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E D I Č N Í  P O Z N Á M K A

K  P RV N Í M U  V Y D Á N Í

Prof. Tauer dokončil rukopis své knihy krátce před svou smrtí a ne-
mohl tak již provést závěrečnou úpravu díla, tedy doplnit všechny
údaje, připravit obrazový materiál a mapy, sjednotit a dnešním zvy-
klostem přizpůsobit transkripci jednotlivých jmen a názvů a také dát
konečnou podobu závěrečným kapitolám, kde výslovně počítal s po-
mocí svých spolupracovníků, a proto se v některých partiích omezil
pouze na stručný přehled událostí. Této práce se ujali jeho žáci –
PhDr. Karel Keller a PhDr. Rudolf Veselý, CSc. Dr. K. Keller pročetl
celý rukopis, kde provedl několik drobných zásahů stylistických,
doplnil chybějící časové údaje a další ověřil (pokud některé, např.
biografické údaje v textu chybí, pak proto, že z rozličných příčin jsou
v odborné literatuře uváděny nejednotně), sestavil tabulky hlavních
dynastií, pořídil slovníček cizích termínů a sestavil jmenný rejstřík.
Dále sjednotil transkripci orientálních jmen. Zde se sice opíral
o způsob vědeckého přepisu, jak je užíván našimi orientalisty, ale
vzhledem k tomu, že v tomto případě jde o práci určenou širšímu
okruhu čtenářů, kteří nejsou obeznámeni se složitostí fonetiky orien-
tálních jazyků, zvolil jeho značně zjednodušenou alternativu, jež i lai-
kovi přiblíží jejich skutečnou výslovnost. Za zesnulého autora také
provedl korektury. Dr. R. Veselý, CSc., dodal obrazový materiál, na-
psal doslov a životopis autora na záložce a společně s dr. K. Kelle-
rem připravil i mapy.

Pokud jde o zásahy do textu, byly omezeny na minimum. Proti pů-
vodnímu záměru autorovu nebyly závěrečné kapitoly dále rozpracovány
jeho spolupracovníky, nebo4 jejich odlišný metodologický přístup by
v celku knihy působil neorganicky. Tam, kde zachovaný text měl povahu
pouhého náčrtu, byl vynechán – v souhrnu jde zhruba o sedm stran stro-
jopisu. Kniha byla doplněna pouze na jednom místě, a to dr. K. Kelle-
rem ve stati o tuniské architektuře z doby Aghlabovců na str. 136.
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J E V I Š T Ě  R O Z P Ě T Í  I S L Á M U  

Z H L E D I S K A Z E M Ě P I S N É H O  

A N Á R O D O P I S N É H O

Území, na němž islám stmelil u etnicky různorodých národů rozličné
prvky kulturní ve svéráznou vzdělanost, v zásadních rysech jednotnou,
ale v podružnostech zajímavě se lišící, zahrnuje v sobě sever Afriky,
Arabský poloostrov se Sýrií a Palestinou, poříčí Eufratu a Tigridu, Ma-
lou Asii, Írán, Střední Asii a Přední Indii, kde sice není islám nábožen-
stvím vládnoucím, ale zasáhl přece výrazně do jejího kulturního vývoje.
Po delší dějinné období náležely k této oblasti i dva evropské poloost-
rovy, Pyrenejský a Balkánský, a ostrov Sicílie, z nichž ovšem změnou
politických poměrů byl islám bu^ úplně vytlačen, ač tam po delší dobu
hrál ve všech směrech významnou roli, anebo donucen k ústupu a jako
kulturní činitel téměř vyřazen. Naproti tomu mají dnes některé země
velmi značné procento muslimů, jako Východoindické souostroví
anebo střední a východní Afrika, ale v politickém a kulturním vývoji is-
lámu nehrály skoro žádnou roli.

Po stránce zeměpisné se dělí islámské teritorium na dvě, geologic-
kou stavbou zcela odlišné části. Na jihu je to útvar tabulový v Severní
Africe a v Arábii, případně ještě v Přední Indii, na severu části zvrás-
něného pásma eurasijského, do něhož ve Střední Asii zabíhá ještě vý-
běžek glaciálních nánosů severoasijských.

První část je rozsáhlá tabule složená z rovnoběžných vrstev, jež vli-
vem mocných převratů v kůře zemské, které se odehrály v jejich sou-
sedství, nezůstaly v celosti, nýbrž byvše rozlámány někde vystoupily,
jinde se zase snížily. V době geologicky poměrně mladé byly pak pře-
rvány hlubokou průrvou, počínající mezi oběma Libanony a jdoucí
k jihu přes proláklinu Mrtvého moře do moře Rudého, jehož vznik způ-
sobil, že Arábie, kraj připomínající po všech stránkách Afriku, se dnes
podle běžného dělení souše počítá k Asii, s níž byla těsněji spojena
teprve v aluviu zanesením mořského zálivu v místech dnešní Mezopo-
támie. Svislými změnami v poloze vodorovných vrstev vznikly místy
náhorní roviny, jež na svých okrajích činí dojem horstev, jako je tomu
v nitru Sahary anebo v jihozápadní a jižní Arábii.
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Na sever od této tabule prostírající se pásemná horstva, zvrásněná
v době třetihorní a prostupující atlaskou částí severní Afriky, jižní
Evropou a Asií, mají v Asii ten zvláštní ráz, že jsou v nich okrajovými
pásmy uzavřeny rozsáhlé bezodtokové kotliny, jakými jsou v islám-
ském Orientě Malá Asie a Írán.

Menší jsou na bezmála celém tomto území rozdíly klimatické. V nej-
větší jeho části, indickou monzunovou oblast vyjímajíc, vane totiž po
celý rok severovýchodní pasát, jenž přichází z nitra Asie a nepřináší
proto vláhu a který vytvořil od břehu Atlantického oceánu přes severní
Afriku, Arábii, Írán do Střední Asie se prostírající široký pás země chudý
na deště, a proto prostoupený rozsáhlými pouštěmi a stepmi, jež mají
pronikavý vliv na povahu kraje i lidu v něm bydlícího.

Pro skrovnost a nepravidelnost deš_ových srážek mohou tento pruh
země obývat většinou jen kočovní pastevci, usedlý život lze vést pouze
v údolích řek přitékajících z krajin na deště bohatších anebo v početně
velmi skrovných oázách. Z nich zejména na oněch poříčních pruzích
dovedla vláha, největší požehnání islámské oblasti, jsouc ovšem pláno-
vitě obhospodařována lidskou rukou, vytvořit malé ráje.

Dostatek vláhy a příznivé poměry teplotní způsobily záhy husté za-
lidnění těchto š_astných míst a vedly ke vzniku nejstarších kulturních
středisek a státních útvarů, jejichž řádná organizace byla tím potřeb-
nější, čím více závisel úspěch vší práce na jednotně provedených a spo-
lečně udržovaných zavodňovacích zařízeních a na podrobování zájmů
jednotlivce prospěchu celku. Avšak ani kočovní sousedé tohoto used-
lého obyvatelstva nezůstali bez určitých společenských zřízení, která
ovšem byla jiného rázu a vznikla z jiných pohnutek, především z nut-
nosti hájení pastvin a ochrany stád.

Povaha krajiny a obdobné životní podmínky jistě hodně spolupůso-
bily při šíření islámu, který proto duchovně i hmotně sblížil etnicky
rozdílné prvky na zmíněném území usazené anebo do něho se nastěho-
vavší: Semity, Berbery, Íránce, Turky, Mongoly a Indy. Vůdčí úlohu
v politickém a kulturním vývoji islámských zemí hrály ovšem jen tři
z nich: semitští Arabové, indoevropští Peršané a uralaltajští Turci; arab-
ština, perština a turečtině se staly v nich téměř výhradními literárními
jazyky.
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A R Á B I E  

P Ř E D  I S L Á M E M

Zmíněné poměry geomorfologické a atmosférické jeví se nejmarkant-
něji v kolébce islámu, Arábii, a pro pochopení učení a úsilí arabského
Proroka je nutno se poněkud blíže seznámit s jejím krajinným rázem
a obyvatelstvem, jejím dějinným vývojem před jeho vystoupením
i s poměry, které tam vládly v době jeho vystoupení.

Arabský poloostrov (Džazírat-al-Arab) je jako i severní Afika vyjí-
majíc oblast atlaskou, útvar tabulový a leží poměrně vysoko nad mo-
řem. Svahy arabské tabule, sestupující na jihozápadě a na jihu dost pří-
kře – někde i z výše přes 2000 m – k moři, tvoří hornatý kraj, který se
na jihozápadě nazývá Hidžáz, na jihu Jemen, na jihovýchodě Hadra-
maut a na východě Omán. Náhorní rovina ve středu poloostrova,
Nadžd, obklopená ze tří stran na severu, východě i jihu písečnými pouš-
těmi, nemá velké výškové rozdíly, jsou v ní jen tu a tam pohoří, vzniklá
vyvýšením nebo poklesem vrstev arabské tabule. V době třetihorní,
v níž byl Arabský poloostrov odloučen od Afriky Rudým mořem, se
objevila na západním a jihozápadním okraji činnost sopečná, která
ustala teprve v době geologicky nedávné. Památkou na ni jsou jednak
četné homolovité kopce v severním Hidžázu, jednak rozsáhlá lávová
pole (harra – „horká země“), na povrchu ostře rozpukaná, a proto velmi
neschůdná.

Také klimatické poměry jsou podobné jako v Africe. Arábií prochází
zmíněné již suché, na deš_ové srážky velice chudé pásmo. V celém
tomto území existují značné teplotní rozdíly mezi létem a zimou, dnem
i nocí. Deště jsou ve všech těchto končinách, vyjímajíc území ležící
velmi blízko mořskému pobřeží, velice vzácné, někde se nedostaví ani
po dobu několika let, ale přijdou-li, bývají to obyčejně průtrže mračen,
jež vychrlí na vyprahlou půdu spoustu vod, které rychle seběhnou do
údolí (vádí), dřívějšími podobnými přívaly (sajl) vyrytých. Ta jsou ji-
nak vyschlá a vyznačují se po takových deš_ových přívalech nanejvýš
hojnější stepní vegetací než sousední plošina.

Pro nedostatek vláhy je Arábie většinou zemí holých skal, pouští pí-
sečných i kamenitých a stepí. Příznivější poměry jsou pouze na jihu
v Jemenu a na jihovýchodě v Hadramautu a v Ománu, kam zasahují
zimní monzuny, přinášející pravidelněji vydatná mračna, která okrajní
horstva poloostrova zadržují a nutí jejich vody spadnout v přímořském
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kraji. V těchto končinách lze na větších plochách obhospodařovat půdu,
kdežto v nitru poloostrova obdělávání malých kusů polí anebo pěsto-
vání datlovníku umožňují pouze vydatnější prameny spodních vod
v oázách. Ostatní kraje v Arábii nejsou ovšem trvale prosté vší vege-
tace. Přijde-li, třeba po dlouhé době, na arabskou step nebo i na píseč-
nou pouš_ (bádijat nafúdh) déš_, vzejdou černá seménka různých travin
a dřevin, která jsou smíšena s jejich pískem, a kraj se pokryje zelení, na
niž čekají nomádi se svými stády. V takovýchto končinách nelze ovšem
vést život usedlý jako v krajích pobřežních nebo v oázách; v nich je
možno uživit stáda jen neustálým stěhováním a vyhledáváním krajů,
navštívených právě deštěm. Úplně sterilní je veliká pouš_ zabírající jiho-
východní část poloostrova, nazvaná ar-Rub‘ al-Chálí („Pustá čtvr_“)
nebo ad-Dahná („Pustina“), pokrytá nebezpečnými písečnými přesypy
(al-ahkáf).

Nepřízeň přírody, která se zachovala k poloostrovu macešsky, způ-
sobila, že Arábie hrála malou úlohu v dějinách, ačkoliv ležela mezi ze-
měmi, jež odedávna měly vyspělou kulturu. Jedině vystoupení Muham-
madovo a několik po jeho smrti následujících desítiletí, než se těžiště
teokratického státu jím založeného přeneslo mimo její hranice a dozněl
ohlas jeho tamního působení, ji posunulo na čas do popředí světových
dějin.

O dějinném vývoji předislámské Arábie máme jen kusé zprávy v ná-
pisech asyrských a egyptských, v bibli, u řeckých a římských dějepisců
a zeměpisců, konečně i v nápisech nalezených na půdě samotné Arábie
a v pověstech, jež byly zaznamenány pozdějšími arabskými autory.

Již na počátku historické doby obývali Arábii Semité, kteří odtud
obsadili úrodnější kraje sousední, Mezopotámii, Sýrii a Palestinu,
a osvojili si vymoženosti tamních starších kultur. Jejich soukmenovci
zůstavší ve vlastní Arábii, Arabové, nebyly však také lid nevzdělaný;
i na vlastním poloostrově vznikaly politické útvary. Jižní Arábie, Je-
men, se pro poměrný dostatek deš_ových srážek hodila k zemědělství.
Již asi od roku 1000 před n. l. setkáváme se tam s hospodářsky i kul-
turně vyspělými státy, jejichž pilné obyvatelstvo pěstovalo různé plo-
diny a pečovalo o umělé zavodňování v obdobích, kdy nebylo deš_ů,
stavěním mohutných údolních přehrad, v nichž se zadržovala voda te-
koucí z vysočiny a rozváděla podle potřeby na pole. Jižní Arábie měla
však též výbornou polohu pro obchod, ležíc na cestě mezi Indií a Středo-
mořím. Odtud šla po souši Hidžázem důležitá obchodní cesta do Zajor-
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dání a průvoz indického zboží i vývoz produktů vlastní země, hlavně
kadidla, myrhy a jiných aromatických substancí nebo výrobků pokroči-
lého řemesla textilního, barvířského a koželužského, byl pro jih Arábie
pramenem značného bohatství. Jemen a sousední kraje netvořily jed-
notný státní útvar. Nápisy, hojně zachované v rozvalinách podivuhod-
ných vznosných staveb, se zmiňují o několika státech jako Ma‘ín, Sabá,
Katabán či Hadramaut, které existovaly částečně vedle sebe, částečně
po sobě.

Také dále na sever při zmíněné obchodní cestě Hidžázem vznikly asi
působením jihoarabských vladařů jiné arabské státy, o nichž je však
známo jen málo, téměř jen pouhá jejich jména. V jejich místech vznikla
později v letech 200 před n. l. až 100 n. l. říše nabatejská a po ní dále
na severu ležící říše palmyrská, která byla zničena v druhé polovině
III. století.

V této době byla však i jižní Arábie již v úpadku, jehož příčiny ne-
jsou dost jasné. Velkou ránu zasadila jejímu blahobytu obchodní poli-
tika Ptolemajovců, kteří zabezpečením plavby po Rudém moři svedli
obchod s Indií do egyptských přístavů, a později podobné úsilí sásánov-
ských králů perských získat tranzit indického zboží pro území své říše.
Vleklé boje o nadvládu nad jihem Arábie mezi křes_anskou Etiopií,
opírající se o říši byzantskou, a zoroastrovskou Persií, jež nakonec
v VI. století podržela v Jemenu vrch, působily patrně také úpadek ze-
mědělství, které potřebovalo klidný vývoj politický, poněvadž značně
odviselo od zavodňovacích zařízení, o jejichž udržování mohl pečovat
jedině státní kolektiv. Arabské pověsti, jejichž ohlas vyznívá i z kur’ánu,
svádějí úpadek jižní Arábie na velkou katastrofu, vzniknuvší protrže-
ním údolní přehrady u města Ma’ribu, která způsobila, že velká část
usedlého obyvatelstva jihoarabského byla donucena vystěhovat se ze
své domoviny do nitra Arábie, usadit se v oázách nebo se oddat životu
kočovnému. Ve skutečnosti byla tato živelní pohroma asi jen zakonče-
ním povšechného vleklého úpadku.

Ve vnitřní suché části poloostrova byl usedlý život možný jen v ně-
kolika málo oázách. V Hidžázu přistupovala k pěstování obilnin a dat-
lovníku ještě možnost uplatnit se v obchodě, poněvadž tamními osa-
dami šla zmíněná cesta z jižní Arábie ke Středozemnímu moři. V těchto
oázách, v Tá’ifu, Mekce, Jathribu, vznikly jakési obce městské, ale ji-
nak co do náboženských představ, mravů a obyčejů se jejich obyvatel-
stvo valně nelišilo od kočovníků, z nichž teprve nedávno vzešlo, jimiž
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bylo stále obklopeno, žilo s nimi v nejužším styku a k jejichž způsobu
života se tlakem poměrů mnohdy vracelo.

Arabští nomádi (badaví, kolektivum badv) žili v nitru Arábie po sta-
letí a žili dodnes skoro týmž způsobem, jejž podstatně pozměnit jim ne-
dovoluje povaha jejich domoviny. Beduína pojmenoval Alois Sprenger,
velký znalec Arábie minulého století, výstižně parazitem velblouda.
Velbloud je vskutku zvíře, bez něhož by arabský kočovník nemohl ve
své vlasti vůbec existovat. Jeho maso a mléko, kromě trochy obilí a da-
tlí, koupených v oáze, je jeho hlavní potravou, z jeho chlupů si připra-
vuje šat i plachty, jimiž si pokrývá stan, hbitost velblouda mu umožňuje
rychle se pohybovat po rozsáhlých územích za hledáním pastvy anebo
na loupežných výpravách. Velbloud je bohatstvím beduína, podle počtu
velbloudů se určuje zámožnost a velbloud slouží i k placení místo pe-
něz. Podružný význam mají ovce a kozy, pěstované většinou jen na
okraji pouště. Kůň byl v Arábii vždy zvířetem luxusním a užívalo se ho
jen v boji. Život kočujícího Araba je krušný. Boj s přírodou i s lidmi
učinil z něho člověka hubené sice postavy, ale otužilého, silného a sta-
tečného, jenž dovede neústupně hájit svou osobní svobodu a svá práva,
ale také se dovede podřídit potřebám kmene, k němuž náleží; v poušti
je těžko žít ojediněle, uhájit život a majetek je možno jen ve větší sku-
pině, držící se nerozlučně pohromadě ve všech situacích. Takovouto
jednotkou vázanou k sobě krevním příbuzenstvím je u Arabů kmen
(hajj), skupina rodin údajně pocházejících od společného předka. Ně-
kolik kmenů tvoří dohromady svazek kmenový a tyto zase tvoří dvě
velké skupiny, severoarabskou a jihoarabskou. Kmen se stěhuje za pa-
stvou v určitém okrsku, zvaném dijár (plur. od dár – „domovina“), na
nějž si činí jakýsi vlastnický nárok a nedovoluje naň vniknout kmeni
jinému. Vedení kmene má zkušený, volený náčelník (sajjid, šajch),
ovšem tato hodnost se může také dědit, má-li syn podobné vynikající
vlastnosti, jaké měl jeho otec. Tím způsobem se vytvořily i u kočov-
ných Arabů náčelnické dynastie, z nichž některým se podařilo, většinou
ovšem jen na krátkou dobu, sjednotit pod svou vládou několik příbuz-
ných kmenových svazků a vytvořit jakousi nomádskou říši. Arabský
náčelník je vůdcem kmene za všech okolností, určuje tažení za pastvou
i válečné a loupežné podniky, je soudcem kmene rozhodujícím rozepře
podle prastarého zvykového práva. Nejvýznačnější zásadou týkající se
především vzájemného poměru arabských kmenů je krevní msta (tha’r,
kisás) za zabití a za zranění, z níž se však připouští výkup (dija). Prá-
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vem pouště je také boj o pastvu, vodu a stáda. Loupežení, přepadání ji-
ných kmenů a obírání jich o majetek, olupování kupeckých karavan
nebo nájezdy do území zemědělců v sousedství stepí jsou zcela obvyklé
a neshledává se v nich nic nečestného, pokládá se to za prostředek k ob-
hájení života. Oloupený kočovný kmen dostane svůj majetek snadno zase
zpět nebo je hojí na některém jiném slabším kmeni, ale pro kupce a use-
dlé zemědělce jsou takové ghazvy (sing. ghazv) velmi nepříjemné a při-
pravují je navždy o výtěžek práce, poněvadž boj s kočovníky, kteří na
rychlých velbloudech zdolávají v nehostinné poušti za krátkou dobu
velké vzdálenosti, není prostě možný, zvláš_ při nedostatečné znalosti
kraje a způsobu života v něm. Zvládnout pohyblivou a neklidnou masu
arabských kočovníků, popřípadě si ji podrobit, se nepodařilo proto žád-
nému sebesilnějšímu sousednímu státu a všechny pokusy donutit oby-
vatele pouště k rozhodnému boji se ukázaly vždy bezvýslednými.
Nezbývalo tedy nic jiného než dobře hájit rozhraní mezi pouští a kulti-
vovaným územím.

Ve dvou stoletích, předcházejících vystoupení Muhammadovu, tedy
ve století V. a VI., zdá se, že nájezdy arabských kočovníků do soused-
ních území se stávaly krizovějšími než dříve. Příčinou toho bylo snad
přelidnění nitra poloostrova tím, že se tam odstěhovala část obyvatel-
stva jižní Arábie následkem hospodářského a politického úpadku jejich
země. Tyto nájezdy donutily sousední státy zřídit na ochranu svých hra-
nic zvláštní státečky nárazníkové, v nichž použili samotných Arabů ke
střežení hranic svého území proti vlastním soukmenovcům. V Sýrii na
pomezí byzantské říše byl to křes_anský státeček dynastie Ghassánovců,
kteří byli kolem roku 500 od císařů byzantských uznáni oficiálně
a dostali titul fylarchů, ač jejich vlastní poddaní je nazývali králi. Tento
nárazníkový stát se udržel až do dobytí Sýrie Chusrauem II. Parvízem
v letech 613 – 614. Již dříve, ve III. století vznikl podobný stát na po-
mezí perské Mezopotámie, která svým bohatstvím lákala přirozeně
beduíny daleko více nežli o mnoho chudší Sýrie. V tomto státu, jehož
hlavním městem byla Híra, vládla dynastie Lachmovců, z nichž poslední,
an-Nu‘mán III., byl usmrcen na rozkaz perského krále asi roku 602.
Potom tam vládl ještě několik let Ijás b. Kabísa z kmene Tajji’, jenž
ztratil vládu po neš_astné bitvě u Dhú Káru, v místech pozdější Kúfy,
kterou svedli Peršané za pomoci spojených s nimi Arabů s náčelníkem
kmene Šajbán, jenž nechtěl perskému králi vydat zbraně an-Nu‘má-
na III. Tato bitva, v níž byli Peršané se svými arabskými spojenci na
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hlavu poraženi a která spadá asi do stejné doby, kdy na severu zanikla
říše ghassánovská a kdy v nitru Arábie vystoupil se svým učením Mu-
hammad, dokázala jasně, že nomádi jsou s to postavit se s úspěchem
i regulérnímu vojsku perskému. Zůstavši v dobré paměti přispěla ne-
málo k tomu, že o tři desítiletí později se beduíni, sjednocení v teokra-
tickém státu Muhammadem založeném, pustili s takovou vervou a sebe-
vědomím do výbojů v Sýrii a Iráku.

Jednotíci ideje, jakou dal Muhammad Arabům svým učením, v pře-
dislámské době nebylo. Arabské náboženství bylo velmi primitivní,
poněvadž kočovníci, tvořící většinu obyvatelstva poloostrova, jsou ve
věcech náboženských zpravidla hodně indiferentní. V jižní Arábii
býval ovšem pod vlivem staletého kulturního vývoje vyspělejší kult
četných božstev s chrámy, s kněžstvem a bohatým rituálem, ale to vše
náleželo v VI. století již minulosti a bylo zčásti zatlačeno židovstvím
a křes_anstvím. Jen na některých místech na obchodní cestě z jižní Ará-
bie do Sýrie se zachovaly zbytky jihoarabských kultů. Také v jiných
končinách poloostrova nabyla půdu monoteistická náboženství. Křes-
_anství zakotvilo na severu, nejdříve v říši Ghassánovců, později i ve
státě Lachmovců, židovství pak v Hidžázu, kde mělo početné obce
v Jathribu, Chajbaru, Vádí al-Kurá a Tajmá. U ostatních Arabů nebyly
náboženské představy základem morálky, jež spočívala na pokrevenství
a zvykovém právu, vyplývaly jen z pověrečného vědomí závislosti na
přírodě. Pohanští Arabové měli své kmenové bohy, jejichž idoly, pů-
vodní fetiše, byly většinou kameny mající mnohdy od přírody nějakou
charakteristickou podobu. Uctívali je ceremoniemi, jejichž smysl již
dávno nikdo nechápal a které se udržovaly setrvačností bez mocnějšího
náboženského cítění; pomazáváním krví obětních zvířat, dotýkáním
nebo líbáním, obíháním okolo nich nebo stáním před nimi. I lidské
oběti byly v obyčeji. Kněžského stavu neměli, pouze dědičné strážce
svatyň (sádin) a jakési kouzelníky (šamany) či věštce (káhin) nebo
věštkyně (káhina) a vykladače znamení (‘á’if, ká’if), o nichž věřili, že
jsou ve spojení s džiny, démony, jejichž představa vznikla perzonifikací
hrůz pouště, a od nich že dostávají zprávy o budoucích věcech, které
vyjevují lidem v orákulích, složených v rýmované próze (sádž‘). Také
básníci (ša‘ir) a básnířky (ša‘ira) byli podle jejich víry ve spojení s tě-
mito démony.

Většina bohů byla ctěna jen kmenem, jemuž idol náležel, pouze ně-
kteří z nich nabyli větší proslulosti a k jejich svatyním putovali i pří-
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slušníci jiných kmenů. Takové pouti umožňovala kmenům, které jinak
žily ve vzájemném nepřátelství, jednak posvátnost okrsků kolem svatyň
(himá, haram), jež zaručovala každému bezpečnost, poněvadž v nich
nesměl být zabit člověk ani zvíře, ani zničena lidskou rukou vypěsto-
vaná rostlina, jednak prastarý zvyk jakéhosi božího míru, jenž ve čty-
řech měsících v roce zakazoval veškeré boje, loupežné přepady a uplat-
ňování krevní msty.

Pouti ke známým svatyním neměly však ráz výlučně náboženský,
nýbrž sloužily i hospodářským a kulturním stykům jinak věčnými sváry
izolovaných kmenů. V poutních místech se konaly v době poutí hlučné
trhy spojené s různými atrakcemi, především produkcemi a závody bás-
níků, pěvců a hudebníků obojího pohlaví, nebo_ poezii, hudbu a zpěv
měli kočovníci vedle pověstí o slavných válkách kmenů mezi sebou
(ajjám al-Arab) i usedlíci arabští vždy ve veliké oblibě a jejich znalost
byla šířena vyprávěním při táborových ohních (samar). Právě VI. sto-
letí učinilo z poezie nejpřednější projev kultury Arabů, davši jim
mnoho slavných básníků, kteří ve velmi početných a složitých metrech
časoměrných líčili krajinný svéráz své domoviny, opěvovali milenky,
vychloubali se svou statečností a válečnými činy, sžíravou satirou pro-
následovali rivaly a dojemně opěvovali ztrátu svých milých, nezapomí-
najíce ani na hmotnou stránku skládáním oslavných básní na štědré vel-
može, hlavně krále ghassánovské a lachmovské, jež občas navštěvovali
anebo se usazovali u nich jako dvorní básníci.

Nejproslulejší poutní a zároveň tržní místa byla v Hidžázu: Mekka,
Ukáz, Dulmadžáz a jiná. Poutní obřady v Mekce a jejím okolí se oby-
čejně kombinovaly v malou pou_ (‘umra), jež se konala původně v mě-
síci radžabu, ale později nebyla vázána na určitou dobu, a velkou pou_
(hadždž), která se konala koncem první třetiny měsíce dhú-l-hidždža.
K malé pouti náleželo obíhání (taváf) okolo svatyně nazvané podle
zhruba krychlového tvaru Ka‘bou, do jejíž východní zdi asi jeden a půl
metru od země je zvenší zapuštěn fetiš zvíci lidské hlavy, který se uctí-
val dotýkáním a líbáním, a poklus (sa‘j) mezi dvěma svatyněmi al-Marva
a as-Safá, stojícími na návrších jihovýchodně od Ka‘by. Uvnitř Ka‘by
byl idol Hubala, boha mekského pramene Zamzamu, vyvěrajícího po-
blíž Ka‘by. Při výročí pouti přistupovalo k těmto obřadům ještě stání
(vukúf) na pahorku Arafát na východ od Mekky, večerní běh (ifáda)
k blízké svatyni Muzdalifě, házení kaménků (ramj) v údolí Miná a za-
říznutí obětního zvířete (dhabh). Mekka a její svatyně byly asi od
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V. století v držení kmene Kurajš, který z poutních obřadů a z trhů ve
svém městě měl značný užitek a své bohatství rozmnožoval vypravová-
ním obchodních karavan jednak do Jemenu, jednak do Sýrie. A z tohoto
kmene, jehož životním zájmem byl pohanský kult ve vlastním městě,
vzešel Prorok, který svým monoteistickým učením ohrozil sám základ
kurajšovského blahobytu, ale později tím, že starobylé obřady poutní
převzal do svého náboženství, proslavil své rodné město daleko za hra-
nicemi Arábie.

Ž I V O T A P Ů S O B E N Í  

A R A B S K É H O  P R O R O K A

Při bádání o osudech zakladatelů náboženství býváme obyčejně odká-
záni na legendy, z nichž lze pracně zkonstruovat něco málo historic-
kých faktů. U arabského Proroka platí to o jeho životě a působení
v Mekce, zato o medínském období jeho života máme již hojné a po-
měrně věrohodné zprávy, které nedlouho po jeho smrti byly již kriticky
tříděny a hodnoceny. Jeho původní jméno není známo, poněvadž jména
Muhammad s variantou Ahmad – obojí znamená „nadmíru velebený“ –
a al-Mustafá – „vyvolený“ – jsou pozdější epiteta. Ani rok jeho narození
není bezpečně znám. Životopisci praví, že se narodil v pondělí 12. dne
měsíce rabí‘al-auval v roce sloním (‘am al-fíl). Tímto názvem se ozna-
čoval rok, ve kterém etiopský místodržitel v jižní Arábii Abraha vytáhl
proti Mekce, k níž se však nedostal, poněvadž v jeho vojsku vypukla
nějaká epidemická nemoc, asi neštovice, která ho donutila k návratu.
Abraha měl s sebou válečného slona, jejž Arabové v Hidžázu nikdy
před tím nespatřili, a proto vzpomínka naň jim tak utkvěla v paměti, že
rok této výpravy udělali jakousi érou. Tažení Abrahovo mohlo však být
nejpozději v roce 562 – toho roku byl totiž uzavřen mír mezi Byzancí,
s níž byla Etiopie spojena, a říší novoperskou – a s tím se zase nesho-
dují udání Prorokova stáří, podle nichž zemřel ve věku šedesáti až třia-
šedesáti let, a byl by se tedy narodil okolo roku 570. Toto datum se po-
kládá za nejpravděpodobnější, ač není vyloučeno, že zemřel v mladším
věku a byl by se pak narodil mezi 570 a 580. Přesné datum svého naro-
zení neznal pravděpodobně ani Muhammad sám.

Jeho otec, prý Abdulláh jménem, zemřel krátce před jeho narozením
anebo brzy po něm v Jathribu, vraceje se z obchodní cesty, kterou pod-
nikl do Sýrie s karavanou mekských kupců, zanechav vdově Ámině,
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dceři Vahbově, jen nepatrné jmění. Když bylo Muhammadovi šest let,
vzala ho jeho matka s sebou do Jathribu, kde chtěla asi navštívit své pří-
buzné a manželův hrob. Na zpáteční cestě do Mekky v al-Abvá zemřela
a jejího nyní úplně osiřelého synka přinesla nazpět do Mekky její otro-
kyně Umm Ajmán. Dítěte se ujal nejprve jeho děd Abdulmuttalib,
a když také on záhy zemřel, jeho strýc Abú Tálib. Rodina Abú Tálibova
nebyla zámožná, a proto musil Muhammad již v útlém věku pracovat.

Když dospěl, dostal se do služeb bohaté vdovy nebo rozvedené ženy
Chadídži, dcery Chuvajlidovy, která vedla samostatně obchod a účast-
nila se svým zbožím na karavanách, jež se každoročně vypravovaly
v době božího míru do Sýrie a do jižní Arábie. Některých těchto výprav
se Muhammad pravděpodobně zúčastnil. Důležitým pro jeho další ži-
votní osudy bylo, že si získal přízeň své asi o patnáct let starší zaměst-
navatelky, která mu tehdy asi pětadvacetiletému nabídla manželství,
z něhož vzešlo prý šest dětí, čtyři dcery a dva synové, kteří však zemřeli
v dětském věku. To je zhruba vše, co lze s jakousi jistotou vyčíst z le-
gendárních zpráv o prvních čtyřech desítiletích jeho života.

Zdá se, že od svého sňatku s Chadídžou, jenž ho zbavil starosti o ži-
vobytí, se Muhammad, který od přirozenosti byl patrně povahy hlou-
bavé a na rozdíl od svých střízlivě praktických mekských spoluobčanů
spíše citově založen, začal zabývat problémy náboženskými a sociál-
ními. Zájem o náboženské otázky byl tehdy u mnohých usedlých Arabů
dosti živý. Dosavadní primitivní náboženství jim nevyhovovalo, a při-
jímali proto víru v jednoho Boha, stávajíce se stoupenci křes_anství
nebo židovství. Byli ovšem mezi nimi i takoví, kteří zůstávali mimo
svazek některého z těchto dvou náboženství, ale věřili v jednoho Boha,
v posmrtný život a v odměnu nebo trest na onom světě. Tito neodvislí
monoteisté se tají patrně pod názvem hanífů, který se vyskýtá několi-
krát v kur’ánu a častěji v biografiích Prorokových.

O tom, jakým způsobem se Muhammad seznámil s učením křes_an-
ským a židovským, jejichž syntézou promísenou některými předsta-
vami a kultovními praktikami staroarabskými je jeho učení, nemáme
žádných zpráv. Jakési náznaky dávají legendární zprávy o jeho přítom-
nosti na kázání jihoarabského biskupa v Ukázu a o jeho stycích s křes-
_anskými poustevníky, zvláště s mnichem Bahírou (Bahírá), který prý
mu předpověděl, že se stane prorokem, a obsahují snad historické jádro.
V arabských stepích nebylo tehdy o křes_anské poustevníky nouze a je
zajímavé, že i křes_anské zprávy o Muhammadovi, pravděpodobně na
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arabské legendě nezávislé, jmenují jako jeho informátora nestorián-
ského mnicha jménem Pachyrás. Za své znalosti křes_anství vděčí tedy
asi stykům s anachorety a kázáním křes_anských misionářů hlavně ne-
storiánského směru, kteří do nitra Arábie přicházeli z Babylónie a z jižní
Arábie. Že tyto informace byly velmi povrchní, soustře^ující se hlavně
na posmrtný život a tresty hrozící nevěřícím v Boha, dokazuje právě
kusost Muhammadových znalostí křes_anství, nepochopení jeho zá-
kladních článků věroučných a naprostá neznalost křes_anské liturgie.
Zpočátku podléhal hlavně vlivům křes_anským, ačkoli styk s vyznavači
židovství nemohl být pro něho za tehdejších poměrů v Mekce a soused-
ních končinách Hidžázu nesnadným. K většímu interesu o židovství
a k ústupkům v jeho duchu však byl přiveden teprve svým přesídlením
do Jathribu. Také k úvahám rázu sociálního měl dost příležitostí ve
svém rodném městě, kde byly příkré rozdíly mezi bohatým a lakomým
kupectvem a jím vykořis_ovanou chudinou.

O tom všem se životopisci přirozeně nezmiňují, mluví pouze o jeho
asketickém životě, častém prodlévání o samotě na pustých místech
v okolí Mekky a o zvláštních záchvatech extatických, při nichž padal
v křečích na zem, měnil barvu obličeje, čelo mu pokrývaly krůpěje potu
a dech přecházel v chroptění. Přitom míval halucinace zrakové a slu-
chové, měl vidění nebo slýchal hlasy spolu s jakýmsi zvukem podoba-
jícím se vzdálenému zvonění. Povahu a původ těchto záchvatů nelze
přesně zjistit, nejpravděpodobnější snad je, že je vyvolával pomocí ně-
jakého omamného prostředku, jakého používali i staroarabští káhinové
k docílení extatických stavů, v nichž věštili. U káhinů byli za inspirá-
tory pokládáni džinové, Muhammad však, který znal židovské a křes-
_anské učení o zprostředkování zjevení božího proroky, hledal v nich
projev boží. Ale přesvědčen byl o tom teprve dvěma zjeveními, jež
dostal ve věku asi čtyřiceti let, jedno prodlévaje v jeskyni na hoře Hirá‘
nedaleko Mekky a druhé ve svém příbytku v Mekce. První z nich (za-
čátek 96. súry kur’ánu) zní: „Hlásej ve jménu svého Pána, který stvořil,
stvořil člověka z kapky krve! Hlásej, vždy_ Pán tvůj je přemilostivý,
jenž naučil člověka užívat třtinového pera, naučil člověka tomu, co
nevěděl,“ druhé (súra 74., verše 1–5 a 7): „Ó, ty zahalený v pláš_, vstaň
a varuj a svého Pána oslavuj, své šaty vyčis_ a straň se hněvu (božího),
k svému Pánu pak trpělivě vzhlížej!“ Podpořen ve svém tušení Chadí-
džiným příbuzným Varakou b. Naufal, který byl hanífem, nabyl Mu-
hammad přesvědčení, že tato zjevení mu sesílá, snad bezprostředně,
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snad skrze nějakého prostředníka tentýž jediný Bůh, kterého ctí křes-
_ané a židé, a vybízí ho, aby vystoupil mezi soukmenovci jako hlasatel
spásy (bašír) a jako varovatel (nadhír) před božím hněvem. V nejstar-
ších zjeveních se jasně jeví duševní vzrušení, v němž vznikla. Svou for-
mou, krátkými, v extázi vyráženými rýmovanými větami, postrádajícími
zhusta logické spojitosti, patosem, řečnickými otázkami, přísahami při
Slunci, Měsíci, Zemi a různých zjevech přírodních, připomínají orákule
káhinů. V hovorech, které v těchto zjeveních vede Bůh s Muhamma-
dem, obrážejí se základní dogmata křes_anství a židovství, hlavně es-
chatologie, víra v konec světa, jejž zřejmě pokládal za velmi blízký,
zmrtvýchvstání, poslední soud a posmrtné tresty hříšníků a modlo-
služebníků, vybízí se v nich k lásce k bližnímu, kárá se utiskování chu-
dých a sirotků, týrání otroků.

Úkolu, jejž mu ukládala zjevení, podjal se Muhammad s velkou
opravdovostí, která nejlépe svědčí o tom, jak je vážně bral a byl pře-
svědčen o jejich božském původu. Začal se soukromými rozhovory se
svými příbuznými a známými, pak přešel k veřejným kázáním a k reci-
tování zjevení. Výsledek nebyl však valný. Kurajšovci, u nichž prvním
a posledním byly starosti o věci tohoto světa, neměli smysl pro nábo-
ženské novoty, nezalekli se pekelných hrůz, ani se nedali navnadit raj-
skými slastmi; někteří se mu vysmívali, většina ho prostě ignorovala.
Jen několik osob z jeho nejbližšího okolí uvěřilo v jeho prorocké po-
slání: Chadídža, synové Abú Tálibovi Alí a Dža‘far, nevlastní syn Mu-
hammadův Zajd b. Háritha, Prorokův důvěrný přítel, zámožný kupec
Abú Bakr a jeho příbuzný Talha b. Ubajdulláh, Chadídžin příbuzný
az-Zubajr b. al-Auvám, Sa‘d b. Abí Vakkás z rodiny jeho matky, Uth-
mán b. Affán z rodu Umajja, manžel jeho dcery Rukajji, a kromě nich
několik chu^asů a otroků, které přivábila Muhammadova snaha odstra-
nit sociální nesrovnalosti a jeho soucit s chudými. Tak vznikla nepatrná
družina „oddaných jednomu Bohu, muslimů“, nebo_ své náboženství
označoval Muhammad „odevzdáním se (do vůle boží), islámem“. Jeho
stoupenci ho uznávali za Proroka, věřili ve zmrtvýchvstání i posmrtnou
odplatu a konali horlivě své povinnosti vůči Bohu a bližnímu, jež jim
Prorok ukládal. Scházeli se často k rozjímání a recitacím zjevení a ko-
nali dvakrát denně, ráno a večer, modlitby, při nichž přednášení kur’ánu
a liturgických formulí bylo provázeno různými pohyby tělesnými:
postojem, seděním v dřepu, úklony, prostracemi. Tyto modlitby měly
ráz čistě kultovní, byly projevem oddanosti k Bohu, jejich sakrálnost
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naznačovala také příprava k nim, rituální omývání, převzaté ze židov-
ství. Vedle modlitby žádal Prorok na svých stoupencích soucit s bliž-
ním, udělování almužny chudým a zvláště důrazně zakazoval staroa-
rabský zvyk zaživa zahrabávat novorozené děti ženského pohlaví.

Velká většina obyvatelů Mekky neměla zpočátku o počínání Mu-
hammadovo zájem, nechápali, proč by si byl Bůh zrovna tohoto celkem
prostředního a ničím nevynikajícího člověka zvolil za svého mluvčího,
dráždili ho požadováním zázraků a měli ho za fantastu nebo nanejvýš
za káhina. Během doby došlo však k napětí mezi ním a jeho soukme-
novci, jehož příčiny byly spíše rázu politického a sociálního než nábo-
ženského. Kurajšovcům nebylo po chuti, že Muhammad organizoval
společnost složenou z příslušníků různých rodů a společenských vrstev,
což odporovalo vrozené představě o pojítku krve, a nemohlo jim být
přirozeně lhostejno, že káže proti jejich bohům a ohrožuje tím výnosné
pouti konané v Mekce. Když hanobení a posměšky neměly úspěch,
naopak Muhammadovi přibývalo stoupenců i z řad jeho dřívějších roz-
hodných odpůrců, jakými byli jeho strýc Hamza nebo Umar b. al-Chat-
táb, sáhli k ostřejším prostředkům, násilnostem a represáliím, jež pocí-
tili nejvíce chudí lidé a otroci držící s Muhammadem, kteří musili od
svých pánů vytrpět mnoho příkoří. Prorok však nezůstal se svými věr-
nými osamocen. Silné vědomí rodové soudržnosti u Arabů, které on
vlastně rozleptával, způsobilo, že rod Hášimovců v čele s Abú Tálibem,
ačkoliv velká většina jeho členů neměla nijakého vnitřního vztahu
k Muhammadovu učení, se postavil po jeho bok a snášeli spolu s ním
a jeho stoupenci násilnosti ostatních rodů kurajšovských. Jedinou vý-
jimkou byl Prorokův strýc a úhlavní nepřítel Abdul‘uzzá, jemuž Mu-
hammad dal přezdívku Abú Lahab („Plameni propadlý“).

Prorok hleděl za této svízelné situace, jsa podporován zámožným
Abú Bakrem, čelit útisku vykupováním otroků s ním držících a vypra-
vením části svých přívrženců do Etiopie, jejíž král poskytl útulek těmto
vystěhovalcům pro víru (muhádžirún). V této době tísně se Muhammad
pokusil i o jakýsi kompromis s mekským pohanstvím tím, že prohlásil
pohanské bohy za bytosti podřízené jedinému Bohu asi na způsob an-
dělů, ale vzápětí poznal nebezpečnost takového počínání a vše odvolal,
čímž své postavení jen zhoršil. Snažil se pak upoutat pozornost vyprá-
věním různých legend, hlavně ze Starého zákona, ovšem velmi nevěrně
podávaných, i staroarabských zkazek, v nichž byly líčeny hlavně tresty,
které Bůh poslal na ty, kdo se vzepřeli jeho poslům. Ale ani tento po-
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kus neměl účinek, poněvadž se v Mekce nalezl zcestovalý muž an-Nadr
b. Hárith, který navzdor Muhammadovi začal vyprávět lidu daleko pou-
tavější staré pověsti íránské a tím nanejvýš pobouřil Proroka, který mu
nemohl zapomenout, že takové povídačky kladl na roveň jeho Bohem
mu zjeveným příběhům proroků. Kurajšovci popuzeni jeho houževna-
tostí vytrvali prý v bojkotování rodu hášimovského po celé tři roky. Ro-
dící se náboženskou společnost postihlo to velmi těžce. Majetek Proro-
kův i jeho přívrženců, pokud nějaké jmění měli, byl vyčerpán a nadto
se mu ještě vrátili etiopští vystěhovalci zklamaní ve svých nadějích.
Osobně byl prorok v té době postižen ztrátou své manželky Chádídži,
která v trudných chvílích při něm věrně stála, a svého strýce Abú Tá-
liba, který sice zůstal pohanem, ale byl mu ochráncem až do smrti.

Vzájemným nepřátelstvím byly konečně obě strany unaveny, Kuraj-
šovci zanechali bojkotu, když poznali, že k ničemu nevede, a na druhé
straně Muhammad se vzdal naděje na úspěch ve svém rodném městě.
Neústupnost protivníků měla veliký vliv na jeho přesvědčení, že osudy
lidí jsou Bohem předem stanoveny, že Bůh, koho chce, vede správnou
cestou, a koho chce, svádí z cesty pravé. Fatalismus islámu, jemuž Mu-
hammad sice nikdy neučil důsledně, nemaje dosti myšlenkové hloubky
vypořádat se do důsledků s těžkým problémem predestinace, má svůj
kořen v této zatvrzelosti Kurajšovců, kterou si nedovedl vysvětlit jinak
než řízením božím.

Za tohoto stavu věcí začal Prorok pomýšlet na opuštění Mekky.
Pokus vzbudit zájem v Tá’ifu, městě ležícím odtud na jihovýchod
a spjatým s Mekkou obchodními podniky, se nezdařil. Zato navázal
v roce 620 styk s několika obyvateli města Jathribu, ležícího asi čtyři
denní cesty severně od Mekky, a roku 621 přijal na Akabě, horské
stezce vedoucí z údolí Miná do Mekky, slib dvanácti zástupců jathrib-
ského kmene Chazradž, že budou věřit v jediného Boha, nebudou krást,
lhát, cizoložit, zabíjet novorozené dcery a budou poslušni Proroka. Do
Jathribu byl pak vyslán jako misionář Mus‘ab b. Umajr, který dobře
znal učení Muhammadovo. Tento slib byl pak rok nato u příležitosti vý-
roční pouti utvrzen novou úmluvou (druhá Akaba), při níž byl Muham-
mad větším počtem zástupců obou jathribských kmenů přijat do jejich
kmenového svazku a pozván do Jathribu.

To byl veliký úspěch, který vlastně rozhodl o osudu Muhammada
a jeho učení. Město Jathrib, původně stanice na obchodní cestě z jižní
Arábie ke Středomoří, bylo aglomerát několika oáz s palmovými háji,
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poli a zahradami, jemuž jeho židovské a požidovštělé obyvatelstvo dalo
aramejský název „madíná“, tj. soudní (městský) okrsek. V V. století na-
stěhovaly se tam z jižní Arábie dva jihoarabské kmeny Aus a Chazradž,
které od té doby žily v neustálých svárech o nadvládu, což při počet-
nosti staršího, židovství vyznávajícího obyvatelstva bylo velmi pováž-
livé. Proto toužili rozumní členové obou kmenů po vůdci, který by měl
u nich autoritu. Značný počet vyznavačů židovství v Jathribu podmínil
u obou kmenů také větší zájem o otázky náboženské a více než kde jinde
v Arábii se zde poci_ovala primitivnost arabského pohanství, arabského
hlasatele monoteismu pokládali tedy za mesiáše, o jehož příchodu
slýchali od Židů a chtěli ho získat pro sebe. Také sociální rozdíly ne-
byly u jathribských zemědělců a řemeslníků tak veliké jako v kupecké
Mekce, nebyla tam význačná svatyně, ani výnosné poutě. Tyto okol-
nosti umožnily v Arábii jinak nezvyklý zjev, že asi dvě stovky lidí zpře-
trhaly pro ideu náboženskou své rodové svazky a přidružily se k cizímu
kmeni.

Muhammad po druhé Akabě setrval ještě nějaký čas v Mekce a do
Jathribu posílal po skupinách své stoupence. Po odchodu všech odešel
tam i on, provázen Abú Bakrem v září 622. Delší dobu se na této cestě
zdržel v Kubá, osadě obydlené křes_any, a zřídil tam první samostatnou
modlitebnu.

Do sklonku jeho pobytu v Mekce se klade tzv. Noční cesta (Isrá’),
kterou podnikl v extatickém stavu nebo ve snu a jejímž cílem byl
„al-Masdžid al-Aksá“, v němž někteří vidí chrám jeruzalémský, jiní
nějakou svatyni v nebi, poněvadž se často s ní spojuje podobná noční
cesta do nebe (Mi‘rádž), kterou jiní kladou odděleně do starší doby.
V obou líčeních jsou zjevny vlivy apokalyptických fantazií židovských
a křes_anských.

Vystěhování Prorokovo do Jathribu (hidžra) mělo za následek vel-
kou změnu v jeho životě i v poměrech medínských. Konečně byl nale-
zen pevný základ k uskutečňování a šíření jeho idejí; jeho působení
pozbývá charakteru čistě náboženského a bere na sebe i ráz politický.
Muhammad je od té doby nejen hlasatelem nového náboženství, nýbrž
i vladařem, nikdy ovšem takového názvu neužíval, nazýval se stále jen
Prorokem (nabí) nebo poslem božím (rasúl Alláh).

Jiné poměry naučily Proroka užívat i jiných prostředků. Extatické
záchvaty, v nichž míval zjevení, se vyskytují řidčeji a Muhammad po-
kládal i výroky, které pronášel za jasného vědomí a často po předcho-
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zím uvážení, za zjevení inspirované mu Bohem. Nebyl v tom úmysl
klamat stoupence, nýbrž spíše jakýsi sebeklam, jímž lze vysvětlit zje-
vení, v nichž odvolává nebo mění znění některých předchozích, taková,
v nichž řešil během času se vyskytnuvší nesnáze, i ta, jež jemu samému
dávala privilegované postavení, např. mít více žen než čtyři, jak bylo
dovoleno ostatním. Proto i zevní ráz medínských zjevení se liší od těch,
která pocházejí z období mekského. Nejsou to již krátké, v extázi vyrá-
žené věty, nýbrž dlouhé, někdy až fádní recitativy obsahu zákonodár-
ného, kultovního nebo legendárního s pracně shledávanými stereotyp-
ními rýmy. V Medíně se objevují v ostřejším světle také různé slabosti
Muhammadovy povahy, jako úskočnost, mstivost, smyslnost. Ale to je
vyváženo zase faktem, že Muhammad sám nedělal ze sebe světce,
nýbrž prohlašoval se za člověka podrobeného lidským slabostem a dá-
val se Bohem ve zjeveních veřejně kárat za své poklesky.

Brzy po přesídlení do Medíny si Muhammad zřídil příbytek. Bylo to
čtvercové, 100 loket (asi 50 m) široké i dlouhé prostranství, jež bylo
obklopeno, jako tomu bylo u všech větších arabských domů, asi 3 m
vysokou zdí z cihel sušených na slunci. Při severní zdi, obrácené k Je-
ruzalému, bylo dvojité sloupořadí z palmových pňů pokryté střechou
z palmových listů a hlíny, zvané suffa nebo zulla. K východní zdi na
jižní straně přiléhaly dvě z téhož materiálu vystavěné, jen z nádvoří pří-
stupné chýše pro Muhammadovy ženy, vdovu Saudu, s níž se oženil
brzy po Chadídžině smrti, a Á’išu, dceru Abú Bakrovu, se kterou se za-
snoubil již v Mekce, ale která se k němu přistěhovala teprve v Medíně,
když dosáhla věku devíti let. Později se počet jeho žen rozmnožil a při-
bylo dalších sedm chýší. On sám neměl žádné zvláštní obydlí, nýbrž
přebýval střídavě u svých žen. Nádvoří mělo však také veřejné určení.
Prorok tam vyřizoval různé správní záležitosti, pronášel řeči a soudil,
především však tam konal s věřícími společné modlitby. Proto se ná-
dvoří dával název madžlis (zasedací místo) a masdžid (místo prostrací).
K tomuto kultovnímu účelu bylo obráceno čelnou stranou k Jeruza-
lému. Mnohdy sloužilo i k účelům ryze profánním, a tak v sloupořadí
přespávali pocestní a lidé bez přístřeší.

Jednou z pohnutek přesídlení Muhammadova do Medíny byla na-
děje, že získá pro své učení tamní židy. Byl tehdy přesvědčen, že jeho
učení se v zásadních věcech shoduje s náboženstvím židovským a křes-
_anským a že jeho posláním je pouze hlásat pravou víru v nové, pro
Araby uzpůsobené formě. Proto kromě navazování na příběhy staro-
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zákonní a zkazky talmúdu snažil se získat židy zavedením postu v de-
sátý den islámského úvodního měsíce muharramu (jaum al-‘ášúrá’),
napodobuje tím židovský půst v den smíření (10. tišrí), a tím, že za mo-
dlitební směr (kibla) ustanovil Jeruzalém. Proti svému očekávání nara-
zil však u židů na odpor, pro komolení biblických zpráv stal se předmě-
tem jejich posměšků a v kontraverzích s jejich rabíny podléhal na celé
čáře. To bylo zcela přirozené. Muhammad neměl hlubší znalost dogma-
tických problémů, veřejně se k tomu hlásil a hleděl dokazovat božský
původ svých zjevení právě zdůrazňováním toho, že je Prorok literárně
neškolený (nabí ummí). Jak kusé a zmatené byly jeho znalosti židovství
a křes_anství, je nejlépe vidět z kur’ánu. Nadto neměl také většího na-
dání a myšlenkové pružnosti, aby mohl námitkám vzdělanějších židů
nebo dokonce teologicky školených rabínů a jejich pošklebkům čelit ji-
nak než neústupným trváním na svém názoru, odvoláváním se na Boha
a prohlašováním odpůrců za lháře, kteří zfalšovali původní, jejich pro-
rokům dané zjevení. Výsledkem tohoto zklamání bylo, že počal v dru-
hém roce svého pobytu v Medíně formovat islám v čistě arabské nábo-
ženství a měnit náboženské předpisy, jež byly napodobením zvyklostí
židovských. Změnil modlitební směr, obraceje se nadále při modlitbě
místo k Jeruzalému ke Ka‘bě, místo postu o desátém muharramu naří-
dil půst po celý měsíc ramadán, zavedl patero denních modliteb a spo-
lečnou polední modlitbu s promluvou (chutba) v pátek, v kterýžto den
na rozdíl od židovské soboty nařídil klid pouze po dobu této modlitby.
K modlitbám dal vybízet věřící voláním (adhán) namísto židovského
troubení a křes_anského tlučení do dřevěných klapadel (nákús, séman-
tron). V důsledku povýšení Ka‘by na nejposvátnější místo islámu (al-
-Masdžid al-harám) prohlásil i poutní obřady v Mekce za závazné pro
muslimy. Poněvadž však této povinnosti nebylo zatím možno dostát,
protože Ka‘ba byla v držení nepřátelských Kurajšovců, zavedl v hlav-
ním poutním dnu (10. dhú-l-hidždža) slavnostní společnou modlitbu na
zvláštním u Medíny zřízeném modlitebním místě (musallá). Cestou na
modlitební místo bylo pak před Prorokem neseno kopí (‘anaza, harba),
které, když stanul v čele věřících jako předmodlič (imám), bylo před
ním vetknuto do země k označení kibly. Ústupek arabskému pohanství
odůvodnil tím, že uvedl prastaré poutní obřady mekské v souvislosti
s Ibráhímem (Abrahám) a jeho synem Ismá‘ílem (Ismael), praotcem
Arabů. Ibráhím, kterému se dostalo od Boha zjevení totožného se zje-
vením Muhammadovým, vystavěl podle jeho tvrzení se svým synem
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Ka‘bu a zavedl u ní obřady, které byly později znešvařeny různými pří-
davky, od nichž musí být očištěny. Navázáním na Abraháma postavil
Muhammad své učení před židovství a křes_anství a učinil je ústupky
pohanským obřadům pro Araby přijatelnějším. Zároveň vznikla v něm
a jeho stoupencích horoucí touha vypořádat se s hlavními překážkami
rozmachu islámu, s medínskými židy a s Kurajšovci, jimž bylo nutno
vyrvat Ka‘bu. Obojího nebylo ovšem možno dosíci po dobrém a bylo
nutno chopit se meče. Tak se islám z původní nauky lásky k bližnímu
stává bojovným náboženstvím, jež podle příkazu Prorokova má vést
boj s nevěřícími až do jejich obrácení na víru anebo úplného vyhlazení.

Pro boj s odpůrci, tento nový prostředek k šíření svého učení, měl
Muhammad tehdy již základnu politickou. Asi v polovině druhého
svého pobytu v Medíně vytvořil z obyvatelstva medínského pevný ce-
lek spjatý řádem, který byl sepsán v jakési ústavní listině. Byla to Mu-
hammadova obec boží (ummat Alláh), k níž náleželi: 1) muhádžirové,
kurajovští vystěhovalci, přišedší s Prorokem z Mekky, 2) al-ansár, po-
mocníci, totiž příslušníci medínských kmenů Aus a Chazradž, a 3) židé
usedlí v Medíně. Byl to celek odlišný od ostatních Arabů a místo staré
soudržnosti kmenové stala se jeho pojítkem idea teokracie, vlády Boha
nad jeho sluhy. Uvedené tři složky měly sice v některých věcech mož-
nost samostatného jednání (především ve věci krevní msty mimo obec,
poněvadž mezi jejími členy měla být nahrazena výkupným), ale ne-
směly mimo obec uzavírat žádné spolky a měly držet při sobě, hlavně
v případě boje s vnějším nepřítelem. Rozpory mezi příslušníky obce se
měly předkládat k rozhodnutí Bohu, v praxi ovšem jeho Prorokovi,
který reprezentoval jakožto představený obce (imám) vykonavatele
boží vůle. Tato obec boží se stala zárodkem teokratického státu islám-
ského, který měl jednotící ideu, jíž Arabové, roztříštění dosud ve spoustu
kmenů, navzájem rivalizujících a namnoze se potírajících, dosud ne-
měli. Byla to idea společného náboženství, služba jednomu Bohu a po-
slušnost jeho Prorokovi.

Vytvořiv v boji proti nevěřícím nový prostředek k šíření svého učení,
myslil Muhammad především na získání Mekky a na pomstu svým ku-
rajšovským odpůrcům, kteří mu v počátečním období jeho prorockého
působení způsobili tolik těžkostí a příkoří. Kromě toho vedla ho k prv-
ním válečným podnikům ještě jiná věc, a to naděje na kořist, kterou chtěl
vyřešit existenční otázkou početného zástupu muhádžirů, přišlých do
Medíny bez prostředků, odkázaných na pohostinství ansárů a na almužnu,
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která se již v Mekce stala jednou z hlavních náboženských povinností
muslimů. Aby podporu svým nejstarším stoupencům, kteří pro jeho učení
opustili svou domovinu a ocitli se v tísni, co možná usměrnil, vytvořil
Prorok jakési nucené koncentrování dobročinnosti ve svých rukou zave-
dením povinné almužny, náboženské daně majetných věřících (zakát, sa-
daka), která se stala jednou z hlavních náboženských povinností muslimů
a s jejímž výnosem nakládal pak podle vlastního uvážení.

Své válečné podniky zahájil Prorok způsobem v Arábii zcela obvyk-
lým, totiž číháním na kurajšovské obchodní karavany. Medínské ne-
mohl ovšem hned k takovým podnikům přimět, poněvadž se mu zavá-
zali chránit ho jen v případě, že by byl napaden, a něčeho podobného
nebylo ovšem lze ze strany mekských kupců očekávat. Prvních pokusů
o zahájení ozbrojeného konfliktu s Mekkou se proto zúčastnili pouze
muhádžirové. Po několika bezvýsledných pokusech byla jimi v lednu
624 přepadena a vyloupena kurajšovská karavana přicházející z jižní
Arábie s nákladem rozinek a kůží u Nachly, jihovýchodně od Mekky.
Na celém podniku by nebylo bývalo nic nezvyklého, kdyby se to ne-
bylo stalo již na počátku radžabu, který náležel ke čtyřem posvátným
měsícům, v nichž byly všechny boje zakázány. V tomto přečinu, který
vzbudil v Medíně pobouření, poněvadž její obyvatelstvo si nepřálo bojů
a zvláště konflikt s Mekkou se mu zdál nebezpečným, stál Prorok stra-
nou, poněvadž vůdci výpravy dal tajným pokynem plnou moc jednat
podle vlastního uznání. Je ovšem zřejmo, že tento počin byl mu vítán,
poněvadž vzápětí bylo jednání Prorokových bojovníků ospravedlněno
zvláštním zjevením (kur’án II, 214). V březnu 624 došlo pak k větší
bitvě u Badru, studnic ležících jihozápadně od Medíny na cestě z Mekky
do Sýrie. K tomuto podniku se přihlásili již také Medínští. Karavana,
vracející se ze Sýrie, kterou měl Muhammad v úmyslu přepadnout, vy-
vázla bez pohromy, zato porazil za osobního velení ozbrojený zástup
mekský, který povolal karavaně na pomoc její vůdce Abú Sufján. Při
srážce padlo několik vynikajících osobností mekských, značný počet,
mezi nimi i Muhammadův strýc al-Abbás, byl zajat. Dva z nich, kteří
měli u Proroka příliš velké vroubky, byli popraveni, ostatní odvedeni
do Medíny a později propuštěni za výkupné, nebo i jen za slib, že ne-
budou už proti Prorokovi bojovat.

Vítězství u Badru značně přispělo k upevnění Muhammadova po-
stavení v Medíně, takže mohl energičtěji vystoupit proti různým jemu
nepohodlným osobám pomocí některých svých stoupenců, kteří byli
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hotovi v zájmu islámu tyto lidi odstranit. Kromě toho zahájil také ostrý
postup proti medínským židům. Z nich se stal první obětí jeho útočnosti
nejslabší a nejchudší ze tří tamních kmenů, Banú Kajnuká‘, a záminku
našel ve rvačce, při níž jeden muslim přišel o život. Medínští židé byd-
leli v opevněných čtvrtích, a proto bylo nutno je obléhat. Poněvadž se
nikdo, ani jejich vlastní souvěrci, neodvážili jim přijít na pomoc, byli
Banú Kajnuká‘, kteří se živili zbrojířstvím a klenotnictvím, nuceni po
krátkém obléhání se vzdát a byl jim s movitým majetkem povolen
volný obchod do Zajordání. Nemovitostí se zmocnili Muhammad a mu-
hádžirové. K další větší srážce s Kurajšovci došlo až v březnu 625
u kopce Uhudu, jenž se vypíná asi 4 km severně od Medíny. Kurajšovci
chtějící pomstít svou porážku u Badru a zmařit další útoky na mekské
karavany, v nichž Muhammadovi bojovníci neustále pokračovali, vy-
pravili se sami proti němu v počtu asi tří tisíc mužů. Prorok, který
odmítl plán bránit se v městě a vytrhl z něho ven, byl tentokrát přes po-
čáteční úspěch nad touto značnou přesilou vinou neposlušnosti části
svého vojska poražen a sám zraněn. Ztratil několik desítek mužů, mezi
nimi i svého strýce Hamzu, „Lva božího a Prorokova“. Muhammada
však zachránila neobratnost vítězů, kteří nedovedli svého úspěchu vy-
užít a dali se na zpáteční pochod. Mohl proto následujícího dne vy-
táhnout se svými bojovníky za nimi a vyvolat tak dojem, že je proná-
sleduje. Věc tedy dopadla celkem dobře, třebaže vyvolala škodolibost
u zbylých židů medínských a také části tamních Arabů, kteří jen na oko
přijali islám a dostali proto od Proroka přezdívku pokrytců nebo vá-
havců (munáfikún). To však nevyvedlo Muhammada nijak z míry a po-
hromu hleděl napravit sliby božími a ohnivými proslovy, v nichž vybí-
zel své věrné k vytrvalosti. Vojensky se snažil napravit tuto porážku
některými menšími výpravami proti kočovným kmenům v okolí Medíny
a napadením druhého židovského kmene medínského Banú an-Nadír,
kteří po několikatýdenním obléhání byli rovněž nuceni opustit svou
čtvr_ i pozemky po zanechání zbraní a drahých kovů.

Kurajšovci však záhy poznali chybu, které se dopustili tím, že po ví-
tězství u Uhudu neudeřili na Medínu, uzavřeli proto na jaře 627 spolek
s několika okolními kočovnými kmeny a přitáhli asi s 10 000 muži, tedy
s vojskem na arabské poměry ohromným, k Medíně, která byla tentokrát
vážně ohrožena. Muhammad měl jen asi 3000 mužů schopných boje.
Musil se proto omezit na obranu oázy, která se skládala z opevněných
čtvrtí. Na nechráněných místech dal, prý na radu perského propuštěnce

: 31 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Salmána al-Fárisího, dlícího tehdy v Medíně, vykopat příkop (chandak,
ze středoperského kandag). A tento primitivní prostředek zachránil
Medínu; Kurajšovci znali jen boj v otevřeném poli a váhali s útokem.
Zatím došlo k neshodám mezi nimi a jejich spojenci, které v zákulisí
vyvolal sám Muhammad. Ti je postupně opouštěli a nakonec pro nepří-
znivé počasí musili po obléhání, jež se protáhlo na několik týdnů, od-
táhnout i oni sami. Jakmile zmizeli, vyhlásil Prorok boj poslednímu ži-
dovskému kmeni v Medíně Banú Kurajza, kteří prý byli v dorozumění
s nepřítelem. Po třínedělním obléhání byli donuceni vzdát se na milost
a nemilost, muži byli pobiti, ženy a děti pak rozděleny jako kořist.

Vítězství v „Příkopové válce (Ghazvat al-chandak, Ghazvat al-ah-
záb)“ zapůsobilo velkým dojmem na okolní beduínské kmeny, které
nyní uzavíraly bu^ po dobrém, anebo také po zlém, donucováni výpra-
vami proti nim, s Muhammadem smlouvy. Byly to počiny více poli-
tické než náboženské, poněvadž Prorok nežádal prozatím přijetí islámu,
nýbrž jen uznání nadvlády a slib spojenectví v případě potřeby.

Z těchto tažení je pověstná výprava proti kmeni Banú al-Mustalik,
odnoži velkého kmene Chuzá‘a, která byla podniknuta v roce 628, a to
skandálem Prorokovy nejmilejší ženy Á’iši. Ta se totiž této výpravy
zúčastnila, na zpátečním pochodu pak pohřešila, když vojsko odpočí-
valo, náhrdelník a šla jej sama hledat. Prorok dal zatím rozkaz k dalšímu
pochodu domnívaje se, že jeho žena sedí v zakrytých velbloudích no-
sítkách. Ve skutečnosti byla nalezena v Medíně prázdná a Á’išu přivedl
teprve později jeden z opozdilců. Tento případ dal podnět k mnoha kle-
vetám i v nejbližším Prorokově okolí a musilo přijít zvláštní zjevení
s ospravedlněním Á’iši. Tehdy byl stanoven také přísný trest pro kaž-
dého, kdo nařkne muslimskou ženu z cizoložství a nemá na to čtyři
svědky (kur’án XXIV, 4 násl.).

Za tohoto stavu věcí pozbývali Kurajšovci stále více chuti vést na-
dále s Muhammadem boj. Jejich obchodnický duch je vedl naopak
k snaze ochránit své zájmy nějakým dorozuměním. Muhammad byl
o tomto obratu jejich smýšlení zpraven soukromými vyjednavači,
a proto se mohl na jaře 628 odhodlat asi s 1000 mužů k pochodu do
Mekky pod záminkou vykonat ‘umru. Kurajšovci ho ovšem předešli
a poslali k němu zástupce, kteří s ním v soutěsce Hudájbíji na hranici
posvátného okrsku mekského sjednali klid zbraní na deset let a uvolili
se v příštím roce dovolit jemu a jeho stoupencům vykonat poutní
obřady u Ka‘by. Mír s Kurajšovci chtěl Prorok dovršit smlouvami se
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správci pohraničních provincií sousedních říší. To je snad jakési jádro
legendárních zpráv o jeho dopise byzantskému císaři, perskému a eti-
opskému králi a alexandrijskému místodržícímu.

Skončiv boje s Mekkou, obrátil se Muhammad proti dalším židov-
ským osadám v Hidžázu. Nejdříve se zmocnil velmi úrodné oázy Chaj-
baru, ležící severně od Medíny. Tento výboj přinesl značnou kořist
a způsob, jak s ní Prorok naložil, měl zásadní význam i pro budoucnost.
Vše movité dal snést na jedno místo, pětinu oddělil pro sebe, ostatek
dal prodat v dražbě a vyzískané peníze rozdělil na stejné díly, aby tak
z účastníků výpravy připadly každému jezdci dva díly a pěšáku jeden.
Pole a palmové háje byly ponechány dosavadním majitelům za placení
roční činže, jež se rozdělovala podobným způsobem. Kromě Chajbaru
zmocnil se ještě dalších židovských osad: Fadaku, vesnic ve Vádí
al-Kurá a oázy Tajmá, takže mu náležel již Hidžáz na jih až k Mekce
a část Nadždu.

V březnu 629 vykonal Muhammad podle smlouvy hudajbíjské
s 2000 muslimy v Mekce ‘umru a tento úspěch byl dovršen ještě pře-
stupy některých významných osobností mekských k islámu, které se
ovšem staly rovněž více z pohnutek politických než náboženských,
poněvadž bylo již jasno, že se Mekka stane co nejdříve Prorokovou ko-
řistí. Potkal ho tehdy jediný neúspěch. Vojsko, které vypravil na by-
zantské hranice, bylo u Mu’ty nedaleko Mrtvého moře poraženo a jeho
vůdce, Muhammadův nevlastní syn Zajd b. Háritha, tam padl.

Smlouvu uzavřenou v Hudajbíji neměl Prorok zřejmě v úmyslu
dlouho dodržovat. A Kurajšovci mu záhy sami poskytli záminku, když
jejich bojovná frakce podporovala Muhammadovy nepřátele. Proto
ještě koncem roku 629 se Prorok rozhodl zmocnit se rodného města.
Kurajšovci však nemínili dopustit, aby došlo k boji, nýbrž poslali mu
vstříc vyjednavače vedené jeho strýcem al-Abbásem a Umajjovcem
Abú Sufjánem, kteří mu vydali město, když jim byl slíbil, že ušetří
všech, kdo se mu nepostaví na odpor. Na počátku ledna roku 630 vtrhl
pak do Mekky. Objel na své velbloudici sedmkrát Ka‘bu, dotýkaje se
při tom holí posvátného kamene a provolal vítězné heslo muslimů „Bůh
je převeliký (Alláh(u) akbar)“, jež bylo muslimy bouřlivě opakováno.
Pak vykonal krátkou modlitbu, napil se vody ze studně Zamzamu a na-
vštívil vnitřek Ka‘by, aniž se však dotkl nashromážděného v ní po-
kladu. Klíče Ka‘by, které mu Kurajšovci odevzdali, předal Uthmánu
b. Talha, svěřiv mu tím dědičné střežení svatyně (sidána), kdežto právo
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napájet poutníky vodou (sikája) dal svému strýci al-Abbásovi i pro jeho
potomky. Všechny veřejně uctívané modly v městě kázal odstranit a na-
řídil také prostřednictvím zvláštního hlasatele zničení všech idolů cho-
vaných v soukromých domech. U dveří Ka‘by prohlásil také všechny
nároky na krevní mstu a všechna privilegia z doby pohanské za pro-
padlá. Před Bohem se stali všichni sobě rovnými. Kurajšovcům s vý-
jimkou desíti osob, šesti mužů a čtyř žen, jež pokládal za své úhlavní
nepřátele, dal milost. Byla jim však uložena válečná pokuta, kterou
chtěl odškodnit své bojovníky za kořist, jež jim ušla kapitulací města.
Je přirozeno, že za těchto okolností byli Kurajšovci nuceni přijmout is-
lám, ale Prorok jim to všelijak usnadňoval a zpříjemňoval různými
ústupky a dary udělovanými k získání jejich srdcí (ta’líf al-kulúb). Tato
blahovůle vzbudila v Medínských obavy, že učiní Mekku svým sídlem,
ty se však ukázaly zbytečnými.

Po dvoutýdenním pobytu v rodném městě se vrátil do Medíny a ani
o výroční pouti v březnu 631, která se toho roku naposled konala podle
starého rituálu, se nedostavil do Mekky, nýbrž pověřil vedením mus-
limů při ní Abú Bakra.

Získáním Mekky vyrostl Muhammad v první osobnost v Arábii. Měl
v držení nejdůležitější oázy v Hidžázu a byl spojen s tamními kočov-
nými kmeny. Vedl pak ještě dvě větší války, první proti odbojným kme-
nům Havázin a Thakíf, které donutil vítěznou bitvou v Hunajnu, těsném
údolí mezi Mekkou a Tá’ifem, k poslušnosti, a proti městu Tá’ifu, které,
třebaže je bez úspěchu obléhal, se mu nakonec samo poddalo a přijalo
islám, a druhou na sever, aby pomstil na Byzantincích porážku a smrt
Zajdovu. Ale pro horkou roční dobu se vrátil, dříve než dospěl k by-
zantské hranici. Dostal se jen do Tabúku, kde přijal projevy poslušnosti
křes_anských a židovských obyvatelů některých blízkých osad.

Před těmito výpravami, v jejich průběhu i po nich přijímal Muham-
mad poselství četných kočovných kmenů, které se mu poddávaly a při-
jímaly islám, slibovaly věřit v jednoho Boha, platit náboženskou daň
a poslouchat Prorokem nad nimi ustanovené správce.

Tak se počátkem roku 632 octla nejdůležitější část Arábie v Proro-
kově moci a znala se alespoň povrchně k islámu. V březnu toho roku
navštívil znovu Mekku v době výroční pouti, kterou očistil od někte-
rých domnělých pohanských znešvaření a zavedl tím její islámský
obřad. Pronesl při ní také k věřícím proslov, v němž jim souhrnně při-
pomenul hlavní zásady islámu a zavedl rok měsíční místo roku sluneč-
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ního, jehož Arabové dosud užívali, o 11–12 dní kratší a s měsíci
o 29 nebo 30 dnech, pohyblivými oproti ročním obdobím. Tato „Pou_
islámu (Hadždž al-islám)“ zvaná také „Poutí na rozloučenou (Hadždž
al-vidá‘)“ byla posledním a jaksi kulminačním velkým náboženským
úkonem Muhammadovým.

Navrátiv se do Medíny, obíral se ještě plánem nové výpravy na se-
ver, aby pomstil smrt svého syna Zajda a jiných svých druhů u Mu’ty.
Toto tažení na byzantské hranice nechtěl však již vést sám, nýbrž svě-
řil velení Zajdovu synu Usámovi. Během válečných příprav byl však
zachvácen nemocí, pravděpodobně v Medíně zcela běžnou zimnicí,
které podlehl v pondělí 8. června 632 v náruči své nejmilejší ženy Á’iši.
Následující noci byl beze všech obřadností pochován příslušníky své
rodiny s Alím v čele v domě Á’išině na témž místě, kde zemřel.

Jako každé náboženství prodělal také islám delší vývoj v dogmatice,
kultu i v právu, který byl výsledkem jeho dalších dějinných osudů. Zde
jde prozatím jen o to, jak se nám jeví Muhammadovo učení v původní
formě na základě jeho zjevení, bez ohledu na pozdější evoluci. Dva zá-
kladní pojmy jeho učení jsou jedinost boží a profetie, zjevení boží lidem
prostřednictvím proroka Muhammada. Tyto základní dva články víry
shrnuje vyznání víry (šaháda): „Není boha kromě Boha a Muhammad
je posel boží (lá iláha illá-l-láhu va-Muhammadun rasúlu-l-láhi).“ Jedi-
nost boží se zdůrazňuje v kur’ánu neustále a velmi důrazně. Muhammad
označuje jediného Boha nejčastěji arabským apelativem pro boha
iláh, ale s určitým členem al-iláh (al-láh), tj. Alláh, určitý, jediný Bůh.
Někdy mu dává také název Pán (Rabb). Obojí označení nebylo u Arabů
ničím novým, poněvadž již v arabském pohanství tkvěl jakýsi zárodek
monoteismu, byla zde totiž mezi množstvím bohů představa jednoho
nejvyššího boha, jenž byl pokládán za tvůrce veškerenstva. Muhamma-
dovo horlení se obracelo v podstatě proti přidružování jiných bohů k této
nejvyšší bytosti. Pro přidružování má islám termín širk, což znamená
tedy mnohobožství, ovšem i víru v Trojici u křes_anů, kteří jsou rovněž
mnohobožci (mušrikún). Poněvadž staroarabská božstva byla Muham-
madem prohlášena za démony, kteří neprávem svedli lidi k tomu, aby se
jim klaněli, reklamoval každé kultovní místo, a_ se v něm uctívalo ja-
kékoliv božstvo, pro jediného Boha a tomuto pravému Bohu všechna
kultovní místa vrátit a zavést v nich pravý kult pokládal za hlavní úkol
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islámu. Proto také nikdy neměl za nesprávné modlit se u Ka‘by a Alláha
nazýval i Pánem Domu (Rabb al-Bajt), tj. Ka‘by. Uprostřed mekského
období jeho prorocké působnosti ozývá se z jeho kázání pro Boha často
název ar-Rahmán, „Slitovný“, jímž vyzdvihoval pod vlivem křes_anství
milosrdnost boží, jevící se hlavně v seslání zjevení. Název ar-Rahmán je
vlastně epiteton ornans a vedle něho dávají se v kur’ánu Bohu ještě
mnohé jiné podobné přívlastky, substantiva nebo adjektiva, jako Převe-
liký, Mocný, Svatý apod., z nichž pak sestává spolu s vlastním jménem
božím (Alláh) tzv. sto Překrásných jmen (al-Asmá’ al-husná). Bůh je
tvůrce světa, stvořil jej v šesti dnech se vším tvorstvem, jehož osudy
stále řídí ze svého Trůnu (al-‘Arš, al-Kursí) podle Knihy (al-Kitáb) nebo
Desky (al-Lauh), která stojí před božím trůnem a obsahuje „taje boží
(ghujúb Alláh)“, vše, co se dálo, děje a bude dít.

Tvorstvo se dělí na lidi, anděly a démony. Prvního člověka, Ádama,
stvořil Bůh z hlíny a oživil ho vdechnutím duše. Skládá se tedy člověk
z těla a duše, jakési hybné síly, která opouští tělo nejen ve smrti, nýbrž
i ve spánku, a má v sobě utajen dvojí pud: k dobrému i k zlému. Andělé
(mal’ak, malak) jsou služebníci boží a hrají kromě toho úlohu prostřed-
níků mezi ním a ostatním tvorstvem i úlohu ochránců tvorstva. Démoni
(džinní, fem. džinníja, kolektivum džinn), se mohou zjevovat v různých
podobách lidských i zvířecích. jsou to převážně zlé bytosti lidem nepřá-
telské; zdržují se na odlehlých, pustých místech a přijdou-li do styku
s člověkem, způsobují v něm šílenství, vzteklinu apod. Muhammad byl
poslán nejen k lidem, nýbrž i k džinům a také část džinů přijala islám
a ti pak jsou v přátelském poměru k věřícím lidem. Džinové se prý s ob-
libou zdržují při hranici nebe a naslouchají tam rozmluvám andělů
o osudech lidí, které sdělují věštcům. Na jednom místě kur’ánu (LXXII, 8)
si džinové stěžují, že k hranicím nebe jsou postaveny stráže, takže jim
nelze vyslechnout tyto zprávy. Muhammad chtěl tím patrně zatlačit do
pozadí káhiny, které tímto způsobem zbavuje věrohodnosti. K džinům
náležejí také satani (šajtán). Ďábel (Iblís, z řec. diabolos) byl původně
anděl, který se vzepřel rozkazu božímu, aby se poklonil Ádamovi, a byl
proto Bohem zavržen. Byl mu však trest odložen až na konec světa
a dovoleno mu probouzet v lidských duších utajený pud k zlému. Po-
kušitelskou roli sehrál hned u Ádama a Evy (Hauvá), a tím je připravil
o pobyt v rajské zahradě. Hřích prarodičů pokládá však islám za vinu
jen osobní bez následků pro jejich potomstvo, poněvadž každá duše
nese své vlastní břímě.
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Podle nejstarších zjevení bylo účelem všeho tvorstva velebit Boha,
teprve v pozdějších stává se člověk centrem stvoření a jeho odměna
nebo trest za poslušnost nebo odboj vůči Bohu konečným cílem boží
tvorby. Člověk ponechán sobě samému by se nepovznesl k plnění boží
vůle, poněvadž pud k zlému je stále drážděn Iblísem i zlými démony,
vede ho k odboji proti Bohu a k páchání bezpráví na bližních.

Proto mu slitovný Bůh ukazuje správnou cestu ve zjevení, seslaném
(tanzíl) prorokům z prototypu Knihy zjevení (Umm al-Kitáb), chova-
ného v nebi. Prorok (nabí) nebo posel boží (rasúl Alláh) zůstává člově-
kem se všemi lidskými vlastnostmi i s pudem k zlému, jenž ho také
může svést k hříchu; nemůže rovněž dělat zázraky, leč výjimečně z vůle
boží. Kromě zprostředkovatele zjevení je Prorok také vladař, který jako
zástupce boží spravuje obec těch, kdo uvěřili v jeho poslání.

Poněvadž lidstvo snadno zapomíná na seslané mu zjevení a dává se
lehko svést z pravé cesty, muselo k němu být posláno více proroků,
v různých dobách a k různým národům. Zjevené knihy těchto proroků
obsahovaly až na některé podružné zvláštnosti, především rituální,
v hlavních věcech totéž zjevení, které však během času upadlo v zapo-
menutí anebo bylo porušeno.

Mezi proroky, jež Bůh poslal před ním, uvádí Muhammad různé
osoby biblické: Núha (Noe), Ibráhíma (Abrahám), Isháka (Izák), Is-
má‘íla (Ismael), Ja‘kúba (Jakub), Júsufa (Josef Egyptský), Músu (Moj-
žíš), Dávuda (David), Sulajmána (Šalamoun), Ísu (Ježíš), a také arabské
proroky Húda, Sáliha a Šu‘ajba, jež Bůh poslal k starým arabským kme-
nům Ádu, Thamúdu a Madjanu, oddaným polyteismu. Muhammad sám
má zvláštní postavení mezi proroky, je totiž posledním v jejich řadě před
koncem světa neboli Pečetí proroků (Chátam al-anbijá’).

Muhammad dostal svá první zjevení ve stavu extáze a vlastně si
nikdy nedovedl ujasnit způsob, kterým jsou mu zjevení sdělována.
V první době měl dojem, že cítí blízkost samého Boha, většinou však
předpokládá prostředníka mezi Bohem a sebou, nějakého anděla, oby-
čejně Džibrá’íla (Džibríl, Gabriel), jehož obrysy ve svých vizích viděl
a jeho hlas slyšel. Později si vytvořil hypotézu o emanacích božích, kte-
rými se zprostředkuje zjevení; z Boha totiž vychází Slovo (Amr, Kali-
ma), ze Slova Duch svatosti (Rúh al-kudus), jenž sděluje zjevení Proro-
kovi. Tím se přibližuje dogmatu o Trojici boží, které v křes_anské
formě vášnivě odmítá a kromě toho v něm na místo Ducha svatého
klade matku Ježíšovu Marii, pravděpodobně přiveden k tomu přebujelým
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kultem Bohorodičky u monofyzitů. Nevyřešeným zůstává přitom po-
měr mezi Duchem svatosti a Džibrá’ílem, poněvadž vystupují vedle
sebe jako zprostředkovatelé zjevení.

V tom, jaký má člověk poměr k zjevení, lze z některých míst kur’ánu
usuzovat na svobodu lidské vůle, možnost rozhodnout se pro víru a po-
slušnost vůči Bohu anebo pro nevěru a nepravost. Zejména však pře-
vládá pro islám příznačné učení o predestinaci, o předurčení a osudu (al-
-kadá’ va-l-kadar). To vyplynulo Muhammadovi z představy neomezené
vůle Boha jakožto prapříčiny a zákona všeho dění. Bůh není ničím ome-
zován, jeho rozhodnutí jsou nevyzpytatelná a od jeho vůle také odvisí,
přijme-li člověk víru, anebo se oddá nevěře. Lidská myšlenka o vlastní
vůli je pouhý sebeklam. Ti, kdo jsou předurčeni k víře, které Bůh vede
pravou cestou (hudá, rušd), musí plnit boží vůli, aby dosáhli odměny na
onom světě. Bůh žádá od nich v podstatě dvojí: věřit v něho, odevzdat
se do jeho vůle (islám), a dobré skutky (sálihát, chajrát), pod nimiž se
rozumějí všechny ostatní povinnosti, které má člověk vůči Bohu a vůči
bližním. Opominutí těchto povinností je hříchem (chatí’a), který však
lze napravit pokáním (tauba) a usmířením (kaffára), např. propuštěním
muslimského otroka, postem, nakrmením chudého apod.

Hlavní povinnosti muslima jsou shrnuty podle vzoru Mojžíšova de-
satera v deset přikázání (kur’án XVII, 23 – 40 a VI, 152–153), jež jsou
stručně tato: 1) Nepřidružovat Bohu jiného boha a jemu jedině sloužit.
2) Dobře nakládat se zestárlými rodiči. 3) Dávat příbuzným, ubohým
a pocestným, co jim náleží, ale bez marnotratnosti. 4) Nezabíjet děti ze
strachu před zchudnutím. 5) Nesmilnit. 6) Nezabíjet, leč po právu, a při
neúmyslném zabití dát výkupné. 7) Nedotýkat se jmění sirotků a dodr-
žovat úmluvu. 8) Zachovávat správné míry a váhy. 9) Nepodezírat bez
důvodu. 10) Nekráčet domýšlivě na zemi.

První z těchto přikázání obsahuje, by_ nikoli výslovně uvedeny, po-
vinnosti věřícího k Bohu, víru v jeho jedinost, samo sebou i v prorocké
poslání Muhammadovo a všechny pro muslimy závazné projevy pod-
danosti vůči Bohu: modlitbu (salát), půst (saum, sijám), placení nábo-
ženské daně (zakát), výroční pou_ v Mekce (hadždž) a boj za víru (dži-
hád). Zbývajících devět obsahuje povinnosti lidí k sobě navzájem.
Některé se úplně shodují s obdobnými přikázáními Dekalogu, ostatní si
vyžádaly poměry čistě arabské. V šestém se rozumí zabitím po právu
také krevní msta (tha’r, kisás), kterou se Muhammadovi nepodařilo od-
stranit, pouze zmírnit. Osmé si vynutily zvláště poměry mekské a je na
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jiných místech kur’ánu ještě doplněno zákazem lichvy, čímž se míní
půjčování na jakýkoliv úrok. Desáté žádá od věřících důstojné chování,
slušící se pro služebníka božího. V medínském období své působnosti
vydal Prorok ještě některá nařízení rázu spíše policejního a hygienic-
kého, jako zákaz krádeže, pojídání krve, nečistých zvířat a zdechlin,
pití vína a hraní majsiru, jakéhosi arabského druhu loterie.

Lidský život na tomto světě je vzhledem k věčnosti jen přechodný
a nicotný. Přes tuto skutečnost nezavrhuje Muhammad vezdejší statky,
jejich získávání a rozmnožování, nebo_ i statky tohoto světa jsou dary
boží, nesmějí však člověku bránit v službě Bohu a odvracet ho od zí-
skávání zásluh pro onen svět. Víra v posmrtný život klade se v islámu
hned vedle víry v jednoho Boha. Soudný den (Jaum ad-dín) má být
muslimovi předmětem strachu, proto je příznačný pro islám pocit hříš-
nosti, nejistoty o výsledku Posledního soudu, strachu z věčného trestu
a bázně před Bohem jako přísně spravedlivým soudcem. Prorok podlé-
hal totiž silně vlivům východokřes_anského mnišství, obracejícího zře-
tel hlavně k věčnosti; odtud pocházejí časté obšírné popisy posledních
věcí světa a lidstva v kur’ánu. Jsou ovšem v těchto líčeních mnohé va-
riace, nejasnosti i rozpory, které pak daly islámské eschatologii široké
pole k uplatnění fantazie.

Podle těchto líčení je smrt odloučením duše od těla, které způsobuje
bu^ sám Bůh, anebo anděl smrti (malak al-maut). Tělo se obrací
v prach, duše, kterou si Prorok zřejmě pod vlivem nestoriánství před-
stavoval jako nějakou substanci, dávající tělu život, může existovat bez
těla, ale sama o sobě nemá vědomí ani vůli, upadá do jakéhosi beze-
sného spánku, v němž zůstává až do opětovného spojení s tělem v den
zmrtvýchvstání. Toto spojení bude novým tvůrčím aktem božím, ale
duši se bude zdát, jako by toto spojení následovalo bezprostředně po
smrti. Jen duše mučedníků, kteří padnou v boji za víru, probouzí Bůh
ještě přede dnem zmrtvýchvstání a uvádí je do ráje.

Až nadejde zkáza tohoto světa a zmrtvýchvstání, shromáždí se na
znamení, jež bude dáno zvukem trouby nebo hlasem anděla, vzkříšení
lidé a džinové k Poslednímu soudu na veliké pláni (mahšar), kde se
jim objeví Bůh nesen na trůnu osmi anděly a obklopen andělskými zá-
stupy. Líčení soudu není v kur’ánu jednotné. Podle staršího pojetí bude
dán spravedlivým do pravé, hříšníkům do levé ruky seznam jejich
skutků, podle pozdějšího pojetí budou skutky každého zváženy na
ohromných váhách; ten, jehož miska dobrých skutků bude převažovat,
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bude odměněn, ten, u něhož tato miska půjde do výše, propadne trestu.
Tak se vytvoří dva zástupy, ospravedlnění se shromáždí po pravici
Trůnu božího, zatracení po levici. Rozhodnutí Posledního soudu bude
konečné, odměna a trest na něm vyřčené budou věčné. Jen jedno místo
kur’ánu naznačuje možnost změny, kdyby se Bohu zalíbilo.

Hlavní odměnou spravedlivých bude hledění na tvář boží a věčný
mír. Přebývat budou v ráji (džanna), jenž se líčí jako Zahrady slasti
(Džinám an-na‘ím) protékané řekami, na jejíchž březích sedí v nádher-
ných šatech ve stínu stromů, na poduškách a kobercích, oblažováni
věčně mladými děvami s velkýma, černýma očima (húr, sing. húríja).
Jedí ovoce, které se samo k nim sklání ze stromů, pijí vodu z rajského
pramene (Tasním) anebo víno, které jim nalévají krásní rajští chlapci
(vildán / ghilmán / al-džanna). Podrobnosti popisů ráje se značně různí
a ještě větší jsou rozdíly v popisech pekla. To se líčí jednou jako ohnivá
propast, v níž jsou odsouzenci věčným palivem pekelného Ohně
(an-Nár), jindy jako mučírna s okovy a řetězy. Také tam je pramen jmé-
nem Ghislín, ale jeho voda je vřelá a kalná, netiší žízeň, nýbrž způso-
buje dávení, pekelné ovoce je páchnoucí a plody pekelného stromu
Zakkúmu jsou hlavy satanů. Rozdílnost všech těchto líčení byla způso-
bena tím, že Muhammadovi se vybavovaly rozmanité eschatologické
fantazie východního křes_anství a manicheismu, s nimiž se různými
způsoby seznámil.

Muhammad až do své smrti pevně věřil ve své prorocké poslání
a tato víra mu dopomohla k vítězství. V jeho činnosti, zvláště v jejím
mekském období, je mnoho podobného počínání starozákonních pro-
roků a nestranný pozorovatel, třebaže najde v jeho učení různou slabou
stránku a v jeho medínském působení mnohé činy, jež lze těžko omlou-
vat i s ohledem na dobu a prostředí, nemůže ani jemu v tomto smyslu
upřít právo na název Proroka. O Araby získal si nesporně velké zásluhy,
poněvadž je sjednotil ideou náboženskou, přivodiv tak konec pohanství
(džáhilíja, tj. doba nevědomosti) v jejich dalším dějinném vývoji, z roz-
tříštěných kmenů vytvořil národ a tím dal jim a později i jinonárodním
vyznavačům svého učení základ k nesčetným možnostem vývoje poli-
tického, hospodářského a kulturního; rychlý pak růst teokratického
státu jím založeného daleko za hranice poloostrova a rozšíření jeho
učení u miliónu příslušníků jiných národů dalo mu význam světový.
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V Z N I K  C H A L Í F ÁT U  

A Z D O L Á N Í  O D PA D U  

K O Č O V N Ý C H  K M E N Ů

Smrt Prorokova přišla nečekaně a vyvolala nejistotu o tom, kdo má na-
dále vést jeho obec boží. Muhammad vždy zdůrazňoval, že je smrtelný
člověk, přesto však neučinil žádné opatření pro případ své smrti. Jeho
náhlý skon ukázal najednou, jak je obec muslimů velmi nedokonale
stmelena. Hlavní její součásti, muhádžirové a ansár, se cítili navzájem
cizími a soky, dokonce se projevilo i staré soupeření obou medínských
kmenů. Odchodem Prorokovým se stalo zřejmým, že to bylo v první
řadě kouzlo osobnosti, které jeho stoupence spojovalo. Jeho si totiž
uvykli poslouchat a byli přesvědčeni, že budou musit mít na jeho místě
někoho, kdo by jim rovněž imponoval a pokračoval v jeho duchu jako
hlava obce. Pro ustanovení takového vůdce nebylo však nijaké zásady.
Věc by snad byla bývala snazší, kdyby byl Muhammad zanechal muž-
ské potomstvo, ačkoliv rodová posloupnost nehrála u Arabů při volbě
náčelníka příliš velkou úlohu. Z jeho dětí ho však přežila jediná dcera
Fátima, provdaná za jeho bratrance Alího. Tento jeho nejbližší příbuzný
si činil přirozeně nároky na vůdčí místo v obci, měl řadu znamenitých
vlastností, především přímost a udatnost, ale na druhé straně byl neroz-
hodný, neobratný a neschopný využít situace. Vedle něho uplatňoval
nároky také starý přítel Prorokův a otec jeho nejmilejší ženy Á’iši Abú
Bakr, v jehož prospěch mohla mluvit okolnost, že mu Muhammad
svěřil vedení výroční pouti v roce 631 a řízení modliteb, když byl
nemocen.

Rozřešení nejasné situace bylo dílem energického Umara b. al-Chat-
táb a Abú Ubajdy, jednoho z prvních a nejvážnějších stoupenců Proro-
kových. Tito spolu s Abú Bakrem v samotný den Prorokovy smrti, když
se dověděli, že medínské kmeny Aus a Chazradž se scházejí, aby zvo-
lily vůdce ze svého středu, se odhodlali k ráznému vystoupení. Využíva-
jíce vzájemné řevnivosti obou kmenů získali kmen Aus ke společnému
postupu s muhádžiry, za něž se ujal slova Abú Bakr, který zdůraznil, že
s ohledem na ostatní kmeny, jež by se sotva uvolily poslouchat vůdce,
jenž by nebyl z Kurajšovců, je nutno zvolit některého ze starých Proro-
kových druhů. Když pak ze strany Chazradžovců byl učiněn návrh, aby
se zvolili náčelníci dva, využil Umar rozruchu tím způsobeného
k tomu, že holdoval Abú Bakrovi jako vůdci obce muslimské. Učinil
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tak po staroarabském způsobu úderem pravé ruky na dlaň pravé ruky
Abú Bakrovy. Strhl tím k následování muhádžiry, členy kmene Aus
a také příslušníky některých jiných kmenů z okolí Medíny, kteří se na
zprávu o Prorokově smrti přihrnuli do města. A Chazradžovci se musili
nakonec, zůstavše v menšině, podvolit převaze. Druhého dne přijal
takto zvolený nový náčelník muslimské obce oficiální slavnostní hold
v masdžidu.

Volba Abú Bakrova měla zásadní význam pro budoucí časy. Vytvo-
řila totiž princip, že náčelnictví v obci muslimské je hodností volenou
s omezením na příslušníky kmene Kurajš. Výhodou jeho byl fakt, že se
takto mohli dostat v čelo vynikající mužové, jako byli například Abú
Bakr, Umar, Mu‘ávija. Stinnou stránkou byla při něm možnost rozkolu,
k němuž zvláště v prvních dobách dějin islámu docházelo na základě
nároků význačných druhů Prorokových (asháb, sahába) a jejich synů
(následníci – tábi‘ún), z nichž se vytvořila jakási náboženská aristokra-
cie nestarší doby islámu. Zásadně se ovšem proti principu volby v ce-
lém dalším vývoji islámu stavěli zastánci práva pokrevních příbuzných
Muhammadových na vůdčí postavení v obci. Technika volby měla však
své variace. Abú Bakr byl zvolen na zásah Umarův jakousi aklamací,
u jeho nástupců byla volba vlastně výsledkem porad několika význač-
ných jedinců, ve starší době vážených druhů Prorokových, později nej-
vyšších říšských hodnostářů, většinou pod vlivem vůle předchůdcovy.
To umožnilo vznik dynastií. Funkce obce věřících se pak omezila na
holdovací formalitu (baj‘a).

Z doby prvních dvou nástupců Muhammadových pocházejí také ti-
tulatury náčelníka obce muslimské. Abú Bakr zavedl název „náměstek
posla božího (chalífat rasúl Alláh)“ – později se říkalo prostě „chalí-
fa“ – a Umar titul „kníže věřících (amír al-mu’minín)“. Jako hlava
obce měl chalífa podobné postavení jako Prorok. V duchu islámské teo-
kracie byl především duchovním představeným věřících (imám) a jako
takový řídil denní modlitby v hlavním městě, kromě toho se v jeho ru-
kou soustře^ovala nejvyšší moc soudní a správa všech věcí světských.

První nástupce Prorokův byl mužem na svém místě. Již v době svého
zvolení se těšil všeobecné vážnosti jako jeden z nejstarších a nejodda-
nějších přívrženců a důvěrných druhů Muhammadových a jeho tchán.
V novém postavení si zachoval vrozenou skromnost a úzkostlivě dbal
zásad a nařízení Prorokových, takže mu nemohla být učiněna nejmenší
výtka. V důležitých věcech se radil vždy s Umarem a Abú Ubajdou,
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možno tedy za jeho chalífátu mluvit o jakémsi triumvirátu těchto nej-
přednějších Prorokových druhů. Jeho soupeř Alí musil se spokojit ti-
chým protestem a šest měsíců po smrti Muhammadově, když zemřela
i jeho manželka Fátima, žena churavá a vrtošivá, která Abú Bakra ne-
měla v lásce, uznal jej i formálně za hlavu obce.

Zvolení Abú Bakrovo neznamenalo však pro budoucnost zajištění
náboženského a hlavně politického odkazu Muhammadova, naopak pro
něho nastala teprve nejkritičtější doba zkoušek. Zpráva o Prorokově
smrti vyvolala na poloostrově ihned vření mezi kočovnými kmeny,
které většinou jen nátlakem přijaly islám a uznaly Muhammada za
svého vládce a nyní uvítaly jeho smrt jako příležitost setřást ze sebe
nadvládu Medíny a hlavně se zbavit tíživé náboženské daně. Některé
kmeny vyhnaly hned plnomocníky, které Prorok pověřil dohledem nad
nimi, a odpíraly platit výběrčím daň, méně rozhodní vyčkávali, jak se
věci vyvinou. Muhammadův stát byl ještě příliš mladý na to, aby byl
býval mohl mít pevné politické základy v krajinách vzdálenějších od
Medíny. To dosvědčuje zvláš_ jasně okolnost, že ještě za Muhamma-
dova života se dalo v různých odlehlejších končinách poloostrova ně-
kolik podnikavých lidí zlákat jeho politickými úspěchy k tomu, aby vy-
stoupili jako proroci a založili náboženské obce. V Jemenu u kmene
Ans byl to Ajhala (nebo Abhala) b. Ka‘b, přezdívkou zvaný al-Asvad
(„Černý“), který ovládl celou jižní Arábii, ale padl za obě_ spiknutí, prý
den před Muhammadovou smrtí. Jiný prorok jménem Talha vystoupil
u kmenů Asad, Fazára, Abs a Ghatafán v Nadždu. Kmen Banú Hanífa,
sídlící v Jamámě, východně od Medíny, měl proroka Maslamu, jehož
učení bylo značně závislé na křes_anství. Muslimové nazývali oba
s opovržením deminutivy jejich jmen: Tulajha a Musajlima. Kmen
Tamím měl dokonce prorokyni jménem Sadžáh, která však po váleč-
ném nezdaru pozbyla u svého kmene vážnosti a odešla do Jamámy
k Musajlimovi, za nějž se pak provdala.

Medína se octla uprostřed revoltujících kmenů v povážlivém po-
stavení a nebezpečí bylo ještě zvýšeno tím, že Abú Bakr, ubíraje se
přesně v šlépějích Prorokových, poslal k byzantským hranicím vojsko
připravené na toto proponované tažení. Jeho velitel Usáma se dostal se
svým sborem až do kraje Balká na východ od Mrtvého moře, přepadl
tam osadu Ubná, kterou vypálil, muže pobil, ženy a děti odvedl do
otroctví. Nazpět dorazil v nejvyšší čas, nebo_ odbojní kmenové ohrožo-
vali již samo okolí Medíny. V této na první pohled zoufalé situaci přálo
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však Abú Bakrovi štěstí, že nalezl obyvatelstvo Medíny pevně semk-
nuto s odhodláním obhájit Muhammadův odkaz a že měl znamenitého
vojevůdce v Chálidu b. al-Valíd, který vynikl strategickým talentem již
za Prorokova života a dostal od něho čestné příjmení „Meč boží (Sajf
Alláh)“. Tak se podařilo odrazit poblíž Medíny nejdotěrnější útočníky
a pak zahnat Tulajhu, který musil utéci do Sýrie, kde se později stal mu-
slimem. Dále byli Chálidem přinuceni k poslušnosti Banú Tamím
a v krvavé řeži zdolán odpor kmene Hanífa, jejž vedli Musajlima a Sad-
žáh. Musajlima přišel v boji o život a Sadžáh se vrátila k Tamínovcům,
kde také přijala islám. Nato byly podrobeny ještě vzdálenější končiny
Jemen, Hadramut, Umán a Bahrajn a v necelém roce obnovena zase
nadvláda Medíny nad Arábií.

V Ý B O J E  A R A B Ů  

Z A A B Ú  B A K R A A U M A R A

Bylo by se zdálo, že odpad kočovných kmenů (ridda) po smrti Proro-
kově a bratrovražedný boj v jeho osiřelé obci je špatnou předzvěstí pro
budoucnost Muhammadova díla. Ale tyto události měly výsledek právě
opačný. Rozpoutané bojovné vášně, které uvnitř nově sjednoceného is-
lámského státu se již nemohly vybíjet, se obrátily navenek a tak byly
zahájeny arabské výboje do sousedních zemí, jež daly náboženskému
hnutí vzniknuvšímu v nitru opomíjeného a dosud stranou historického
a kulturního dění ležícího poloostrova teprve význam světový.

Začátek výbojů byl Arabům usnadněn oběma říšemi, proti jejichž dr-
žavám byl namířen, poněvadž ponechaly v této době nechráněny své
hranice na straně arabské pouště. Existence obou nárazníkových států,
lachmovského a ghassánovského, náležela již minulosti a úspěch be-
duínů nad pravidelným vojskem byzantským u Dhú Káru byl ještě
v dobré paměti. Také nebylo náhodou, že počátek výbojů učinil kmen
Šajbán, odnož kmene Bakr, který vybojoval onu vítěznou bitvu. Jejich
vůdce Muthanná b. Háritha si vyžádal pro tento podnik pomoc od cha-
lífy, který mu poslal Chálida b. al-Valíd asi s 500 muži, jejichž počet se
ještě rozmnožil během pochodu k mezopotamským hranicím o nové
dobrovolníky, takže muslimské vojsko ve spojení s Muthannou čítalo
2000 –3000 mužů. Oba velitelé neměli zajisté žádný velký plán, šlo
zřejmě jen o loupežný nájezd, snad jen v trochu větším měřítku, než
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bylo zvykem. Proto se Arabové spokojili jen s vypleněním úrodného
kraje v končinách Híry. Město samo zůstalo ušetřeno, poněvadž se vy-
koupilo za nevelkou sumu.

Ani Abú Bakr nepřikládal tomuto podniku přílišný význam, jeho
zrak se upíral spíše k Sýrii, nebo_ pokládal za svou povinnost uskuteč-
nit poslední válečný plán Prorokův, který přerušenou výpravou Usámo-
vou nepokládal za splněný. Rovněž vyhlídky na úspěch byly za tehdej-
ších politických poměrů na byzantských hranicích, o nichž byl ostatně
dobře zpraven i sám Muhammad, v těchto končinách daleko větší. Od
skončení války s Persií poklesl totiž zájem císaře Herakleia o křes_an-
ské hraničářské kmeny arabské, které si chtěly nahradit újmu, způsobe-
nou jim zastavením platů za hájení hranic, ponoukáním nově se tvoří-
cího islámského státu ke vpádům do byzantského území. Abú Bakrovi
se tyto pobídky velmi dobře hodily a již na podzim roku 633 vyslal
k palestinským hranicím tři vojenské oddíly. Dva z nich, jimž veleli
Umajjovec Jazíd b. Abí Sufján a Šurahbíl b. Hasana, postupovaly přes
Tabúk a Ma‘án, třetí vedený Amrem b. al-Ás(í) táhl podél pobřeží před
Á’ilu. Jazídovo vítězství nad několika tisíci byzantských vojáků ote-
vřelo Arabům jižní Palestinu, kterou vyplenili až na opevněná města, na
jejichž dobytí přirozeně kočovnická válečná taktika nestačila. Delším
pobytem arabských vojsk mohla však být i tato města ohrožena, a proto
byla v Cařihradě učiněna opatření k účinnějšímu vojenskému zákroku.
Císařův bratr Theodóros byl pověřen úkolem vysvobodit města, přede-
vším ohrožený Jeruzalém, a vydal se proto se značnějšími silami na
pochod k jihu. Na zprávu o tom vypravil z druhé strany také chalífa po-
sily z Medíny a nařídil Chálidu b. al-Valíd, aby opustil mezopotamské
pohraničí a pospíšil se svým oddílem do Sýrie. Tento rozkaz provedl
Chálid odvážným pochodem napříč kamenitou syrskou pouští, na němž
po plných pět dní nenarazil na jedinou studnu, a objevil se koncem
dubna roku 634 Theodórovi v zádech v okolí Damašku, odkud pak spě-
chal k jihu spojit se s arabskými vojsky, která musila před Byzantinci
ustoupit. Po spojení s nimi převzal velení a porazil v červenci Theodóra
U Adžnádajn (mezi Ramlou a Bajt Džibrínem). Byzantská vojska se po
této porážce stáhla zase na sever a zanechala Palestinu v zoufalé situaci,
za níž i izolovaná města se octla ve velké tísni s výjimkou měst po-
břežních.

Brzy po vítězství u Adžnádajn zemřel 22. srpna roku 634 Abú Bakr.
Před smrtí žádal staré druhy Prorokovy, aby za jeho nástupce zvolili
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Umara b. al-Chattáb, jemuž pak bez jakýchkoliv potíží bylo holdováno
jako chalífovi.

Rok 635 minul bez zvláštních válečných událostí. Chálid obsadil
sice Damašek, ale neměl dost vojska k jeho udržení a musil zase ustou-
pit. Zatím se podařilo Byzantincům postavit novou armádu v počtu asi
50 000 mužů, z nichž polovinu tvořily pomocné oddíly složené z Ar-
ménu a křes_anských Arabů z hranic syrsko-perských. Chálid měl jen
asi poloviční počet bojovníků, dovedl si však nalézt výhodné postavení
u řeky Jarmúku (Hieromax), která se vlévá do Jordánu z levé strany
jižně od Tiberiadského jezera. U této řeky stála obě vojska několik
měsíců proti sobě. Byzantské vojsko bylo mezitím značně oslabeno
rozpory mezi vysokými důstojníky a odchodem pomocných vojsk arab-
ských, což zavinilo i jeho konečnou porážku 20. srpna roku 636.

Bitva nad Jarmúkem rozhodla o osudu Sýrie a Palestiny. Herakleios
zanechal boje s Araby, jimž zbývalo ještě zmocnit se opevněných měst.
To se jim podařilo během zbytku roku 636 a v roce 637. Delší odpor
kladl jen Jeruzalém, který se vzdal roku 638, a Kaisareia, jíž dobyl
Mu‘ávija, mladší bratr Jazídův, teprv roku 640. Po válečných útrapách
stihla zemi v roce 639 ještě další pohroma, zhoubná epidemie „emauz-
ský mor (tá‘ún Amvás)“, jíž padlo i mezi Araby za obě_ mnoho vynika-
jících osobností.

Po Sýrii a Palestině přišel na řadu Egypt, který lákal k výboji přede-
vším svým obilním bohatstvím. Válečné operace proti této zemi zahá-
jil z jižní Palestiny koncem roku 639 Amr b. al-Ás(í), jehož vojsko bylo
posíleno oddíly přitrhnuvšími z Medíny pod velením az-Zubajra b. al-
-Auvám. V červenci 640 porazil Amr byzantské vojsko u Heliopole
a v dubnu roku 641 zmocnil se po delším obléhání pevnosti Bábiljúnu
při východním břehu nilském na začátku Delty. Přepraviv se přes Nil
postupoval potom při západním okraji Delty na Alexandrii, která se mu
po dlouhém vyjednávání vzdala v druhé polovině roku 642. V zimě 642
a v roce 643 obsadil pak celkem bez boje severoafrické pobřeží až po
Barku. Po získání Egypta dal Amr vyčistit průplav mezi Nilem a Ru-
dým mořem, čímž získáno výhodné spojení pro dopravu egyptského
obilí do hidžázských přístavů.

Boje v Palestině, Sýrii a Egyptě vyčerpávaly příliš pozornost Me-
díny, takže si nemohla více všímat poměrů na mezopotamské hranici.
Počáteční úspěch Muthannův a Chálidův v roce 633 byl rázu přechod-
ného, umožněný jen vnitřními rozbroji, které předcházely nastoupení
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Jazdagirda III. na trůn. Jakmile byla královská moc obnovena, byli
Muthanná a Abú Ubajd, velitel medínského oddílu poslaného tam
Umarem, vehnáni do úzkých a poraženi koncem roku 634. Muthanná
sice odčinil následujícího roku tuto porážku, ale pro pokračování v bo-
jích nebylo možno uvolnit větší posilu, poněvadž boje v Sýrii vyčerpá-
valy všechno úsilí Medíny. Proto chalífou nově jmenovaný nejvyšší ve-
litel pro operace v Mezopotámii Sa‘d b. Abí Vakkás, jeden z nejstarších
druhů Prorokových, se mohl odvážit většího podniku teprv počátkem
roku 637. Dbaje rad zkušeného Muthanny porazil na jaře toho roku per-
ské vojsko u Kádisíje na pokraji kultivovaného území babylónského.
A jako tomu bylo v roce 633 s Palestinou, tak se nyní rozlily arabské
zástupy po úrodném kraji babylónském a zmocnily se i sídelního města
sásánovských králů Ktésifontu (al-Madá’in), kde v královském paláci
nalezly nesmírné poklady. Od té doby válečné štěstí již Peršanům ne-
přálo, po další vítězné bitvě u Džalúlá nedaleko Ktésifontu koncem
roku 637 pronikla arabská vojska do Íránu a roku 641 dobyla velikého
vítězství u Nihávandu poblíž starých Egbatan. Bitvou u Nihávandu byla
v Íránu vytvořena podobná situace, jaká byla v Sýrii po vítězství u Jar-
múku. Nájezdníci plenili snadno přístupné části země, vzdorovaly jim
jen špatně přístupné horské kraje a opevněná města.

Na první pohled se zdá nevysvětlitelným, jak mohla kočovnická voj-
ska v tak krátké době zničit rozsáhlou sásánovskou říši a byzantské vy-
rvat bezmála všechny její asijské a africké državy. Ve skutečnosti bylo
to jen náhlé a organizované vystupňování expanzní tendence, podmí-
něné vleklým přelidňováním nitra Arabského poloostrova a tím způso-
beným zhoršením životních podmínek, která dříve nejsouc plánovitě
vedena se projevovala jen občasnými loupežnými nájezdy a pozvolným
pokojným pronikáním arabského živlu do pohraničních území soused-
ních říší. Tato touha po kořisti nebo dosažení lepších životních mož-
ností byla vlastní hybnou silou výbojů, islám byl jen vzpruhou, která
tuto sílu uvedla v usměrněný pohyb, a to ještě ne tak jeho náboženská
jako politická stránka: spojení všech Arabů v jednu státní organizaci.
K tomu ještě přistoupila větší bojovnost kočovných primitivů, hůře sice
vyzbrojených, ale jsoucích v převaze svou velkou pohyblivostí proti
těžkopádné taktice byzantské a perské, a strategický talent jejich vůdců
Chálida b. al-Valíd, Muthanny, Amra b. al-Ás(í) a Sa‘da b. Abí Vakkás,
kteří dovedli vystihnout pravou chvíli k úderu, vždy však v rámci di-
rektiv z Medíny, odkud byl výboj jednotně řízen. To vše by však bylo
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sotva stačilo, kdyby na druhé straně bylo bývalo více odolnosti. Ale
země, proti nimž se arabský výboj obrátil, byly právě na dně politic-
kého a hospodářského úpadku. Stěžejní úlohu hrálo i smýšlení obyva-
telstva Sýrie, Palestiny a Mezopotámie, které, ač politicky rozděleno
mezi dvě navzájem soupeřící říše, bylo jednotné národnostně a kul-
turně. Bydleli tam semitští Aramejci, etnicky s Araby příbuzní a od
dávných dob s nimi udržující hospodářské styky. Jejich kultura vznikla
sloučením prvků orientálních a helénistických, prolnutých již dokonale
ideami křes_anskými. Jak v provinciích byzantských, tak i v územích
patřících k říši perských Sásánovců se cítili Aramejci utištěným cizím
živlem, jejich nespokojenost byla na nejvyšší míru vystupňována stále
rostoucími daněmi a útlakem byrokracie. V byzantském panství přistu-
povaly i důvody náboženské, poněvadž z Cařihradu byl potlačován
v Asii převládající monofyzitismus. Podobné důvody k nespokojenosti
s byzantskou finanční správou a náboženským kursem mělo i koptské
obyvatelstvo v Egyptě. Důsledek toho byl, že obyvatelstvo těchto zemí
přihlíželo zápasu Arabů s vládními vojsky bez zájmu a spíše jim stra-
nilo a pomáhalo. Tím se vysvětlují rychlé úspěchy výbojců na venkově,
kde bylo výhradně obyvatelstvo aramejské nebo koptské, a na druhé
straně zase potíže, s nimiž se setkali v uzavřených městech, v nichž byl
značný počet řeckého obyvatelstva, jako v Jeruzalémě, Kaisareji, Ale-
xandrii, a později v bojích mimo oblasti Aramejců a Koptů, v Íránu
nebo na severu Afriky na území obydleném Berbery, kde měli co činit
s odporem obyvatelstva, a ne jen vládního vojska.

U M A R O VA

O R G A N I Z A C E  Ř Í Š E

Na začátky velikého výbojného rozpětí arabského živlu se nepochybně
hledělo v Medíně jen jako na přechodné vpády do území sousedních
říší. Teprve nečekané úspěchy vojenských operací daly vznik myšlence
kolonizace obsazených zemí. Po bitvě u Adžnádajn přicházely již do
Palestiny značné zástupy hlavně jižních Arabů s ženami i dětmi s úmy-
slem trvalého usazení a jejich příkladu pak postupně následovalo určité
procento příslušníků i jiných kmenů, kteří měli chu_ hledat štěstí mimo
svou vlast. Vojenská okupace provedená hned po vítězných bitvách se
dovršuje nyní i mírovým osídlováním dobytých území, což samozřejmě
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předpokládalo v těchto oblastech důkladnější úpravu poměrů politic-
kých, sociálních a hospodářských.

Základy k této úpravě byly dány chalífou Umarem, který se tím stal
vlastním organizátorem islámské říše. Sám se za tím účelem rozhodl
osobně navštívit Sýrii a Palestinu a na této cestě vyhlásil roku 638
v Džábiji, bývalé rezidenci králů ghassánovských, ležící jižně od Da-
mašku, nejdůležitější rozhodnutí týkající se úpravy poměrů v nově zí-
skaných zemích. Na konci své cesty navštívil pak Jeruzalém krátce po
jeho kapitulaci.

Dosavadní velitelé, jejichž zásluhou byl úspěch výbojů, byli sice vý-
bornými stratégy, ale špatnými politiky. Umar se proto rozhodl dosadit
na jejich místo osoby mající vlastnosti obojí a hodící se také k mírové
správě nových provincií. Na místo Chálida b. al-Valíd, jejž chalífa ne-
měl v oblibě a zachoval se k němu nezaslouženě tvrdě, jmenoval pro
Sýrii Abú Ubajdu, pro Irák místo Muthanny Sa‘da b. Abí Vakkás a pro
Egypt místo Amra b. al-Ás(í) Abdulláha b. Sa‘d b. Abí Sarh. Novým
místodržícím přibyly k vrchnímu velitelství nad vojsky umístěnými
v provincii ještě další funkce: byli na svém působišti nejvyššími nábo-
ženskými reprezentanty, zástupci chalífovými, jehož jménem řídili ve
svém sídle modlitby a ve starší době pronášeli i páteční chutbu. Po-
dobně měli v zastoupení chalífy vrchní moc soudní, poněvadž se však
záhy poci_oval u nich nedostatek odborných znalostí k osobnímu zastá-
vání této funkce, byli jim již za Umara dáváni k ruce zvláštní soudci
(kádí), muži mající dobré znalosti kur’ánu a tradice o tom, jak o růz-
ných právních otázkách rozhodoval Prorok.

Umar neměl v úmyslu obracet obyvatelstvo v podrobených zemích
na islám, poněvadž to byli vyznavači náboženství, majících zjevené
knihy (ahl al-kitáb). Tato náboženství mohla být podle zásad Proroko-
vých v islámské říši tolerována. Naopak chtěl růzností v náboženství
vytvořit co největší rozdíl mezi podrobenými a výbojci, poněvadž to
byl jedině islám jako státní náboženství, který vynášel výbojce nad
podrobené, jinak kulturně a hospodářsky daleko pokročilejší. Umaro-
vým plánem bylo vytvořit z Arabů vyšší, privilegovanou vrstvu, mající
za úkol hájení obsazených území anebo pokračování ve výbojích; proto
nechtěl, aby se stali pokojnými zemědělci. Arabská kolonizace zacho-
vala si tedy v nejstarší době ráz vojenské okupace. Přistěhovalci byli
usazováni v táborech, které se zřizovaly většinou na rozhraní kultivo-
vaného území a stepi, poněvadž bývalí kočovníci, zvyklí na zdravé
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stepní ovzduší, těžce snášeli pobyt v krajích zamořených zimnicí a epi-
demiemi. V Iráku byla to Kúfa a Basra, v Sýrii Džábija v okolí Da-
mašku, v Egyptě Fustát, zárodek dnešního hlavního města Egypta.
Z těchto táborů – vyjímajíc Džábiji, v Sýrii zůstalo totiž politickým
střediskem pradávné město Damašek, a také později v Íránu se stala
sídly místodržících stávající již města – vznikly rychle útvary městské
(tábory se označují názvy misr nebo fustát z lat. fossatum), které byly
jednak vojenskou garnizónou, jednak správním střediskem.

Hlavní politickosprávní zájem Arabů v dobytých zemích byl povahy
fiskální. Muslimové měli vedle vojenské služby vůči státu jedinou po-
vinnost: platit podle své majetnosti náboženskou daň (zakát). To byla
věc zavedená již Prorokem, bylo však třeba nově upravit poměry pod-
robeného obyvatelstva. Podle zásad Prorokových byl veškeren majetek
těch, kdo byli podrobeni zbraní, prohlášen za kořist muslimů a měl být
s výjimkou jedné pětiny, která připadla státu, rozdělen mezi účastníky
výbojů. Tak se skutečně nakládalo s movitou kořistí, především s vý-
zbrojí. Dělení nemovitostí bylo však nesnadné a mimo to nechtěl Umar,
aby se z Arabů stali v provinciích nebojovní sedláci. Ustanovil tedy, že
se má v této věci následovat příkladu Prorokova při dobytí Chajbaru
a vytvořit z půdy trvalý společný majetek výbojců (faj’), který byl po-
nechán dosavadním jeho majitelům v nájem za placení roční činže, jež
se vyměřila podle vzoru někdejší pozemkové daně byzantské nebo per-
ské. Také pro ostatní obyvatelstvo, živící se jinak než zemědělstvím,
a pro sedláky na pozemcích, na které se nevztahovalo právo kořisti,
poněvadž se jejich majitelé bez boje vzdali, byla stanovena daň podle
dřívější osobní daně z hlavy, kterou však platili jen práceschopní muži;
ženy, děti, starci, nemocní, chudí a mniši byli od ní osvobozeni. Pro oba
druhy platů se v této starší době užívalo bez rozlišení termínů charádž
a džizja. Činže zemědělců se platila většinou v naturáliích a najednou
celou osadou, která hromadně ručila za své jednotlivé členy. Proto také
zůstávalo stranou pozornosti státu, jestliže nájemný držitel statek pro-
dal, ovšem nesmělo to být na újmu nároku státu na činži, stát měl totiž
zájem na důchodu z půdy, nikoliv na osobě toho, kdo ji obdělával. Z to-
hoto jakéhosi primitivního zestátnění velké většiny půdy se během času
jejím zcizováním a přidělováním ve formě služebních statků úředníkům
a vojákům vyvinula speciální odrůda islámského feudalismu.

S hromadnou berní povinností byla v souvislosti i široká samospráva
podrobeného obyvatelstva. Tato autonomie byla na územích, která
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kdysi náležela byzantské říši, organizována na podkladě zřízení církev-
ního, v provinciích bývalé říše sásánovské byla ponechána jakási pat-
rimoniální správa pod vedením dihkánů (z per. dihgán), zemanů. Do
samosprávy podrobeného obyvatelstva místodržící vůbec nezasahovali,
pokud byl v zemi klid a správně odváděny platy.

Tyto příjmy činily každoročně ohromné částky, jež podle zmíněné
zásady se měly rozdělovat mezi muslimy, kteří měli nárok na podíl
z kořisti v dobytých zemích a jimž při tomto uspořádání náležela roční
renta z jejich výnosu. Vyplácení rent měl na starosti zvláštní účetní úřad
bojovníků (díván al-mukátila, díván al-džajš), který byl Umarem zřízen
v Medíně podle vzoru perského a byl také osazen perskými úředníky.
Především byla sestavena listina těch, kdo měli podle rozsahu svých zá-
sluh o islám nárok na rentu. Při tom se hodnotila příbuznost s Proro-
kem, doba přijetí islámu a účast v bojích zaň. Umar nedovolil, aby sám
byl postaven v čelo seznamu, nýbrž vyhradil toto místo Á’iše, „Matce
věřících (Umm al-mu’minín)“. Po ní následovaly vdovy po Prorokovi,
Hášimovci, ti, kdo bojovali u Badru, a tak dále až po posledního bojov-
níka z dob výbojů nebo jeho pozůstalé. Podle tohoto pořadí se řídila
výše podílu. V jednotlivých provinciích byli v čelo finanční správy po-
staveni finanční správci (‘ámil) národnosti arabské, kteří byli někdy
zcela nezávislí na místodržícím. Jejich úkolem byl vlastně jen dozor
nad finanční správou, obstarávanou bývalým úřednictvem byzantským
nebo perským, které nadále užívalo úřední řeči řecké nebo perské. Ty-
též finanční úřady vybíraly také různé dávky, které byly převzaty do
dřívějších režimů, jako cla, mýta apod.

Tento systém rent, jež pobírali skoro všichni Arabové, neobyčejně
podpořil Umarovu ideu učinit z nich v provinciích vyšší vládnoucí
vrstvu. Rozdíl mezi oběma vrstvami obyvatelstva, vládnoucí a podro-
benou, byl pak ještě zvyšován různými předpisy rázu náboženského
a sociálního, které se také připisují Umarovi, ale pravděpodobně byly
velkou většinou zavedeny postupně teprve později. Z doby vlády
druhého chalífy pochází pravděpodobně zákaz tupení Proroka a mus-
limských náboženských úkonů ze strany jinověrců, svádění věřících
k apostazi, podporování nepřátel islámu a ukládání o život i majetek vě-
řících. Z chalífovy snahy odlišit co nejvíc islám od jiných náboženství
vyplynul jeho nejrigoróznější čin: vypovězení židů a křes_anů z Arab-
ského poloostrova, kde napříště nesměl bydlet vyznavač jiného nábo-
ženství než islámu. Neodvislost islámu mělo také vyjádřit zavedení
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nové éry, počínající hidžrou (1. muharram roku 1 = 16. červenec 622),
podle níž se začalo datovat roku 637.

Za předpokladu plnění povinností a dbání předpisů, které vítězové
uložili obyvatelstvu dobytých zemí, byla podrobeným zaručena ochrana
života a jmění, ponechány jim až na některé výjimky jejich kostely
a modlitebny, kláštery (dajr) i poustevny (sauma‘a) a dovoleno jim
volně konat bohoslužby. Občanské právo v teokratickém státě islám-
ském mohli mít přirozeně jen muslimové, nemuslimské obyvatelstvo
bylo „lidem chráněným (ahl adh-dhimma)“.

U T H M Á N  

A P RV N Í  R O Z B R O J  

V O B C I  M U S L I M S K É

3. listopadu roku 644 byl chalífa Umar, když se chystal řídit ranní mo-
dlitbu, smrtelně zraněn perským otrokem Abú Lu’lu’ou Fírúzem. Jako
důvod se uvádí chalífovo odmítnutí poskytnout slevu na dani z hlavy,
jistě však při tom spolupůsobila záš_ podrobených proti reprezentantu
výbojců. Na smrtelném loži ustavil radu (šúrá) šesti nejváženějších
druhů Prorokových a těm svěřil designaci nového chalífy; měli se shod-
nout na jednom ze sebe. Velkou překážkou v jejich rozhodování byla
okolnost, že tři z nich si činili nárok na chalífát: Alí, Talha a az-Zubajr.
Výsledkem jejich žárlivosti bylo, že byl po dlouhém jednání zvolen
nejneschopnější ze všech šesti Uthmán b. Affán z rodu Umajja.

Za Uthmána (644 – 656) skončilo první období arabské expanze. Byly
to vlastně už jen boje v Íránu, kde bylo nutno opětovně zakročovat. Po-
slední Sásánovec Jazdagird III. sbíral ještě zbytky svých vojsk, ale byl
nucen ustoupit až k hranicím Turkistánu, kde byl roku 651 zavražděn
vlastními lidmi. V ostatních oblastech byly pozemní operace celkem
nevelké. V Sýrii byl po Abú Ubajdovi a Jazídovi, kteří roku 639 zemřeli
na mor, místodržícím Jazídův bratr Mu‘ávija a ten podnikal každoroční
letní nájezdy (sajfíja, džajš) do byzantského území v Malé Asii.

Značné nesnáze způsobovalo Mu‘ávijovi byzantské lo^stvo, které
stále ještě ovládalo moře a činilo držení pobřežních měst v Sýrii
a v Egyptě nejistým, jako roku 645, kdy přepadlo znenadání Alexand-
rii, kterou pak musili muslimové znovu dobývat. Aby odstranil tuto sví-
zel, rozhodl se Mu‘ávija zřídit muslimské válečné lo^stvo. Lodi byly
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vystavěny s podporou egyptského místodržícího v alexandrijském arze-
nálu přirozeně podrobenými křes_any, z nichž se rekrutoval také tech-
nický lodní personál, pouze námořními vojáky byli na lodích Arabové
a ti také měli zpočátku panický strach z vody. Tak se nájezdům na souši
přidružily i výpravy na moři. Roku 649 byl obsazen Kypr, v dalších le-
tech vypleněna Kréta, Kos a Rhodos, ba i Sicílie. Z Rhodu tehdy odvezl
muslimský podnikatel již dříve zemětřesením povaleného a rozbitého
Charétova bronzového Kolosa. A přestože Arabové byli v námořním
boji naprostými nováčky, podařilo se jim porazit a zničit na břehu Lykie
značné byzantské lo^stvo, které proti nim vedl sám císař Konstans II.

V Africe Abdulláh b. Sa‘d smlouvou s křes_anským knížetem Núbie
smluvil roku 652 natrvalo jižní hranici arabské okupace v Egyptě (Phi-
lae) a předtím již v letech 647 a 648 podnikl velkou výpravu na západ,
kde porazil proti císaři se vzbouřivšího a o Berbery se opírajícího místo-
držícího provincie Afriky Gregória. Pro nepřátelské chování Berberů
nebylo však možno tamní končiny obsadit.

Až na tyto dozvuky první vlny výbojů nastalo za vlády Uthmánovy
uklidnění, které však na druhé straně přineslo v sobě značné nebezpečí
pro vnitřní poměry v mladém státě.

Arabům se dostalo za výbojů do rukou velké bohatství na movité ko-
řisti, z činží poddaného obyvatelstva jim plynuly značné renty, mimo
svou vlast poznali zvyky a způsob života na kdysi byzantském a per-
ském území a to vše dalo přirozeně podnět k rozmařilosti a nedbání zá-
sad, na nichž Prorok vybudoval svou obec. Nejvíce se to ovšem proje-
vilo u těch dosti početných vrstev, které přijaly islám v poslední chvíli,
když už bylo jasné jeho vítězství, a nevedlo je vnitřní přesvědčení,
nýbrž touha využít toho ve svůj prospěch. To platí především o velké
většině Kurajšovců. Ti si vytvořili z Mekky centrum nevázaného ži-
vota, a to vyvolávalo nevoli a pobouření v kruzích přísných druhů Pro-
rokových, jejichž střediskem byla Medína. Tyto zvláštní poměry způso-
bily, že Mekka neměla celkem význam pro náboženský a politický
život, který se soustře^oval v Medíně, byv ovšem zase zneklidňován
řevnivostí a sobeckými zájmy význačných jeho reprezentantů.

Vnitřní rozpory byly nebezpečné zjevy, které byly silnými osobnost-
mi, jako byl Abú Bakr a zvláště Umar, potlačovány, ale nedovedl je
zvládnout už letitý a dobromyslný Uthmán. Zdá se skoro, že jeho veli-
telé se nakonec shodli na něm, protože doufali, že budou moci u něho
snadno prosazovat své zájmy. To se jim však nesplnilo, poněvadž nový
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chalífa se dostal pod vliv několika chytrých a agilních členů svého
rodu, kteří zaujímali čelné místo v mekské kupecké aristokracii a je-
jichž reprezentant Abú Sufján byl kdysi jedním z hlavních odpůrců Pro-
rokových. Jejich instinkt je přiměl k tomu, aby zavčas přijali, třeba jen
na oko, islám, přesídlili nyní do Medíny a uplatnili svůj vliv na slabého
člena rodu. A tak se zakrátko všechna význačná místodržitelství octla
v umajjovských rukou. Poměrům v provinciích to nebylo nikterak na
újmu, poněvadž to byli vesměs lidé značného politického nadání a roz-
hledu, ovšem lpěla na nich výtka náboženské vlažnosti a sledování
světských zájmů. Jejich úspěchy vzbudily proto nespokojenost a závist
v kruzích fanatického a intrikánského bývalého okolí Muhammadova.

Toto napětí vůči chalífovi se objevilo nejprve v tom, že byly zase
veřejně přivedeny na přetřes nároky Alího na chalífát. V šestém roce
vlády Uthmánovy přišel do Medíny jeden ze starých druhů Proroko-
vých Abú Dharr al-Ghifárí, asketa, z něhož se později stal vzor zbož-
ného muslima, když ho byl Mu‘ávija vypudil z Damašku, kde horlil
proti poklesu mravů. Začal veřejně obhajovat právo rodu Prorokova
a brojil proti chalífovým příbuzným, nejvíc proti jeho bratranci a před-
nímu rádci Marvánu b. al-Hakam. Abú Dharr byl sice vypovězen
z města a brzy nato zemřel, ale jitření, k němuž dal podnět, již neustalo.
Podobné projevy nespokojenosti propukaly i v provinciích. Byl to nej-
prve Egypt, kde Abdulláh b. Saba’, původem jihoarabský žid, který
teprv nedávno přijal islám, vytvořil z nároků potomků Prorokových již
dogmatickou spekulaci. Učil pod vlivem gnóze a židovské ideje me-
siánské, že na konci světa dojde k návratu (radž‘a) Muhammadovu, do
té doby že ho zastupuje Alí jako jeho plnomocník (vasí) a po něm jeho
potomci. Je proto povinností věřícího postavit se za jejich práva. To byl
zárodek rozštěpení muslimů v otázce hlavy obce na dva dogmatické
směry. Jeden z nich se drží zvyklosti (sunna) vytvořené po smrti Pro-
rokově, že totiž náčelník obce muslimské se má volit z příslušníků
kmene Kurajš, druhý, strana Alího (ší‘at‘Alí), dává jedině Alímu a jeho
potomkům právo na její vedení. Jako vždy v teokracii skrývaly se za
těmito dogmatickými spekulacemi záměry politické. Arabové v provin-
ciích měli totiž různé příčiny k nespokojenosti, movité kořisti už ne-
bylo, poněvadž první období výbojů bylo skončeno, zůstaly jen renty
z činžovních platů, jejichž výnos a rozdílení nemohli dobře kontrolovat
a brojili zejména proti tomu, že se z bohatých provincií posílaly značné
přebytky do Medíny. K tomu podnikl Uthmán ještě revizi rent, poně-
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vadž vzrůstal počet těch, kdo si na ni činili nárok. A tato nespokojenost
se obracela proti reprezentantům státní moci, umajjovským místodrží-
cím. Bylo to především v Egyptě, pak v obou městech iráckých Kúfě
a Basře, jejichž obyvatelstvo bylo zvláš_ nedůtklivé a vrtkavé. Klidná
byla jen Sýrie, která stála věrně při chalífovi za svým místodržitelem
Mu‘ávijou.

Vření vyvrcholilo počátkem roku 656. V dubnu toho roku přitáhl
k Medíně z Egypta ozbrojený zástup, vedený Muhammadem, synem
chalífy Abú Bakra, a později ještě dva jiné z Kúfy a Basry. Pro tento-
krát se podařilo Uthmánovi je uklidnit, když jim slíbil, že odvolá neob-
líbené místodržící. Egyptští se pak dali na zpáteční pochod, ale záhy se
zase vrátili, poněvadž se jim na pochodu dostal do rukou list Uthmánův,
pravděpodobně ovšem podvržený, ve kterém nařizoval egyptskému
místodržícímu, aby je po návratu potrestal. Rozhořčeni touto domnělou
věrolomností vynutili si vstup do města, ohrožovali a nakonec i inzul-
tovali chalífu, který se se svými příbuznými a několika klienty uzavřel
ve svém domě. Povstalci ho chtěli donutit k abdikaci vyhladověním, ale
mezitím došlo vinou obležených k bitce, při níž byl dům vzat útokem
a osmdesátiletý chalífa byl zabit nad kur’ánem, z něhož právě předná-
šel. Nenávist vzbouřených se obrátila i proti jeho mrtvole, která byla
teprve po několika dnech pokradmo pohřbena.

U T H M Á N O VA

R E D A K C E  K U R ’ Á N U

Uthmánův chalífát je důležitý tím, že za něho byla dána konečná úprava
svaté knize islámu. Byl to významný čin, který pro budoucnost zname-
nal značné omezení teologických sporů.

Muhammadova zjevení se zpočátku tradovala jen ústně. Později, ale
rozhodně již v mekském období jeho působení, byla jednotlivě zapiso-
vána na různém materiálu: palmových stvolech, kůži, kostech, prkén-
kách nebo kamenech. To vše bylo však jen výsledkem soukromého
zájmu a píle, teprve v medínském období měl Prorok několik písařů,
kteří zapsali již větší soubory zjevení, jistě ne bez spolupráce jeho sa-
motného, jenž některá zjevení spojoval ve větší celky a někdy prováděl
v nich i změny. Několik více nebo méně úplných sbírek vzniklo až po
Muhammadově smrti, přičemž mimo jiné hrála významnou roli obava,
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že by některá zjevení mohla upadnout v zapomenutí, poněvadž v bo-
jích, které po Prorokově smrti musila vést věrná obec medínská s od-
bojnými kmeny, padlo mnoho těch, kdo zjevení znali zpaměti (huffáz,
sing. háfiz).

Z těchto svodů nejvíce proslula sbírka Zajda b. Thábit, jenž byl jed-
ním z písařů Prorokových, a znal tedy zjevení velmi dokonale. Tuto
sbírku uspořádal na přání chalífy Abú Bakra, neměla tedy oficiální ráz,
nýbrž sloužila jen soukromé potřebě chalífově, po jehož smrti se do-
stala v držení chalífy Umara a po něm do majetku jeho dcery Hafsy,
vdovy po Prorokovi.

Podnět k uspořádání autentické sbírky byl dán teprve za chalífátu
Uthmánova roku 651, když ve vojsku bojujícím v Arménii došlo ke
sporům mezi iráckými a syrskými oddíly stran správného čtení někte-
rých míst svaté knihy. To vzbudilo v chalífovi obavu, aby takovými
hádkami nebyla ohrožena jednota muslimské obce, a zřídil proto
zvláštní komisi ke stanovení správného znění kur’ánu. Hlavní slovo
mezi jejími členy měl ovšem zase zmíněný Zajd b. Thábit a také jeho
sbírku vzala komise za základ své práce. Text, který takto vznikl, není
ovšem dokonalý po stránce kritické. Zjevení nejsou všechna uvedena
jednotlivě, nýbrž zhusta sloučena ve větší celky bez ohledu na časovou
posloupnost, v níž vznikala. Vytvořeno celkem 114 kapitol (súra) o růz-
ném počtu veršů (áját, sing. ája). Súry jsou sestaveny mechanicky
podle délky od nejdelší k nejkratší s výjimkou Úvodní súry (al-Fátiha),
která je nejběžnější modlitbou islámu, jakousi obdobou otčenáše. Ná-
běh k chronologickému rozvrstvení činí jen rozlišení v nadpisech na
súry mekské a medínské, ale i to je leckde nepřesné nebo sporné
a v nejlepším případě se vztahuje jen na první část souboru několika
zjevení. Málo také praví názvy súr, které jen z menší části naznačují je-
jich obsah, zpravidla je to jen nějaké význačné slovo z jejich začátku.
Toto nekritické seskupení a mechanické seřadění Muhammadových
zjevení vytvořilo z kur’ánu knihu velmi konfúzní a pro neinformované
těžko srozumitelnou, bez obšírného komentáře pak četbu neobyčejně
nudnou. Teprve rekonstrukce pravděpodobného pořadí jednotlivých
zjevení a objasnění bezprostředních příčin jejich vzniku umožňuje
správné pochopení smyslu.

S bezpečností lze o uthmánské redakci tvrdit, že podává vcelku úpl-
nou sbírku Muhammadových zjevení a v podstatě věrné jejich znění.
Dosvědčuje to nejlépe skutečnost, že ji uznali i nepřátelé chalífy Uth-
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mána a také ší‘a Alího, jež má proti ní jen podružné námitky a bezpod-
statné výtky o zúmyslném potlačení některých domnělých zjevení týka-
jících se nároků Alího a jeho potomků.

Opisy Uthmánovy redakce byly pak poslány do jednotlivých provin-
cií, všechny starší sbírky zjevení nařídil chalífa zničit.

A L Í  A M S T I T E L É  

U T H M Á N O V I

Chalífa Uthmán se stal obětí prvního vážného konfliktu uvnitř obce
muslimské, v níž od té doby již neustalo zápolení o vůdčí místo, jehož
následkem byl její rozklad v sekty. Původci spiknutí proti Uthmánovi
s použitím nátlaku na některé rozhodující činitele v Medíně, kteří
s jejich úmyslem nesouhlasili, prosadili pak volbu Alího za chalífu
(656 – 661).

Ale vláda nového náměstka Prorokova hned od počátku narazila na
potíže. Většina provincií nechtěla přijmout nové Alím pro ně jmeno-
vané místodržící. Byla to především Sýrie, kterou spravoval Umajjovec
Mu‘ávija, vynikající politik, ve své provincii velmi oblíbený. Ten se po-
stavil novému chalífovi zjevně na odpor, vyvěsil v damašském džámi‘u
zkrvavenou košili Uthmánovu a prsty jeho manželky Ná‘ily, které jí
byly u_aty, když chtěla svým tělem manžela krýt. Jako příbuzný zavraž-
děného využil ve svůj prospěch právo krevní msty a vyhlásil Alímu boj
jako Uthmánův mstitel.

To se hodilo i medínským odpůrcům Alího, kteří jen pod nátlakem
připustili jeho volbu. V čele s Talhou a az-Zubajrem unikli do Mekky,
kde byli chráněni právem asylu, a sešli se s Á’išou, která tušíc neblahý
konec štvanic proti Uthmánovi se tam uchýlila již před jeho zavraždě-
ním pod záminkou výroční pouti. U Á’iši měl Alí zlý vroubek, poně-
vadž kdysi za její náhrdelníkové aféry radil Muhammadovi, aby ji pro-
pustil, a tím si z této chytré a v politickém zákulisí velmi vlivné ženy
udělal nesmiřitelnou nepřítelkyni. Jejich komplot byl účinně podpořen
Uthmánovým místodržícím v Jemenu, který dal k dispozici výnos daní
své provincie a 600 velbloudů. To jim umožnilo opustit Mekku a vytrh-
nout do Iráku. Cestou se jejich zástup rozmnožil na 3000 mužů a po-
štěstilo se jim ovládnout Basru. Alímu se naopak podařilo získat proti
nim obyvatelstvo Kúfy a některých jiných končin iráckých. Na sklonku
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roku 656 přitáhl k Basře a snažil se nejprve urovnat věc smírem za cenu
zapuzení Uthmánových vrahů, ale jeho protivníci zúmyslně tento plán
zmařili a vyprovokovali „Velbloudí bitvu (Vak‘at al-džamal)“ nazva-
nou tak podle toho, že v ní po pádu Talhy a az-Zubajra hlavní roli hrála
Á’iša, sedící na velbloudu a vybízející k vytrvalosti vojsko, které zůs-
talo bez vůdců. Bitva byla rozhodnuta ve prospěch Alího, teprve když
„Matka věřících“ byla zajata. Na poraženém vojsku se Alí nijak ne-
mstil, Á’išu propustil na svobodu a dal ji doprovodit do Mekky, odkud
se pak odebrala do Medíny.

Velbloudí bitvou ovládl Alí celý Irák a zbyl mu jediný vážný protiv-
ník: syrský místodržící Mu‘ávija. Proti němu vytrhl na jaře roku 657
podél Eufratu a u Siffínu, jižně od Rakky, narazil na syrské vojsko.
Mezi soupeři vedlo se nejdříve nekonečné vyjednávání, jež vyznělo
bezvýsledně, a proto došlo koncem července k boji. I v této bitvě získal
Alí vrch, ale skoro jisté vítězství mu vyrvala lest Mu‘ávijova, který ve
třetím dni bitvy dal na kopí předních bojovníků připevnit opisy kur’ánu,
vyzývaje tím Alího, aby spor byl rozhodnut svatou knihou. Alí sice pro-
hlédl tuto lest, ale byl fanatiky ve svém vojsku donucen boj zastavit.
Mu‘ávija odvrátil tak od svého vojska porážku a smluvil s Alím, že
každá strana vyšle jednoho zástupce a oba dohromady že vynesou zá-
vazné rozhodnutí. Mu‘ávija určil za svého nástupce Amra b. al-Ás(í),
který ve svém bystrozraku poznal v syrském místodržícím muže bu-
doucnosti, a proto se k němu přidal v naději získat znovu Egypt, Alímu
byl vnucen Abú Músa al-Aš‘arí, o němž byl chalífa přesvědčen, že to
s ním nemíní poctivě.

Problematický výsledek tažení vyvolal však záhy ve vrtkavém voj-
sku iráckém pocit rozčarování a vzápětí žádalo asi 10 000 mužů pod he-
slem, že rozhodnutí je jen u Boha a na bojišti, odvolání úmluvy s Mu‘á-
vijou a obnovení boje. Alí jim v tom nemohl samozřejmě vyhovět, což
mělo za následek, že se nespokojenci odloučili od jeho vojska a utábo-
řili se v Haraurá nedaleko Kúfy. Touto secesí dali vznik sektě, jež po-
dle svého vzniku dostala název cháridža (odlučující se, rozkolnická).
Od ostatní obce muslimské je dělil prozatím jen ten rozdíl, že se zřekli
Alího a vyhlásili zásadu, že hlavou obce může být kterýkoliv muslim
třeba nearabského anebo nesvobodného původu. A v jejím duchu si
hned zvolili chalífu ze svého středu.

Oběma stranami vyslaní rozhodčí sešli se počátkem roku 658 v Ad-
ruhu, ale jejich rozhodnutí nepřineslo vyjasnění situace, naopak ji
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zkomplikovalo. Zástupce Mu‘ávijův Amr. b. al-Ás(í) přiměl Abú
Músu, který chtěl získat hodnost chalífy Umarovu synu Abdulláhovi,
k prohlášení, jež žádalo novou volbu, a to s vyloučením kandidatury
obou rivalů, jak Alího, tak i Mu‘áviji. Rozhodnutí vyznělo tím zřejmě
ve prospěch Mu‘ávijův, který jím nic neztrácel, poněvadž se mohl
v dalším vývoji věcí opírat o svou provincii, kdežto Alí se stával pou-
hým soukromníkem. Nezbývalo mu tedy než neuznat právoplatnost
rozhodnutí a zahájit znovu boj, a to za okolností daleko svízelnějších
než před bitvou u Siffínu; tím, že neuznal výrok rozhodčích, zbavil
i Mu‘áviju povinnosti dbát ho a nadto ztratil vážnost u značné části
bývalých stoupenců. Pokus získat opět cháridžu ztroskotal, disidentů
naopak přibývalo přílivem dalších nespokojenců a šířili násilím svou
nauku. Alí byl donucen zakročit proti nim mečem a v červenci 658 jim
připravil krvavou porážku. Část jich však unikla meči, rozptýlili se po
Iráku a šířili nadále svůj názor o volbě chalífy, k němuž přidali ještě
právo na jeho sesazení, stal-li se nehodným své důstojnosti, požadavek
trestání těžkých hříchů smrtí a rozšíření svaté války proti všem, kdo ne-
uznávají jejich zásady.

Průtahy způsobenými bojem s cháridžou a zřejmou nechutí k boji
s Mu‘ávijou se situace Alího stále horšila, zatímco postavení syrského
místodržícího sílilo. Zajistil se v týlu uzavřením příměří s Byzancí,
získal Egypt a v červenci 660 v Jeruzalémě přijal hold jako chalífa.
A jako vyvrcholení těchto úspěchů ho sám osud zbavil soupeře. Kon-
cem ledna 61 cháridža pomstila svou porážku zavražděním Alího rukou
Abdurrahmána ibn Muldžim v džámi‘u kúfském.

Smrtí Alího končí se nejstarší fáze politického vývoje islámu od
skonu Muhammadova, doba patriarchálního chalífátu. Arabský název,
jejž dávají stoupenci sunny prvním čtyřem náměstkům Prorokovým,
zní „al-chulafá, ar-rášidún (chalífové beroucí se správnou cestou)“.
Zachovávali totiž prostý způsob života Prorokova, jenž se v podstatě
nijak nelišil od života jejich medínských spoluobčanů, byli jen primi
inter pares, pokládajíce chalífát jaksi za čestnou funkci. Abú Bakr žil
i jako chalífa nadále z výnosu svého dvorce v Sunhu na periférii Me-
díny, každodenně před východem slunce se odebíral do města řídit mo-
dlitby a vykonávat vladařské funkce. Umarova prostota a úzkostlivá
svědomitost v plnění povinností chalífy se stala pověstnou v mnohých
anekdotách a ani Uthmán a Alí nedali svým soukromým životem
odpůrcům podnět k výtkám. Alí ovšem nemohl jako jeho předchůdci
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zůstat natrvalo v Medíně, válečné zápletky ho nutily přebývat v Iráku,
kde se stala jeho sídlem Kúfa. Medína přestala být politickým centrem
islámské říše, jež se od té doby přenáší do některé z provincií, která se
tím stává vojenskou a hospodářskou základnou impéria, svůj nábožen-
ský význam si však Medína podržela ještě drahnou dobu jako sídlo
druhů Prorokových a předních znalců věrouky a práva.

Doba vlády prvních čtyř chalífů, zahrnující necelých třicet let, byla
obdobím základní důležitosti pro politickou moc islámu. V něm vznikla
územní báze nového islámského státu a položeny první základy k při-
způsobení správní a hospodářské organizace okupovaných zemí duchu
islámu. Pole kulturní nemohl v době poměrně tak krátké a zmítané vý-
bojnými válkami, stěhováním a vnitřními rozbroji tento proces ještě za-
sáhnout. V popředí stojící starosti válečné, politické a hospodářské ne-
dovolily novým pánům dát se podstatněji ovlivnit starší a vyspělejší
civilizací dobytých zemí. Ani samotný islám, jenž měl být vůdčí ideou
nové říše, nebyl samými Araby ještě stráven, poněvadž kromě několika
málo entuziastů, sedících poklidně v Medíně, neměli vůbec čas hlouběji
se o něm zamyslit. Proto duchovní život podržel v zásadě úroveň doby
předislámské. Vrozené bujné fantazii Arabů a jejich zálibě ve vyprá-
vění dala slavný doba výbojů látku k četným pověstem a legendám, jež
pak zaplavily pozdější díla dějepisná. Nejdůležitější kulturní složkou
zůstává nadále poezie podržující formálně a z velké části i obsahově
svůj předislámský ráz. Před vášnivou oblibou Arabů v básnění musil
ustoupit i Muhammad, ač poezii nemiloval, jednak proto, že básnické
nadání se u starých Arabů uvádělo ve spojitost s démony, a pak proto,
že byl často básníky v satirách napadán a zesměšňován. Poněvadž však
poezie byla důležitým činitelem ve vytváření veřejného mínění, nemohl
ji prostě přejít, obzvláště když v době vzestupu jeho politické moci bý-
vala poselství vysílaná k němu od různých arabských kmenů zhusta ve-
dena básníky, kteří se snažili mu zalichotit oslavnými básněmi, z nichž
se zvláště proslulým stal chvalozpěv Ka‘ba b. Zuhajr citovaný podle
začátečních slov „Bánat Su‘ád (Odloučila se Su‘ád)“. A poněvadž na
verše bylo slušno odpovídat opět verši, octl se nakonec po jeho boku
dvorní básník Hassán b. Thábit, který po něm opěval ještě tři jeho ná-
stupce a zemřel téměř sto let stár za vlády Mu‘áviji roku 674. Mnoho
podnětů poskytly poezii bouřlivé doby válečné po smrti Prorokově.
Zmíněné již pověsti a legendy o této době jsou totiž propleteny podle
arabského vkusu anonymními veršovanými vložkami. Odpad Arabů po
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smrti Muhammadově dal vznik dojemným elegiím (marthíja) Mutam-
mima b. Nuvajra na jeho bratra Málika, jenž byl spojencem prorokyně
Sadžáhy, a Chálid b. al-Valíd ho dal proto popravit. Jinak příslušelo lkát
nad mrtvými ženám a ty leckdy vyjadřovaly svůj žal verši. Nejproslu-
lejší z těchto básnířek se stala na přelomu džáhilíje a islámu al-Chansá
žalozpěvy na své dva bratry Mu‘áviju a Sachra, kteří přišli v boji
o život ještě před vystoupením Muhammadovým. Al-Chansá přišla za
Umara do Medíny a spřátelila se s Á’išou. Básnické nadání zdědila po
ní její dcera Amra, od níž je zachováno několik marthíjí. Z doby vel-
kých výbojů vynikli Abú Mihdžan, účastník bitvy kádisíjské, kterého
jen jeho básnický věhlas poněkud ochránil před tresty za opěvání vína,
básník lichotných chvalozpěvů i kousavých satir al-Hutaj’a (z. 650),
přítel a spolubojovník chalífy Alího, Abú-l-Asvad ad-Du’alí (z. 688),
jehož popularita u arabských literárních historiků se nezakládá ani tak
na básnické tvorbě nevalné umělecké ceny, jako na málo podložené do-
mněnce, jež z něho udělala iniciátora mluvnického studia arabštiny.
Účastníkem výboje na severu Afriky a prvním arabským básníkem
těchto končin byl Abú Dhu’ajb al-Hudhalí (z. 650).

T V Ů R C E  

„ A R A B S K É  Ř Í Š E “

Alí přes všechnu dobrou vůli neměl dost vladařských schopností, zvláště
nedovedl v rozhodném okamžiku vyvinout potřebnou energii. A podob-
ná slabost a váhavost se jeví i v jeho rodu v potomních dějinách islámu.

Po atentátu Ibn Muldžimově holdoval Irák staršímu synu Alího al-
-Hasanovi, muži malé inteligence a podnikavosti, který proslul jen ne-
ustálými rozvody a novými sňatky, jichž uzavřel prý na sto a získal si
tím přízvisko „at-Tallák (Propouštěč)“. Za života otcova se vůbec neza-
jímal o politiku a hodnost chalífy nesl jako nevítané břemeno. Ačkoliv
zavraždění jeho otce vytvořilo v Iráku pro něho situaci velmi příznivou
a velká většina obyvatelů provincie se seskupila pod jeho praporem, ne-
dovedl využít nadšení k boji s Mu‘ávijou a po bezvýznamné porážce,
kterou utrpěl malý vojenský oddíl, jejž vyslal na syrské hranice, navá-
zal vyjednávání se soupeřem, který se snadno za značnou úplatu přiměl
k rezignaci. Finančně zabezpečen se uchýlil do Medíny, kde po desíti
letech vyčerpán zhýralým životem neslavně skončil svůj život ve stáří
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asi 45 let. Po jeho odstoupení neměli přívrženci rodu Prorokova pro
chalífát vhodného kandidáta a byli nuceni uznat Mu‘áviju, který přijal
v létě 661 slavnostní hold obyvatelstva Iráku v Kúfě.

Mu‘ávija přejal říši v podstatě teritoriálně ustálenou. Měl sice smělý
plán dobýt Cařihradu, ale úsilí o jeho provedení se vyčerpávalo po od-
volání příměří, které uzavřel s byzantským císařem za konfliktu s Alím,
každoročními výpravami do Malé Asie a námořními operacemi v sou-
sedních mořích. Několikrát se zdálo, že je u cíle svých tužeb, když se
jeho vojska přiblížila k hradbám Konstantinopole a v roce 669 ji po
delší čas marně obléhala. Také jeho lo^stvo, které si vytvořilo opěry na
Rhodu a později v Kyziku, útočilo na námořní opevnění cařihradská,
ale rovněž s neúspěchem. Říše byzantská ve svých evropských hrani-
cích a přilehlé Malé Asii byla tehdy ještě dosti odolná proti těmto ná-
porům muslimských vojsk, jež daleko vzdálena od hranic islámské říše
byla obklopena nepřátelsky smýšlejícím obyvatelstvem. Střídavě výho-
dou i svízelí pro obě bojující strany bylo pomezní polonomádské lou-
pežné obyvatelstvo Tauru, Amanu a močálů v okolí Antiochie (Antá-
kíja), jemuž Arabové dávali název Džarádžima, Řekové Mardaitai.
Tento bojovný lid držel s tím, kdo právě mohl více poskytnout na pe-
nězích a zbraních, a hrál po dlouhá léta významnou roli v bojích mezi
císaři a chalífy. Pro islámské území byly nepříjemné zvláš_ dva jejich
vpády, roku 666 do území libanonského a roku 677 až do Palestiny.
Druhou invazí byl Mu‘ávija donucen k míru s císařem, jímž se zavázal
k placení ročního poplatku. Také boje na ostatních hranicích říše neměly
podstatnějších výsledků. Na počátku chalífovy vlády měl v severní
Africe úspěchy Ukba b. Náfi‘ al-Fihrí v boji s Byzantinci a Berbery
a založil roku 670 Kajruván. Pobřežní města zůstala ovšem v držení by-
zantském, nepřístupné horské kraje v držení Berberů, a proto byli po-
zději muslimové nuceni tyto končiny zase vyklidit. Na dalekém severo-
východě byla říše rozmnožena o část území buchárského a přechodně
také opanován Samarkand, na východě bylo dobyto Kábulu a islámská
vojska pronikla do poříčí Indu.

Válečné podniky netvoří tedy významnou položku úspěchů Mu‘ávi-
jovy vlády; jeho hlavní význam tkví ve snaze o vnitropolitické zpev-
nění říše v duchu směrnic daných kdysi chalífou Umarem. Jeho hlavní
zásluhou bylo, že dovedl říši, která byla po několik let jitřena občan-
skou válkou, dát zase vnitřní klid. A to se mu podařilo dík jeho vynika-
jícím vlastnostem vladařským, které z něho dělaly v očích Arabů vzor
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knížete. Dvanáctiletou činností jeho syrský místodržící nabyl potřeb-
ných zkušeností, jak získávat stoupence vlídností a štědrostí i zneškod-
ňovat odpůrce podle potřeby shovívavostí nebo rozhodností. Nebyl pří-
telem drsných zákroků a docílil za své vlády více jednáním a dary než
mečem. Umajjovci neměli pověst náboženských horlivců, ale Mu‘ávi-
jovi nebylo lze činit v tomto směru výtek, nebo_ byl kdysi tajemníkem
Prorokovým a svědomitě konal své náboženské povinnosti; přitom ne-
byl fanatikem, ani jinověrci si nemohli naň stěžovat, naopak vyžadoval
si leckdy jejich rad a užíval jejich služeb v úřadech. Zastánci starých
řádů, jež vládly za patriarchálního chalífátu, mu ovšem vytýkali, že
proměňuje teokracii ve světské panování (mulk). Na tom bylo něco
pravdy, ale vinu neměl ani tak osobně chalífa, jako celkový vnitropoli-
tický vývoj, který nutně směřoval od primitivní patriarchální správy
a anarchie nomádského života k vytvoření spořádaného státního zří-
zení, v němž se přirozeně světské zájmy uplatňovaly výrazněji než
dříve. Kritiky tohoto vývoje věcí vycházely z Medíny, střediska nábo-
ženských přepjatců, jejichž vliv na vnitřní politiku hleděl Mu‘ávija
s úspěchem paralyzovat a kráčel pevně ve stopách Umarova plánu dát
islámské říši solidní základ disciplinováním arabského živlu jakožto
vrstvy vládnoucí podrobeným národům. To se mu podařilo již dříve,
než se stal chalífou, v jeho syrské provincii. Ve snaze vytvořit v ní vzor-
nou správu ho podporovala ovšem zvláštní povaha tohoto území. Sýrie
byla již před islámským výbojem značně prostoupena arabským ži-
vlem, jenž byl kulturně, hospodářsky i sociálně daleko vyspělejší než
jejich soukmenovci přišlí do jiných provincií z arabských stepí a pouští.
Syrští Arabové byli z doby byzantské zvyklí na státní autoritu a na
kázeň, takže Mu‘ávija v nich nalezl znamenité poddané a pomocníky.
Klidnému vývoji poněkud vadilo soupeření mezi severními a jižními
Araby, jež vzniklo za výbojů, ale i toto napětí mezi starousedlým kme-
nem Kalb, který náležel k jihoarabské skupině, a přistěhovalým severo-
arabským kmenem Kajs dovedl Mu‘ávija udržovat v rovnováze. Za
těchto okolností nelze se divit, že i jako chalífa zůstal nadále v syrském
hlavním městě Damašku, poněvadž tam se cítil daleko bezpečnějším
a silnějším než mezi intrikánskými fanatiky medínskými nebo vrtka-
vým a neklidným obyvatelstvem Kúfy. A odtud zaváděl správní zvy-
klosti osvědčené v Sýrii do ostatních provincií.

Se zvláštní obezřetností vyhledával si Mu‘ávija správce provincií.
Především se hleděl vystříci chyby, která se zle vyplatila Uthmánovi,
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totiž protežování příslušníků svého rodu. Přese všecko reptání dostali
Umajjovci jen jedno místodržitelství, Hidžáz, kde jich většina, hlavně
v Medíně, slídila. Slabinou umajjovského panství byl po celou dobu
jejich vlády Irák, jehož obyvatelstvo, třebas žilo v neustálých vzájem-
ných svárech kmenových i dogmatických – vždy_ Irák byl nejživější
půdou pro nauku ší‘y i cháridži – v jedné věci bylo vždy zajedno: v ne-
návisti proti damašskému chalífovi. Obsazení východních provincií
věrnými a energickými osobami mělo proto stěžejní důležitost. Pro Kúfu
ustanovil Mughíru b. Šu‘ba a pro Basru, kde kmenové sváry vytvořily
úplnou anarchii, svého chráněnce Zijáda, který se po Mughírově smrti
roku 670 stal také místodržícím kúfským. Zijád byl nízkého původu
bez honosného rodokmenu, jenž byl chloubou každého Araba, neznal
ani svého otce a dostal proto přezdívku „ibn Abíhi (syn svého otce)“.
Nejdříve byl fanatickým přívržencem ší‘y Alího, ale později se poda-
řilo Mu‘ávijovi jej získat pro sebe, poněvadž v něm poznal muže vel-
kých schopností. Chalífovi tak záleželo na tom, aby si zajistil jeho služby,
že ho dokonce prohlásil za syna Abú Sufjánova a svého nevlastního
bratra. Vedle Iráku svěřil mu pak i správu Íránu, takže Zijád byl vlastně
pánem celé východní polovice říše, v níž pomocí syrského vojska
a přísného policejního režimu držel všechny nepokojné živly na uzdě.

S přenesením sídla chalífátu z vnitroarabské Medíny, popřípadě
z vojenského tábora kúfského do Damašku, střediska aramejsko-by-
zantské civilizace, souvisely ovšem i značné změny ve způsobu života
a vystupování vládce islámské říše. Primitivní poměry, v nichž žili jeho
předchůdci, nebyly zde prostě možné. K reprezentaci své hodnosti
musil si vytvořit dvůr po způsobu byzantském. Při tom však nikterak
nezavadl byzantskou despocii, jeho vladaření připomínalo postavení
arabského náčelníka v jeho kmeni; snažil se, aby se nezdálo, že vládne
absolutně, proto zval kmenové náčelníky k hromadným návštěvám
svého dvora (vufúd). Při těchto shromážděních se jich tázal na radu,
odůvodňoval jim své vladařské činy a přesvědčoval je o jejich správ-
nosti, takže měli dojem, že spoluvládnou.

Za vlády Mu‘ávijovy změnila se značně i finanční a hospodářská po-
litika. Vzrostly výdaje na reprezentaci dvora, administrativu, armádu
a lo^stvo. Ve zřejmém úmyslu založit dynastii snažil se chalífa posílit
moc svého rodu tím, že rozdílel jeho členům státní pozemky ve vlast-
nictví a věrným přívržencům je propůjčoval v léna (katá’i‘), což se
ovšem dělo již za Umara i za Uthmána. Zvýšené náklady na dvůr, ad-
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ministrativu a vojsko hleděl pak krýt revizí i snížením rent a získáním
většího výnosu z pozemků melioracemi, hlavně kopáním studní a stav-
bou přehrad v končinách trpících nedostatkem vody.

U M A J J O V C I  V B O J I  

P R O T I  H I D Ž Á Z S K Ý M  

P R E T E N D E N T Ů M  C H A L Í F ÁT U

Ježto bylo úmyslem Mu‘ávijovým vytvořit dynastii, zabezpečit chalífát
na delší dobu svému rodu, snažil se získat rozhodující činitele, aby
uznali za nástupce jeho syna Jazída. Na Sýrii se v té věci mohl spoleh-
nout, v ostatních částech říše nenalezl mnoho ochoty. Osobnosti, jimž
tradice vyhrazovala největší vliv, byly už z vlastních sobeckých pohnu-
tek, poněvadž se samy pokládaly za nejpovolanější, proti tomuto jeho
úsilí. Byli to al-Husajn, mladší syn Alího a Fátimy, Abdurrahmán, syn
Abú Bakrův, Abdulláh, syn Umarův, a stejnojmenný syn az-Zubajrův.

Když 18. dubna roku 680 Mu‘ávija zemřel, ujal se v Damašku vlády
Jazíd, maje oporu v obyvatelstvu syrském. Proti němu se však ihned
ozvali dva ze zmíněných pretendentů: al-Husajn a Abdulláh b. az-Zu-
bajr. Jazídův místodržící v Medíně opominul totiž je zajistit, a tak se
mohli bez překážky uchýlit do Mekky, kde využili práva asylu. Nej-
dříve měl Jazíd co činit s méně nebezpečným al-Husajnem, hlavou
Alíovců, který po otci zdědil pro Alíovce charakteristickou váhavost
a nedostatek energie. Za vlády Mu‘ávijovy se zdržoval v Medíně, ne-
odvažuje se nic proti chalífovi podniknout a nedbaje lákání svých irác-
kých stoupenců. Když však po Mu‘ávijově smrti jej Kúfští znovu zvali
do Iráku a slibovali mu hold, rozhodl se postavit se v čelo ší‘y a poslal
do Kúfy svého bratrance Muslima b. Akíl, aby mu připravil půdu. Kúf-
ský místodržící Nu‘mán b. al-Bašír přezíral toto hnutí, a proto mohl
al-Husajnův emisar záhy oznámit svému pánu, že tisíce příslušníků ší‘y
mu přísahají věrnost. Na tuto zprávu vydal se al-Husajn s hloučkem pří-
buzných a přátel z Mekky do Iráku.

Zatím se však podařilo Jazídovi v Kúfě alíovské nadšení paraly-
zovat. Poslal tam totiž jako místodržícího na místo an-Nu‘mánovo
Zijádova syna Ubajdulláha, který rázně zakročil proti přívržencům
al-Husajnovým a jeho emisara dal popravit. Proti blížícímu se houfu
al-Husajnovu vypravil několik oddílů pod velením Umara, syna vítěze
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kádisíjského Sa‘da b. Abí Vakkás. Jeho vojsko obklíčilo zástup al-Hu-
sajnův u Karbalá poblíž pravého břehu Eufratu skoro na sever od Kúfy.
Když al-Husajn odmítl vyzvání, aby se vzdal, asi v domnění, že jeho
odpůrci nepůjdou tak daleko, aby připravili o život Prorokova vnuka,
došlo ke krátké bitce dne 10. října roku 680 (10. muharram 61), v níž
byl al-Husajn se čtyřmi syny a ještě několika příbuznými zabit.

Pro Jazída znamenala tato bitva jen vyřízení jednoho, nepříliš nebez-
pečného soka, osudnou však byla pro další dogmatický a politický vý-
voj islámu. Smrt al-Husajnova se stala hlavním heslem v nepřátelství
mezi ší‘ou a sunnou, nad jeho hrobem vyrostlo později největší poutní
místo ší‘y, které daleko zastínilo Nadžaf u Kúfy, kde hrob Alího je rov-
něž cílem ší‘itských poutníků. A 10. muharram, výročí al-Husajnovy
mučednické smrti, se stal nejpamětnějším dnem sekty a příležitostí
k chmurným sebetrýzněním a předvádění zdramatizovaných martyro-
logií o neš_astném vnuku Prorokově.

Daleko nebezpečnějším rivalem byl pro Jazída Abdulláh b. az-Zu-
bajr. I ten se zdržoval v Mekce pod ochranou Ka‘by, kde Jazíd nemohl
proti němu nic podniknout. Nadto s ním sympatizovalo obyvatelstvo
Hidžázu a hlavně tamní náboženští horlivci, kteří brojili proti chalí-
fovi, poukazujíce hlavně na jeho způsob života, nedůstojný hlavy islá-
mu. Jazíd totiž nijak neskrýval svou zálibu v hudbě a zpěvu, vínu a lovu.
Špatná pověst chalífova v Hidžázu byla ještě více rozšířena pošetilým
nápadem Jazídova bratrance Uthmána b. Muhammad, který byl tehdy
místodržícím v Medíně. Poslal totiž několik nejváženějších mužů me-
dínských na dvůr chalífův do Damašku doufaje, že se mu podaří je zí-
skat pro sebe sliby a dary. Tito vyslanci se dali sice bohatě pohostit
a nepohrdli dary, ale po návratu do Medíny vylíčili bezbožný život
chalífův tak nepříznivě, že to vyvolalo v Hidžázu skutečnou revoltu.
Uthmán b. Muhammad a všichni jeho příbuzní, členové umajjovského
rodu, byli z Hidžázu vypuzeni, když byl Abdulláh b. az-Zubajr přijal
už předtím v Mekce hold jako chalífa, což znamenalo pro Hidžáz i pro
Irák formální sesazení Jazídovo. Jinak měl medínský odboj příchu_
celkem málo nebezpečného výbuchu rozladění Kurajšovci přezíraných
ansárů, jež se datuje již od samého počátku chalífátu. Tak se octl Jazíd
před nutností zdolat další odboj. Poslal do Hidžázu s 12 000 muži sta-
rého a chorého Muslima b. Ukba al-Murrího, který koncem srpna roku
683 porazil vojsko Medínských u harry, lávového pole rozkládajícího
se nedaleko města. Na pochodu k Mekce však zemřel a Mekku koncem
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září oblehl již jeho nástupce Husajn b. Numajr as-Sakkúní, kterého
chalífa již předem na toto místo určil. Obležení Mekky provázené boji,
za nichž vinou obležených vyhořela Ka‘ba a posvátný kámen v její zdi
praskl žárem na tři kusy, netrvalo však dlouho. Přestalo, když došla
k Mekce překvapující zpráva, že 11. listopadu chalífa Jazíd zemřel.

Tato nečekaná událost by byla bývala osudnou pro umajjovskou dy-
nastii a byla by pravděpodobně znamenala vzápětí konec její vlády,
kdyby byl odboj proti ní vedl muž energičtější, než byl syn az-Zubajrův.
Příznačným bylo pro novou situaci, jaká se vytvořila po Jazídově smrti,
že dokonce syrské vojsko, které obléhalo Mekku, nabízelo Abdullá-
hovi, že mu bude holdovat jako chalífovi, jestliže se usídlí v Damašku.
Ale on věren zásadám medínských zélótů tento návrh odmítl a ani jinak
nevyužil š_astné náhody. Do provincií vyslal pouhá poselství a jmeno-
val pro ně své místodržící.

Již chování vojska, obléhajícího Mekku, ukazovalo, že Umajjovci se
nemohou spolehnout ani na Sýrii. Tam totiž příslušníci kmene Kajs,
který sídlil na severu provincie a v přilehlé západní Mezopotámii,
žárlili na Banú Kalb, kteří byli Jazídem protežováni, a jevili ochotu
uznat Abdulláha. Proto byl jednadvacetiletý syn Jazídův Mu‘ávija II.
uznán jen v části syrské provincie a když po čtyřicetidenní vládě zemřel
také on a zbyli už jen dva nedospělí Jazídovi synové, odmítli holdovat
dítěti i zbylí Syřané, kteří zůstali věrni Mu‘ávijovi II.

V této pro Umajjovce téměř beznadějné situaci se podařilo zachránit
chalífát pro dynastii starému a obratnému politiku, bratranci a někdej-
šímu rádci chalífy Uthmána Marvánu b. al-Hakam, kterého Mu‘ávija I.,
obávaje se jeho ctižádosti, vyloučil z účasti na veřejných věcech. Cha-
lífát byl Marvánovým dávným snem a nyní v jeho šedesáti letech se mu
octl na dosah ruky. Když byl s ostatními medínskými Umajjovci opě-
tovně vypuzen z Medíny, dal se na schůzce členů rodu v Džábiji 22.
června 684 vyhlásit za chalífu. Podařilo se mu pak získat pro sebe kmen
Kalb, s jeho pomocí porazil nedaleko Damašku na Ráhitské pláni
(Mardž Ráhit) protivící se mu kmen Kajs a obnovil umajjovskou moc
nad Sýrií. Bitva ráhitská měla ovšem stinnou stránku v tom, že dosa-
vadní vzájemná žárlivost obou syrských kmenů se proměnila v nesmi-
řitelné záští a podryla pevnost samotné základny umajjovské moci.

Prozatím však Marván tím upevnil svou moc jen nad Sýrií, pak se
vypravil do Egypta, kde porazil stoupence svého rivala a jmenoval místo-
držícím svého bratra Abdul‘azíza. Ovládnutí Egypta byl však také
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poslední jeho vladařský čin. Na schůzce v Džábiji slíbil, že určí za svého
nástupce Jazídova syna Chálida, ale pak se hleděl z tohoto závazku
vyvléci námitkou, že při jeho smrti bude Chálid pravděpodobně ještě
nezletilý. Po mnohých nesnázích podařilo se mu prosadit kandidaturu
svého syna Abdulmalika a po něm svého druhého syna Abdul‘azíza.
Jeho předtucha o brzké smrti se splnila již roku 685, kdy padl pravdě-
podobně za obě_ moru, jako před ním i Mu‘ávija II. Podle jiných tvrzení
byl však na loži udušen svou manželkou Fáchitou, vdovou po Jazídovi,
která se mu tím pomstila za to, že připravil její syny o následnictví.
Marvánovou změnou v nástupnictví byla definitivně vyřazena linie suf-
jánovská ve prospěch linie marvánovské.

Po smrti Marvánově nastoupil Abdulmalik a byl v podobném posta-
vení jako kdysi Mu‘ávija v boji proti Alímu, až na to, že neměl ve své
moci ani celou Sýrii, poněvadž na jejím severu se opět bouřil kmen
Kajs. Z provincií ho poslouchal jen Egypt. Ale jeho soupeř Abdulláh
b. az-Zubajr nebyl na tom o nic lépe, nebo_ se mohl opírat vlastně jen
o Hidžáz. V Iráku povstali proti němu stoupenci rodu Prorokova, kteří
proti jeho chalífátu měli tytéž námitky jako proti Umajjovcům, a kromě
Iráku nalézala věc Alíovců stále větší sympatie také v Íránu.

Peršané byli totiž velmi rychle obráceni na islám, většinou násilím,
záhy však brali ve své vrozené religiozitě nové náboženství vážněji než
samotní Arabové a chápali je v duchu íránských představ. Dějinnými
tradicemi jim byla hluboce vštípena představa vladařské legitimity
a v souhlase s touto ideou se také postavili za výlučné právo potomků
Prorokových na vedení obce muslimské, ba šli v tom ještě dále a pro-
hlašovali Muhammadovy potomky i za dědice jeho prorockého ducha.
K těmto představám se družily ještě motivy politické a sociální, které
v teokratickém státě vždy splývaly s ideami dogmatickými a právními.
Peršané, kteří přijali islám, se stávali jako muslimové Arabům rovno-
právnými, ale nezískávali jejich hmotné výhody. Na islám se totiž
hledělo jako na arabské náboženství a vedle něho zůstalo zachováno
někdejší kmenové zřízení. Proto musili všichni, kdo přijali arabské ná-
boženství, být přijati do svazku některého arabského kmene, v němž
podle starých zásad zaujímali podřízené postavení klientů (maválí,
sing. maulá) některého člena kmene. Toto rozlišení muslimů na dvě so-
ciálně a právně různě postavené vrstvy vyplynulo z Umarovy předsta-
vy arabské nadvlády nad podrobenými, které nepočítalo s konverzemi.
Pojetí Umarovo odpovídalo duchu teokracie, pokud byl islám vyznáván

: 68 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



jen Araby, příčilo se jí však dělení věřících na dvě právně a sociálně
odlišené vrstvy. Muslimští proselyté, a zvláště Peršané hrdí na svou
starou kulturu, nelibě nesli toto druhořadé postavení a k zápolení o so-
ciální zrovnoprávnění jim dával právě islám, jenž pokládá všechny vě-
řící za sobě před Bohem rovné, pádné důvody. K propuknutí nespoko-
jenosti s tímto stavem věcí byl rozkol v obci vítanou příležitostí a v čelo
nespokojených klientů se postavil ctižádostivý dobrodruh Muchtár
b. Abí Ubajd. Byl dříve stoupencem Ibn az-Zubajrovým a pomáhal mu
za obležení Mekky umajjovským vojskem, pak ho ale opustil, když ho
nechtěl jmenovat místodržitelem v Kúfě. Proto využil nejistých poměrů
v Iráku a vystoupil tam na vlastní pěst, vydávaje se za mstitele al-Husaj-
nova. Podařilo se mu shromáždit několik tisíc nespokojených klientů,
zavrhl damašského Abdulmalika i hidžázského Ibn az-Zubajra a posta-
vil se za odnož ší‘y, která se podle Abú Amra Kajsána, klienta chalífy
Alího, nazývala kajsáníja. Tato frakce ší‘y prohlašovala za imáma,
hlavu obce muslimské, Muhammada b. al-Hanafíja, syna Alího s Chau-
lou z kmene Banú Hanífa, která Alímu kdysi připadla jako kořist. Tento
nevlastní bratr al-Hasana a al-Husajna, který byl stejně neobratný a ne-
podnikavý jako všichni Alíovci, byl dobře zpraven o sobeckých úmy-
slech Muchtárových a jenom nevraživé chování Ibn az-Zubajrovo, který
v něm viděl po smrti al-Husajnově rivala, ho přimělo k tomu, že s Much-
tárem vešel ve styk, jejž však záhy zase přerušil. Ale Muchtár se nadále
vydával za jeho nástroj, přikládal si i prorocké schopnosti a roku 685
dobyl pomocí svých zfanatizovaných přívrženců Kúfy, kde zavedl ne-
slýchanou hrůzovládu, kterou pak rozšířil ještě na velkou část Iráku. Po-
dobně jako Muchtár vystoupila proti oběma chalífům i cháridža, zvláště
její radikální odnož, jež dostala podle svého zakladatele Náfi‘a b. al-
-Azrak název azrakovci. Tato sekta řádila v okolí Basry, vyhlašujíc boj
proti všem, kdo nesouhlasili s jejím učením, anebo se stali podle jejích
názorů nevěřícími spácháním těžkého hříchu, a nešetřila při jejich potí-
rání ani žen a dětí. Konec jejich řádění v Iráku podařilo se však učinit
v květnu roku 686 vojsku Ibn az-Zubajrovu pod velením al-Muhallaba
b. Abí Sufra, který zatlačil jejich branné síly do Íránu.

Takové byly poměry v Iráku, když tam Abdulmalik poslal Ubajdul-
láha b. Zijád, který však byl v srpnu 686 od vojska Muchtárova pora-
žen a padl. Pro Abdulmalika stávala se situace stále tísnivější. Kmen
Kajs, který Ubajdulláh při tažení proti Muchtárovi donutil k poslušnosti,
se po jeho porážce opět vzbouřil. Byzantská vojska i s nimi spojené
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houfy Mardaitů pronikaly hluboko do syrského území a Abdulmalikovi
nakonec nezbylo než se zbavit této svízele příměřím s Justiniánem II.
a placením ročního poplatku. A ke všemu byla Sýrie ještě postižena ne-
úrodou, jež měla za následek vzápětí hlad a mor. Za těchto okolností
nezbývalo syrskému chalífovi než zaujmout postavení vyčkávací.

Na jeho rivala se zatím usmálo dočasně štěstí. Podařilo se mu zdolat
vzpouru Muchtárovu, který byl v dubnu roku 687 jeho bratrem Mus‘a-
bem a al-Muhallabem u Haraurá poražen a zabit. Mus‘ab b. az-Zubajr
stal se pak místodržícím v Iráku. Jeho postavení nebylo ovšem příliš
pevné, poněvadž byl z Íránu, z provincií Fársu a Ahvázu ohrožován
azrakovci, proti nimž byl poslán al-Muhallab, a také ve svém sídle Kúfě
měl různé potíže. Kromě toho se chystal vpadnout do Iráku Abdulma-
lik. Syrský chalífa nebyl však v Sýrii také bez těžkých starostí, které ho
dvakrát v letech 689 a 690 donutily připravenou již výpravu odložit,
a teprv na podzim roku 691 se srazil u Kláštera katholikova, Dajr
al-džáthalík, poblíž Takrítu s Mus‘abem, který byl za bitvy většinou
svého nespolehlivého iráckého vojska, jež Abdulmalik před bitvou zí-
skal sliby, opuštěn a padl. Po této bitvě přijal Abdulmalik v Kúfě hold
jako chalífa a jmenoval své místodržící pro Irák a Írán, který však bylo
ještě třeba vyčistit od azrakovců.

Po tomto úspěchu se Abdulmalik obrátil proti hidžázskému soupeři,
který ve svých sedmdesáti letech věku neměl již dost energie k tomu,
aby prosazoval osobně své nároky, a vůbec neopustil Mekku. Abdulma-
likovi nezbylo než vypravit proti němu vojsko do Hidžázu. V jeho čelo
postavil al-Hadždžádže b. Júsuf z kmene Thakíf, kdysi obyčejného uči-
tele v Tá’ifu, který se svými vojenskými schopnostmi ve službě Abdul-
malikově rychle vyšinul na předního chalífova pomocníka. Al-Hadžad-
žádž se nejdříve usadil v Tá’ifu, když pak dostal posily, oblehl v březnu
roku 692 Mekku a ostřeloval ji kamennými koulemi. Město bylo šest
a půl měsíce obléháno a značně trpělo nedostatkem zásob, což přimělo
postupně všechny Abdulláhovy spojence i jeho vlastní syny k tomu, že
opustili město a odešli do tábora obléhajících. Abdulláh se nakonec roz-
loučil se svou stařičkou matkou, hrdou dcerou chalífy Abú Bakra, která
ho zapřísahala, aby se nevzdával, a vyhledal sám smrt v poslední šar-
vátce s nepřítelem. Roku 693 podrobením Churásánu ovládl pak Abdul-
malik celou říši. Také Muhammad b. al-Hanafíja uznal umajjovského
chalífu, později ho dokonce navštívil v Damašku a dostav od něho znač-
nou rentu vrátil se do Medíny, kde zemřel roku 700.
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V R C H O L

D O B Y U M A J J O V S K É

Roku 693 obnovil tedy Abdulmalik zase jednotu říše, ale tím nebylo
ještě dosaženo úplného vnitřního úspěchu. I v samotné Sýrii a při-
lehlých končinách Mezopotámie zůstávala vzájemná nenávist syrských
kmenů, jejichž půtky se obrážely i v poměrech na dvoře chalífově, ne-
bo_ tato nevraživost byla vnesena i do samotné dynastie, jejíž jednotliví
členové podle svých příbuzenských vztahů k tomu či onomu kmeni se
klonili na některou stranu. Je přirozeno, že ani ve vždy nepokojném
Iráku nebylo lépe, a klid v Íránu stále rušili azrakovci. Naštěstí nalezl
Abdulmalik ke zdolávání těchto těžkostí energického muže, podobného
Mu‘ávijovu Zijádovi v al-Hádždžádžovi b. Júsuf. Jemu byl nejprve svě-
řen Hidžáz a teprve po smrti chalífova bratra Bišra se stal místodržícím
v Iráku a v Íránu. Tím se octla v jeho rukou, jako kdysi v rukou Zijá-
dových, správa celého východu říše, kterou ovšem obstarával s pomocí
podřízených důvěrníků. V Churásánu ustanovil al-Muhallaba, jenž se
po pádu Mus‘abově poddal Abdulmalikovi a již předtím si získal zá-
sluhy vítězným bojem s azrakovci. Pro Šidžistán jmenoval Abdurrah-
mána b. al-Aš‘ath, který však splatil jeho důvěru zradou. Když mu al-
-Hadždžádž vytkl liknavý postup v boji proti tureckému vládci Kábulu
a Zábulu, dal se svým vojskem, složeným z nespolehlivých a iráckého
místodržícího nenávidějících pluků, provolat chalífou a vytrhl k Iráku,
kde porazil al-Hadždžádže na řece Dudžajlu poblíž Šuštaru. Jen s veli-
kým úsilím se al-Hadždžádžovi podařilo zdolat tento nebezpečný pokus
o svržení syrské nadvlády vítězstvím u Dajr al-Džamádžim, Kláštera
lebek, ležícího v okolí Kúfy, v červenci roku 701 a zjednat státní moci
zase autoritu, jež pak už nebyla porušena ani za Abdulmalikova syna.
Po vzpouře Abdurrahmánově, v níž se znovu ukázala nespolehlivost
obyvatelstva Kúfy a Basry, založil al-Hadždžádž nové správní centrum
s garnizónou syrského vojska uprostřed mezi oběma městy, a dal mu
proto jméno Vásit (prostřední).

Dlouho zaměstnán vnitřními rozbroji a bojem za uhájení rodové
moci, nemohl Abdulmalik mnoho učinit pro rozšíření říše. Některé
válečné podniky v Malé Asii a v severní Africe byly jen malé náběhy
k nové epoše islámských výbojů, jež zahájil teprve jeho syn al-Va-
líd I., který se ujal roku 705 vlády po svém otci, když byl jeho strýc
Abdul‘azíz, předurčený následník Abdulmalikův, předčasně zemřel.
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Tato druhá vlna expanze islámu přinesla skvělé úspěchy na severu Af-
riky a na poloostrově Pyrenejském.

V severní Africe byl chalífou Jazídem znovu ustanoven místodrží-
cím Ukba b. Náfi‘ al-Fihrí, který po předchozích zdárných podnicích
byl roku 683 Berbery poražen a zabit. Od jeho smrti neměli Arabové na
nejzápadnější hranici říše štěstí. Vítězství nad ním dodalo odvahu ke
vzpouře četným berberským kmenům, jimž se postavil v čelo jeden
z jejich náčelníků jménem Kusajla a po něm bojovná kněžna, které Ara-
bové pro její věštecké nadání říkali Káhina (Věštkyně). Té se podařilo
opanovat zase území okolo Kajruvánu a tímto berberským úspěchem
byli povzbuzeni také Byzantinci k pokusům o znovuzískání pozbylých
končin. Abdulmalik mohl teprve po zdolání mekského soupeře poslat
do severní Afriky početnější vojsko pod velením Hassána b. Nu‘mán
al-Ghassáního, který podporován lo^stvem dobyl natrvalo byzantského
Karthága a nato porazil i vůdkyni Berberů. Ve stopách Hassánových šel
pak jeho nástupce Músá b. Nusajr, jenž v četných výpravách podrobil
v letech 708 –710 zbývající část byzantské severní Afriky až na Ceutu,
která byla podporována posilami a zásobami z protilehlého vizigót-
ského Španělska. Získavše severoafrické pobřeží začali Arabové stavět
v arzenálu v Túnisu válečné lodi a podnikali na nich kořistné plavby
v západním Středomoří, přepadávající zvláště Sicílii, Sardinii a Ba-
leáry. V těchto pozemních i námořních podnicích pomáhali jim vydatně
již Berbeři, kteří po pádu Káhiny přijímali houfně islám a z touhy po
kořisti rozmnožovali řady arabských výbojců. Výboj západní poloviny
severní Afriky proběhl právě proto tak rychle, že tito nově obrácení
Berbeři podstatně přispěli při podrobení svých soukmenovců a při vy-
čištění byzantských měst, z nichž latinská civilizace rychle vymizela.
Úspěch islámu mezi Berbery a jejich podpora, kterou poskytovali arab-
ským vojskům, jež novými berberskými pluky značně vzrostla, umož-
nila pak v těchto od centra říše tak vzdálených končinách další výboj,
tentokrát už na půdě evropské, na nějž by sami Arabové svým lidským
materiálem byli sotva stačili.

Músá b. Nusajr bedlivě sledoval dynastické rozbroje v upadající říši
vizigótské na Pyrenejském poloostrově a v červenci roku 710 se roz-
hodl vyslat na protější břeh pokusnou výpravu, vedenou jeho klientem
Tarífem, který vyplenil kus pobřeží, nesetkav se vůbec s odporem. Po-
vzbuzen tímto úspěchem poslal tam hned následujícího roku jiného
svého klienta Tárika b. Zijád s 12 000 muži, převážně Berbery. S tímto
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oddílem se Tárik na jaře roku 711 vylodil u mysu, jemuž se po něm do-
stalo jména Džabal Tárik (Gibraltar), a v červenci téhož roku porazil
narychlo sebrané vojsko vizigótského krále Rodericha v osmidenní
bitvě mezi Medina Sidonia a jezerem Janda, označované obyčejně po-
dle poněkud opodál ležícího Jérez (Vejer) de la Frontera. A tato jediná
bitva rozhodla o osudu vizigótské říše, jejíž král v bitvě zmizel. Ber-
berská vojska pronikala do vnitra poloostrova podporována odpůrci
Roderichovými a židy, kteří byli ve vizigótské říši utlačováni, plenila
otevřenou krajinu a dobývala hrazená města. Tárik po novém vítězství
u Éciji obsadil Toledo, sídelní město vizigótských králů, které bylo
opuštěno od vyšších vrstev a vysokého kléru, kdežto nižší vrstvy sta-
rousedlého romanizovaného iberského obyvatelstva, vysávaného gót-
skou šlechtou, jež nemělo co ztratit, a podřízené kněžstvo se chovaly
pasivně a nestavěly se na odpor. Současně se jeho velitelé zmocnili
Córdoby, Málagy a Granady. Následujícího roku se přepravil s novým
vojskem na poloostrov sám Músá, který chtěl sklidit ovoce Tárikových
úspěchů. Táhl přes Sevillu a Méridu, jichž dobyl. Tárikovi se od jeho
patrona nedostalo mnoho vděku, žárlící naň místodržící měl pro něho,
když mu s velkými poctami vyjel z Toleda vstříc, jen spílání a políčky
a byl by ho snad dal i popravit, kdyby mu jeho přátelé nebyli vymohli
ochranu u chalífy. Músá b. Nusajr rozšířil pak muslimskou državu
ještě o Zaragozu, Katalánii, část Aragonie, León, Asturii a některá
města v Galicii. Svěřiv správu nové provincie svému synu Abdul‘azí-
zovi vrátil se koncem roku 713 do Afriky, odtud pak byl záhy nato cha-
lífou odvolán a odebral se do Sýrie s nesmírnou kořistí a 30 000 zaja-
tými Góty.

Ke konci vlády chalífy Abdulmalika oživla poněkud válečná činnost
prot Byzantincům na hranici maloasijské. Chalífův bratr Muhammad
b. Marván, místodržící v Mezopotámii, zahájil od roku 692 zase pravi-
delné letní nájezdy do byzantského území. Větším úspěchem při nich
byla ještě téhož roku porážka císaře Justiniána II. u Sebasté v Kilikii,
k níž dopomohla muslimům zrada slovanských vojáků v byzantských
legiích. Hrůzovláda Justiniánova přivodila však značné vojenské osla-
bení byzantské říše a to pomohlo muslimům k dalším vítězstvím. Tehdy
velel v těch končinách Maslama, mladší bratr chalífy al-Valída I., který
roku 707 dobyl důležitých pevností Mopsueste a Tyany a po nich ještě
dalších pohraničních míst. Následujícího roku porazili muslimové By-
zantince u Amoria a roku 709 vpadli přes Helespont i do Thrákie.
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O bezpečnost Sýrie se Maslama zasloužil také zneškodněním loupeži-
vých Mardaitů z Amanu a Tauru.

Rovněž na severovýchodě a na východě říše byly posunuty hranice
péčí al-Hadždžádžovou, jemuž také za vlády al-Valídovy podléhali
správcové všech východních provincií. Velitel Churásánu Kutajba
b. Muslim získal v letech 706 –715 islámské říši rozsáhlá území za ře-
kou Amu s Buchárou a Samarkandem a ještě dále na východ Fargánu,
takže se islámská říše dostala do styku s Čínou. Dařilo se to ani ne tak
mečem jako obratnou politikou, využívající sporů tamních knížat. Ku-
tajba je ponechával v jejich hodnostech a dosazoval nad ně jen arabské
velitele a výběrčí daní. Na východě pronikl Muhammad b. al-Kásim ath-
-Thakáfí do Indie; překročiv Indus porazil tamního krále a obsadil Sindh
a Multán.

V N I T Ř N Í  

A K U LT U R N Í  P O M Ě R Y

D O B Y U M A J J O V S K É

Chalífa Abdulmalik se značně lišil od svých umajjovských předchůdců.
Mládí prožil v Medíně a ve svých devíti letech byl svědkem žalostného
konce chalífy Uthmána. Rostl v nábožensky přísném ovzduší medín-
ském, studoval kur’án i tradici a řádně plnil náboženské povinnosti. Vy-
stříhal se také vzbudit jakýmkoliv způsobem nelibost horlivců pro víru.
A podobně si počínal i jeho syn al-Valíd. Jako vládci odložili však fa-
miliární způsob styku s poddanými a zavedli na damašském dvoře
podle byzantského a perského vzoru složitý ceremoniál, jímž drželi nej-
vyšší hodnostáře v uctivé vzdálenosti.

Vláda Abdulmalikova znamená další etapu ve vývoji správní organi-
zace islámské říše. Až dosud byl celý úřední aparát s výjimkou něko-
lika málo klíčových hodností obsazených Araby neustále v rukou Ara-
mejců a Peršanů, kteří pořád ještě úřadovali řecky nebo persky, jak
tomu bylo kdysi za doby byzantské nebo sásánovské. Snaha chalífova
nesla se k tomu, aby dal státní administrativě arabský ráz, a proto nutil
úřednictvo, aby se naučilo arabsky a užívalo arabštiny jako úřední řeči.
Nebylo to ovšem možno provést rázem bez ohrožení celého správního
systému, proto bylo po delší přechodnou dobu trpěno úřadování dvoj-
jazyčné, o čemž svědčí četné listiny z Egypta psané na papyru v jazyce
řeckém, ale s arabským překladem.
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Pronikavější reforma byla provedena v mincovnictví. Arabové v do-
bytých zemích razili dosud nadále běžné v nich typy mincí s obrazy
vládců byzantských i perských, nebo s kříži a ohňovými oltáři, nanej-
výš pozměnili na nich legendy, ale i v tom případě byla psána jména
chalífů nebo místodržících písmem řeckým nebo pahlavským. Také
měna zůstala zachována, v bývalých provinciích byzantských zlatý dí-
nár (denarius) a v územích, která kdysi náležela k sásánovské Persii,
stříbrný dirham (drachmé). Drobné mince zvané fals (follis) byly mě-
děné. Teprve Abdulmalik začal razit, zachovávaje při tom dosavadní
měnu, čistě arabské typy mincí, jež nesly kromě jména ražebníka, místa
a data ražby i citáty z kur’ánu. Tato novota způsobila značné těžkosti,
hlavně při platech do ciziny, poněvadž legenda Abdulmalikových no-
vých mincí obsahující 112. súru kur’ánu, jež je namířena proti učení
o Trojici, byla v byzantské říši považována za urážku křes_anství. Re-
forma nemohla být ovšem provedena najednou, zvláště ne na nově do-
bytém západě, v severní Africe a ve Španělsku, kde se i později razily
ještě staré typy s nápisy latinskými.

Za Abdulmalika byla nově zorganizována i jízdní pošta (baríd, z lat.
veredus), jež existovala dávno před arabskou okupací v Íránu a kterou
zčásti již obnovil Mu‘ávija. Sloužila jako dříve výhradně účelům státní
správy.

Za vlády Abdulmalikovy byl také učiněn první významný zásah do
agrárního a berního systému, který byl kdysi zaveden chalífou Uma-
rem, ale během času přestal vyhovovat. Podle Umarova berního uspo-
řádání platili muslimští Arabové jen náboženskou daň, povinnou
almužnu (zakát), zatímco veškeré ostatní příjmy státní pokladny po-
cházely z platů jinověrců. Organizace Umarova nepočítala však vůbec
s případnými přestupy k islámu. Logickým následkem konverze bylo
zrušení dosavadních platů, jež byly pro nového vyznavače islámu ne-
důstojné, a uložení pouhé náboženské daně. Vedle nabytí plného občan-
ského práva v islámském státě byla tato berní úleva velmi lákavá,
a proto přestupů stále přibývalo, hlavně v Iráku a v Íránu. Spolu s pře-
stupy začal i útěk konvertitů od půdy do rostoucích a bohatnoucích
měst, kde byla možnost snazšího výdělku. Vedle úbytku na činžovních
platech ztrácela tedy půda obdělavatele, takže bu^ ležela ladem, anebo
ji koupil muslim, který odpíral činži platit. Proto se nejdříve v Iráku ob-
jevil katastrofální úbytek činžovních platů a to donutilo al-Hadždžádže
k nařízení, že ten, kdo přestoupí na islám, musí nadále platit činži,
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všichni pak, kdo utekli ze statku, byli násilím donuceni se naň vrátit
a bylo jim na ruku vycejchováno jméno jejich vesnice. Takovýmto zá-
krokem, který byl asi proveden také v ostatních končinách říše, byl na
čas zastaven hrozivý úbytek státních příjmů, celý problém tím nebyl
ovšem rozřešen způsobem právně uspokojujícím. Pokles státních
příjmů obrátil znovu pozornost ke zvelebování zemědělství, v tom
směru vyvíjel značnou činnost v Sýrii sám chalífa al-Valíd a v Iráku
al-Hadždžádž, který obnovoval značně již zanedbanou soustavu zavod-
ňovacích kanálů, na níž je závislá výnosnost poříčí Eufratu a Tigridu,
a zavedl z Indie chov buvolů, pro něž byly v Iráku i v některých vlh-
kých končinách Malé Asie vhodné přírodní podmínky.

Význačná hlavně pro dobu chalífátu al-Valídova byla činnost chari-
tativní, jež se projevila ve zvýšené péči o malomocné, ve zřizování hos-
pitálů pro slepce a mrzáky, aby nemusili chodit žebrotou.

Účinky delšího období vnitřního klidu, který započal za Abdulma-
lika a vytrval za vlády několika jeho nástupců, měly odraz i v životě
kulturním. Dlužno ovšem předem zdůraznit, že celé období vlády umaj-
jovské dynastie vyčerpávalo většinu sil v bojích o zachování a rozšíření
hranic říše a uvnitř udržováním rovnováhy mezi vládnoucí muslimskou
vrstvou a podrobenými jinověrci na jedné a krocením kmenové antago-
nie u samotných Arabů na druhé straně, mařením podvratné činnosti
sektářů, reorganizováním a arabizací státní správy a řešením důležitých
problémů hospodářských a sociálních; na poli kulturním nemohlo se
proto dospět dále než k vytvoření základů k pozdějšímu skvělému roz-
voji islámské vzdělanosti.

Jako se správa říše vyvíjela ze staré administrativy byzantské a perské
přizpůsobováním duchu islámu a arabizováním, tak vznikala i většina
oborů vzdělanosti duchovní a hmotné na bázi jednak byzantsko-aramej-
ské, jednak perské kultury, jež obě vznikaly sloučením vzdělanosti
helénistické s různými prvky orientálními.

Náboženské poměry, jak se vytvořily islámským výbojem, měly ten
přirozený následek, že otázky věroučné se staly předmětem častých dis-
kusí mezi muslimy a křes_any. Islám jakožto státní náboženství měl při
tom přirozeně výhodnější pozici – to se projevilo na straně křes_anské
v různých apologiích a polemikách s muslimy – trpěl však proti křes-
_anství, které mělo za sebou již teologický vývoj šesti století, nedostat-
kem propracovaného dogmatického a právního systému. Tato slabina
donutila muslimy, kteří se za těchto okolností mohli těžko měřit v dis-
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kusích s odborně školenými křes_anskými teology, aby nastoupili tutéž
cestu, kterou se ubírali kdysi i předchůdci jejich protivníků: osvojili si
nutnou teoretickou průpravu řeckou dialektikou, jejíž znalost jim zpro-
středkovali syrští mniši.

Přípravná studia muslimských bohoslovců přinesla ovšem ovoce až
později, ale i v této rané době vyvolala již zájem o otázky dogmatické
v kontroverzích, týkajících se poměru víry a skutků a problému lidské
vůle. V otázce víry a skutků zastávala extrémní stanovisko cháridža,
která těžký hřích prohlašovala za apostazi, zasluhující trest smrti. Proti
ní murdži’a hájila názor, že hlavním znakem příslušnosti k islámu je
víra (ímán) bez ohledu na skutky (‘amal), které soudit přísluší jedině
Bohu. Proti převládajícímu přesvědčení o predestinaci vystupovala ka-
dáríja, hájící svobodu lidské vůle. Stanovisko Umajjovců k těmto dog-
matickým sporům bylo určeno hledisky politickými: pronásledovali
cháridžu i kadaríji. Výstřední učení cháridži podvracelo totiž státní zří-
zení i společenský řád, a proto s ním nemohla souhlasit žádná vláda,
učení murdži’y však Umajjovcům vyhovovalo, poněvadž mnozí z nich
se často dostávali do rozporu s přikázáním kur’ánu a ve vládní praxi
byli nucení se odchylovat od zásad přísných obhájců teokracie. Učení
o nesvobodě lidské vůle pak legitimovalo jejich vládu, jež se širokým
vrstvám fatalisticky orientovaných věřících jevila jako důsledek bo-
žího předurčení.

V době umajjovské byly položeny také základy k výkladu kur’ánu,
k němuž sbíral materiál Muhammadův synovec Abdulláh b. al-Abbás,
a začalo se se sbíráním hadíthů, tradice o životních osudech, výrocích
a činech Prorokových, čímž se zabývali Máni‘ b Muslim az-Zuhrí, jeho
žák Muhammad b. Abdurrahmán al-Ámirí, Urva, bratr protichalífy
Abdulláha b. az-Zubajr, a al-Hasan al-Basrí, pověstný asketa, světec
a horlivý obhájce svobody lidské vůle. Vedle pravých tradic bylo
ovšem tehdy dáno do oběhu i mnoho hadíthů vymyšlených, poněvadž
odvolat se na Proroka bylo při kusosti a nejasnosti kur’ánu jediným pro-
středkem, jímž zejména ší‘a a cháridža mohly dokazovat své teze; ani
ortodoxie se tomu nemohla vyhnout při odůvodňování různých novot.

Vedle tradic obsahu věroučného, liturgického a právního sbíralo se
též podání historické o době Prorokově a o událostech prvních desítiletí
po jeho smrti. Také byl zájem o pověsti a legendy z arabského dávno-
věku. Umajjovský princ Chálid (z. 704), syn Jazída I., se zajímal o me-
dicínu a alchymii, maje v tom za učitele syrského mnicha.
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Době umajjovské náleží také úprava ritu modliteb, hlavního kultov-
ního projevu islámu, a to rovněž pod křes_anskými vlivy. Zvláště se to
jeví na páteční modlitbě, kterou Prorok konal patrně jako každodenní
polední modlitbu s přidáním promluvy ke shromážděným věřícím (chut-
ba). Tato chutba byla přeložena před modlitbu, která zaujala místo svá-
tostné části v křes_anské liturgii, a rozdělena na dvě části obsahující re-
citaci úryvků z kur’ánu, kázání a prosbu za muslimskou obec a chalífu,
což je obdoba evangelia, promluvy kněze a modliteb za církev a vrch-
nost. I proklínání Alího a jeho rodu za některých Umajjovců odpovídalo
někdejším při mši pronášeným kletbám na kacíře. Rovněž úprava svolá-
vání k modlitbě (adhán) jeví křes_anské vlivy, zvláště jeho opakování
v džámi‘u těsně před modlitbou (ikáma), které připomíná úvodní část
východní mše a opakování slov imámových zpěváky po vzoru liturgic-
kého zpěvu kostelního. Po byzantském vzoru upustili pozdější Umaj-
jovci od osobního řízení modlitby a pronášení chutby a dávali se zastu-
povat k tomu účelu jmenovaným předmodličem (imám) a kazatelem
(chatíb). V důsledku toho se proměnil stolec (minbar) v džámi‘u, na
nějž původně usedal Prorok při pronášení promluv, souzení, přijímání
poselství apod. a kterého ještě první Umajjovci a jejich místodržící uží-
vali při páteční modlitbě jako trůnu, v pouhou kazatelnu.

Jako v liturgii jeví se cizí vlivy i na budovách kultovních. Za výbojů
nebylo přirozeně času pouštět se do takových staveb, byly jednoduše
zabrány a islámskému kultu přizpůsobeny stávající svatyně. Tak byly
křes_anské kostely v Himsu (Emesse), Hamá, Alexandrii (Al-Iskan-
daríja) a jinde v Sýrii i v Egyptě proměněny v muslimské masdžidy.
V Jeruzalémě dal Umar zřídit primitivní masdžid na staré prostoře chrá-
mové, v Damašku byla zabrána východní část bývalého chrámu Jupite-
rova; západní část svatyně, v níž stál vlastní někdejší pohanský chrám,
přestavěný v křes_anský kostel, byla prozatím ponechána křes_anům.
V Iráku konal Sa‘d b. Abí Vakkás hromadné modlitby v hlavním sále
královského paláce v Ktésifontu a nevadily mu nijak obrazy představu-
jící lidi a zvířata. Jen tam, kde vhodné budovy neexistovaly, bylo nutno
masdžidy zřizovat, jako se to stalo v nově založených vojenských tábo-
rech Kúfě, Basře, Fustátu, Kajruvánu a jinde. Za vzor sloužily těmto
novým stavbám Prorokův medínský masdžid a kromě toho i dvorové
uzpůsobení obytných domů a v okupovaných zemích běžné sloupové
stavby byzantské a perské. Ve vojenských táborech jako byly Kúfa,
Basra nebo Fustát se zřizovaly masdžidy značných rozměrů, ježto se
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v nich musily shromaž^ovat velké útvary armádní, a sluly odtud i shro-
maždišti (džámi‘). Medínskému masdžidu Prorokovu se podobaly také
svým určením, poněvadž byly nejen modlitebnami, nýbrž i politickým
fórem, na němž místodržící – jako kdysi v Medíně Prorok – pronášel
řeči, soudil a vyřizoval různé správní záležitosti. Rezidence chalífy
a místodržících (dár al-imára) byla proto v těsném sousedství džámi‘u,
jako byl i příbytek Prorokův v přímém spojení s masdžidem. Původní
džámi‘ kúfský, jenž měl čtvercový půdorys o straně asi 115 m dlouhé,
nebyl ani ohrazen zdí, nýbrž pouhým příkopem, jen na straně kibly měl
sloupovou síň s dřevěnou střechou, spočívající na mramorových slou-
pech, vzatých ze starších staveb mezopotamských. Podobný vzhled měl
pravděpodobně i původní džámi‘ v Basře. Džámi‘ ve Fustátu, který vy-
stavěl roku 642 Amr b. al-Ás(í), byl celý přikryt střechou z palmových
listů, nesenou palmovými pni. Byly to tedy stavby veskrze primitivní
a důstojnější vzhled byl jim dán teprve pozdějšími úpravami, při nichž
bylo použito pálených cihel, spoliovaných sloupů, ovšem bez ohledu na
jejich rozdílný slohový ráz, sádry a teakového dřeva. Tyto úpravy byly
provedeny v Basře a v Kúfě v letech 665 a 670. Již dříve, za chalífátu
Umarova a Uthmánova, byl v Medíně rozšířen a přestavěn másdžid
Prorokův a postavena sloupořadí okolo Ka‘by v Mekce. Takový vzhled
měl i džámi‘ v Kajruvánu, založený roku 673 Ukbou b. Náfi‘. Také
Amrův džámi‘ ve Fustátu byl v této době přestavěn a rozšířen o ote-
vřené nádvoří. Tímto způsobem vznikl nejstarší typ džámi‘u ve tvaru
čtvercového nebo obdélníkového nádvoří (sahn), dokola obklopeného
krytým ochozem neseným sloupy nebo pilíři (rivák) a se širší vícelodní
sloupovou síní (suffa, zulla) na straně obrácené k Mekce.

Počátky skutečného výtvarného umění spadají do doby chalífů
Abdulmalika a al-Valída I. Jejich tvůrci byli příslušníci podrobených ná-
rodů, poněvadž Arabové mohli při tom konat nanejvýše práce adminis-
trativní. Architekti, umělci, řemeslníci i obyčejní dělníci byli vesměs
svým původem Aramejci, Koptové, Arméni a Peršané, kteří byli k těmto
stavbám podnikaným chalífou povoláni z různých končin říše na zá-
kladě povinnosti provincií dodávat pro státní podniky pracovní síly na
způsob starověkých a byzantských leiturgií. Ale ani s těmi se nevysta-
čilo a musili ještě být povoláváni Řekové z byzantské říše, hlavně k pra-
cím mozaikovým a freskovým. A z účasti různých národností vznikla také
směs různých architektonických a hlavně dekorativních prvků. Všechny
měly svůj základ v umění helénistickém, ale rozrůznily se během času
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v jednotlivých končinách Předního východu tím, že podlehly starším
vlivům domácím a rozmanitosti materiálu i pracovní techniky. Umaj-
jovci stavěli zejména na půdě syrské a palestinské, tedy v zemích, které
před arabským výbojem nejvíc podléhaly kultuře byzantské. Proto mají
jejich stavby převážně byzantský ráz, ovšem objevují se na nich již
prvky pozdějšího samostatného islámského stylu. Abdulmalik věnoval
velikou pozornost Jeruzalému, po Mekce a Medíně nejsvětějšímu městu
islámu, a chtěl z něho vytvořit významné poutní místo, zvláště když hid-
žázská poutní místa byla skoro deset let v držení Abdulláha b. az-Zubajr,
a proto nepřístupná pro syrské a egyptské poutníky.

V Jeruzalémě vystupoval uprostřed někdejší chrámové prostory ve-
liký kámen, asi spodek oltáře bývalého Herodova chrámu, jejž legenda
uvedla ve spojení s posvátným kamenem mekským, a byl proto ob-
dobně uctíván obcházením. Nad touto Skálou (Sachra), dal Abdulmalik
zbudovat Kopuli Skály (Kubbat as-Sachra), chrám osmihranného půdo-
rysu podle vzoru centrálních kopulových kostelů byzantských. Al-Va-
líd učinil pak konec společnému držení damašského chrámu sv. Jana
s křes_any, které odškodnil jinak, a vybudoval na celé prostoře býva-
lého antického chrámu nádherný džámi‘, který má podélné obdélníkové
nádvoří obklopené na třech stranách ochozem s pilíři a sloupy, na jižní
delší straně pak sloupovou síň v podobě trojlodní baziliky a uprostřed
ní příčnou lo^ krytou kopulí. Jako nový přídavek přistupují v této době
k džámi‘ům mi’dhany, masívní čtyřhranné věže někdy do výše se mírně
zužující podle vzoru sémantérií křes_anských kostelů, v arabských ste-
pích hojně se vyskytujících, věžičkám podobných pousteven (sauma‘a)
křes_anských anachoretů, či pro světelnou signalizaci určených věží
(odtud název manára). Uvnitř džámi‘ů ve stěně obrácené k Mekce
vzniká mihráb, výklenek napodobující apsidu, v němž ve starší době
byl umístěn stolec pro chalífu, později pak, když se stolec proměnil
v kazatelnu, která byla postavena vpravo od mihrábu, sloužil prostě
k označení modlitebního směru. Ve starší době označovalo totiž kiblu
jen čelné sloupořadí na straně k ní obrácené, mimo masdžíd jen kopí
nebo jeho ratiště zatknuté před imámem. Když chalífové přestali osobně
řídit modlitby a pronášet sváteční chutbu, byla pro ně a jejich průvod
nově zřízena maksúra, místo ohrazené mříži podle vzoru císařských
lóží v byzantských katedrálách. Spolu s těmito přídavky a změnami se
zúžilo původní široké poslání masdžidu, který nadále už byl vyhrazen
jen účelům kultovním, zčásti i vyučovacím.
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Velká péče a značný náklad byly věnovány vnitřní výzdobě džámi‘ů.
V damašském byly stěny a pilíře pokryty deskami barevného mramoru,
klenby a některé části stěn byly vyzdobeny mozaikami. Tato mozaiková
výzdoba byla převážně ornamentální, totiž stylizované listy, květy,
plody a nádoby, kromě toho se však vyskytují také motivy krajinné
z údolí říčky Baradá, která zavlažuje okolí Damašku, znázorňující jeho
bohatou vegetaci, paláce a vily. Stejně bohatou vnitřní výzdobu má i je-
ruzalémská Kopule Skály, jejíž stavba byla dokončena za al-Valída I.
s tím, že chalífa na ni dal přenést zlacenou kopuli křes_anského chrámu
v Ba‘labakku. Podobným způsobem dal al-Valíd přestavět také Prorokův
masdžid v Medíně a sloupořadí okolo Ka‘by v Mekce. Z kultovních
staveb doby umajjovské se vedle přestavby medínského masdžidu po-
měrně nejlépe zachovala zmíněná Kopule Skály v Jeruzalémě. Původní
vzhled proslulého umajjovského džámi‘u v Damašku (Džámi‘ Baní
Umajja) byl později značně porušen požáry a pozměněn přestavbami.

Jeden obor duchovního života arabského za doby umajjovské ne-
podlehl cizím vlivům. Byla to poezie, která si vcelku zachovala po
stránce obsahové i formální svůj starý ráz, jaký měla před vznikem
islámu. Doba umajjovská, přestože značně podléhala cizím vlivům,
libovala si v duchu teorie o nadřazenosti arabského živlu ve starých tra-
dicích a právě v poezii byly tyto tradice zachovány nejvýrazněji a nej-
čistěji. Záliba v básnictví, z něhož v každém slově čišel duch života
v poušti, patřila k nejvýznačnějším projevům nostalgie Arabů v doby-
tých územích, kde jen stěží přivykali novým nezvyklým životním pod-
mínkám. Takovým výrazem touhy po poušti a volném životě v ní jsou
verše manželky Mu‘ávijovy, básnířky Majsúny bint Bahdal z kmene
Kalb, v nichž za větrem zmítaný stan je hotova dát vznosný zámek, za
drsnou halenu měkký šat, za okoralou skývu jemný chléb, za skučení
větru hru na tamburínu a za vychrtlého bratrance vypaseného neote-
sance, myslíc přitom patrně na svého chotě. A to není jistě ojedinělý
projev osobního citu, nýbrž typické vyjádření stesku většiny někdejších
nomádů, nemohoucích si zvyknout na usedlý život. Tomuto rozteskně-
ní se neubránily ani vyšší vrstvy. Sami Umajjovci a velmoži jejich
dvora těžko se vymaňovali z obyčejů a zálib knížat pouští a oáz, a proto
alespoň jednou v roce na jaře, kdy po zimních prškách a přívalech se
stepi i písečné pouště pokrývají svěží vegetací, odcházeli do nich na syr-
ské pomezí k bádijím, jarním pobytům v poušti. Jen Mu‘ávija nehověl
valně tomuto zvyku, poněvadž mu politické poměry nedovolovaly
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opouštět na delší dobu sídelní město, všichni ostatní umajjovští chalífo-
vé i někteří princové však měli nějakou svou oblíbenou bádiji: Jazíd I.
v Huvvárínu na cestě z Damašku do Palmyry, Abdulmalikovi a pravdě-
podobně i al-Valídu I. sloužily k tomu Sinnabra poblíže Tabaríje (Tibe-
rias) a Džábija. V nich žili po způsobu beduínských knížat mezi svými
kočovnými poddanými ve zdravém stepním ovzduší při kočovnické
stravě, okřívajíce po pobytu v nezdravých městech. A pobyty v tako-
vémto prostředí jim poskytovaly příležitost ke styku s beduínskými
básníky, které v těchto mezidobích, v nichž se odpoutávali od svých vla-
dařských a úředních povinností a starostí, k sobě zvali, hostili je a zahr-
novali dary.

Je zajímavým faktem pro období umajjovské, že vedle pouští, které
zůstávaly stále ještě domovinou arabských básníků, byla hlavními cen-
try toho nejsvětštějšího projevu arabského ducha obě posvátná města
Mekka a Medína. Tam nebydlili totiž jenom zbožní druhové Prorokovi
a jejich potomci, nýbrž i mnoho těch, kteří si z rozmachu islámu vybrali
jen světský užitek a v celkem klidném prostředí Hidžázu, který nehledě
ke krátkým intermezzům přestal být od zavraždění Uthmánova jevištěm
závažných dějů politických, užívali bohatství, jež jim bez valných zá-
sluh a námahy přinesl úspěch Muhammadova vystoupení. V Hidžázu
kvetlo hlavně básnictví milostné, které se v době umajjovské vyhranilo
v samostatný obor poezie. Jejím nejskvělejším reprezentantem byl mek-
ský básník Umar b. Abí Rabí‘a (z. 719), znamenitý mistr slova, jehož
milostné avantury byly známy i daleko mimo jeho rodné město. Značný
majetek, který zdědil po otci, mu umožnil neodvislý život, nemusil ani
pracovat, ani se jako jiní básníci ucházet podlízavými enkomiemi o pří-
zeň mocných a nedal se odstrašit ani od básnických indiskrétností vůči
členkám vládnoucího rodu. Jemu byli tvorbou i životem podobni jeho
současníci al-Ardží, rodem z Tá’ifu, medínští básníci al-Ahvas
(z. 728), Kuthajjir Azza (z. 723) a jemenský rodák, později v Damašku
se zdržující Vaddán al-Jaman, který prý pro milostnou pletku s manžel-
kou al-Valída I. přišel o život. Vedle těchto pěstitelů milostné poezie
proslavilo se více nebo méně ještě mnoho podřadnějších poetů podob-
ného zaměření. O nich všech víme poměrně velmi mnoho, poněvadž
pozdější literární historikové sebrali o nich hojné zprávy, jež mají sice
většinou ráz anekdotický, ale i přitom jsou zajímavými dokumenty kul-
turně historickými, poněvadž nás poučují o nejhlubších intimnostech
soukromého života, o značné osobní volnosti tehdejších arabských žen,
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o jejich shonu po milostných dobrodružstvích s básníky, ovšem i o vzne-
šených gestech otců nebo manželů k svedeným i k svůdcům.

Jako již v předislámské Arábii kvetla v době umajjovské poezie pa-
negyrická a pamfletická. Básníci byli totiž v této době jakýmisi tvůrci
veřejného mínění, hrajíce úlohu novodobých žurnalistů. Umajjovští
chalífové a jejich velmoži, ovšem také jejich rivalové, měli své básníky,
jejichž úkolem bylo poeticky oslavovat své mecenáše. Tak byl křes_an
al-Achtal (z. 710) dvorním básníkem Jazída I. a Abdulmalika, místo-
držícího al-Hadždžádže, oslavoval al-Džarír (z. 728). Jeho rivalem
v básnických zápasech byl al-Farazdak (z. asi 728), který opěval Alího
a jeho neš_astného syna al-Husajna, jejž se kdysi marně snažil odvrátit
od ukvapeného střetnutí s chalífou Jazídem. Oslavou odpůrců umajjov-
ských chalífů se dostává poezie na pole politické. Vedle al-Farazdaka
velebil Alíovce také al-Kumajt (z. 743) a zmíněný již Kuthajjir, který
byl členem kajsáníje. Také cháridža měla své básníky, z nichž došel
největší slávy vojevůdce azrakovců Katarí b. al-Fudžá‘a (padl r. 697).
Jak chvalozpěvy (madh), tak i satiry (hidžá’) politického zabarvení se
těšily velké oblibě, poněvadž byly v zápase o moc stejně účinnými
zbraněmi jako meč a kopí. Záliba v poezii prospěla i hudbě a zpěvu, tře-
baže také obě tato umění byla postižena nepřízní Muhammadovou
a jeho míněním se řídila většina jeho stoupenců až na malé výjimky,
k nimž patřili například i matka věřících Á’iša, al-Hasan a Sukajna,
svou lehkomyslností pověstná dcera al-Husajnova. Kdežto poezie doby
umajjovské žila téměř úplně v duchu starých arabských tradic, byly
hudba a zpěv značně ovlivněny uměním Peršanů a Řeků, od nichž se
arabští hudebníci a pěvci naučili dokonalejší technice a poznali nové
hudební nástroje. O pokrok v hudbě a zpěvu se nejvíce zasloužili skla-
datelé Tuvajs (z. 711), Ibn Muhriz a Ibn Surajdž (z. 726). Také kompo-
nisté i výkonní hudebníci a pěvci měli své středisko v Hidžázu, kde
někteří založili i hudební a pěvecké školy, v nichž vyučovali hezké
otrokyně a prodávali je pak za vysoké ceny mocným a bohatým. Hu-
debníci a pěvci byli ovšem známi jako lidé volnějších mravních zásad
a takovéto podnikání jejich pověst i pověst jejich působiště nijak ne-
zlepšovalo, dokonce musili chalífové ostře zakročovat proti kuplířství,
které se skrývalo za jejich vyučováním a produkcemi.
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S K L O N E K  

M O C I  U M A J J O V S K É

Vláda chalífů Abdulmalika a jeho syna al-Valída I. byla vrcholným ob-
dobím umajjovské doby nejen po stránce politické, nýbrž i kulturní; od
smrti al-Valída I. nastává již období úpadku. V pětatřiceti letech se vy-
střídalo šest chalífů, z nichž jen dva vládli delší dobu a měli vladařské
schopnosti. První z nich byl Hišám (724 –743), jemuž se podařilo pro-
ces úpadku na čas jen přibrzdit, druhý z nich Marván II. (744 –750) na-
lezl však při svém nastoupení již takovou situaci, za níž se nedalo nic
zachránit.

Tento úpadek nebyl ovšem zaviněn jen rychlým střídáním a ne-
schopností chalífů a s tím souvisejícími příliš častými zvraty v politice
vnitřní i vnější, nýbrž jeho příčiny tkvěly hlavně v tom, že byla rozru-
šena sama základna, na níž byly vybudována umajjovská moc. Mu‘á-
vija založil kdysi své postavení na věrnosti syrské provincie, a to mělo
zaručit budoucnost i jeho dynastii. Ale tato opora byla podvrácena
vzplanutím nepřátelství mezi oběma v Sýrii bydlícími arabskými kmeny
Kalb a Kajs, jež pak kolísáním přízně chalífů bylo neustále zvyšováno.
A ještě horší těžkosti měly poslední umajjovští chalífové v ostatních
provinciích, kde jejich autoritu neustále podrývaly rozkolnické sekty
ší‘a a cháridža.

K tomu přistoupily se vší vehemenci i potíže národnostní, sociální
a hospodářské, které se začaly projevovat již za Abdulmalika a al-Valí-
da I. Princip nadvlády arabského živlu vytvořený chalífou Umarem se
už přežil. Se vzrůstem konverzí obyvatelstva íránského a berberského
vyvolaly národní aspirace nearabských muslimů zápolení o úplnou rov-
noprávnost s Araby, jež mělo za následek rozvrat dosavadního agrár-
ního a finančního systému a nutnost jeho přetváření, čímž nakonec Ara-
bové pozbyli svého výsadního postavení a hmotných výhod.

Také vojenská organizace si vyžádala změny. Starý systém kmeno-
vých výzev bojovníků, kteří požívali rent, již nevyhovoval a bylo nutno
je nahradit žoldnéřskými sbory vedenými placenými důstojníky. Na
tyto vojenské útvary bylo sice větší spolehnutí při udržování pořádku
uvnitř říše, ale byly hodně nákladné a neměly bývalé bojovné nadšení
starých beduínských vojsk. To nevyvážila ani reforma taktiky, při níž
místo dřívějších dlouhých řad (saff) bylo operováno menšími pohybli-
vějšími jednotkami (kardús z lat. cohors).
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Arabskou výbojnost velice snížilo také odpadnutí psychologických
příčin a hospodářských důvodů další expanze, která v míře netušené
dosáhla vlastního účelu dát stěsnanému obyvatelstvu arabských pouští
širší prostor a nové hospodářské možnosti. Válečné podniky muslimů
po skončení druhé vlny výbojů za al-Valída I. byly jen výsledkem ja-
kési setrvačnosti; vzpruhou pro téměř každoroční pokračování v letních
nájezdech do území byzantského v Malé Asii byly jen imperialistické
touhy chalífů a jejich snaha zdolat soupeře, který se politicky a kulturně
jedině mohl s nimi měřit. Útoky na říši franskou na muslimském západě
byly pak téměř výhradně podnikem Berberů, jejichž bojový a kořistný
elán dosáhl v této době asi té úrovně a síly, jakou měla bojovnost Arabů
před sto lety. Ovšem tentokrát byla trochu jiná situace na straně protiv-
níků. Houževnatý odpor byzantského císaře Lva Isaurského a franského
majordoma Karla Martella nedopustil, aby se občasné nájezdy změnily
v nějakou trvalou územní okupaci, takže hranice islámské državy zůstá-
vají po době panování al-Valída I. v podstatě beze změny.

Podle nástupnického řádu, který ustanovil chalífa Abdulmalik, na-
stoupil po al-Valídu I. jeho mladší bratr Sulajmán (715 –717), muž roz-
mařilý, milovník dobrého jídla a žen. Ale těmto libůstkám hověl spíše
potají, naoko projevoval zbožnost a v Hidžázu dal dokonce násilně za-
kročit proti tamnímu nevázanému způsobu života. Neměl rád Damašek,
a zdržoval se proto bu^ v palestinské Ramle, anebo v severní Sýrii
v Dábiku, který byl za Marvánovců operační základnou pro výpravy
proti Byzanci.

Za vlády Sulajmánovy vysvitla totiž naděje na pronikavé úspěchy
v boji proti byzantské říši, jež dospěly tak daleko, že se vojsko a lo^-
stvo chalífovo chystalo již zasadit poslední ránu její metropoli. Ale
právě v této kritické chvíli se situace změnila ve prospěch Byzance
energickou politikou Lva Isaurského. Z jara roku 716 přepravil se cha-
lífův bratr Maslama, nejlepší arabský stratég té doby, se značným voj-
skem na evropskou půdu a oblehl na souši Cařihrad, při čemž ho pod-
porovalo arabské lo^stvo obklíčením města ze strany mořské. Ale nový
císař hájil město s nadlidským úsilím a byl při tom podporován též pří-
rodou. Krutá zima zle podlamovala síly obléhajících a mořské bouře
jim ničily lo^stvo. Kromě toho měli Arabové velké potíže ze zásobo-
váním, poněvadž vojsko a lo^stvo bylo příliš vzdáleno od hranic říše
a výpravy za potravou a pící daleko do nitra Thrákie a Malé Asie byly
spojeny s velkými ztrátami na životech. Při nich v bojích pod cařihrad-
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skými hradbami a v nemenší míře také hladem a epidemiemi zdecimo-
vanému vojsku nepomáhaly mnoho nové posily. Po třinácti měsících
blokády byl proto Maslama nucen zanechat obléhání a stáhnout se zpět
na maloasijskou arabsko-byzantskou hranici. Hůře to dopadlo s mus-
limským lo^stvem, které bylo při návratu v Egejském moři úplně zni-
čeno bouří a pronásledujícím je lo^stvem byzantským.

Brzy po tomto neslavném konci velkého plánu zemřel na podzim
roku 717 chalífa Sulajmán. Dvorní teolog Radžá b. Hajva al-Kindí,
který měl veliký vliv již za obou Sulajmánových předchůdců, přiměl ho
k tomu, že určil za svého nástupce bez ohledu na pořad stanovený kdysi
Abdulmalikem svého synovce Umara, syna bývalého místodržícího
v Egyptě Abdul‘azíza.

Umar II. (717–720) se podobal svému prvnímu jmenovci v hodnosti
chalífy, s nímž byl po matce spřízněn, svou snahou o přísné plnění
předpisů islámu, neměl však jeho velkorysosti. Byl vychován v pro-
středí medínských bohoslovců a právníků a pod jejich vlivem se stal
z něho muž přísných mravních zásad, asketa až přepjatě zbožný a úz-
kostlivě nesoucí břímě odpovědnosti vůči Bohu. Tím se ovšem na-
prosto lišil od ostatních Umajjovců, a proto on jediný byl vzat na mi-
lost běžným pojetím dějin islámu, které se vytvořilo v době abbásovské
a bylo přirozeně k Umajjovcům nevlídné. Jeho zbožnost, náboženská
horlivost a úzkostlivě svědomité plnění povinností hlavy muslimské
obce dala právě o něm tak jako u Umara I. vznik četným anekdotám
legendárního rázu.

Umar II. byl přítelem míru, omezil proto válečnou činnost na malo-
asijské hranici a na jihozápadě Evropy na míru nejnutnější pro prestiž
islámu. Uvnitř říše bylo jeho úsilím udržet klid shovívavostí k Alíov-
cům i k cháridži a vskutku docílil, že se sektáři za jeho vlády chovali
celkem mírně. Na svou hodnost pohlížel jedině z hlediska nábožen-
ského, snaže se přivést k naprosté platnosti ideály teokracie, ačkoliv
s touto politikou udělal předtím, než se stal chalífou, špatnou zkušenost
jaksi v malém jako místodržící v Medíně v letech 705 –712. Podlehl
tehdy úplně radám tamních zélótů a zavedl tak shovívavý režim, že se
Hidžáz stal útočištěm všech podvratných živlů, které se tam uchylovaly
před přísností jiných místodržících, hlavně al-Hadždžádže, jejž tím při-
měl k tomu, že si vymohl na chalífovi jeho odvolání. Měl zcela opačný
názor na problém konverze než jeho předchůdci a lákal dokonce jino-
věrce k přestupu rozličnými výhodami, což se mu podařilo především
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u Berberů, a ztěžoval postavení těm, kdo ve své víře setrvávali. Dálo se
to zejména zvýšením berního tlaku na jinověrce a patrně i zavedením
různých omezení jejich osobní svobody, za jejichž původce se později
pokládal Umar I. Byl to zákaz stavět nové chrámy, mít domy vyšší než
muslimové, rušit věřící tlučením sémanter před bohoslužbami, chovat
vepře a veřejně pít víno. Rovněž jim bylo zakázáno nosit zbraně, ne-
směli nadále jezdit na koni, jen na oslu nebo na mezku, a musili se od-
lišovat od muslimů zevním znakem (ghijár) žluté barvy.

Hlavním úsilím Umarovým bylo vyřešit uspokojivě problém daňové
povinnosti nových muslimů, poněvadž praxe zavedená al-Hadždžád-
žem byla v křiklavém rozporu s právem. Na druhé straně bylo však
třeba mít zřetel na státní finance. A smíření stanoviska práva s fiskál-
ním zájmem státu docílil s radou juristů a teologů, kteří za jeho chalí-
fátu měli veliký vliv na věci vládní, zásadním rozhodnutím, jež vyply-
nulo z faktu, že půda podrobená činži je vlastně společným majetkem
muslimské obce, která nesmí být zkrácena o její výnos prodejem nebo
přestupem obdělavatele. Umarovo rozhodnutí stanovilo, že tato půda se
od roku 100 hidžry (718 –719) nesmí prodávat muslimům, a stane-li se
její obdělavatel muslimem, že připadne obci, která nese hromadně po-
vinnost platit činži. Obdělavatel půdy, který přestoupil k islámu, byl
zbaven povinnosti platit činži a mohl se odstěhovat. Chtěl-li však zůstat
na činžovním pozemku, mohl si jej od obce najmout a dřívější činži na-
hradilo jeho nájemné. Umar zrušil také některé dávky a poplatky, je-
jichž vybírání nebylo podloženo zákonem, a obnovil zase vyplácení
rent potomkům bojovníků z dob velkých výbojů. Navrátil také oázu
Fadak, která byla kdysi soukromým majetkem Prorokovým, ale Abú
Bakr ji prohlásil za majetek státu, potomkům Alího a Fátimy.

Je samozřejmé, že zbožný chalífa vystoupil ještě důrazněji než jeho
předchůdci proti mravní volnosti, šířící se hlavně působením básníků
a pěvců. Obojí odstranil od dvora a některým dal svou nelibost najevo
ještě důrazněji. Tak byl pětasedmdesátiletý Umar b. Abí Rabí‘a povo-
lán k chalífovi do Damašku, který na něm vynutil slib, že zanechá bás-
nění, jeho přítele al-Ahvasa poslal do vyhnanství na ostrov Dahlak
v Rudém moři, kde zůstal až do chalífovy smrti.

Umar b. Abdul‘azíz zemřel 11. února 720 a teprve tehdy se dostal
k vládě další syn Abdulmalikův Jazíd II., jehož matka byla dcerou Ja-
zída I. Za manželku měl neteř al-Hadždžádžovu, a proto přišli k veslu
zase její příbuzní, kdežto Muhallabovci upadli do nepřízně, kterou
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splatil chalífovi Jazíd b. al-Muhallab rozvířením povstání v Iráku,
Fársu a Kirmánu, jehož potlačení a potrestání Muhallabovců dalo cha-
lífovu bratru Maslamovi mnoho práce.

Jazíd II. (720 –724) měl podobné romantické záliby jako jeho děd
z matčiny strany. Věci vládní ho mnoho nezajímaly, starost o ně přene-
chával svým místodržícím a sám se věnoval hlavně pěstování poezie,
hudby a zpěvu v kruhu svých milců a otrokyň, z nichž zvláště dvě, Hab-
bába a Salláma, ho upoutaly nad obvyklou míru. Ale jeho vláda netr-
vala dlouho, zemřel v lednu roku 724 prý ze žalu nad smrtí Salláminou,
která zemřela několik dní před ním.

Po něm nastoupil Hišám (724 –743), další syn Abdulmalikův, muž
poctivý a vážný, který se ujal svědomitě svých vladařských povinností.
Za něho vzplanuly zase boje na hranicích maloasijské a franské, ovšem
s výsledky nepříliš okázalými.

Na byzantské hranici vedli každoroční nájezdy synové chalífovi
Mu‘ávija a Sulajmán a populární hrdina pozdějších rytířských románů
Abdulláh al-Battál. Dosažené úspěchy byly však jen přechodné, po-
něvadž císař Lev splácel muslimům jejich vpády stejně krutě a bez-
ohledně. A roku 740 utrpěli Arabové zlou porážku od císaře a jeho syna
Konstantina u Akroinu ve Staré Frygii, kde al-Battál přišel o život.

Na západě vyvrcholila za Hišáma muslimská invaze do Evropy. Již
v letech 717 nebo 718 překročili muslimové Pyreneje a roku 720 se
usadili na dlouhou dobu v Narbonne, odkud podnikali různými směry
nájezdy, vylupujíce hlavně franské kostely a kláštery. Narbonne udrželi
i přes vítězství, kterého nad nimi dosáhl akvitánský vévoda Eudo
v květnu roku 721, když se pokoušeli zmocnit se Toulouse. Postup do
nitra franské říše znemožňoval však odpor křes_anů v Asturii a Vizkaji,
které muslimové v nížinách odráželi, ale nemohli vniknout do jejich
nepřístupných hor. Velkou brzdou byly také rozpory mezi Araby a Ber-
bery, kteří po krátkém období přízně, kterou jim projevoval Umar II.,
se cítili znovu odstrčenými. Hlavně této jejich nespokojenosti využíval
s úspěchem Eudo a s jeho pomocí si vytvořil berberský uzurpátor
Monúsa dokonce samostatný stát na severovýchodě poloostrova. Ke
změně došlo, teprve když Hišám jmenoval pro Španělsko nového místo-
držícího Abdurrahmána b. Abdulláh al-Gháfikího, který nejprve uspo-
řádal vnitřní poměry v provincii a poté se vypravil zase za Pyreneje.
Nejdříve porazil akvitánského vévodu mezi Garonnou a Dordogne.
Táhl potom k severu a srazil se konečně s vojskem majordoma Karla
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Martella, kterého Eudo narychlo povolal na pomoc. Bylo to mezi městy
Toursem a Poitiersem a tam došlo v říjnu roku 732 k potyčkám, jež
trvaly několik dní. Nakonec podnikli muslimové zuřivý útok na vojsko
majordomovo, které odvolávalo po celý den. Druhého dne ráno nalezli
pak Frankové bojiště vyklizené. Muslimové pozbyli v bitvě vůdce a do-
stali strach, aby nepřišli o nashromážděnou kořist. Dali se proto v noci
na ústup a nikdy se už v těchto místech neukázali. Nejjižnější končiny
Francie ovšem nevyklidili. Abdurrahmánův nástupce donutil roku 734
hrabata franská v Septimanii a v Provenci, aby uznali nad sebou svr-
chovanost Hišámovu, a obsadil města Arles a Avignon, později také
Valence a Lyon, odkud muslimové podnikali loupežné výpady do
Dauphiné a do Burgundska. To se jim však dařilo jen proto, že Karel
Martell byl tehdy zaměstnán válkou se Sasy; jakmile ji skoncoval, vy-
tlačil je z celého toho území až k Narbonne.

Zastavení muslimského postupu na území říše franské nebylo ovšem
způsobeno výhradně vojenskými úspěchy majordomovými, ty byly spíše
příčinou podřadnou. Hlavní byla na straně muslimské, totiž značné po-
tíže v jejich zázemí. Byl to především zápas mezi příslušníky kmenů
Kajs a Kalb, který se přenesl ze Sýrie také do Španělska, dále neoby-
čejně vytrvalý odpor křes_anského obyvatelstva v horských krajích na
severu poloostrova a konečně rivalita a nesnášenlivost mezi Araby
a Berbery, jež právě tehdy dala vznik velikému povstání berberských
kmenů v severní Africe od Maroka až po Kajruván. Toto povstání
vzniklé z nespokojenosti Berberů s vnitropolitickými poměry bylo pod-
porováno emisary cháridži hlásajícími její učení o rovnosti všech mus-
limů, které zde přirozeně nalézalo živý ohlas. Na potlačení této revolty
nestačili severoafričtí místodržící a také vojsko, které tam bylo posláno
ze Sýrie, utrpělo roku 741 zlou porážku. Teprve roku 742 zvládlo vládní
vojsko situaci a obsadilo Kajruván. Byla tak sice obnovena autorita
chalífy a zaveden pořádek, ovšem nespokojenost, která povstání vyvo-
lala, nebyla tím odstraněna a učení cháridži zapustilo v severní Africe
hluboké kořeny.

Ve vnitřní politice počínal si chalífa Hišám obezřele, hleděl udržet
rovnováhu mezi rozvaděnými živly podle jejich schopností, nikoliv
s ohledem na jejich kmenovou příslušnost. Nedovedl si však získat
u poddaných sympatie a popularitu, jednak pro uzavřenou a samotář-
skou povahu, což mělo asi původ v jeho nevábném zevnějšku, jednak
pro svou lakotu. Jinak byl to muž vážného způsobu života a bystrého
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rozumu, jedinou podstatnou chybou jeho vnitřní politiky byla snaha
hromadit finanční přebytky, což ho vedlo k strohému fiskálnímu režimu
a k zvyšování berního tlaku.

Hišám byl nucen učinit další krok k úpravě berního systému arabské
říše, jímž se snažil zastavit pokles příjmů státní pokladny. Rozlišil totiž
osobní daň jinověrců, daň z hlavy, pro niž se v této době ustaluje název
džizja a která zanikala přestupem k islámu, od někdejšího činžovního
platu, z něhož se stává obyčejná pozemková daň, kterou byli povinni
platit všichni držitelé půdy, podrobené kdysi činži, bez ohledu na vy-
znání. Pro tuto pozemkovou daň se ustaluje název charádž. Při tom
bylo upuštěno od hromadné platební povinnosti obcí, daň vybíraná od
každého jednotlivce a na důkaz zaplacení byly zavedeny písemné kvi-
tance (bará’a) místo dřívějších olověných pečetí, které nosili poplatníci
splnivší berní povinnost okolo krku.

Svou hrabivostí byl chalífa stržen k hromadění soukromého majetku,
ba i ke spekulaci s cenami obilí, což jeho neoblíbenost jen zvyšovalo
a podrývalo i pozici celé dynastie. Proto byla zpráva o jeho smrti v únoru
roku 743 přijata spíše s pocitem ulehčení než zármutku.

Po Hišámovi nastoupil al-Valíd II. (743 –744), syn Jazída II., který
se značně podobal svému rozmařilému otci a byl pravým opakem před-
chůdcovým. Byl to duchaplný krasavec a nadaný poeta, ale při tom
marnotratný zhýralec, který měl nejraději ze všeho besedy s básníky
a pěvci, orgie s otrokyněmi, lov a všelijaké akrobatické kousky, v nichž
stavěl na odiv svou pověstnou tělesnou sílu. Těmto věcem holdoval již
jako následník, a dostal se proto do konfliktu se svým přísným, skou-
pým strýcem, který se snažil poukazováním na jeho lehkomyslný život
zvrátit závě_ Jazída II. a získat nástupnictví svému synu Maslamovi. To
donutilo prince opustit dvůr a hovět svým zálibám ve stepních zámeč-
cích v okolí Ammánu na východ od Mrtvého moře, pokud mu to ovšem
dovolovala skrovná apanáž, kterou mu strýc vyplácel a nakonec docela
zastavil, a půjčky přátel, spekulujících s jeho nástupnictvím. Tyto trpké
zkušenosti udělaly z něho cynika, jemuž nebylo nic svatým a jenž v ry-
chle se měnících náladách přecházel z přemrštěné citlivosti v nejhorší
ukrutnost. Jako vladař nebral své povinnosti vážně, v Damašku se uká-
zal, jen aby přijal hold, jinak zůstal i jako chalífa věren navyklému
dobrodružnému způsobu životu ve stepních zámečcích.

Jeho nastoupení bylo sice přijato s nadšením, poněvadž přineslo
vítané uvolnění po přísném a šetrném režimu Hišámově, ale nadšení
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a obliba trvaly jen tak dlouho, dokud nebyly vyčerpány rezervy nastřá-
dané předchůdcem. Záhy začali naň reptat Kalbovci, protože nadržoval
kmeni Kajs, s nímž byl spřízněn po matce. Jeho příbuzní mu nebyli vel-
kou většinou nikdy příliš nakloněni a ještě víc je spolu s předními hod-
nostáři říše na sebe popudil, když chtěl prosadit za nástupce své dva ne-
dospělé syny, narozené z otrokyně. V čelo nespokojených se postavil
Jazíd, syn al-Valída I., zmocnil se nejprve Damašku, sehnal za vysoký
žold několik tisíc mužů a oblehl al-Valída II. v jednom z jeho oblí-
bených zámečků. Al-Valíd, který měl u sebe jen asi 200 mužů tělesné
stráže, se zprvu statečně bránil. Když však byl svými vojáky opuštěn
a nepřátelé vnikli do zámku, začal recitovat kur’án a při tomto roman-
tickém gestu nalezl smrt 17. dubna roku 744 jako kdysi chalífa Uthmán.

Vítěz nad al-Valídem II. stal se pak chalífou jako Jazíd III. Uchlá-
cholil zase jednáním al-Valídovým pobouřené Kalbovce a chtěje si na
všech stranách získat sympatie dal ve své nástupní řeči v Damašku tolik
slibů, že jejich splnění bylo za tehdejší situace říše a ohroženého posta-
vení dynastie holou nemožností. Jazíd měl snad nejlepší úmysl splnit
alespoň část z nich, ale v tom mu zabránila smrt, která ho zachvátila již
po pěti měsících vlády.

V popředí vnitřního dění na sklonku doby umajjovské stál ruch sta-
vební, poněvadž na stavby kultovní i světské vynakládali všichni cha-
lífové této doby značné sumy, ani šetrného Hišáma nevyjímaje. Sulaj-
mán stavěl džámi‘y v Halabu a v Ramle, které dokončil jeho nástupce
Umar II., za Hišáma byla zbudována spodní část masivní manáry dža-
mi‘u kajruvánského. Z doby Jazída II., Hišáma a al-Valída II. se zacho-
valy zajímavé ukázky staveb světských. Jejich rozvaliny nejsou ovšem
v syrských městech, v nichž se z této doby nezachovalo nic takového,
ačkoliv víme, že již Mu‘ávija zbudoval v Damašku nádherný palác
al-Chadrá („Zelený“) a chalífa Sulajmán jiný v Ramle, nýbrž na pokraji
pouště, kde nepřekážely pozdější výstavbě jako ve městech. Poslední
Umajjovci sídlili totiž většinou na pokraji pouště a nikoliv v Damašku,
kam přicházeli jen zřídka, když jich tam bylo nutně třeba, a někdejší
jarní pobyty, bádije, starších Umajjovců se protahovaly vlastně na celý
rok, poněvadž v damašské rezidenci byli příliš na očích svým podda-
ným a báli se také často tam řádících epidemií. A příkladu chalífů ná-
sledovali i ostatní členové dynastie. Pro celoroční pobyt nemohli ovšem
vystačit se strany, jako kdysi jejich předchůdci při kratších pobytech
v poušti, nýbrž potřebovali solidnější příbytky s větším pohodlím.
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Nejdříve si vytvářeli takováto sídla úpravou starých opevněných řím-
ských táborů (castra) na vojenské hranici (limes) chránící pomezní
kraje. Vedle těchto upravených táborů vznikly pak i stavby nové hlavně
v končinách na východ od Mrtvého moře, kde poslední Umajjovci nej-
raději sídlili. Tyto nové stavby jsou dvojího druhu. Jsou to jednak malé
zámečky (kasr, kusajr), ve kterých je jen několik síní a zpravidla parní
lázeň, jednak rozsáhlejší stavby palácové, v nichž jsou komnaty určené
pro chalífu obklopeny spoustou místností, které sloužily k ubytování
jeho družiny. Těmto palácovým stavbám druhého typu byl dáván název
híra. Vzorem jim byla zmíněná již castra přebudovaná na knížecí rezi-
denci. Sloužily k delšímu pobytu celého dvora, kdežto zámečky prv-
ního typu byly obývány jen příležitostně na kratší dobu a družina chalí-
fova bydlela ve stanech. I tyto zajímavé profánní stavby byly výtvorem
nearabských architektů a mistrů z různých končin říše, jako tomu bylo
při stavbách kultovních, a objevují se proto na nich vedle sebe zvlášt-
nosti syrské, egyptské a mezopotamské.

Ze svrchu zmíněných zámečků se nejlépe zachovala Amra, jejíž
stěny pokrývají zajímavé freskové malby, které vedle ornamentální
výzdoby znázorňují výjevy lovecké, lázeňské, gymnastické, řemeslné
a různé postavy alegorické. V kopuli lázeňského sálu je vymalován
figurální zodiak a na stěně hlavního sálu chalífa na trůně, zatímco
v pozadí jsou vyobrazeni hlavní nepřátelé islámu: sásánovský chusrau,
byzantský císař, etiopský král, vizigótský Roderich a nějaká kněžna,
pravděpodobně vládkyně Bucháry v době arabských výbojů. Těchto pět
figurálních maleb je opatřeno arabskými i řeckými označeními a připo-
mínají portréty helénistické a byzantské. Kromě dokumentární ceny pro
kulturu doby umajjovské jsou zajímavým důkazem toho, že v nejstarší
době islámu nebyl zákaz zobrazování živých bytostí brán příliš přísně,
jestli v té době vůbec existoval.

K druhému typu těchto umajjovských staveb v poušti náleží mezi ji-
nými zámek at-Túba, rozvaliny paláce označované dnes Chirbat Maz-
džar, zejména pozoruhodného pěkně zachovalými pracemi mozaiko-
vými, a staveniště rozsáhlého paláce nazývaného dnes al-Mšattá, který
asi stavěl al-Valíd II., ale pro jeho brzký pád zůstal nedokončen. Al-
-Mšattá je pozoruhodná zvláště bohatým ornamentem plastické vý-
zdoby kamenné fasády, tvořící dnes jednu z hlavních atrakcí berlín-
ského Státního muzea, který připomíná motivy východního textilu. Pro
stavby ve stepi byla nezbytně potřebná různá zařízení hydraulická,
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studně a hráze, kterými se usměrňovaly jarní přívaly, nebo se zadržo-
vala jejich voda. Taková zařízení lze nejlépe pozorovat na stavbách Hi-
šámových v okolí Rusáfy.

Jako již dříve kvetla vedle výtvarného umění také v této době poe-
zie, hudba a zpěv. Zvláště dvůr Jazída II. a al-Valída II. byl cílem
návštěv beduínských básníků, z nichž však žádný nedosáhl věhlasu
al-Achtala, al-Džaríra a al-Farazdaka, nebo i stálým jejich sídlem, rov-
něž i hudebních skladatelů, pěvců a pěvkyň. Z komponistů této pozdní
doby umajjovské nejvíce prosluli Ma‘bad, al-Gharíd, Ibn Á’iša a Júnus
al-Kátib, který uspořádal první sbírku arabských písní.

V Í T Ě Z S T V Í  

R O D U  P R O R O K O VA

Jazíd III. ustanovil nástupcem svého bratra Ibráhíma, který však nebyl
všeobecně uznán. Proti němu vystoupil Marván, syn Muhammada, bra-
tra chalífy Abdulmalika. Marván byl znamenitý vojevůdce, vojenský
teoretik a iniciátor reformy vojenství provedené v pozdní době umaj-
jovské. Byl ustanoven Hišámem místodržícím v Ázerbájdžánu a v Ar-
ménii, kteréžto provincie spravoval dvanáct let, s úspěchem válčil
s různými bojovnými kmeny sídlícími na Kavkaze a získal tím velké
vojenské zkušenosti. Marván byl již proti Jazídovi III. a chtěl se pů-
vodně s ním utkat o chalífát, ale uznal ho, když mu ponechal jeho pro-
vincie a přidal mu k nim ještě Mezopotámii, které se zmocnil po smrti
al-Valída II. Marvánův syn. Po smrti Jazídově se prohlásil za ochránce
synů al-Valída II., kteří byli drženi v Damašku ve vězení. Na jeho
stranu se postavil kmen Kajs, jejž al-Valíd protežoval, a s pomocí Kaj-
sovců porazil Kalbovce, kteří se postavili za Ibráhima, u Ajn al-Džarr
mezi Ba‘labakkem a Damaškem. Zatím byli oba synové al-Valídovi,
jejichž nároky mu byly ostatně jen záminkou k dosažení chalífátu, za-
vražděni, a tak se dal v prosinci roku 744 prohlásit za chalífu.

V Damašku však Marván II. (744 –750) nezůstal, nýbrž přebýval
většinou v Harránu v Mezopotámii uprostřed sídel kmene Kajs, kde si
zbudoval palác a džámi‘. Moc Kalbovců nebyla však vítězstvím u Ajn
al-Džarr dokonale zlomena, naopak získali proti chalífovi i ostatní oby-
vatelstvo Sýrie. Z toho tam propukly dvě vzpoury, obě však chalífa
zdolal a přísně potrestal. Poměry v Sýrii, kdysi základně umajjovské
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moci, byly samy o sobě pro Marvána dosti povážlivé, ale ještě hůř tomu
bylo na východě, v Iráku a v Íránu. Tam mu od samého počátku vzdo-
roval místodržící Abdulláh, syn Umara II. Opíral se o vojsko hlavně
složené z příslušníků kmene Kalb a uprchlíků ze Sýrie, ale byl ohrožen
revoltou jedné frakce ší‘y, džanáhíje, jejímž vůdcem byl od roku 744
Abdulláh b. Mu‘ávija, pravnuk Dža‘fara, bratra Alího. Ten se prohlašo-
val za inkarnaci božství a proroctví, a když byl vytlačen z Iráku, vytvo-
řil si samostatné panství v perském Iráku, Ahvázu, Fársu a Kirmánu.
Marván poslal do Iráku jako svého místodržícího an-Nadra b. Sa‘íd al-
-Harašího. Mezi tím však vypukla vzpoura cháridži a oba soupeřící
místodržitelé byli nuceni dohodnout se na společném postupu proti sek-
tářům. Těm však přálo štěstí, v dubnu roku 745 porazili oba místo-
držící, zmocnili se Kúfy i Vásitu a na začátku roku následujícího dobyli
Mausilu. Marván byl v té době právě zaneprázdněn zdoláváním druhé
syrské vzpoury, a teprve když ji potlačil, mohl se obrátit proti vojsku
cháridži a porazit je. Během roku 747 si podrobil Irák a po něm také
Írán, ale jeho úspěch nebyl trvalý, poněvadž vzápětí se na dalekém
severovýchodě, v Churásánu, rodila nová válečná akce, jejíž konečný
úspěch způsobil pád nejen Marvána II., nýbrž i celé dynastie.

Nejúpornější vnitřní boj proti Umajjovcům byl veden pod heslem
zjednání práva rodu Prorokovu. Jeho řízení se ovšem během doby vy-
mklo z rukou přímých potomků Muhammadových. Ší‘a se během vlády
Umajjovců rozštěpila na několik směrů. Poměrně nejméně bylo stou-
penců přímých potomků Alího a Fátimy, kteří byli nazýváni zajdovci
podle al-Husajnova vnuka Zajda, jenž přišel o život při nezdařeném alí-
ovském povstání za chalífy Hišáma. Většinu ší‘y tvořila kajsáníja, jež
se prohlásila pro práva Muhammada b. al-Hanafíja, po jehož smrti se
rozdělila na tři skupiny. K první patřili ti, kdo tvrdili, že imám Muham-
mad b. al-Hanafíja vlastně nezemřel, nýbrž že odešel do ústraní a žije
v údolí pohoří Radvá u Medíny, odkud, až nadejde vhodný čas, zase vy-
jde se svými věrnými jako mahdí, aby obnovil na zemi spravedlnost.
Druhá skupina uznala za imáma jeho syna Alího, třetí jiného jeho syna
Abú Hášima a dostala jméno hášimíja. Tento Abú Hášim žil v Humaj-
mě, bezvýznamném místě jižně od Mrtvého moře a tam se spřátelil
s Muhammadem, pravnukem Prorokova strýce al-Abbása, jehož vnuk
Alí b. Abdulláh se zabýval politikou a přesídlil za vlády Abdulmali-
kovy z Medíny do Damašku, kde osnoval intriky proti umajjovské
vládě. Tím vzbudil proti sobě nevraživost chalífy al-Valída I., byl nu-
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cen opustit hlavní město a uchýlit se do ústraní v Humajmě. Tam došlo
podle tvrzení Abbásovců k důležitému dějinnému aktu: k předání práv
imáma, která Abú Hášim, jenž zemřel okolo roku 717, přenesl na
Muhammada, syna Abbásovce Alího. Nelze-li tomuto jistě dost pode-
zřelému podání zplna uvěřit, nutno přesto připustit, že k nějakým ujed-
náním mezi oběma hášimovskými liniemi patrně došlo, poněvadž se
v příští době sekta hášimíja skutečně postavila za Abbásovce. Pro
úspěch svých politických aspirací potřebovali však Abbásovci širší
podporu, a proto postupovali velmi opatrně. Zůstávali v pozadí s úz-
kostlivou snahou nevyvolat dojem, že by toužili po chalífátu. Omezili
se na šíření nespokojenosti a na podporu boje proti vládnoucí dynastii,
ponechávajíce osobu budoucího chalífy mimo diskusi. Svůj vliv mas-
kovali také tím, že centrem propagace svých prozatím tajných plánů
učinili Kúfu, kde sídlil jejich plnomocník, jenž vysílal do rozličných
končin říše emisary (dá‘í), kteří v různém přestrojení, hlavně za ob-
chodníky, vytvářeli náladu k boji proti Umajjovcům a získávali stou-
pence.

Největší úspěchy měla jejich propaganda na nejzazším severo-
východě v Churásánu, kde byly nejrozháranější poměry v celé říši, takže
umajjovský místodržící nebyl s to je zvládnout. Způsobily to jednak
dlouholeté vzájemné boje mezi tamními nastěhovalými Araby, jednak
velká aktivita churásánských příslušníků ší‘y. Syn Abbásovce Muham-
mada, imám Ibráhím, poslal tam jako emisara Abú Muslima, klienta
své rodiny íránského původu. Tomu se podařilo po počátečních těžkos-
tech postavit se do čela ší‘y v okolí Mervu a tam rozvinul v létě roku 747
dva prapory černé abbásovské barvy, které mu odevzdal imám Ibráhím,
a tímto aktem zahájil boj proti Umajjovcům. Velitelem abbásovského
vojska, které bylo v Churásánu sebráno, byl učiněn Kahtaba b. Šabíb,
původem Arab z kmene Tajjí’. Protáhl vítězně celým Íránem, odkud
vytlačil místodržícího Nasra b. Sajjár, který na ústupu zemřel, a pronikl
až do arabského Iráku, kde porazil Marvánova místodržícího Ibn Hu-
bajru, ale v bitvě padl. Vedení se pak ujal jeho syn Hasan, který roku
749 obsadil bez boje Kúfu. Tam přišlo vzápětí asi čtyřicet členů rodu
abbásovského a ti vystoupili poprvé veřejně s nároky na chalífát. Imám
Ibráhím se nemohl dostavit, poněvadž byl chalífou Marvánem uvězněn.
Přenesl však před zatčením hodnost imáma na svého bratra Abú-l-
-Abbása a ten přijal 20. listopadu roku 749 ve velkém džámi‘u v Kúfě
hold jako chalífa.
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Tento čin Abbásovců způsobil rozruch i ve velké většině těch, kteří
bojovali pod prapory Abú Muslimovými a byli nyní překvapeni neče-
kaným zvratem událostí a odstrčením přímých potomků Prorokových,
za jejichž práva byl boj proti Umajjovcům vlastně veden. Někteří z ne-
spokojených projevili i veřejně svou nelibost, ale zaplatili to životem.

Vítězstvím v Íránu a v Iráku i holdem v Kúfě neměl ovšem Abú-l-
-Abbás ještě vše vyhráno. Marván II. nemínil ustoupil bez boje. Vytáhl
vzápětí z Harránu a v lednu roku 750 se srazil s vojskem Abú-l-Abbá-
sovým na břehu Velkého Zábu, vlévajícího se z levé strany do Tigridu
poblíž Mausilu. Boj trval deset dní a skončil Marvánovou porážkou.
Byl nucen dát se na útěk přes své sídlo Harrán do Sýrie a dále až do
Egypta, kde počátkem listopadu svedl poslední bitvu s nepřítelem,
který ho v patách sledoval, a v té padl. Již dříve, koncem dubna zmoc-
nil se Abdulláh b. Alí, strýc Abú-l-Abbásův, který velel abbásovskému
vojsku, Damašku, ostatní syrská města se vzdala bez boje.

Rod umajjovský postihla krutá pomsta, skoro všichni byli povraž-
děni, i hroby mrtvých členů dynastie byly zneuctěny, vyjma hrob Mu‘á-
viji a Umara II. Několika se podařilo uniknout, ale musili se skrývat.
Jen jeden z vnuků Hišámových došel po několika letech štěstí na Pyre-
nejském poloostrově.

Sýrie, která pozdě poznala, co v Umajjovcích ztratila, zmohla se sice
na vzpouru, jež měla povznést k vládě Abú Muhammada, vnuka Ja-
zída I. Ale tento podnik selhal, ambice umajjovské byly na východě
definitivně pohřbeny a Sýrie přestala být centrem islámské říše.

N A D N Á R O D N Í  C H A L Í F ÁT

V roce 750 zaujal tedy vůdčí postavení v islámské teokracii konečně
rod prorokův, ne ovšem potomci jeho bratrance Alího nebo dokonce
jeho dcery Fátimy, nýbrž členové vedlejší linie hášimovské, odvozující
svůj původ od Muhammadova strýce al-Abbása.

Povaha nového období už svým vznikem přinesla s sebou odlišný ráz
politického vývoje a s ním i související správní struktury, což nejlépe
dokázalo přeložení centra říše, v níž nyní ideu náboženskou podpíraly
spolu jakž takž usmířené dva národy, Arabové a Peršané, dále na východ
poblíž rozmezí jejich osídlení, poněvadž nově se vytvořivším poměrům
se nehodil Damašek, opírající se jednostranně o živel arabský.
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Kdežto Umajjovci v zásadě pokračovali v uskutečňování představy
Umarovy o nadvládě Arabů – muslimů nad Nearaby – jinověrci, vladař-
ská moc a spolu i náboženské poslání nastoupivší dynastie nabyly zcela
jiného rázu, než jaký měly za jejich předchůdců. Abbásovci přestali být
„arabskými knížaty“ a stali se nejvyššími reprezentanty nadnárodní ná-
boženské ideje.

Úsilím nástupců Mu‘ávijových bylo na jedné straně pokračovat
v bojovné expanzi islámu navenek, na druhé straně i při dosti rušném
vývoji vnitřním zachovat celistvost říše proti rozkladným tendencím
a pevně držet na uzdě všechny odstředivé a podvratné prvky. Abbásovci
se však nedovedli, vyjma několik málo prvních, kteří vládli v počáteč-
ním století jejich éry, udržet pevně v sedle a sledovat tytéž cíle, nýbrž
se stávali počínaje druhým stoletím svého panování postupně stále bez-
významnějšími figurami a podrželi si nadále jen aureolu hlavy ortodox-
ního islámu, jakýchsi islámských papežů.

Za této od základu změněné situace nemohlo si jejich panství uchovat
soudržnost někdejší „arabské říše“ umajjovské, nýbrž mělo v sobě po
stránce politické od samého začátku zárodky rozkladu. Ten a později i na-
prostý rozpad se postupně šířil z pomezních končin a nezastavil se nako-
nec ani před hradbami na samém začátku půltisíciletého údobí založené
honosné panovnické rezidence, potom už jen jakéhosi islámského Říma.

Přitom však tento politický rozklad nebyl nikterak na závadu přízni-
vému rozvoji kulturnímu, odehrávajícímu se, odmyslíme-li si podřadné
nuance, na v podstatě jednotné bázi náboženské ideje, přičemž nevadily
některé sektářské divergence, a rovněž tak nepřekážel úspěchům na poli
hospodářském v celém tom rozsáhlém území rozpětí islámu přese
všechny odchylky geomorfologické, klimatické a etnické.

Do samotných základů této evoluce vryly se ovšem ve východní po-
lovině islámského teritoria dvě cézury, dvě zhoubné invaze ze Střední
Asie, v XI. století turecká a ve XIII. mongolská, které získavše islámu
další jinonárodní vyznavače porušily na tomto území nejen dosavadní
stav národnostní a spolu i hospodářský, nýbrž způsobily v islámské kul-
tuře pronikavé změny v oborech písemnictví a vědy po stránce ja-
zykové a formální a zároveň přinesly nové prvky a manýry do umění
výtvarného a do uměleckého řemesla, davše nadto vznik zcela novým
státním útvarům.

Větších otřesů a zvratů nemůže však být přirozeně ušetřeno žádné
pět století trvající období. A tak jen svatozář chalífy jako hlavy k islámské
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ortodoxii se hlásící většiny věřících rozdílných národů zářila po celé
toto dlouhé období, ba ještě v dalších stoletích, ovšem tehdy ne už
v Bagdádu, nýbrž v jiných dvou islámských metropolích a nakonec
i nad hlavami jiné nearabské dynastie, podrževši však svůj náboženský
jas až do let nedávných.

P O L I T I C K Ý V Ý V O J  I S L Á M S K É  Ř Í Š E  

V P RV N Í C H  D V O U  S T O L E T Í C H  

A B B Á S O V S K É H O  C H A L Í F ÁT U

Abbásovci převzali říši v rozsahu, který jí daly obě dvě velké vlny arab-
ské expanze za patriarchálního chalífátu a za Umajjovců a tato terito-
riální báze rozpětí islámu zůstala po celou dobu bagdádského abbá-
sovského chalífátu, a_ už za skutečné vlády dynastie, anebo záhy jen
pomyslné, v těchto hranicích zhruba zachována; změny, rozšíření nebo
zmenšení, k nimž tu a tam došlo, byly vzhledem k celku jen nepatrné.
Není tím ovšem řečeno, že by se nebylo na pomezí říše vůbec válčilo,
ale tyto boje byly více výsledkem tradice a snahy plnit náboženskou po-
vinnost vedení svaté války proti nevěřícím než snad vynuceny nutností
obrany hranic anebo dokonce vedeny plánem nějakých dalších větších
výbojů. V tomto duchu byly od doby třetího chalífy al-Mahdího (775 až
785) zase podnikány letní nájezdy (sajf íja) do byzantského území
v Malé Asii a v Arménii i kořistné útoky na pobřeží křes_anských států
u Středozemního moře (cursus, od toho cursarius, korsár). Čas od času
se muslimskému vojsku podařilo vniknout i dost hluboko do nepřátel-
ského území, jako se to stalo roku 782 pod velením prince Hárúna, poz-
dějšího chalífy, kdy se Arabové objevili zas jednou až u hradeb caři-
hradských. Štěstí válečné bylo ovšem střídavé a jejich protivníkům se
naopak leckdy podařilo vpadnout hlouběji do území islámského.

Oproti této jednotvárnosti vnějších vztahů stával se v islámském
teritoriu stále rušnějším vnitřní politický vývoj. Z celé dlouhé řady
abbásovských chalífů bylo jen několik málo prvních dobrými vladaři,
jestliže se pak vyskytla mezi dalšími neschopnými ojediněle osobnost
energičtější, mohla se dopracovat jen úspěchů skrovných a dočasných.
Z neschopnosti většiny z nich vznikaly těžkosti, které zavinily nejprve
pozvolný, později až překotně rychlý úpadek jejich vladařské autority,
rozvrat správní organizace a rozklad kdysi jednotného islámského im-
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péria. Celkem klidný vnitřní vývoj ohrožovaly nejvíce časté vzpoury
v různých končinách říše, jež vznikaly z lokálních vření rázu nábožen-
ského, národnostního nebo sociálního. Tyto nepokoje byly vyvolávány
jednak zklamanými Alíovci, kteří byli Abbásovci připraveni o ovoce
dlouholetého a houževnatého podvratného boje proti umajjovským
uzurpátorům, jednak různými výstředními reformátory, kteří pod rouš-
kou oprav v islámu sledovali postranní osobní politické cíle, a konečně
cháridžou, která sice již pozbyla výbojnosti, jakou projevovala v době
umajjovské, zato však se věnovala tím více teoretickému pěstění své
nauky. V tom vynikla zvláště jedna její odnož, která měla střediska jed-
nak v Umánu, jednak v severní Africe. Její příslušníci dostali podle
Abdulláha b. Ibád název ibádíja. A k těmto proti dynastii namířeným
akcím se připojila ještě počínajíc vládou druhého Abbásovce Abú
Dža‘fara al-Mansúra (754 –775) i řada zápasů o moc v samotné dynas-
tii, z nichž zvláště konflikt mezi syny Hárúna ar-Rašída (786 – 809)
al-Amínem (809 – 813) a al-Ma’múnem (813 – 833) rozvířil celou vý-
chodní polovinu říše, a brzy nato vypuknuvší rodové rozmíšky za
sámarských chalífů al-Mutavakkila (846 – 861) a jeho nástupců, dokud
se princ al-Muvaffak neujal regentství, daly příležitost gardovým
komandantům k svévolným zásahům do jejich vladařských prerogativ.

Ve vnitřní politice bylo snahou prvních Abbásovců udržovat harmo-
nii a rovnováhu mezi živlem arabským a íránským, jehož význam a sebe-
vědomí revoltami proti Umajjovcům neobyčejně vzrostly, takže se stal
v době abbásovské důležitým politickým faktorem. Toto úsilí se jim
však jakžtakž dařilo pouze v prvních padesáti letech jejich panování.
Od IX. století se však nemohli již spoléhat na žádný z obou národů
a byli nuceni vytvořit si k podepření autority silné gardové sbory, slo-
žené z žoldnéřů, otroků cizího původu. K udržení kázně a poslušnosti
v takovémto cizorodém vojenském tělese, jež si bylo dobře vědomo
svého významu a bylo nenáviděno jak arabským, tak i perským živlem,
by bývalo bylo zapotřebí energických vladařských individualit, a tako-
vými pozdější Abbásovci nebyli. Jediný princ al-Muvaffak, který byl
v letech 871– 891 ustanoven svým neschopným bratrem chalífou
al-Mu‘tamidem (870 – 892) za plnomocného vladaře, dovedl gardu dr-
žet na uzdě a započatý již nástup rozkladu na krátkou dobu přibrzdit.

Úpadek autority i faktické moci chalífů dával snadnou příležitost
různým ctižádostivcům, aby urvali pro sebe kus říše a založili si sa-
mostatné panství. Byly to vedle různých dobrodruhů osobnosti, jež
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povznášel nimbus náboženský, ale hlavně mocní místodržící, kterým se
podařilo vytvořit ze svěřené jim provincie dědičnou državu na chalífovi
téměř nezávislou. Za slabé ústřední správy bylo pak uznávání chalífovy
suverenity vlastně jenom formalitou, spočívající v uvádění jeho jména
v chutbě páteční modlitby a někdy i na mincích. Opominutí toho zna-
menalo úplné osamostatnění.

Území skutečně ještě ovládané abbásovskými chalífy se tak neustále
zužovalo okolo jejich sídla, ale ani tam nezůstali nakonec pány. Po smrti
al-Muvaffakově uchvátili zbytek jejich moci dvorní hodnostáři a veli-
telé gardy, tehdy již vesměs tureckého původu, kteří jim přerostli přes
hlavu. Zápolení dvou nápadníků o chalífát a vítězství al-Muktadirovo
(908 – 932) vyneslo pak tureckému kleštěnci Mu’nisovi, jenž novému
chalífovi dopomohl k vládě, podobné postavení, jaké měli v říši fran-
ské majordomové, a s tím i titul emíra emírů (amír al-umará’) jakožto
prvnímu z říšských hodnostářů.

Ačkoliv tedy ústřední moc v islámské říši upadala a říše se rozklá-
dala na menší správní jednotky, nepřineslo toto drobení islámskému te-
ritoriu jako celku škody hmotné anebo otřesy hospodářské. Solidní fi-
nanční báze a administrativní struktura, jež byla položena na samém
počátku islámského impéria zásluhou chalífy Umara a Umajjovců, kteří
ji neustále přizpůsobovali požadavkům pozdějšího vývoje, a fungovala
celkem dobře za Abbásovců, zůstávala totiž v zásadě zachována, a_ v ní
vládl panovník jeden nebo více. Naopak s politickým rozkladem souvi-
sející decentralizace mnohým prosperujícím provinciím jen prospěla,
poněvadž nemusily svým výnosem pomáhat chudším končinám říše.
Úpadek, politický nebrzdil proto rozkvět hospodářský a ještě méně kul-
turní, který právě ve stoletích IX. a X. dostupuje svého vyvrcholení.

P O VA H A A B B Á S O V S K É  M O C I  

A S T ÁT N Í  Z Ř Í Z E N Í  Ř Í Š E

Nastoupení Abbásovců nebylo pouhou změnou dynastie, nýbrž hlubo-
kým převratem politickým, sociálním a kulturním. Jejich zápas s Umaj-
jovci měl své výrazné etnické pozadí: zápolení Íránců s Araby. Proto
zřejmý úspěch prvých překlenul konečně propast, která v důsledku
předpisů Umarových se rozevřela mezi muslimy arabského a íránského
původu, ovšem za cenu obětování základní ideje Umarova zřízení, to-
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tiž nadvlády arabského živlu. Mělo to však zase svou světlou stránku
v tom, že islám přestal být „arabským náboženstvím“ a povznesl se na
ideové pojítko různých národů, čímž byl značně posílen teokratický
charakter vlády nové dynastie, které dávalo zvláštní posvěcení její pří-
buzenství s Prorokem. Proto i celý vladařský postoj abbásovských cha-
lífů byl zcela jiný, než tomu bylo u Umajjovců. Umajjovští chalífové
vystupovali jako arabská knížata, imponovali poddaným osobními
vlastnostmi a byli s nimi přes postupně se zvyšující přehradu dvorského
ceremoniálu v blízkém styku. Naproti tomu připomíná „mocnářství
(daula)“ Abbásovců, zahalujících se nimbem náměstků Prorokových
anebo i božích, opírajících se o božský původ svých práv i ozbrojenou
moc a uplatňujících svou vůli násilím, mnohdy i věrolomností, postoj
orientálních despotů.

Nová vnitřní politika vyrovnání národnostního rozdílu mezi Araby
a Peršany dostala zevní symbol v přenesení těžiště říše ze Sýrie do Iráku
na rozhraní obou národnostních oblastí. Tam poblíž někdejší rezidence
sásánovských králů Ktésifontu založil roku 762 druhý Abbásovec Abú
Dža‘far al-Mansúr nové sídelní město dynastie a hlavní město říše, které
nazval Dár as-salám, „Příbytek pokoje“, též Madínat as-salám, „Město
pokoje“. Místo tohoto honosného úředního názvu zůstalo ovšem i na-
dále jeho běžným označením perské jméno Bagdád („Boží dar“), které
nesla jedna z osad, na jejichž místě byla nová metropole vybudována.

V duchu znovu posílené teokracie se soustře^ovala všechna du-
chovní i světská moc v chalífovi. Toto výlučně nejvyšší postavení v is-
lámu zřejmě vyjadřovala dříve neznámá zvyklost přijímat nové jméno
při nastoupení hodnosti chalífy anebo při ustanovení následníkem. Po-
prvé tak učinil druhý Abbásovec Abú Dža‘far Abdulláh, dav si jako
chalífa jméno al-Mansúr („obdařený vítězstvím“). Tato čestná příjmení
(lakab, plur. alkáb) vyjadřují vždy nějakou milost boží. Obliba v honos-
ných příjmeních projevila se pak i u vysokých hodnostářů a u vladařů
v polosamostatných anebo i zcela neodvislých státních útvarech vznik-
lých za rozpadu říše. Zastupují označení krále (arabsky malik, sultán,
persky šáh) anebo původně chalífy jako vyznamenání dávané tituly ob-
sahující slova „daula“ (Násiruddaula, pomocník mocnářství, Izzuddaula,
sláva mocnářství, Jaminuddaula, pravice ev. štěstí mocnářství aj.) nebo
„dín“ (Šamsuddín, slunce náboženství, Izzudín, sláva náboženství aj.),
popřípadě udělované, např. jako Nizámulmulk, tj. řád království. Tyto
lakaby běžným užíváním zatlačovaly i vlastní jméno držitelovo.
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První Abbásovci byli ještě v užším styku s poddanými, ale později
zatlačoval ceremoniál stále více jejich majestát do tajemného pozadí,
takže lid vídal knížete věřících, obklopeného dvorními hodnostáři
a gardou, s černým turbanem na hlavě, zahaleného v pláš_ Prorokův
a třímajícího jeho hůl, jen při řídkých slavnostních příležitostech.

Tímto způsobem se abbásovští chalífové pozvolna lidu úplně odci-
zili, a musili proto spoléhat jen na své úřednictvo a vojsko. Z téhož
odcizení mezi vládcem a poddanými vyplynula potřeba nějakého pro-
středníka mezi oběma a tohoto úkolu se ujal vezír, nejvyšší říšský úřed-
ník, který soustředil v sobě veškeru výkonnou moc a byl omezen pou-
hou povinností zpravovat chalífu o svých počinech. Také zřízení tohoto
úřadu bylo zjevným ústupkem Íráncům; abbásovští vezírové byli totiž
až na malé výjimky perského původu jakoby symbol spoluvlády dru-
hého velkého národa, který přijal islám. Často se octl tento nejvyšší
úřad anebo spolu i jiné vysoké úřady v držení jedné rodiny. Prvním z ta-
kovýchto úřednických rodů byli Barmakovci, potomci buddhistického
kněze z okolí Balchu, horliví ctitelé a ochránci všeho íránského, v je-
jichž rukou počínajíc Chálidem b. Barmak, nejvyšším správcem říš-
ských financí za Abú-l-Abbása, byly nejvyšší říšské úřady až do roku
803, kdy Hárún ar-Rašíd, obávaje se patrně jejich přílišné moci, dal ne-
nadálým rozkazem k popravě svého druha z dětství a důvěrníka Barma-
kovce Džá‘fara b. Jahjá povel k jejich odstranění. Vezírovi byla podří-
zena nejen správa politická a finanční, nýbrž i branná moc, ačkoliv
nikdy nebyl vybírán ze stavu důstojnického.

Správa říše byla veskrze byrokratická, obstarávaná měsíčně place-
ným úřednictvem v četných úřadech ústředních i provinčních, jejichž
kompetence byla přesně vymezena. Chalífovi podléhal přímo Irák
(as-Savád), ostatek říše byl rozdělen na provincie, v nichž chalifu za-
stupoval místodržící (amír), který byl reprezentantem státní moci i nej-
vyšším vojenským velitelem. Na území své provincie nahrazoval cha-
lífu také v náboženské funkci imáma. Správu finanční měl na starosti
náčelník finanční správy (‘ámil). Někdy bývaly oba úřady spojeny
v jedné osobě; v tom případě se stával místodržící vlastně neomezeným
pánem provincie.

V centru říše, v Bagdádu, měla původně každá provincie svůj
zvláštní úřad (díván), který byl prostředníkem mezi vezírem, ústředním
správcem říše, a úředníky provincie. Tento úřad měl dvě oddělení: fi-
nanční pozemkovou správu (asl) a účtárnu (zimám). Později došlo
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k zjednodušování koncentrací dívánů a konečně počátkem X. století
byly všechny dívány spojeny ve dva ústřední pro všechny provincie. Je-
den (usúl) měl na starosti finanční správu státních nemovitostí, druhý
(azimma) účetnictví a kontrolu příjmů a vydání. Kromě toho bylo
v hlavním městě ještě několik jiných ústředních úřadů, z nichž nejdůle-
žitější byly: úřad vojenský (díván al-džajš), kancelář pro vyhotovování
listin (díván ar-rasá’il), kabinetní úřad (díván at-taukí‘), který projed-
nával žádosti podávané chalífovi, a státní pokladna (bajt al-mál).

Již v době patriarchální a umajjovské byly nejdůležitějším správním
oborem finance. A také v době abbásovské byla to finanční administra-
tiva, která vyčerpávala téměř celý obor vnitřní správy. Vybírání nábožen-
ské daně (zakát), pozemkové daně (charádž) a různých během času se
rozmnoživších dávek, jako cel, mýt, poplatků z řemeslného provozu,
lodní dopravy, rybářství, dolování, konzumu, jejichž odvádění v naturá-
liích, na počátku doby abbásovské ještě hodně běžné, se měnilo postu-
pem vývoje k peněžnímu hospodaření v placení v hotovosti, které obsta-
rávaly finanční úřady v provinciích. Z výnosu všech těchto platů se
hradila vydání na správu provincie a co přebývalo, odvádělo se do Bag-
dádu. Postupným rozkladem říše ovšem těchto příjmů z provincií valem
ubývalo, poněvadž místodržící, kteří se stále více osamostatňovali, odvá-
děli jen pevně smluvené částky, přirozeně vždy menší, než jaký byl sku-
tečný výnos provincie, a nakonec často vůbec nic. Tím rapidně klesal pří-
jem ústředí a tento úbytek si vynutil od počátku X. století v zemích, které
dosud podléhaly přímo chalífovi, novou praxi, totiž pronajímání daní
a dávek soukromníkům za předem poskytované půjčky. Uvedené daně
a dávky tvořily státní příjmy a výnos z nich byl odváděn do státní pokladny.
Vedle ní byla ještě soukromá pokladna chalífova (chazna, chazína), do
níž plynul výnos korunního majetku, daň z hlavy (džizja), kterou platili
jinověrci, odúmrti – ovšem jen u muslimů, nebo_ u jinověrců spadaly na
jejich obce – a konfiskace. Z této soukromé pokladny chalífovy se hradil
náklad na výroční pou_ v Mekce, kterou řídil bu^ chalífa sám, anebo po-
věřoval touto čestnou funkcí některou vynikající osobnost ze své rodiny
i z vysokých hodnostářů, jako vůdce poutní karavany (amír al-hadždž),
dále náklad na vedení svaté války proti nevěřícím a na vykupování váleč-
ných zajatců. Naproti tomu se výdaje na chalífův dvůr platily ze státní
pokladny a ty vedle výloh na armádu pohlcovaly největší část jejího
obsahu, poněvadž velikých částek vyžadovaly hlavně stavby a opravy
paláců i vydržování harému a dvorního personálu.
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Od veškeré státní správy byla přísně oddělena moc soudní, kterou
vykonávali soudci (kádí), jež jmenoval chalífa z osob znalých práva
a majících k tomuto úřadu předepsané osobní vlastnosti a odborné zna-
losti. Soudci rozhodovali především různé jim přednášené pře a vedle
toho měli i rozsáhlou pravomoc ve věcech nesporných, jako v zále-
žitostech manželských, dědických, poručnických, nadačních, dokonce
i stavebních a dopravních. K přípravě, popřípadě u méně významných
záležitostí k přímému vyřizování těchto nesporných věcí, k registraci
a vyhotovování listin měli soudci početný personál, jehož činnost při-
pomínala funkce notariátní. Soudcům a zároveň všem správním úřadům
byl jako vyšší instance nadřazen jakýsi soud apelační a správní (díván
al-mazálim), jehož úkolem bylo projednávat stížnosti na omyly soudců
a přehmaty úředníků.

Funkci policie v městech vykonávali městský velitel (sáhib aš-šur-
ta, později i válí nebo mutavallí) a dozorce tržní a mravnostní (muhta-
sib). První z nich byl původně velitelem tělesné stráže chalífy nebo
místodržícího, pak bylo jeho úkolem pečovat s ozbrojeným sborem
(šurta) o bezpečnost osobní i majetkovou a stíhat její porušení tresty,
pokud ovšem nešlo o činy, jež byly vyhrazeny soudu. Muhtasib dohlí-
žel na správnost měr a vah, které úředně cejchoval, na solidnost a při-
měřené ceny zboží, na zachovávání veřejné mravnosti, na dobré zachá-
zení s otroky a zvířaty a na dodržování předpisů pro jinověrce. Jeho
pravomoc se však vztahovala jen na veřejná místa, hlavně na tržiště,
a končila na prahu soukromého domu.

Důležitou úlohu v administrativě hrála i pošta (baríd). Její organizaci
v celé říši měl na starosti ústřední úřad poštovní (díván al-baríd) v Bag-
dádu, kterému byli přímo podřízeni poštovní správcové (sáhib al-baríd,
barídí) v provinciích. Od doby Abdulmalikovy, který poštu v islámské
říši obnovil, přibylo jí za Abbásovců mnoho nových spojů a stanic a pra-
covala s velkou rychlostí, sloužíc ovšem neustále jen výhradní dopravě
úředních osob a zpráv. Vedle starosti o poštovní provoz měli však pošt-
mistři ještě důležitější funkci konfidentů chalífových a dozorců na všechny
správní úředníky, nevyjímajíc ani místodržící, o jejichž činnosti, jakož
i o hospodářských, finančních a vojenských poměrech v obvodu své pů-
sobnosti podávali důvěrné zprávy do Bagdádu. K ještě rychlejšímu zpra-
vodajství se hojně užívalo poštovních holubů (hamám ar-risála, hamám
al-bitáka), kteří byli chováni k vypouštění ve zvláštních holubích věžích
(burdž al-hamám) školeným hlídačem (barrádž).
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V celém tom velikém, složitém a nákladném stroji státní administra-
tivy docházelo v důsledku politického rozkladu říše ke značným poru-
chám. Předimenzovaná byrokracie a hypertrofie úřednictva, které bylo
s postupujícím úbytkem financí stále hůře a nepravidelněji placeno,
měla za následek vzrůst nepořádků a různých neplech ve státní správě,
což se jevilo především ve stále více se rozmáhající korupci. Poněvadž
bylo zvykem, že s novým místodržícím v provincii anebo novým před-
nostou nějakého centrálního úřadu se měnil i celý úřednický personál,
vznikal dočasně nezaměstnaný úřednický proletariát, který byl nucen
živit se všelijakým, často i nepoctivým způsobem, dokud se nepoštěs-
tilo usadit se zase v nějakém úřadě. V X. století byla učiněna v tom
jakási náprava tím, že těmto dočasně nezaměstnaným úředníkům se vy-
plácely zálohy, které se při novém ustanovení srážely. Zubožený stav
úřednický se snažil zakrýt své neutěšené hmotné poměry složitými titu-
laturami a zevními odznaky moci. Rovněž se rodí v této době mnoho-
mluvný a šroubovaný úřední a dopisový styl, jenž se v islámských ze-
mích udržel až do nedávné doby.

Jádro armády tvořily v době abbásovské gardové sbory, které byly
nejprve složeny ze žoldnéřů chrásánských a bojovných obyvatelů Daj-
lamu, hornaté, a proto těžko přístupné krajiny při jihozápadním pobřeží
Kaspického moře, pozdějším Gílánu, od doby al-Ma’múnovy (813 až
833) pak z tureckých otroků. Tyto gardové sbory během času početně
rostly a hrály stále větší roli politickou. Jejich zpupnost, kterou zprvu
těžce nesly ostatní složky vojska i civilní obyvatelstvo, se nakonec
obrátila proti samotným chalífům, kteří se stali loutkami v rukou gar-
dových velitelů a byli jimi libovolně nastolováni a sesazováni, nebo
i vražděni. Ke gardovým sborům se řadila ještě pěchota (harbíja), jež
se rekrutovala převážně z Arabů, a dobrovolníci (mutatauvi‘a), kteří
byli k účasti na válečných výpravách proti nevěřícím vedeni nábožen-
skou horlivostí. Co se organizace a výzbroje týče, podobalo se vojsko
abbásovských chalífů značně vojsku byzantskému. Různé zvláštnosti
byly podmíněny hlavně geografickými rozdíly; tak užíval muslimský
trén místo vozů a mezků běžných v byzantské armádě více velbloudů,
což umožňovalo delší pochody v bezvodých končinách a také větší po-
hyblivost vojsk. Těžká pěchota byla ozbrojena meči, kopími, štíty, leh-
kou představovali lukostřelci, kromě toho byly ještě samostatné technic-
ké oddíly, jež operovaly válečnými stroji, které muslimové značně
zdokonalili. Mezi nimi vynikali zvláště vrhači ohně (naffáthún) s ohni-
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vzdornými oděvy. Od počátku doby abbásovské mělo vojsko uniformy,
nejnádhernější přirozeně chalífova garda.

V Malé Asii bylo proti byzantské říši zřízeno zvláštní vojenské pohra-
niční pásmo (al-‘avásim) podobně organizované, jako tomu bylo v mar-
kách říše franské. Posádky v něm, které měly zvláštní výhody a vyšší
žold, tvořila směsice různých národů, Arabové, Peršané, Turci, Mardaité,
Slované, ba i Cikáni (zutt), kteří se přistěhovali z Indie. Další zabezpe-
čení pohraničního území tvořila řada pevností (sing. thaghr, pl. thughúr),
jež byly napodobením byzantských pohraničních kleisúr. Toto opevněné
pohraniční vojenské pásmo nebylo však jen zařízením obranným, nýbrž
i základnou pro letní nájezdy do byzantských území, jež daly vznik
i oboustranné špionáži, kterou provozovaly osoby obojího pohlaví, kry-
jící se různým povoláním. Dalším opatřením na hranicích a také na po-
břeží mořském byly ještě strážní věže (mahras) k službě hlídkové a sig-
nalizační. Užívalo se hlavně světelných znamení a organizace byla prý
tak dokonalá, že za jedinou noc bylo možno poslat světelné znamení
z Ceuty podél pobřeží středozemního až do Alexandrie. K boji s nevěří-
cími vznikaly také na hranicích jakési opevněné kláštery (ribát), jejichž
osazenstvo bylo povinno vedle konání určitých úkonů náboženských bo-
jovat proti nevěřícím. První takováto duchovně vojenská sdružení (murá-
bitún) vznikla okolo roku 800 na muslimském západě a svým vzorem
působila asi na vznik křes_anských rytířských řádů ve Španělsku.

Také válečné lo^stvo muslimské mělo za vzor lo^stvo byzantské, ale
i v tom muslimové brzy překonali své učitele; stavěli lodi daleko větší,
opatřovali je různými novými technickými vymoženostmi a zavedli
lepší organizaci. Nejlépe o tom svědčí četné arabské názvy, které pak
přešly do mezinárodní námořnické terminologie. Lo^stvo operovalo
souběžně s nájezdy na suché zemi. Z přístavů syrských, egyptských,
severoafrických a španělských podnikalo výpravy, jež měly za úkol
plenit křes_anská pobřežní města a středomořské ostrovy.

P O M Ě R Y N Á R O D N O S T N Í ,  

S O C I Á L N Í  A H O S P O D Á Ř S K É

V říši abbásovské se na rozdíl od dřívější doby rozvinuly v plné inten-
zitě dva vnitřní procesy: islamizace a arabizace. Jejich průběh nebyl ov-
šem stejný v různých končinách říše, poněvadž důležitým faktorem při
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tom byla kulturní vyspělost a národní a náboženská odolnost nearab-
ských národů. V Íránu přijalo skoro všechno obyvatelstvo velmi záhy
islám, ale ve své vrozené národní hrdosti si zachovalo svou řeč. Naproti
tomu kulturně nízko stojící Berbeři na severoafrickém pobřeží převážně
a venkovské obyvatelstvo Egypta veskrze přijímalo s islámem i arab-
skou řeč. Spolupůsobila také okolnost, že do těchto končin, které mají
tytéž přírodní podmínky jako Arábie, se přistěhovalo a s tamním oby-
vatelstvem splynulo mnoho kočovníků z Arabského poloostrova. Opač-
ně než v Íránu tomu bylo u městského obyvatelstva v Sýrii a v Egyptě,
které zůstalo věrno křes_anství, ale jazykově se poarabštilo; jejich ná-
rodní jazyky se udržely jen v liturgii. Výsledkem obou procesů bylo
postupné vyrovnání náboženské a jazykové. Pokračujícími konverzemi,
zvláště ve stoletích X. a XI., podporovanými státní mocí, která na roz-
díl od zásad Umarových považovala získávání nových stoupenců pro
islám za svůj významný úkol, se značně rozmnožil počet muslimů
uvnitř říše. Přispěl k tomu také občas z vyšších míst inspirovaný útisk
jinověrců, zvláště ukládání větších daní, což zejména v Egyptě vedlo za
prvních Abbásovců k několika koptským vzpourám. Až na tyto pře-
chodné excesy se však postavení křes_anů i židů nijak nezhoršovalo.
Nebyli omezeni bydlením v určitých částech města, měli volnost po-
hybu i zaměstnání. Byli hlavně lékaři, směnárníky, velkoobchodníky.
Mnoho křes_anů bylo i mezi úředníky a leckdy se dostávali i na vysoká
a vlivná místa.

Teokratické zřízení islámské říše přinášelo s sebou, že náboženství
mělo větší význam než národnost. Proto podle náboženství byla také
organizována samospráva jinověrců. Té stáli v čele podle náboženství
duchovní hodnostáři, kteří své náboženské obce reprezentovali u cha-
lífy, jenž je potvrzoval a investoval. Pro křes_any to byl nestoriánský
patriarcha irácký, katholikos (džáthalík), a pro židy „hlava exilu (ra’s al
džálút)“. V duchu samosprávy měli i své vlastní soudnictví pro věci
manželské, dědické i vzájemné spory; v těch se však mohli obracet i na
muslimské soudce, u muslimských soudů nesměli však svědčit proti
muslimům. Jinověrci byli povinni platit daň z hlavy (džizja) a zachová-
vat Umarovi přičítané předpisy, což však mnohdy opomíjeli a zavdávali
tak muslimům podnět k pogromům.

Zvláštní poměry náboženské byly v prvním století vlády Abbásovců
v Íránu, kde se udržely, ač navenek se jeho obyvatelstvo znalo k islámu,
různé staré nauky, mazdaismus, manicheismus a některé indicko-íránské
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představy náboženské a sociální, jako vtělení božství, stěhování duší,
primitivní komunismus. Využíváno jich bylo časem k vyvolávání od-
poru proti arabské cizovládě a k revoltám, jež nebezpečně ohrožovaly
vnitřní vývoj říše. Ze sekt hlásících se k těmto ideám byla Abbásovcům
politicky příznivá jedině rávandíja, která vyhlásila chalífu al-Mansúra
za inkarnaci božství. Z hlediska islámu bylo ovšem nutno i ji potírat
stejně jako jiná poblouznění zahrocená proti dynastii, z nichž nejnebez-
pečnější šířili dva za vtělení božství se prohlašující perští proroci:
v druhé polovině VIII. století v Turkistánu Atá, známější pod přezdív-
kou al-Mukanna‘, „Zahalený“, poněvadž se ukazoval jen se zlatotka-
ným závojem, a v Ázerbájdžánu v první polovině IX. století Bábak,
jehož stoupenci (churramíja) hlásali také výstřední komunismus, spo-
lečné držení majetku i žen. Obě hnutí si vynutila zakročení zbraněmi.
Jako ochrana proti takovýmto zjevům byla roku 783 zřízena inkvizice
k vyhledávání, vyšetřování a souzení zindíků – tak byli totiž nazýváni
souhrnně stoupenci manicheismu, mazdaismu a jiných herezí.

Po stránce sociální dělilo se obyvatelstvo islámské říše na svobodné
a otroky. Nějaká šlechta v pravém slova smyslu neexistovala, poněvadž
celková struktura společenská a povaha říšské správy nevytvářela pod-
mínky k jejímu vzniku, jako tomu bylo v raném středověku západoev-
ropském. Jakousi náboženskou aristokracii tvořili původně druhové
Prorokovi (asháb, sahába); později si podrželi některá privilegia jen
Hášimovci, příslušníci rodu Prorokova, kteří se dělili na Alíovce (al-
-Alaví), někdy také nazývané Tálibovci (at-Tálibí), a Abbásovce (al-
-Abbásí). Obě linie měly právo na titul šarífa („vznešený, urozený“),
byli osvobozeni od placení náboženské daně a naopak dostávali ze státní
pokladny apanáže. V ústředí i v provinciích měli chalífou nebo místo-
držícím jmenované náčelníky (nakíb al-ašráf) – v době abbásovské
vždy dva, pro každou linii jednoho –, kteří vedli rodové registry, dbali
na řádný život členů rodu a zachovávání náležité úcty k nim, zastupo-
vali je v právních věcech a spravovali nadace v jejich prospěch zalo-
žené. Potomci prvních tří chalífů – s přídomky al-Bakrí, al-Umarí a al-
-Uthmání – se vyskytují celkem zřídka. Podobnou pravomoc jako háši-
movští nakíbové měli také náčelníci nomádů nad svými kmeny. Jinak
stáli v čele muslimské společnosti vyšší úředníci, pak teologové a práv-
níci, kteří zastávali výnosná místa soudcovská anebo dotované pre-
bendy imámů a chatíbů předních džámi‘ů, majitelé velkých pozemků
a manufaktur, bohatí kupci a bankéři, spíše tedy jakási buržoazie než
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šlechta. Vznikaly také rody úřednické, soudcovské a kupecké, které
však nemívaly dlouhého trvání.

Otroky měli muslimové i jinověrci. Tito mohli mít dokonce otroky
vyznávající islám. Rozdíl byl jen v tom, že dítě, které porodila otrokyně
svobodnému muslimovi, bylo také svobodné, jeho matku nebylo dovo-
leno prodat a po pánově smrti dostávala svobodu, u křes_anů však zů-
stávalo takové dítě otrokem, což mělo být trestem za hřích otcův, po-
něvadž křes_anství zapovídalo pohlavní styk s otrokyněmi. Otrokyně,
vyznávající islám, měla však povinnost odmítnout svádějícího ji maji-
tele jiného vyznání.

Nejběžnější a nejlacinější, a proto také nejčetnější otroci byli černoši
(‘abd, zandží), které arabští otrokáři (nahhás) chytali a přiváděli z rov-
níkové Afriky, méně početní a hledanější byli Núbové (Núbí) a Habe-
šané (Habaší), nejvzácnější a nejdražší však byli otroci bílí (mamlúk).
Ve starší době byli to hlavně Řekové zajatí ve válkách a později, když
se na maloasijské hranici již mnoho nebojovalo a také byli zajatci vzá-
jemně vyměňováni, nastoupili na jejich místo Slované a Turci. Slovan-
ští otroci v islámském teritoriu se rekrutovali ze zajatců, které Frankové
a pak Němci přiváděli ze svých výprav do slovanských zemí v Polabí
a prodávali je přes středomořské přístavy a Španělsko muslimům bu^
přímo, nebo prostřednictvím otrokářů, kteří přijížděli do jejich zemí.
Nejhledanějším zbožím byli kleštěnci pro harémy, s nimiž obchodovali
hlavně židé. Poněvadž však islám se staví odmítavě ke kastraci, museli
do islámských zemí dovážet už hotové zboží a mělí za tím účelem ve
Francii, hlavně ve Verdunu, zvláštní podniky na výrobu eunuchů.
Kdežto obchod se slovanskými otroky šel hlavně přes muslimský zá-
pad, přicházeli turečtí otroci zase z východu. Hlavním střediskem ob-
chodu s nimi byl Samarkand.

Postavení neměli otroci v islámských zemích nikdy špatné. Islámské
právní knihy mají obsáhlá ustanovení, která uzákoňují jejich postavení.
I při omezené osobní svobodě mohli samostatně provozovat živnosti,
získávat si tím – ovšem s vědomím svého pána – majetek a také se vy-
koupit. Obzvláš_ dobré vyhlídky měli otroci zakoupení pro gardové
sbory anebo pro harémy chalífů nebo pozdějších samostatných vládců
v jejich rozpadající se říši. Před schopnými a chytrými z nich se vedle
propuštění na svobodu otvíraly kariéry generálů nebo vysokých dvor-
ních hodnostářů. A podobné možnosti měly i hezké a vzdělané otro-
kyně, které se dostaly do harémů chalífů, vysokých úředníků a boháčů.
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Nejlépe to lze seznat ze skutečnosti, že pouze tři první abbásovští cha-
lífové měli svobodnou matku, všichni další se zrodili z otrokyň řec-
kého, slovanského anebo tureckého původu a mnohá z nich se při na-
stoupení svého syna stala zákulisní vladařkou. Takovýto osud nekynul
ovšem velké většině černých otroků. Pokud byli zaměstnáni hrubými
pracemi v domácnostech, nemohli si stěžovat, daleko hůře se ovšem
vedlo jejich druhům zaměstnaným na latifundiích, v manufakturách, při
stavbách kanálů a hrází, kultivaci močálů a stepí anebo při dobývání sa-
nytru na jihu Babylonie. Ty doháněly často útrapy a hlad k dezercím
i ke vzpourám, z nichž zvláště nebezpečné bylo černošské povstání,
které roku 870 rozvířil v jižní Babylonii domnělý Alíovec Alí b. Mu-
hammad a jež teprve po třinácti letech bylo potlačeno.

Převážná většina obyvatelstva v abbásovské říši, pokud nenáleželo
ke zmíněné již vrstvě úřednické a vojenské, byla živa ze zemědělství,
řemesla a obchodu.

V zemědělství byly dosti značné rozdíly, jak to přirozeně přinášela
s sebou velká rozloha islámského teritoria a z toho plynoucí i výrazné
rozdíly v přírodních podmínkách. V islámské oblasti se tehdy daleko
více sela pšenice než na současném evropském západě, v bažinatých
krajinách se pěstovala rýže, v suchých končinách proso. Vedle toho se
hojně pěstovala zelenina, brambory zastupovala v kuchyni kolokasie
(kulkás, Colocasia esculenta), která se pěstovala v Egyptě a v Sýrii.
V Kirmánu, Ahvázu a Chúzistánu byly veliké kultury cukrové třtiny,
z níž se vyráběl sirup a později rafinováním i cukr. Z textilních rostlin
se pěstoval len v Egyptě, konopí (hašíš) v Egyptě a v Sýrii, z Indie byla
zavedena bavlna do východního a jihozápadního Íránu, do Turkistánu
a do Mezopotámie. V Egyptě, Jemenu, Kirmánu a v okolí Kábulu se
pěstoval indigovník (níl), v jižní Arábii a okolo Isfahánu byla pole šaf-
ránová, květiny k výrobě vonných destilátů, olejů a mastí se nejvíce
pěstovaly ve Fársu. Velké háje olivové se rozkládaly ve středomořské
oblasti, rovněž lesy cypřišové a piniové, dříví dodávaly hlavně lesy
v severní Sýrii a v Íránu.

Vysoké úrovně dosáhlo arabské zahradnictví, a_ již užitkové nebo
okrasné. Arabští zahradníci prováděli různé pokusy s pěstěním ovoc-
ných stromů a vytvořili roubováním a křížením mnohé nové odrůdy
dříve už na východě známých plodů, jablek, hrušek, meruněk, broskví,
švestek, kdoulí, granátových jablek, fíků, datlí, melounů a vinných
hroznů. Rovněž byla provedena aklimatizace cizích ovocných stromů,
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jako citroníku a pomerančovníku. Snaha o zužitkování ovocné sklizně
vedla ke zdokonalení konzervace a k nakládání do medu a cukru.
V ozdobné hortikultuře pracovali zahradníci svorně s architekty, dosa-
hujíce skvělých efektů spojováním flóry s prvky stavitelskými a insta-
lacemi hydraulickými. Arabské zahrady dosahovaly pohádkové krásy
květinovými a stromovými loubími, kamennými obrubami záhonů,
dlážděnými stezkami na trávnících, obrostlými pavilóny a terasami, ale
především vodními bazézy, potůčky, kaskádami a vodotrysky. Flóru za-
hrad doplňovala i fauna: zpěvné ptactvo, perličky a pávi. Zemědělství
a zahradnictví nebylo ovšem v těchto zemích, jež jsou převážně chudé
na pravidelnější deš_ové srážky, možné bez umělého zavlažování po-
mocí čerpání, nadržování a plánovitého rozvádění vody. Péče o zavla-
žování a dozor na ně náležely do působnosti státu, který zřizoval
zvláštní úřady pro provádění a udržování zavodňovacích staveb a pro
rozdělování vody. Úspěch přinášelo i teoretické zkoumání podmínek
zdárného vzrůstu rostlinstva, studium povahy půdy, potírání rostlin-
ných chorob, hubení škodného hmyzu a hlavně péče o hnojení, jež dala
vznik i obchodu s fekáliemi a chovu holubů pro jejich kvalitní trus.

Z domácích zvířat se rozšířil velbloud i mimo svou původní oblast.
Kromě toho vznikl křížením jednohrbého arabského velblouda (dža-
mal) s baktrijským dvouhrbým nový druh (buchtí), který pro větší odol-
nost se lépe hodil k dopravě nákladů i v krajinách s drsnějším podne-
bím. Hovězí dobytek nebyl mnoho pěstován, zato více chovány ovce
a kozy. Chovem koní proslula jednak Arábie, jednak Balch v Íránu.
Více se ovšem než nákladných koní užívalo lacinějších oslů a mezků.
Z drůbeže se choval hlavně kur domácí pro vejce i maso, v Egyptě měli
k tomu účelu i umělé líhně. Bourec morušový byl pěstován v Mervu,
Džurdžánu a Tabaristánu. Čilý byl i rybolov v moři, jezerech a řekách.

Těžba nerostných pokladů byla velmi vydatná. Zlato dával zejména
horní Egypt, nejvíce stříbra se těžilo ve východních končinách, hlavně
v Hindúkuši, železná ruda ve Fársu, Kirmánu, Kábulu a Fargáně. Mě-
děné doly byly u Isfahánu a Bucháry, rtu_ové v Turkistánu. Z draho-
kamů byly nejvzácnější egyptské smaragdy, pak rubíny a onyxy z Je-
menu, tyrkysy z Níšápúru a granáty (balachš, balas) z Badachšánu.
Loviště perel byla v Umánu, korále se lovily při severozápadním břehu
Afriky. Sanytr se těžil na jihu Iráku. Urmijské a Vanské jezero dodávalo
borax, Čadské jezero kamenec, salmiakové doly byly v Turkistánu a na
Sicílii, sůl získávána z mořských salin a saharských dolů.
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V industrii byl v popředí textil. V Egyptě hotoveny proslulé vlněné
látky a jemná plátna, jejichž výroba se rozšířila pak i do Íránu, kde se je-
jím střediskem stal Kázarún. Bavlněné látky se vyráběly v Mervu, Bu-
cháře, Níšápúru, Kábulu a Bammu. Hedvábí se předlo nejvíce v jižním
okolí Kaspického moře, hedvábné látky a drahé brokáty (díbádž) se vy-
ráběly v Damašku (damast), Mausilu (mušelín), Bagdádu, Chúzistánu
a Isfahánu, atlas (chazz) a zlatem vyšívané hedvábné látky namnoze
s nápisy (tiráz) v Tustaru a Súsu. Ve Střední Asii a v Íránu se odedávna
vázaly nebo tkaly vlněné koberce s pestrými lokálními vzory, nomádi
vyráběli z velbloudí a kozí srsti pokrývky a stanové plachty. Rohože
z halfy se pletly v Mezopotámii, Fársu a Egyptě. Islámští kovodělníci
věnovali se hlavně výrobě zbraní a zbroje: mečů, kopí, palcátů, luků, kuší,
přilbic a brnění. Nejlepší z těchto výrobků pocházely z Iráku, Bahrajnu,
Umánu a Jemenu. Klenotnictví a zpracování polodrahokamů kvetlo
v Sýrii; byly to šperky, nádoby, poháry, lžíce, ba i celé stolky z křiš_álu,
jaspisu, onyxu, jantaru a bezoáru. Sýrie, pak i Bagdád a Basra byly
známy dovednými skláři, kteří zhotovovali rozmanité výrobky od bo-
hatě zdobených barevných a emailových pohárů a lamp až po obyčejné
skleněné perly pro vývoz. Nejlepší keramické a fajánsové výrobky po-
cházely z Kášánu, Basry, Samarrá a Rakky. Řezbářství mělo prastaré tra-
dice v Egyptě. Přínosem velkého kulturního významu bylo zatlačení
drahého papyru a pergamenu výrobou papíru. Znalost tohoto nového
psacího materiálu přišla z Číny, první papírna v islámské oblasti vznikla
na samém počátku doby abbásovské v Samarkandu a záhy pak další
v Bagdádu a v Sýrii. Arabům náleží v tomto oboru vynález papíru had-
rového, což vyplynulo z nedostatku čínských surovin, bambusu a mo-
ruše. Zavedením papíru zobecněla v islámském Orientě kniha a vzniklo
dovedné knihvazačství. Hlavním důsledkem rozšíření papíru bylo zlev-
nění knih, což dalo podnět k horlivému opisování a knihkupectví.

Obchod byl v islámské říši jednak vnitřní, jednak zahraniční. Místní
obchod se spolu s řemesly soustře^oval ve městech na tržištích (súk, bá-
zár, čarši). V nich byli příslušníci jednotlivých řemesel a obchodníci
různých odvětví umístěni pohromadě, jsouce zorganizováni v cechy
(ákila), jimž stáli v čele volení představení (šajch, ‘aríf). Splavných řek,
jako Nil, Eufrat, Tigris, bylo v islámské oblasti málo, proto se výměna
zboží uvnitř říše dělá hlavně po souši karavanami velbloudů a mezků.
Usnadňovaly to cesty udržované v dobrém stavu, při nichž byly v urči-
tých vzdálenostech od sebe útulky pro pocestné (chán, ribát, kárvánsa-
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ráj), kde karavany přenocovaly a opatřovaly si potravu a píci. Podobná
zařízení k ubytování cizích příchozích, hlavně obchodníků, spojená se
skladišti pro jejich zboží, byla i ve městech (chán, fanduk z řec. pando-
cheion, vakála). V IX. století zmizely poslední zbytky naturálního hos-
podaření a rozvinulo se peněžnictví. Pro nebezpečí oloupení na obchod-
ních cestách rozmohlo se placení směnkami (suftadža) a šeky (sakk,
z perského čak). Peněžnictví bylo nejprve hlavně v rukou židovských,
teprve později se mu věnovali také muslimové, nejvíce Peršané.

Mimo hranice islámského teritoria se obchodovalo se střední Afri-
kou, východní Evropou a střední a východní Asií rovněž karavanami.
Vedle toho byl ještě obchod námořní, jehož výchozími přístavy byly
v Perském zálivu Basra a Síráf, v Umánu Suhár, v Jemenu Aden
a v Egyptě Kulzum. Z těchto přístavu zajížděly arabské lodi do Indie,
na východoindické ostrovy a do Číny, kde se v polovině IX. století se-
známili muslimští mořeplavci s kompasem, který jim umožnil vydávat
se na širé moře a tím značně zkrátit námořní spoje proti dřívějším plav-
bám podél pobřeží. Z dováženého zboží největší část zaujímaly suroviny.
Z rovníkové Afriky a ze Súdánu se dováželo zlato, slonovina a černí
otroci, z pobřeží východní Afriky želvovina a panteří kůže, z Indie
a východoindického souostroví různé drogy a koření, pak vzácná dřeva
jako santal, aloe, teak, eukalyptus, z Číny hedvábí a zboží porcelánové,
jehož výrobu však muslimové záhy okoukli a hotovili pak věci stejně
dokonalé, jako byly čínské. Ze severních zemí evropských a asijských
dováženy kožešiny, jantar, vosk, med, pls_ a bílí otroci. Vývoz tvořily
jednak plodiny, jednak průmyslové výrobky. Do Číny se vyvážely
datle, bavlna, cukr, voňavky a zboží skleněné, do Afriky laciné látky
a ozdobné skleněné tretky. Středomořský námořní obchod měl svá stře-
diska v Alexandrii a severosyrských přístavech. Do západní Evropy
dodávaly se drahocenné látky na roucha velmožů a na bohoslužebné
paramenty, parádní zbraně, skvostné nádoby z drahých kovů, polodra-
hokamů, křiš_álu a skla i různé klenoty.

Z Á K L A D Y A R Á Z  

I S L Á M S K É  K U LT U R Y

Veliká podobnost myšlenkového a kulturního vývoje islámských zemí
ve středověku s myšlenkovým a kulturním vývojem zemí křes_anských
vyplývá ze společných základů, z nichž obě vzdělanosti vyrostly, a také
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z paralelnosti jejich celkového vývoje. Podstatný rozdíl byl jedině
v tom, že islámská kultura se vytvořila rychleji a bohatěji působením
výhodnějších podmínek, než jaké s výjimkou Byzance měla středověká
kultura křes_anská. Teritoriální bází, na níž se islámská vzdělanost roz-
vinula, stala se totiž území, která měla ve starověku nejvyšší kulturní
úroveň. Arabské výboje a stěhování nezpůsobily v nich zdaleka takové
škody a takový kulturní úpadek, jaký nastal v někdejší říši západořím-
ské po takzvaném stěhování národů. Arabští beduíni projevili se při
tom živlem daleko ukázněnějším a hlavně prozíravějším nežli v Evro-
pě barbaři germánští a slovanští. Dalším význačným rozdílem, který
velmi urychlil politickou konsolidaci, byl fakt, že hlavní jednotící myš-
lenku nové říše, islám, přinášeli oni sami a v oblasti sjednocené touto
náboženskou ideou mohl po několika desítiletích bojů a organizačních
úprav započít asimilační proces, který zhodnotil všechny s islámem se
srovnávající a životaschopné staré prvky v nové kulturní syntéze da-
leko rychleji, než se to mohlo stát na evropské půdě.

Základnou, z níž islámská vzdělanost vyrostla, byla orientálně-křes-
_anská a byzantská vzdělanost, která zase vznikla christianizací něk-
dejší kultury helénistické. K tomu vedle islámu přistoupily přirozeně
ještě některé další prvky arabské, později íránské a něco málo vlivu in-
dického. Toto kulturní prostředí dalo muslimům metodickou erudici
k dogmatické spekulaci i k vybudování systému věrouky a práva a vy-
plynula z něho i možnost seznámit se s částí vědeckého odkazu staro-
věku, který v nich nalezl svědomité tlumočníky i pokračovatele.

Učitele a zprostředkovatele antické učenosti nalezli muslimové
v Aramejcích, hlavně nestoriánských bohoslovcích a mniších, kterým
na rozdíl od monofyzitů jejich dogma, odlučující v Kristovi přiroze-
nost božskou přísně od přirozenosti lidské, dávalo větší volnost v pěs-
tování světských disciplín. Vedle nich to byli ještě sábi’ové, pohanská
sekta, která ve svém středisku Harránu v severní Mezopotámii zacho-
vala kult starých semitských božstev a zabývala se vedle starobabylon-
ské také řeckou vědou. Semitský duch má sklon k přesnému, střízli-
vému myšlení a k praktičnosti, naproti tomu malý smysl estetický,
a proto i semitští Syrové (Aramejci) a jejich žáci Arabové si vybrali
z duchovního odkazu antiky obory všelidského významu hovící to-
muto zaměření: vědy exaktní a přírodní, medicínu a filozofii. Cizí jim
zůstala antická poezie a historie, Homér nebo Sofoklés, Hérodotos
nebo Thúkydidés nebyli jim známi ani podle jména. A v tomto aramej-
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ském přístřihu byla tvorba řecké dílny duševní předložena mentálně
stejně naladěným Arabům.

Díla řeckých autorů ve zmíněných oborech byla již za byzantské
a sásánovské doby přeložena do syrštiny a podle těchto, namnoze
ovšem velmi nedokonalých přetlumočení, začali záhy po arabském vý-
boji syrští učenci osvojivší si arabštinu horlivě pořizovat překlady arab-
ské. Tato překladatelská činnost vyvrcholila v IX. století v pracích Hu-
najna b. Ishák (z. 871) a jeho syna Isháka (z. 911). V té době mnozí
svědomití překladatelé, hlavně z kruhu sábi’ů, si osvojili již i řečtinu
a překládali bu^ přímo z původních textů, anebo alespoň starší ze
syrštiny pořízené překlady revidovali podle řeckých originálů, které
zvláště chalífa al-Ma’mún dával kupovat v Cařihradě.

Syrští tlumočníci byli živlem jen receptivním a nepokročili vlastní
prací nijak kupředu, jejich arabské žáky vedla však touha po vědění
k další tvůrčí práci. Řecké vědy zmocnili se dvojím způsobem: k vybu-
dování disciplín speciálně islámských jim dala formální myšlenkovou
průpravu, v jiných oborech přejali však i její obsah a ten znovu zpraco-
vávali, vykládali, opravovali a doplňovali novými výzkumy.

Tato vědecká činnost náleží ovšem již době, v níž se začali uplatňo-
vat na poli kulturním také muslimové nearabští, hlavně Peršané, kteří
se už předtím domohli i vlivu politického. Nelze tudíž tento vědecký
a vůbec kulturní rozmach označovat za národně arabský, nýbrž za is-
lámský, přestože v počátcích vládla v něm jako vědecká řeč výhradně
arabština, která zaujala v islámském světě postavení mnohem význam-
nější než na křes_anském západě latina. Arabština byla nejen řečí litur-
gickou, poněvadž kur’án nebylo dovoleno překládat, a proto i modlit se
jinou řečí, nýbrž až do konce X. století výhradní řečí úřední a jediným
jazykem spisovným. Byla tedy společná řeč vedle náboženství druhou
hlavní složkou při vzniku islámské vzdělanosti, která pak ve svých
hlavních rysech zůstala navždy zachována, i když se již někdejší jed-
notná říše chalífů rozpadla na státy národní a arabština byla v úřadech
a literatuře – s výjimkou oborů bohoslovných – téměř úplně vytlačena
jazyky národními, perštinou a turečtinou.

Na slovesné umění neměla v islámských zemích antika vlivu, poně-
vadž na tomto poli byly příliš veliké rozdíly v estetickém cítění Orientu
a Okcidentu, zato v něm působily navzájem ve značném rozsahu zvlášt-
nosti duševního nadání jednotlivých národnostních složek islámského
teritoria.
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Také ve výtvarném umění tvořily základ prvky antické i starší orien-
tální, ale již v době abbásovské dostává svůj výrazně islámský ráz. Od
umění antického a křes_anského je zvláště odlišil odpor k zobrazování
živých bytostí, zejména člověka, a to – s výjimkou pozdějšího umění
ilustračního – nedopustilo volný rozvoj figurální stránky dvou důleži-
tých odvětví uměleckých, malířství a plastiky, jež stěsnal na úzké pole
rostlinného a geometrického ornamentu – arabesky. To také hlavně za-
vinilo anonymitu islámského umění, v jehož dějinách se zřídkakdy vy-
skytne jméno umělce. Proto v něm také neurčitě splývá hranice mezi
uměním a uměleckým řemeslem.

V Ě R O U K A

A V Ě D A P R ÁV N Í

U nejstarších islámských teologů stály v popředí zájmu nikoliv otázky
dogmatické, nýbrž náboženská praxe. K té vedle věcí kultovních náležel
i celý obor práva, jak to bylo samozřejmé při teokratickém zřízení islám-
ského státu a společnosti. Zpočátku stačil k řešení všech těchto otázek
kur’án, jehož studium se vyhranilo v několik bohoslovných oborů. Byla
to především exegeze (‘ilm at-tafsír), jejímž největším plodem byl mno-
hosvazkový komentář at-Tabarího (z. 923), pro praxi se stala ovšem
vhodnějšími stručnější díla az-Zamachšarího (z. 1144) a nejvíce užíva-
ný výtah z něho od al-Bajdávího (z. asi 1316). Všichni tři ač rodem Per-
šané sepsali své knihy arabsky, nelze ovšem v tomto oboru podceňovat
persky psaná díla jejich pozdějších soukmenovců, v nichž jazyková
a dogmatická odlišnost přinesla s sebou zajímavé podněty překladové
a súfijská spekulace Íranců názory hovící heterodoxním směrům a ze-
jména mystice. Dále to byla textová kritika kur’ánu (‘ilm al-kirá’a),
která se zabývala různými variantami, vzniklými jednak neúplností
arabského písma, jednak uchováním předuthmánských verzí, a konečně
nauka o jeho správném přednesu a výslovnosti (‘ilm at-tadžvíd).

Nevelký rozsah a obsahová kusost kur’ánu, z něhož nebylo možno
odvodit ani všechna nařízení Muhammadova, ani řešit problémy, které
se po jeho smrti stále nově vyskytovaly, dala velmi záhy podnět ke sbí-
rání a zapisování zpráv ústního podání o činech a výrocích Proroko-
vých. Tyto zápisy dostaly svou zvláštní formu. Jednotlivá zpráva o ně-
jakém výroku nebo činu Prorokově sluje hadíth (vlastně „vypravování
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něčeho nového, neznámého“), tentýž název se pak dává i souhrnu těchto
zpráv v celkovém smyslu „tradice“ a konečně zkráceně místo „nauka
o hadíthu (‘ilm al-hadíth)“ i teologické disciplíně, obírající se jejím stu-
diem a kritikou. Jednotlivé hadíthy skládají se ze dvou částí: z vlastního
znění zprávy, jejího textu (matn) či obsahu (dirája), a z „opření“ (is-
nád) nebo „dochování“ (rivája), jež tvoří řetěz osob, jejichž ústy tato
zpráva prošla až do konečného zapsání, a který končí osobou, jež do-
tyčný čin Prorokův viděla anebo jeho výrok slyšela. Nejstarší sbírky
hadíthu jsou uspořádány podle prvního členu isnádu, odtud mají název
musnad. Vyšší vývojový stupeň ve sbírkách hadíthu tvoří musanna-
fy, které jsou uspořádány věcně podle obsahu. Klasické a nejvíce uží-
vané z musannafů jsou oba Sahíhy („Pravdivé“) Muhammada b. Ismá‘il
al-Buchárího (z. 870) a Muslima b. al-Hadždžádž (z. 875), kteří se sna-
žili ze spousty materiálu tradice vybrat hadíthy povznesené nad po-
chyby podvržení, z jehož vzniku a rozbujení dala podnět snaha uvést ve
spojení s Prorokem různé novoty dogmatické i právní.

Spolu se sbíráním a zapisováním hadíthu začalo se pracovat také na
vytvoření právního systému. Podle kur’ánu a hadíthu byla sestavena
hypostáze „zákona božího (šar‘, šarí‘a)“. Tohoto úkolu a pak výkladu
božího zákona se ujal fikh, islámská juris prudentia, na níž metodicky
i věcně se jeví vlivy práva římského. K formulaci zákona božího po-
užili muslimští právníci čtyř pramenů nebo kořenů vědy právní (usúl
al-fikh). Prvním z nich je kur’án, zjevení boží a samosebou pravý zá-
klad práva, druhým sunna, praxe Prorokova, o níž poučení podává tra-
dice, hadíth. Sunnu pokládá islámská právní věda za pramen téměř rov-
nocenný kur’ánu, poněvadž nelze myslet, že by Prorok jednal nebo
mluvil jinak než ve shodě s božím zákonem. Avšak tyto dva prameny
nepostačily k rozhodování právních případů, které se stále nově nasky-
tovaly jako důsledky pokračujícího kulturního, sociálního a hospodář-
ského rozvoje, a vymýšlení nových hadíthů, jak se to dříve hojně dálo,
bylo po písemné fixaci tradice již velmi nesnadné. Proto se islámští
právníci počali uchylovat k úvaze rozumové (ra’j), a z toho vznikly
ještě dva další prameny. Byl to za třetí kijás, analogie, použití výroku
kur’ánu nebo hadíthu týkajícího se určitého případu na obdobný případ
jiný, a za čtvrté idžmá‘, souhlas v názoru právnických autorit jakožto
představitelů muslimské obce, což mělo oporu ve výroku Prorokově, že
jeho obec se nikdy nesjednotí na nějakém bludu. Na základě těchto čtyř
pramenů bylo možno jednotně formulovat stěžejní věci, v podružnostech

: 117 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



však přesto vznikaly rozdíly v mínění, a to vedlo ke vzniku několika
právních směrů (madhab), které se označují podle jejich zakladatelů.
V VIII. století byl v Hidžázu značně rozšířen směr Sufjána ath-Thaurího
(z. 778) a v Sýrii, severní Africe a ve Španělsku směr al-Auzá‘ího
(z. 774), oba však záhy zatlačil některý ze čtyř dodnes kanonických
madhabů ortodoxních muslimů (ahl as-sunna). Jsou to 1) směr Málika
b. Anas (z. 795), medínského právníka, jenž se držel především ha-
díthu, 2) Abú Hanífy (767), který popřával hojně místa úvaze, 3) aš-Šá-
fí‘ího (z. 820), který šel střední cestou, a 4) Ibn Hanbala (z. 855), ex-
trémního zastánce sunny. Stoupenci a pokračovatelé těchto čtyř imámů
vytvořili pro každý směr obsáhlou právnickou literaturu, z níž nejdůle-
žitější jsou systematické právní knihy podle jednotlivých madhabů –
jednotných, státní mocí sankcionovaných zákoníků totiž islámské
právo nezná. Tato literatura slouží muslimským právníkům za základ
k souzení a právním expertům (muftí) za podklad k dobrozdáním
(fatvá) o otázkách speciálních. Muftíové ovšem od počátku v různých
takových otázkách nevystačovali s kijásem ani idžmá‘, jehož platnost
byla omezena na nejstarší období vývoje fikhu až do ustavení madhabů,
a byli nuceni uchylovat se k úsilí o vlastní řešení (idžtihád) místo
úzkostlivého lpění (taklíd) na starší metodě. Toho je třeba zejména
v posuzování novějšího politického, sociálního a hospodářského vý-
voje, přičemž místo staré zásady souhlasu právních autorit nastupuje
odvolání na obecné blaho (maslaha, utilitas publica římského práva).
Této praxe i mimo různé novodobé problémy potřebuje zejména ší‘a,
a proto u ní mudžtahidové, experti tohoto ražení, tvoří zvláště početnou
a vlivnou složku juristů.

Poněvadž islámské teokratické státní zřízení a celý společenský řád
se pojímá z hlediska náboženského, je předmětem islámského práva
jednak poměr člověka k Bohu, obsažený v pojmu služby boží (‘ibáda),
jednak poměr člověka k člověku (mu‘ámala). První a nejpodstatnější
část muslimských právních knih jedná samozřejmě o poměru člověka
k Bohu, především o povinnostech kultovních: rituální čistotě (tohára),
modlitbě (salát), postu (saum, sijám), náboženské dani (zakát) a vý-
roční pouti (hadždž) s přesnými, až do úžasných subtilností zacházejí-
cími předpisy o veškerých obřadech s vymezením podmínek jejich plat-
nosti vzhledem ke všem případům, jež mohou při jejich plnění nastat.
V druhé řadě teprve přichází právo soukromé, správní, trestní i válečné,
a soudní řád. Válečné a mezinárodní právo islámu dělí svět na dvě ob-
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lasti: území, na němž je islám vládnoucím náboženstvím (dár al-islám),
a území válečné (dár al-harb), k němuž náležejí všechny země obyd-
lené nevěřícími, jež podrobit a svatou válkou (džihád) získat pro pra-
vou víru je povinností muslimů.

Daleko více než teorie právní rozcházely se cesty islámské dogma-
tiky. Studium řecké filozofie, hlavně dialektiky, a bezpochyby i vliv vý-
chodního křes_anství, které ve věrouce zašlo do velkých fines, daly
vznik spekulativní dogmatice, jakési islámské scholastice (kalám), kte-
rou nejprve pěstoval teologický směr, jenž se nazýval mu‘tazila (oddě-
lující se). Jejími zakladateli byli Vásil b. Atá (z. 748), jeden z žáků
a přátel al-Hasana al-Basrího, kteří oba byli známi svým sklonem
k meditaci a askezi, a Amr b. Ubajd (z. 757), hlavními budovateli je-
jího dogmatického systému pak byli Ibráhím b. Sajjár an-Nazzám
(z. mezi 835 – 845) a Abú-l-Hudhajl al-Alláf (z. asi 840). Na rozdíl od
většiny muslimských teologů, takzvaných přívrženců hadíthu (asháb
al-hadíth), kteří uznávali jedině kur’án a sunnu za prameny věrouky
a tvrdili, že víra je poslušnost a nikoliv poznání, přibrala mu‘tazila ješ-
tě rozum (‘akl) za kritérium ve věcech víry, zvláště k přesnému formu-
lování pojmu boží jedinosti (tauhíd), jehož cílem bylo očištění a zdu-
chovnění představy Boha ve smyslu metafyzickém i etickém. Bojovala
především proti doslovnému pojímání atributů (sifát), které dává Bohu
kur’án, a jejich odlišování od jeho podstaty (dhát) tvrdíc, že obojí je
jedno a totéž a antropomorfické přičítání mu rozličných činností nebo
různých údů je vlastně širk, přidružování Bohu něčeho stvořeného. Vý-
roky zjevení o tom stejně jako mytologické představy eschatologické
dlužno pojímat jako metafory. Ještě dalekosáhlejší byly názory mu‘ta-
zily o poměru Boha k dobru a zlu. Navazovala v tom na kadaríji a dá-
vala člověku svobodnou vůli jakožto nutný požadavek boží spravedl-
nosti, poněvadž Bůh přece nemůže trestat člověka za něco, zač není
plně zodpověden. Kdežto ortodoxním dogmatikům byl Bůh neodpo-
vědným despotou, který určuje libovolně dobré a zlé, prohlašovala
mu‘tazila dobro a zlo za absolutní pojmy, nutně platné i pro spravedli-
vého Boha, který proto musí odměnit všechno nezaviněné utrpení kaž-
dého tvora, jestliže je naň sešle, protože se mu to zdá účelnějším
(aslah). Přiznavše člověku svobodnou vůli, odňali mu‘tazilovští dog-
matikové Bohu také přímé zasahování do dějů ve světě hmotném a pro-
hlásili stvoření za jediný akt, v němž byl latentně obsažen celý další vý-
voj a jeho příčinný řád. S bojem proti antropomorfismu souvisel i jejich
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postoj k otázce vzniku kur’ánu, která se stala hlavním heslem boje
mu‘tazily s ortodoxií. Ortodoxie pokládala slovo boží, zjevení, za atri-
but od věčnosti existující, kdežto mu‘tazila je prohlašovala za stvořené
v čase a platné jen pro tento dočasný svět.

Názory mu‘tazily nalezly živý ohlas u tehdejší islámské inteligence
a největšího úspěchu došly tím, že chalífa al-Ma’mún je vyhlášením dog-
matu o stvoření kur’ánu učinil státním věroučným směrem. Ovšem došlo
i zde ke zjevu, který se často opakoval v dějinách náboženství, dostala-li
se některá dogmatická doktrína k veslu státní autorizací. Opory státu
využila mu‘tazila k nenávistnému potírání a pronásledování odpůrců.
Dlouho se však z této moci netěšila, již al-Mutavakkil (846 – 861), třetí
nástupce al-Ma’múnův, se přiklonil opět k ortodoxii, která zase stejně
splatila mu‘tazile všechno příkoří. Kromě toho se chopila těchže zbraní,
jimiž mu‘tazila proti ní bojovala, totiž metody kalámu. Tento přerod
muslimského pravověří se pojí ke jménům dvou teologů – Abú Mansúra
al-Máturídího (z. 944), který působil v Samarkandu, a někdejšího stou-
pence mu‘tazily, bagdádského bohoslovce Abú-l-Hasana al-Aš‘arího
(z. 935). Al-Aš‘arí určil ovšem jen hlavní teze dogmatického systému,
který se označuje jeho jménem, do detailů byly jeho myšlenky propraco-
vány teprve jeho žáky a pokračovateli.

Obě dogmatické školy, al-Máturídího a al-Aš‘arího, šly zhruba tý-
miž cestami. Tam, kde nebylo možno rozumově dokázat teze ortodoxie,
stala se jim útočištěm sofismata. Spor o atributy boží byl vyřešen po-
užitím výroku kur’ánu, kde se praví o Bohu, že je jiný než tvorové,
takže vlastnosti boží nutno pojímat doslovně jako skutečně existující,
avšak nepředstavovat si je jako u lidí, nýbrž v jiném, lidem nepoznatel-
ném způsobu, zkrátka nezabývat se otázkou, jaké jsou (bi-lá kajfa),
a mít celou věc za tajemství víry. Člověku byla vzata svobodná vůle
a dána mu jen možnost souhlasem s činy Bohem řízenými získávat si
o ně zásluhu (iktisáb). Podobně byly odňaty i přírodě její zákony.
Každý přírodní zjev byl prohlášen za samostatný tvůrčí akt boží, pří-
činná souvislost byla vyložena jen jako boží zvyklost tvořit podle urči-
tého trvalého řádu, kterou však Bůh není nikterak vázán; učiní-li v ně-
kterém případě jinak, vzniká zázrak. Spor o původ kur’ánu byl vyřešen
tím způsobem, že slovo boží bylo prohlášeno za věčné, ale zevní forma,
v níž dochází výrazu písmeny a hláskami, za stvořenou. Tyto dva dog-
matické systémy byly obecně přijaty ortodoxií, mu‘tazila pak jako sa-
mostatný dogmatický směr záhy zanikla.
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Uplatnění racionalismu v dogmatice mělo značný vliv na samostatný
rozvoj meditace a askeze, které se rozvinuly v islámské mystice, jejíž
snahou bylo poznat Boha nikoliv rozumem, jak to činil kalám, nýbrž
citem, intuicí.

Útěk před světem a odříkání nebyly v islámu ničím novým, naopak
náležely k význačným rysům Muhammadova učení, politickým úspě-
chem nového náboženství byly však tyto složky zatlačeny do pozadí.
Islámští asketi (‘ábid, násik) usilovali o zintenzívnění náboženského
života v ohledu kultovním častým vzpomínáním Boha (dhikr) modlit-
bami konanými i mimo předepsané doby, postem a jinými bohulibými
skutky i sebezápory a v ohledu etickém oddaným spoléháním na Boha
(tavakkul), které leckdy přecházelo až ve kvietismus, jenž se projevo-
val nezájmem o světské věci a starost o zítřek. Tato praktická stránka
askeze, na niž mělo vliv i křes_anské mnišství a indická jóga, dostala
záhy i ideové podložení na základě novoplatónské teorie o emanaci
boží síly do vesmíru. Splynutím těchto dvou prvků vznikla islámská
mystika, jejímž úsilím je oprostit se ode všeho hmotného, vyřadit vnější
vjemy, city a vůli a z toho pocházejícím zrušením vlastní osobnosti dát
na sebe bezprostředně působit emanaci božství, docílit v extázi sply-
nutí s Bohem, jež se metaforicky nazývá zánikem (faná’), smazáním
(mahv), spojením (visál) nebo sjednocením (tauhíd) a vyjadřuje se růz-
nými obrazy, jako láskou, opojením, uhořením motýla v plameni svíce
apod. Prostředkem neboli cestou (taríka), jíž mystický poutník (sálik)
dosahuje tohoto extatického vzrušení, je bu^ meditace a vnitřní koncen-
trace neustálým pronášením jména božího nebo recitace krátkých mod-
liteb, přičemž je mechanickou pomůckou růženec (sibha, tasbíh, mis-
baha), který byl do islámského Orientu přinesen v IX. století z Indie,
anebo i hudbou provázený mystický tanec (samá‘) Islámští mystikové
opovrhovali pozemskými statky, a nazývali se proto chu^asové (fakír,
darvíš), vyhledávali tělesné strádání a odívali se v oděv z hrubé vlny
(súf), podle něhož dostali jméno súfíů a celé hnutí název tasauvuf. Pod
vlivem buddhistického mnišství vedli někteří z nich potulný život, jiní
se začali spojovat ve sdružení, do nichž byli novicové (muríd) přijí-
máni obřadem jsouce přioděni vlněnou halenou chudoby a odříkání
(chirka), zevním symbolem tasauvufu. Odlučovali se, majíce jinak ně-
jaké světské zaměstnání, dočasně, nikoliv trvale jako křes_anští mniši,
nejčastěji na čtyřicet dní (arba‘ín, čihil), od světa k intenzívní askezi
a kontemplaci v řádových domech, jakýchsi klášterech (chánaka,
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závija, takíja), v nichž stálé bydliště měl představený domu (šajch, pír,
postnišín).

Je nasnadě, že teosofie súfismu, obzvláště její pojetí lásky mezi Bo-
hem a člověkem, které koneckonců vyús_ovalo v panteismus, se dostala
do sporu s oficiálním dogmatem. Po vítězství nad mu‘tazilou začala ne-
důtklivá ortodoxie stíhat i súfismus inkvizicí a kacířskými procesy,
k nimž dávaly podnět hlavně blasfémie teopatických výkřiků (šath) sú-
fíů v extázi, jako například proslulé „ana-l-hakk, jsem Pravda (Bůh)“
mystika al-Husajna b. Mansúr al-Halládže, pro něž byl roku 922 v Bag-
dádu po hrozném mučení popraven a spálen. Tomuto pronásledování se
snažil súfismus uniknout exoterickým výkladem dogmatu, opíraje se
o ší‘ou tradované učení o tajném smyslu kur’ánu, který prý Muhammad
odhalil Alímu, od něhož se pak udržuje v jeho potomcích, kteří v mys-
tických genealogiích súfiů (silsila) zaujímají přední místo. Snaha o vy-
rovnání s ortodoxní věroukou projevila se i literárně, zvláště v obsáhlé
Epištole (Risála) Abdulkaríma al-Kušajrího (z. 1045), v níž smiřuje
nauku a praxi tasauvufu s ortodoxií směru al-Aš‘arího.

U M Ě N Í  A V Ě D A

O hmotné kultuře doby abbásovské vypravují mnohem více písemné
prameny než skromné památky, jež nepadly za obě_ pohromám, které se
v pozdějších stoletích převalily přes Irák. Nemalou mírou přispěla k je-
jich zkáze také malá trvanlivost stavebního materiálu, většinou málo
odolných cihel. Ze staveb v abbásovském Bagdádu vzniklých před dru-
hou polovinou XII. století nezbylo nic, ačkoliv podle popisů v součas-
ných historických pramenech byl založen v impozantních rozměrech
a skvěl se dotud nevídanou nádherou. Jeho středem bylo na pravém
břehu Tigridu Okrouhlé město (al-Madína al-mudauvara) o ploše asi
3 km2, vlastní sídlo chalífů, obehnané trojí kruhovou hradbou, s vodou
naplněnými příkopy a čtyřmi branami. V něm kromě paláce, různých
budov úředních a kasáren gardy byl i hlavní džámi‘ bagdádský, pojme-
novaný podle zakladatele města Džámi‘em al-Mansúrovým, z něhož
pravděpodobně pochází zřejmě velmi starý kamenný mihráb z jediného
bloku mramoru s mušlovitým zakončením, který byl donedávna v jed-
nom teprve v osmánské době postaveném bagdádském džámi‘u a dnes
je v lapidáriu iráckých muzeí. Kromě toho byly v Bagdádu v předměs-
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tích Okrouhlého města, z nichž jižně od něho se nacházející al-Karch
byl rušným obchodním střediskem, ještě jiné paláce, jako Chuld a Ru-
sáfa, jež byly dočasnými sídly chalífů nebo jejich synů. Celé hlavní
město říše mělo prý v době svého největšího rozkvětu přes milión oby-
vatel a na rozloze asi 50 km2 ještě spoustu jiných významných staveb
veřejných i soukromých.

Jakousi bezprostřední představu o výtvarném umění starší doby ab-
básovské je možno si učinit z rozvalin mimo hlavní město říšské. Je to
především dobře zachovaná zřícenina paláce al-Uchajdiru, poblíž nej-
starších abbásovských rezidencí Hášimíje a Anbáru. Tento palác byl
patrně vystaven na samém počátku doby abbásovské a připomíná svým
uzpůsobením umajjovské híry. Podobný vzhled měl zřejmě podle zá-
kladů odkrytých iráckými archeology místodržitelský palác v těsném
sousedství džámi‘u kúfského, který byl asi i občasným sídlem chalífy
Alího a prvních dvou Abbásovců. Dále jsou to rozvaliny staré Rakky,
kde mnoho stavěli chalífové al-Mansúr a Hárún ar-Rašíd. Zbyla tam
z toho městská brána a dobře zachované zbytky džámi‘u. Nejlepší
ukázky vynesly na světlo vykopávky v místech, na nichž se rozkládalo
město Sámarrá (vykládáno jako „Surra-man-ra’á“, tj. je potěšen, kdo
zří), dočasný soupeř Bagdádu, asi 80 km na sever od hlavního města při
levém břehu Tigridu. Sámarrá byla založena roku 836 al-Mu‘tasimem
jako nové sídlo dvora a úřadů a jako garnizóna turecké gardy, jejíž po-
čet tehdy vzrostl na 70 000, a dostávala se často do krvavých třenic
s bagdádským obyvatelstvem. Sámarrá, k níž pak opodál na tomtéž
břehu Tigridu z kaprice al-Mutavakkilovy přistoupila nakrátko efe-
mérní al-Dža‘faríja, zůstala hlavním městem říše až do roku 883, kdy
chalífa al-Mu‘tamid se přestěhoval do Vásitu a pak roku 891 zas do
Bagdádu. Po zakladateli města stavěli tam horlivě al-Mutavakkil
a al-Muntasir (861– 862).

Džámi‘y rané doby abbásovské si zachovaly vcelku vzhled, jehož se
jim dostalo za doby umajjovské, rozdíly jsou jen ve stavební technice,
materiálu a výzdobě. Starým džámi‘ům iráckým se nejvíce podobal, jak
se zdá podle zachovaných popisů, džámi‘ al-Mansúrův v Okrouhlém
městě bagdádském; jeho sloupy z teakového dřeva nesly plochý dře-
věný kryt. Velký džámi‘ v Sámarrá, vystavěný za chalífy al-Mutavak-
kila, v němž se na ploše asi 1/4 km2 mohlo modlit na sto tisíc lidí, je
svým materiálem stavba typicky irácká. Jeho vysoké, četnými baštami
zpevněné, dodnes dobře zachované zdi, míněné, jak tomu zřejmě bylo
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obvyklé u starších táborových džámi‘ů, i jako opevnění použitelné
k obraně v případě ohrožení města, jsou z cihel a poněvadž v dalekém
okolí nebylo žádných starých staveb, z nichž by bylo bývalo možno si
opatřit kamenné stavivo, nesly kryté ochozy místo sloupů cihlové pilíře
čtvercového průřezu, do jejichž rohů byly zasazeny mramorové nebo
žulové oblé nebo osmihrané sloupky, které podle kamenických značek
byly vyrobeny v Sýrii. Na pilířích spočíval plochý strop ze vzácných
dřev. Na omítce pilířů a pravděpodobně i zdí bylo nátěrem napodobeno
zbarvení nebo žilkování kamenných sloupků. Kromě toho byly na nich
podle nálezů v sutinách také ornamentální mozaiky, fresky a štuková
výzdoba. Pravoúhlý mihráb byl obložen vzácnými dřevy. Ze stropů
ochozů džámi‘u visely na měděných závěsech skleněné lampičky.
Vlastní obdélník džámi‘u byl obklopen vnější zdí, čímž vznikla pří-
davná nádvoří (zijáda), jejichž účel není přesně znám; je možno, že
byla určena pro komasaci vojenských oddílů před vpochodováním do
vlastního džámi‘u. V severním z těchto nádvoří stojí 50 m vysoká, do-
bře zachovaná manára, jež je snad okrouhlou napodobeninou starých
chrámových věží babylónských. Je to masívní stavba hlemýž^ovitého
tvaru, na jejímž vrcholu končil točitý, na vnějším obvodu vedený
a mírně stoupající otevřený ochoz ve dřevěném altánu na osmi slou-
pech, z něhož byl nádherný rozhled na celé město. Tentýž ráz má
i druhý, v rozvalinách al-Dža‘faríje zachovaný džámi‘ Abú Dulafův
a jeho ovšem daleko nižší manára, až na ten rozdíl, že strop riváků byl
nesen klenebnými pásy s lomenými oblouky.

Obě města, Sámarrá a al-Dža‘faríja, nebyla, jak se zdá, s výjimkou
staveb palácových v nich nebo u nich umístěných, obehnána hradbami
a byla zřejmě vystavěna v rekordně krátkém čase, což nejlépe ukazují
letecké snímky, na nichž lze zřetelně pozorovat dole v terénu jen jako
řady kopečků se jevící stopy širokých tříd a k nim se pojící sestavy
přímých, pravoúhle se protínajících ulic. Paláce, z nichž pečlivým vý-
běrem a úpravou terénu se otvíraly překrásné výhledy na řeku, město
i okolí, jeví, pokud byly jejich zbytky odkryty, co do půdorysu vlivy
paláců perských. To platilo patrně o vlastním paláci chalífů, z něhož se
zachovala troska reprezentační budovy (Kasr al-chalífa) se zbytky figu-
rálních fresek. Kromě toho vábil k napodobení i typ starých hír, ovšem
v rozměrech daleko větších, než měla např. umajjovská al-Mšattá.
Tento ráz má palác Balkuvárá, vystavěný na jižním konci města al-Mu-
tavakkilem pro jeho syna al-Mu‘tazza.

: 124 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Jeho hlavní a nejvýše při říčním břehu položenou částí byly slav-
nostní sály, seskupené v křížovém půdorysu a obklopené menšími au-
dienčními síněmi. Do nich se vstupovalo z hlavní městské třídy třemi
prostrannými nádvořími stupňovitě za sebou položenými a spojenými
schodišti a branami. Ze slavnostních sálů se otvíral velkolepý daleký
průhled na jedné straně do těchto nádvoří, na druhé straně přes zahradu
rovněž níže položenou pak na Tigris a protilehlý břeh. Na břehu řeky
byly v zahradě pavilóny a přístav pro palácové lodi. Jihovýchodně od
slavnostních sálů a třetího nádvoří byly obytné domy harému dvořan-
stva, jež, odděleny od sebe širokými ulicemi, měly typický vzhled
sámarrských domů, které se skládaly z obdélníkového nádvoří obklo-
peného místnostmi obytnými a hospodářskými a sálem ve tvaru T na
jedné užší straně. Vedle toho měl palác ubikace pro gardu, hřiště
a masdžidy. Celá palácová prostora měřící skoro 3 km2 byla obehnána
pevnou zdí s baštami. Vzhled pevného hradu perského rázu měl na pro-
tějším břehu v troskách zachovaný takzvaný Kasr al-Ášik.

Ukázkou kopulové stavby, připomínající dispozicí jeruzalémskou
Kopuli Skály, je mauzoleum Kubbat as-Sulajbíja na pravém břehu řeky,
v němž byly nalezeny tři kostry, patrně chalífů al-Muntasira, al-Mu‘taz-
za (866 – 869) a al-Muhtadího (869 – 870).

Obytné partie paláců byly stavěny z cihel, zčásti jen na slunci suše-
ných, a měly rovný dřevěný kryt, ale tento obyčejný materiál byl zakryt
bohatou vnitřní výzdobou. Stěny, opatřené četnými výklenky, měly ve
spodních částech prolamované štukové ornamenty, hořejší hladké plo-
chy byly pokryty freskami. Stropy, dveře a rámy dveřní i okenní byly
ze vzácného dřeva, teaku, aloe, eukalyptu, jež bylo pozlaceno nebo po-
bito měděnými, pozlacenými hřeby. Z téhož materiálu byly vystavěny
a podobný dvorový ráz, ovšem s méně nákladnou výzdobou, měly
i domy soukromé.

Jako tomu bylo u umajjovských staveb kultovních i světských, tak
byly také stavby sámarrské dílem umělců a dělníků svolaných z celé
říše, a proto se na nich jeví směsice zvláštností různých zemí, z nichž
pocházeli. Nejvíce je to znát na ornamentech štukové výzdoby stěn,
které je možno přesně rozdělit na tři slohy: koptský, syrský a mezopo-
tamský. Tato umělecká spolupráce příslušníků různých končin říše,
někdy i cizinců, např. byzantských malířů za al-Mutavakkila, způsobila
postupné splývání a slučování lokálních uměleckých prvků a přenášení
různých uměleckých technik. K tomu se přidružila ještě snaha místo-
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držících napodobovat irácké stavby chalífů ve svých provinciích. To
vše vedlo v tomto období k vytvoření společných základních rysů, které
charakterizují výtvarné umění celého islámského teritoria.

Cizí vlivy se začínají uplatňovat také v literatuře. Proto nastoupením
Abbásovců se končí období národního arabského písemnictví a násle-
dující době se dává již název islámské literatury arabsky psané.

Dokonce i poezie doby abbásovské ztrácí svůj ryze arabský ráz, jaký
měla ještě v době umajjovské. Pronikal do ní perský duch a zušlech_o-
vala ji perská elegance. Setřásá pouta konzervativního formalismu be-
duínského básnění a přibližuje se více našemu cítění a vkusu. Oblibě se
těšily samostatné žánry: básně milostné, pijácké, lovecké i reflexívní
obsahu náboženského, asketického a mystického. Co do počtu zrodila
doba abbásovská dosti básníků, nad průměr však jich vyniklo jen málo.
Nejvýše mezi nimi stojí Abú Nuvás (z. mezi 810 a 814), dvorní poeta
Hárúna ar-Rašída, jenž byl po matce perského původu. Předpisy a zá-
kazy kur’ánu pro něho mnoho neplatily, opěval hlavně víno, lov a lásku
k chlapcům, jejíž rozšíření, jež bylo ještě podporováno tehdy zavede-
ným přísným odlučováním pohlaví, jde v islámské oblasti hlavně na
vrub Peršanů. Vážný obsah filozofický a náboženský mají básně Per-
šana Baššára b. Burd (z. 783), nadšeného ctitele zoroastrismu, víry jeho
předků, a pochmurné reflexe o nicotnosti všeho vezdejšího Araba
Abú-l-Atáhiji (z. 826).

Spolu s básnictvím se pěstovala i hudba, poněvadž se básně před-
nášely zpěvně za doprovodu loutny nebo jiných strunných nástrojů,
a proto se k nim komponovaly nápěvy. V tom vynikli zvláště kom-
ponisté Ibráhím al-Mausilí (z. 804) a jeho syn Ishák (z. 849). Poezie
a hudba se těšily velké přízni chalífů i velmožů a přednášení básní
a písní bylo vedle učených rozprav hlavním předmětem dvorních zábav.
I ze samotného rodu abbásovského vzešli básníci, z nichž nejvýznam-
nější byl Ibn al-Mu‘tazz, známý svým jednodenním chalífátem, jenž ho
stál 17. prosince roku 908 život. Vedle četných básní zachovala se od
něho i první arabská poetika.

V beletrii byly především oblíbeny sbírky zábavných historek
a anekdot, hojně proložené básnickými vložkami. Se zájmem se četly
překlady z výpravné prózy středoperské, jejíž pohádkové náměty byly
zčásti původu indického. Již v VIII. století existoval arabský překlad
bájek Bidpájových, nazvaný podle hrdinů první z nich Knihou Kalíly
a Dimny, který byl pořízen z pahlavštiny Abdulláhem b. al-Mukaffa‘
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(z. okolo 757), jenž po formálním přestupu k islámu zůstal v nitru svém
věren mazdaismu a který přeložil také sbírku starých pověstí íránských
(Chvátaknámak, Chudájnáme). V druhé polovině VIII. století byl poří-
zen pod názvem Kniha tisíce nocí (Kitáb alf lajla) perský svod zábav-
ných příběhů zvaný Tisíc vypravování (Hazár afsáne), zárodek proslulé
sbírky Tisíce a jedné noci.

Arabské dějepisectví mělo společný původ s hadíthem a vzniklo od-
loučením historického podání od tradice obsahu náboženského a práv-
ního. Formu hadíthu zachovávali nejstarší arabští dějepisci i nadále
a řadili různé zprávy o jedné a téže události s příslušnými isnády prostě
za sebou.

Této formě odpovídá i obsah nejstarších děl dějepisných, jež se obí-
rají výhradně vznikem islámu a islámské říše. O prvním předmětu jed-
nají životopisy Prorokovy, z nichž první, jejž sestavil Muhammad
b. Ishák (z. 768) pod názvem Sírat rasúl Alláh (Běh života posla bo-
žího), není zachován v originále, nýbrž jen o něco pozdějším stejno-
jmenném zpracování Ibn Hišámově (z. 834). Vedle životopisů, pro něž
se vžil název spisu Ibn Ishákova jako terminus technicus (síra), jednají
zvláštní monografie o Muhammadových válečných výpravách (mag-
hází). Nejznámější z nich napsali al-Vákidí (z. 823) a al-Madá’iní
(z. 849). Nejstarším zachovaným spisem o výbojích Arabů po smrti
Prorokově je Kniha o dobytí zemí (Kitáb futúh al-buldán) od al-Balád-
hurího (z. 892). Vedle toho byly v oblibě monografie o dějinách, pamě-
tihodnostech a vynikajících osobnostech jednotlivých měst, z nichž se
zachovaly al-Azrakího (z. 858) a al-Fákihího roku 885 sepsané dějiny
Mekky, Ibn Abí Táhira (z. 893) dějiny Bagdádu a an-Naršachího (z. 959)
dějiny Bucháry. Zájem budily také knihy o rozvětvení arabských kme-
nů a rodokmenech jejich vynikajících příslušníků, pak spisy o arab-
ském dávnověku. V tomto oboru vynikl al-Kalbí (z. asi 819) svými pra-
cemi genealogickými a knížkou o modlách starých Arabů. Daleko větší
rozsah než tyto monografie mají obsáhlé, po stránce formální patrně
i staroperskou analistikou ovlivněné světové kroniky, z nichž největší
je Kniha o dějinách proroků a králů (Kitáb achbár ar-rusul va-l-mulúk)
dříve již zmíněného exegety at-Tabarího, jež líčí dějiny lidstva od stvo-
ření světa až po dobu autorovu. Isnádová metoda hadíthu a jeho kritické
zkoumání daly vznik také četným sbírkám biografií tradentů (vykla-
dačů), sestaveným bu^ věcně a chronologicky, jak je tomu u nejstarší
z nich, obsahující vedle vylíčení života Muhammadova do několika
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skupin (tabakát) seřazené životopisy jeho manželek, příbuzných a dru-
hů, kterou uspořádal sekretář al-Vákidího Ibn Sa‘d (z. 845), anebo v po-
řadí alfabetickém, kterýžto praktičtější způsob později zobecněl.

Isnádová metoda, jíž používají nejstarší dějepisci, je sice velmi cen-
nou pomůckou při posuzování věrohodnosti jednotlivých zpráv, z hle-
diska literárního je však primitivní a neumělá, což sami islámští histo-
rikové, kteří měli smysl pro estetický ráz své tvorby, záhy vycítili
a zaměnili ji za genetické zpracování svých pramenů. Tento způsob dě-
jepisného líčení došel nejprve výrazu ve stručné světové historii Kniha
znalostí (Kitáb al-ma‘árif) od polyhistora Ibn Kutajby (z. 889) a u bag-
dádského rodáka a čistokrevného Araba al-Mas‘údího (z. 956), jenž se
nespokojil papírovou učeností a sbíráním zpráv z několikeré ruky,
nýbrž hleděl rozšířit svůj rozhled dalekými cestami, jež ho zavedly až
ke Kaspickému moři, do Indie a Číny, na Cejlon a východoafrické po-
břeží, a osobním stykem s vynikajícími vědeckými autoritami islám-
skými i učenými vyznavači jiných náboženství. Z jeho mnohosvazkové
historie se zachoval bohužel jen jím samým pořízený výtah, nazvaný
Rýžoviště zlata a doly drahokamů (Murúdž adh-dhahab va ma‘ádin
al-džaváhir), který však svými četnými digresemi nejrůznějšího ob-
sahu, ba i náběhy k filozofii dějin, je i v této zkrácené formě pravou
pokladnicí zvláště zpráv kulturně historických.

Důkladné studium kur’ánu a veliký význam arabštiny pro muslimy
jiných národností daly vznik arabské filologii. Při výstavbě gramatiky
byla vzata za základ řecká dialektika, což u arabštiny umožnila její
přesná a logická struktura. Jen tu a tam bylo třeba některých umělých
zásahů, a to vedlo hned v počátku k tvoření gramatických škol, z nichž
jedna vznikla v Basře, jíž v čele stál v druhé polovině VIII. století Per-
šan Síbavajhi, autor první veliké a nejlepší arabské mluvnice, druhá
v Kúfě a později třetí, snažící se zaujmout zprostředkující stanovisko,
v Bagdádu. Vedle gramatiky se pěstovala i lexikografie v monografiích
i velkých slovnících. Hlavním materiálem, z něhož arabští gramatikové
abstrahovali své poučky a jehož slovní bohatství registrovali lexikogra-
fové, byla staroarabská poezie, která byla pokládána za vrchol arabské
slovesné tvorby a jež se současně stala také předmětem studií literárně
historických. Teprve v této době byly staroarabské básně, až dotud jen
ústně tradované, zapisovány. Výtvory jednotlivých básníků a někdy
i básnících členů celých kmenů se pořádaly alfabeticky podle rýmů ve
sbírkách zvaných dívány, anebo se sestavovaly chrestomatie básní růz-
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ných autorů podle jejich obsahu. Při tom všem byl dán do oběhu i lec-
který podvrh nebo interpolace. Literárně kritická a filologická práce
učených sběratelů a vydavatelů je obsažena v komentářích, jež chybějí
v málo edicích starých básní a vykládají verš za veršem po stránce gra-
matické, lexikální a kulturně historické. Vedle této činnosti sběratelské
a interpretační vznikly i teoretické spisy o metrice, poetice a rétorice
a vznikla i literární historie, zabývající se životními osudy básníků
a uvádějící jen typické ukázky jejich tvorby.

Filozofie byla Araby pěstována jako samostatný obor vedle scholas-
tiky teologů, jíž si příliš nevážila. Naopak zase bohoslovci kaceřovali
filozofy a stíhali je inkvizicí. Arabští filozofové šli ve šlépějích Aristo-
telových, ovšem jejich aristotelismus byl zabarven novoplatónsky v du-
chu helénistických vykladačů Aristotelových Porfyria a Plótína. Arab-
ští aristotelikové se obírali především logikou, metafyzikou a etikou.
Nejstarším z nich je v první polovině IX. století al-Kindí (z. po 870),
nejvyšší úrovně jasnosti myšlení dosáhl a dokonalým tlumočením fi-
lozofických myšlenek vynikl ve východní části islámské oblasti al-Fá-
rábí, jenž byl původu tureckého (z. 950). Al-Kindí a al-Fárábí byli
představitelé přísně vědecké, teoretické filozofie, vedle toho pak vznik-
la jakási popularizující filozofie přírodní, která úplně podlehla emanač-
ní teorii novoplatónské a poněkud i číselné mystice novopythagorské.
Její snahou bylo zapůsobit na širší kruhy vzdělanců. Zajímavou lite-
rární památkou těchto popularizačních snah z poloviny X. století je dílo
tajného sdružení Bratří čistoty a přátel upřímnosti (Ichván as-Safá’ va
chullán al-vafá’), učeného spolku, který byl organizován v několika
stupních, jichž jeho členové dosahovali postupným zasvěcováním. Po-
jednání Bratří čistoty (Rasá’il Ichván as-safá’) jsou první arabskou en-
cyklopedií, která čítá jednapadesát pojednání, jež podávají přístupným
způsobem hlavní problémy oborů filozofických, matematických a pří-
rodovědy, přičemž anonymní autoři se snaží uvést pomocí alegorického
výkladu kur’ánu svůj populárně filozofický názor na svět v soulad
s dogmatem islámu. Jejich učení je v hrubých rysech asi toto. Vesmír je
emanací prapříčiny všeho jsoucna, Boha. Z této prapříčiny vznikl ema-
nací postupně tvůrčí rozum (al-‘akl al-fá‘il), duše světová (an-nafs
al-kullíja) a prasubstance (al-hajúlá al-úlá), jež jsou vesměs podstaty
duchové. Po nich přistoupením formy prostoru a času vznikla substance
druhotná (al-hajúlá ath-thánija), hmota, z níž se skládají nebeské sféry,
prvky sublunárního světa a z nich složené nerosty, rostliny a živoči-
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chové. Člověk je mikrokosmos. Jeho duše, která je obdobou a emanací
duše světové, se poznáním povznáší nad hmotou, se kterou je spjata na
tomto světě vznikání a zanikání. Stupeň tohoto povznesení nad hmotu
není však u všech lidí stejný. Duše, které se povznesly na vyšší stupeň,
docházejí poznání filozofií, ty, jež zůstávají na nižším stupni, jsou od-
kázány na náboženství. Ale cíl tohoto poznání a povznesení nad hmotu
je jeden a týž: vítězství nad hmotou, jež se dovršuje smrtí. Smrt jedince
je obdobou budoucího zániku tohoto světa, který v náboženství sluje
zmrtvýchvstání, filozoficky řečeno to bude návrat duše světové k pra-
příčině, k Bohu.

Arabští filozofové pěstovali velkou většinou vedle filozofie i jiné
vědy, především aritmetiku, geometrii, vědy přírodní a medicínu, které
vůbec hověly arabskému duchu a byly velmi oblíbeny. Aritmetika
a geometrie vycházely opět z poznatků řeckých matematiků, zvláště
Eukleida, aritmetika převzala také leccos z Indie. Důležitým po stránce
praktické bylo převzetí indických cifer. Dříve psali Semité číslice pís-
meny a teprve zavedení devíti cifer a bodu k označení nuly umožnilo
značné pokroky v počtářství, zejména v nauce o zlomcích, mocninách
a rovnicích. Z aritmetických knih došly velkého rozšíření i mimo islám-
ské teritorium spisy Muhammada b. Músá al-Chvárizmího z první polo-
viny IX. století. Al-Chvárizmí proslul hlavně přesným propracováním
dvou metod řešení rovnic prvního a druhého stupně [al-džabr (z toho
algebra) va-l-mukábala]. Jiní známí aritmetikové arabští byli Thábit
b. Kurra (z. 901) a jeho syn Sinán (z. 942). V geometrii se pěstovala
hlavně trigonometrie a postupovala ruku v ruce s teoretickou fyzikou.
Poznatků obou věd se využívalo hojně k účelům praktickým, při vymě-
řování pozemků, pracích hydraulických a irigačních a sestavování růz-
ných přístrojů a strojů, někdy i všelijakých mechanických hraček. Díky
těmto vědám měli Arabové velmi citlivé váhy, vodní hodiny, značně
zdokonalené válečné stroje, lodi a čerpadla pro zavodňování. Zdokona-
lena byla též stavba a zařízení mlýnů vodních, lodních i větrných,
v nichž se mlela vedle obilí i cukrová třtina.

Astronomie byla, jako vůbec ve středověku, spojena s astrologií, jež
byla pokládána za vědu. I v ní převzali Arabové základy od Řeků,
hlavně z Ptolemaia (Syntaxis megalé, u Arabů al-Midžistí z řeckého
Megisté, na západě Almagest), a něco též z Indie, ale daleko předstihli
tyto své učitele. Vedle Abú Ma‘šara al-Balchího (z. 885) byl to zvláště
al-Battání (Albategnius, z. 929), který konal v letech 882– 900 ze-
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vrubná systematická pozorování na observatoři města Rakky v Mezo-
potámii. Na základě těchto pozorování určil daleko přesněji než Ptole-
maios sklon ekliptiky a získal přesnější data o pohybu Měsíce a hvězd.
O muslimské práci v oboru astronomie svědčí mnoho dodnes užíva-
ných odborných termínů arabského původu a spousta arabských jmen
hvězd.

Do medicínských studií se pustili muslimové teprve později. V prv-
ních dobách islámu bylo lékařství výhradně doménou křes_anů, židů
a sábi’ů. Ti měli již staré tradice, zejména ze sásánovské Persie, a pro-
slulé vědecké středisko na klinice v Gundišápúru, jejíž členové byli
povoláváni za lékaře i na dvůr chalífů v Bagdádu. Teprve chalífa al-
-Muktadir měl za tělesného lékaře muslima Muhammada b. Zakarijá
ar-Rázího (Rhazes, z. 925), který vedle medicíny se obíral též přírodní
filozofií a je jedním z jejích předních představitelů. Napsal mnoho
drobnějších lékařských prací, z nichž je pozoruhodný spisek o neštovi-
cích a osypkách a také první systematické lékařské dílo v arabské lite-
ratuře. Jako jejich křes_anští a židovští předchůdci byli i muslimští
medikové pokračovateli Řeků Hippokrata a Galéna a přijali v interní
medicíně za svou i jejich humorální teorii, některé praktické věci pře-
vzali však také z Indie. Na tomto stupni ovšem neustrnuli a došli ze-
jména na základě pozorování koster a zranění – pitvu jim náboženství
zakazovalo – k důležitým poznatkům v oboru anatomie (tašríh). Odva-
žovali se i provádění císařského řezu, operací očních a odstraňování
močových kamenů. Rozsáhlá praxe v nemocnicích i soukromá vedla již
i ke specializaci. Od počátku X. století musili se lékaři podrobovat
zkouškám a dostávali diplomy s určením oborů, v nichž směli provozo-
vat praxi. Jako zvláštní obor se vytvořilo a značných pokroků dosáhlo
i zvěrolékařství (bajtara).

Farmakologii (sajdala), hlavně jejímu praktickému využití, vedle
zájmu filologického a shonu po kuriózech sloužily také vědy přírodní,
v nichž právě z těchto důvodů nedošlo k uceleným systémům a vyka-
zují jen díla obsahově neurovnaná, jako je zoologický spis al-Džáhizův
(z. 869), rostlinopis ad-Dínavarího (z. 894) anebo některé knihy mine-
ralogické, hledící si hlavně drahokamů. Nejvíce zájemců nalezla alchy-
mie (san‘át al-kímijá’), která především toužila objevit zázračný elixír
(al-iksír, též kímijá’), jenž by dovedl proměnit obyčejné kovy ve vzácné
a vyléčit všechny nemoci. Při tomto bláhovém snažení učinili však mu-
slimští alchymisté mnohý cenný objev a zdokonalili metody destilace,
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filtrace, sublimace apod. Jedním z největších byl hned v prvním pade-
sátiletí abbásovské doby všestranný Džábir b. Hajján, jemuž se však
přičítalo více objevů, než jich ve skutečnosti učinil.

K nejhorlivěji pěstovaným a v arabské učené literatuře nejpozoruhod-
nějšími díly zastoupeným oborům náležel zeměpis. Opíral se rovněž
o výzkumy antických geografů, zvláště o Ptolemaiovu Geógrafiké hyfé-
gésis, částečně i indické, ale dosáhl nad ně zajímavých pokroků, jak
v oboru matematické, astronomické a fyzikální geografie, tak i v popi-
sech, bohatých na údaje topografické a etnografické a líčení poměrů
přírodních, hospodářských a administrativních. V době chalífy al-Ma’-
múna bylo provedeno měření poledníkového stupně a zhotovena nová
mapa povrchu zemského, značně obohacená proti mapě Ptolemaiově.

Zeměpisná díla arabská vznikala z různých pohnutek vědeckých
i praktických. V letech 844 – 848 sepsal perský poštmistr Ibn Churra-
dádhbih Knihu cest a království (Kitáb al-masálik va-l-mamálik), jež je
vlastně seznamem poštovních spojů v islámské říši s poznámkami
statistickými i historickými a s úvodem o matematickém zeměpise.
V první polovině X. století vznikl Kudámův popis islámské říše, který
je vlastně příručkou pro úředníky, a všímá si proto obzvláště správních
zařízení a výnosu daní. Abú Zajd al-Balchí (z. 934) vytvořil zeměpisný
atlas, provázený stručným textem, který byl později kolem roku 950
přepracován al-Istachrím a roku 977 Ibn Haukalem. Systematické po-
pisy tehdy známého světa napsali ke konci IX. a na počátku X. století
al-Ja‘kúbí, Ibn al-Fakíh, Ibn Rusta a okolo roku 985 al-Makdisí. Popis
Arabského poloostrova podal al-Hamdání (z. 945), od něhož je zacho-
vána i jedna část jeho velkého vlastivědného díla, jednající o jeho
domovině Jemenu a obsahující popis hradů a pohřebiš_ jihoarabských.
Zájem o zeměpis a cestování vyvolaly u muslimů jednak náboženské
příkazy povinné pouti do Mekky a boje s nevěřícími, jednak obchodní
činnost uvnitř i vně islámské říše. Arabští geografové byli velkou vět-
šinou sami horlivými cestovateli, mohli proto mnoho líčit z autopsie.
Kromě toho sbírali zprávy od kupců, které obchodní cesty zanesly až
do středu Afriky, do Turkistánu, Ruska a Skandinávie, do Indie a Číny,
nebo též od vyslanců, kteří byli vypraveni ke dvorům cizích vladařů.
Topografický a statistický materiál jim dávaly úřední dokumenty, poš-
tovní itineráře a berní roly. Někteří z kupců a vyslanců vydali i sami po-
pisy svých cest. Tak vylíčil v polovině IX. století kupec Sulajmán svou
plavbu do Indie a Číny, židovský otrokář Ibráhím b. Ja‘kúb cesty, které
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podnikl v polovině X. století za obchodem po zemích německých a slo-
vanských, při čemž navštívil i Čechy, a Ibn Sulajm al-Usvání cestu
proti toku Nilu do Núbie, kterou vykonal asi v téže době. K nejzajíma-
vějším spisům vyšlým z péra vyslanců je referát Ibn Fadlána, jenž byl
roku 921 poslán chalífou al-Muktadirem k chánovi povolžských Bul-
harů, a cestopis básníka Abú Dulafa Mis‘ara b. Muhalhil, který roku
942 využil poselství jednoho čínského knížete, který přišel na sámá-
novský dvůr v Bucháře, k cestě do Tibetu, Číny a Indie. Některé cesta
měly i čistě vědecký účel, jako výprava Salláma at-Tardžumána, kterou
poslal chalífa al-Váthik (842– 847) k Čínské zdi. Kromě takovýchto se-
riózních prací zeměpisných a cestopisných přišly do obliby i fantastické
kosmografie a cestopisné romány, jež nalezly v nejširších vrstvách
hojně čtenářů a posluchačů.

Vědecké poznatky nešířily se jen perem, nýbrž byly také rozšiřovány
v učených kroužcích rozhovory a hlavně vyučováním. Školství bylo
v islámských zemích na dosti vysokém stupni, ovšem ve srovnání
s jeho úrovní v tehdejší Evropě. Bylo hojně škol elementárních, v nichž
se žáci učili memorovat kur’án, psát a číst pro praktickou potřebu. Uči-
telé byli v nich odkázáni na platy z nadací a na čtvrteční (islámský
sobotáles) příspěvky rodičů svých žáků, poskytované hlavně v naturá-
liích, a neslynuli valným vzděláním a chytrostí. Učenci konali veřejné
a bezplatné přednášky, kursy a výklady textů v džámi‘ech mimo doby
modliteb, hlavně ovšem z oborů teologických. Posluchačům, když po-
dali důkaz, že si osvojili přednesenou látku, vydávali zmocnění (idžáza),
které je opravňovalo konat přednášku o tomtéž tématu samostatně. Ti,
kdo vážně studovali některý vědní obor, podnikali studijní cesty, aby
mohli poslouchat vynikající učence různých končin islámské oblasti.

Vědecká a literární práce nepřinášela ovšem hmotné statky. Její roz-
voj umožňovala hlavně přízeň a podpora mocných a bohatých. Kdo ne-
měl štěstí ji nalézt, musil si opatřovat chléb jako úředník, soudce, imám
nebo chatíb v džámi‘u, lékař nebo vychovatel. Nezřídka se zabýval is-
lámský učenec i řemeslem nebo obchodem. Někteří literáti se živili opi-
sováním a prodejem knih, což bylo dosti výnosné. Velké většině však
byla vědecká a literární práce umožňována štědrostí chalífů, místodrží-
cích a vysokých hodnostářů nebo jiných příznivců. Abbásovští chalí-
fové byli pověstni tím, že bohatě odměňovali básníky i učence. Vědu
nejvíce podporoval al-Ma’mún, který založil v Bagdádu jakousi akade-
mii „Dům vědy (Bajt al-hikma)“. Kromě toho zřizovali nemocnice
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s klinikami, astronomické observatoře a veřejné knihovny. Dosti bylo
i knihoven soukromých. Na základě katalogů velkých knihoven vzni-
kaly pak bibliografie, z nichž se zachoval Kitáb al-fihrist (Kniha se-
znamu) od Muhammada b. Ishák an-Nadíma, sepsaný v roce 987, který
dokazuje enormní početnost a všestrannost tehdejší arabsky psané lite-
ratury. Velká většina knih v něm uvedených je ovšem dnes ztracena,
avšak i to, co se zachovalo, je svým počtem i literární úrovní obdivu-
hodné, zvláště ve srovnání s počtem a kvalitou literárních památek
z tehdejší křes_anské Evropy.

R O Z K L A D  A B B Á S O V S K É  Ř Í Š E  

N A S E V E R U  A F R I K Y

A V Í R Á N U

Celé území, na němž vládli kdysi Umajjovci, nedostali Abbásovci
vlastně nikdy. Na samém počátku své vlády ztratili muslimské Španěl-
sko, kde si založil neodvislý stát jeden z Umajjovců, uniklých pomstě
vítězů. Po něm přišel západ severní Afriky (Maghrib), kde okolo Sid-
žilmásy vzniklo roku 772 samostatné panství berberského rodu Mi-
drárovců a okolo tehdy založeného Táhartu roku 776 stát emírů Rus-
tamovských, ibádijské dynastie založené Peršanem Abdurrahmánem
b. Rustam, jenž využil sklonu tamního obyvatelstva k učení cháridži.
K oběma přistoupilo o něco později dále na západ rovněž na nábožen-
ském základě vytvořené panství Idrísovců, které založil Idrís, pravnuk
chalífy Alího. Ten po nezdařeném alíovském povstání v Mekce utekl
roku 788 do severní části dnešního Maroka, byl tam uznán několika
berberskými kmeny za vládce s titulem imáma a roku 790 se mu poda-
řilo dobýt ještě Tilimsánu (Tlemcen). Střediskem idrísovské říše byla
Valíla (Volubilis) až do roku 808, kdy si Idrís II. založil nové hlavní
město Fás (Fez).

Většího významu pro dějiny islámu a pro křes_anské Středomoří na-
bylo panství Aghlabovců, k němuž v době jeho největšího rozsahu ná-
ležely vedle jeho střediska Ifríkíje, dnešního Tuniska, také východní
část nynějšího Alžírska a kus Tripolska. Podnět k jeho vzniku dalo
veliké povstání Berberů, které vypuklo v těchto končinách na konci
VIII. století. Jeho pokořením byl pověřen Ibráhím b. al-Aghlab, který
obnovil pořádek a zároveň tam upevnil své postavení, takže se mohl
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odvážit pohnout Hárúna al-Rašída, který byl tehdy zaměstnán vnitřními
boji na východě říše, aby mu území, které spravoval, dal v dědičné dr-
žení za poplatek ročních 40 000 dinárů.

Říše Ibráhímova (800 – 812), jež založením Rakkády dostala nové
hlavní město, nabyla po zdolání několika odbojů a vojenských vzpour
rozvířených většinou cháridžou vnitřní pevnosti za druhého jeho ná-
stupce Zijádatulláha I. (817– 838), který mohl již pomýšlet i na výboje,
k nimž především lákala Sicílie, tehdy součást říše byzantské.

Tyto politické změny v severní Africe a vnitřní zápasy v muslim-
ském Španělsku v druhé polovině VIII. století způsobily dočasné
ochabnutí muslimských nájezdů na pobřeží a ostrovy západního Středo-
moří. Teprve na počátku IX. století je znovu zahájili s větší intenzitou
vedle Idrísovců a poddaných španělských Umajjovců také Aghlabovci,
někdy společnou rukou, většinou však na vlastní pěst. Pro křes_anské
Středomoří byli ovšem všichni Saracény (staré označení muslimů spor-
ného původu) bez ohledu na jejich státní příslušnost. Roku 812 byl vy-
pleněn ostrov Ponza s klášterem a Ischia, následujícího roku Civita
Vecchia a Nizza. Roku 827 byl zahájen výboj na Sicílii, který vyzněl
v poslední dozvuk druhé velké vlny expanze islámu, vzduté kdysi
Umajjovci. Pozváno vojenskou stranou, revoltující proti tamnímu místo-
držícímu, dobývalo aghlabovské vojsko pozvolna ostrova. Roku 831
obsadilo Palermo a roku 843 Mesinu. Ačkoliv Cařihrad nepodnikal
skoro nic pro záchranu svého území, mařily rychlejší postup kmenové
a národnostní sváry mezi dobyvateli, které zarazil teprve energický
Ibráhím II. (875 – 902), jenž po získání Syrakus osobně se vypravil přes
moře a dobytím Taorminy roku 902 dokončil muslimskou okupaci os-
trova. Do Afriky nebylo mu však už dopřáno se vrátit, nebo_ ještě téhož
roku zemřel při obléhání Cosenzy v Kalábrii.

Muslimské podniky se však neomezily na Sicílii, nýbrž vybujely
v krutou svízel pro celou jižní a střední Itálii. Také z benventského vé-
vodství dostali muslimové žádost o pomoc ve vnitřních zápasech a vy-
užili toho řádně ve svůj prospěch. Jednak plenili města, jednak získali
roku 841 dobytím Bari opěrného bodu a postupně i dalších pevných
míst, z nichž podnikali loupežné výpravy daleko na sever, majíce ze-
jména spadeno na bohaté kláštery. Námořní nájezdy muslimské platily
stejně moři Adriatickému, kde roku 840 vypálili Anconu a lapali be-
nátské lodi, jako Tyrhénskému, v němž se Gaeta, Amalfi, Sorrento
a Neapol musily vykupovat poplatky. Roku 838 bylo vypleněno dokonce
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Marseille, roku 849 Arles a byl podniknut i vpád do vnitrozemí po Rhôně.
Roku 846 se vylodili muslimové v Ostii a vyplenili okolí Říma i s ba-
zilikami sv. Petra a sv. Pavla. To donutilo konečně Ludvíka II. k vý-
pravě do jižní Itálie, kde se mu po vítězství nad muslimy podařilo do-
být Beneventa. Ale toto vítězství nepřineslo velký účinek, nebo_ již
roku 849 hrozilo svatému městu nové nebezpečenství, před nímž je
ochránila jen hrozná bouře, která zničila před Ostií lo^stvo útočníků
i křes_anských obránců. Od roku 878 ohrožovali znovu Řím, takže pa-
pež Jan VIII. musil se uvolit platit jim poplatek. V té době se však chys-
tala přispět Itálii říše byzantská, jež tehdy zmohutněla nastoupením ma-
kedonské dynastie. Pomocí řeckého lo^stva bylo dobyto roku 871 Bari,
roku 880 porazil Basileios I. muslimy v námořní bitvě a nato dobyl Ta-
rentu. Západní pobřeží bylo osvobozeno roku 915, když koalice lango-
bardských knížat, utvořená zásahem Jana X., dobyla opevněného mus-
limského tábora na Gariglianu, čímž jim byl odňat poslední opěrný bod.

V kulturním vývoji islámského světa proslavili se aghlabovští vládci
zejména zvelebením svatyně Sídího Ukby v Kajruvánu, kterou dali pře-
budovat po vzoru sámarrských staveb v rozsáhlý sloupový džámi‘
(135 x 80 m), v jehož hlavní hale pochází z tehdejší doby pozoruhodný
mramorový mihráb s okolní stěnou zkrášlenou barevnými fajánsovými
dlaždicemi čtvercového tvaru s polevou kovového lesku a s minbarem
složeným z kvadrátních cedrových desek zdobených krásnými orna-
mentálními řezbami.

Proslulým dílem Aghlabovců jsou tamtéž dvě veliké otevřené
okrouhlé vodní nádrže (s průměry 128 m, resp. 33 m), z nichž větší
měla uprostřed pilíř nesoucí pavilónek pro princezny, menší pak přijí-
mala vodu z 36 km dlouhého akvaduktu.

V Súsu vyniká vedle džámi‘u z r. 850 tamní ribát, nejvýznamnější
světská stavba z prvního období muslimské nadvlády v severní Africe.
Byl zřízen koncem 8. stol. jako malá pevnost a pak postupně přestavo-
ván a doplňován aghlabovskými emíry. Charakteristická je jeho 27 m
vysoká strážní věž, využívaná později jako manára. Po výstavbě měst-
ského opevnění v r. 859 ztratil totiž ribát svůj strategický význam
a sloužil jako klášter a kasárna. Modlitební sál byl vlastně mešitou.
Celá stavba, dodnes velmi dobře uchovaná, působí přes účelovou stro-
host po stránce architektonické nesmírně čistě.

Ve Sfaxu lze spatřit rovněž pozoruhodný džámi‘, založený r. 849
a přestavovaný v následujícím století. Jeho třístupňová manára připo-
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míná kajruvánskou, je však štíhlejší a bohatěji zdobená. Velmi půso-
bivá je též východní fasáda džámi‘u.

Do období vlády této dynastie spadá také vybudování jednoho z nej-
starších a největších tuniských džámi‘ů, který byl nazván „Olivový“
(Džámi‘ az-zajtúna). Vévodí mu 44 m vysoká manára, dále pak v něm
stojí za zhlédnutí zdobené byzantské sloupy v jeho síních a ochozech.
Konečný tvar ovšem dostala tato svatyně teprve ve XIII.–XV. století za
panování Hafsovců.

V druhé polovině IX. století se osamostatnil také Egypt. Roku 868
ujal se tam vlády syn tureckého otroka Ahmad b. Túlún jako zástupce
svého otčíma, chalífou jmenovaného místodržícího. Nejprve si vynutil
svěření finanční správy a zřídiv si silný žoldnéřský sbor, přestal po
nějakém čase odvádět chalífovi smluvený poplatek. Všechny pokusy,
jimiž se regent al-Muvaffak snažil přivést odbojného místodržitele
k poslušnosti, mařil Ahmad mečem i penězi a roku 878 připojil k své
državě také Sýrii. Jeho odvážný čin přinesl Egyptu nový rozkvět, který
měl svůj původ jednak v tom, že výnos země zůstával doma, jednak ve
snaze nového vladaře o nápravu všech nedostatků, vyplývající z touhy
mít pevný hospodářský základ svého panství. A to se mu podařilo za
krátkou dobu tak dokonale, že vedle povznesení všeobecného blaho-
bytu mu plynuly do pokladny ještě značné částky, jichž užíval nejen
k vydržování skvělého dvora a spolehlivého, přísně disciplinovaného
vojska, složeného převážně z tureckých, řeckých a súdánských otroků,
nýbrž i k podnikání velkolepých staveb, oslněn rovněž Sámarrou.

Ahmadovi byl starý Fustát příliš těsný a založil si proto nové město,
jež nazval al-Katá’i‘ (Úseky). V něm byly okolo Ahmadova paláce,
džámi‘u a úředních budov rozloženy nové čtvrti, v nichž bylo obyvatel-
stvo rozděleno podle národností a zaměstnání. Džámi‘, dnes známý pod
jménem Džámi‘ Ibn Túlún, byl vystavěn v letech 876 a 877 a je napo-
dobeninou džámi‘ů sámarrských. Má čtvercový půdorys o straně dlouhé
162 m a cihlové pilíře se sloupky na hranách, jako tomu bylo u al-Mu-
vakkilíje. Střechy ochozů jsou neseny klenebnými pásy s lomenými
oblouky, podobně jako u džámi‘u Abú Dulafova. Stěny a pilíře jsou
zdobeny arabeskovými štukovými ozdobami rovněž podle sámarrského
vzoru, kromě toho jsou na zdích desky ze dřeva sykomorového s vy-
řezávanými citáty z kur’ánu. Manára je řešena poněkud jinak nežli sá-
marrská. Skládá se ze čtyř poschodí, hranolovitého, válcového a dvou
osmihranných. Kromě džámi‘u s manárou se zachovalo z doby túlúnov-
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ské ještě několik oblouků s lomeným profilem zbylých z vodovodu,
který přiváděl pramenitou vodu z pohoří al-Mukattamu, a zbytky jed-
noho soukromého domu, který má podobný plán a výzdobu jako domy
sámarrské. Jinak se z celého města Ahmadem vystavěného nezachovalo
nic, ač v písemných pramenech jsou zmínky ještě o jiných jeho stav-
bách, školách, nemocnicích, lázních, dokonce o místnosti pro poskyto-
vání lékařské první pomoci a o lékárně při džámi‘u.

Snahou Ibn Túlúnovou bylo vytvořit v Egyptě něco podobného
tomu, co měli abbásovští chalífové v Sámarrá, proto právě založil nové
město a ozdobil je zmíněnými stavbami, nižší úroveň jeho duševní kul-
tury nedovolila mu však napodobit je také v oboru umění literárního
a vědy. Jediné dílo, které se povznáší nad prostřednost egyptské lite-
rární tvorby jeho doby, je velký historický spis Abdurrahmána b. al-Ha-
kam (z. 871) o muslimském výboji v Egyptě a v severní Africe.

Po smrti Ahmadově musil jeho syn Chumáravajh(i) svést o dědictví
po otci nejprve boj s regentem al-Muvaffakem, který pro něho dopadl
úspěšně. Za roční poplatek 300 000 dinárů byl mu ponechán Egypt,
Sýrie i s maloasijským pevnostním pásmem a přilehlá část Mezopo-
támie bez Mausilu. Kromě toho provdal svou dceru za chalífu. Jinak
kráčel ve šlépějích otcových, ale velké potřeba pro vojsko, palácové
stavby, vypravené s neslýchanou nádherou, v nichž budily zvláště po-
zornost sochy emírových milostnic a pěvkyň, bazény naplněné rtutí
a rozsáhlé zahrady, dále skvěle vedený dvůr a v neposlední řadě
i ohromné věno jeho dcery, jímž chtěl přivést v úžas chalífu, žijícího
tehdy již v dosti stísněných poměrech, přivodily finanční vyčerpání.
K tomu za krátké vlády jeho synů Džajše a Hárúna přistoupily ještě ne-
pokoje v severní Sýrii, do nichž znovu zasáhl Bagdád. Chalífův voje-
vůdce Muhammad b. Sulajmán se zmocnil Sýrie a roku 905 přitáhl ke
branám túlúnovské rezidence. Hárún byl zabit revoltující gardou,
a když ztroskotal i pokus mladšího bratra Chumáravajhova o obranu,
učinil Muhammad ještě téhož roku konec panování Túlúnovců. Egypt
se stal zase na čas provincií závislou přímo na Bagdádu.

Rozklad abbásovské říše nebyl však omezen na půdu africkou, nýbrž
probíhal zároveň také v Íránu a Turkistánu, nejdříve přirozeně v konči-
nách vzdálených střediska říše.

Když zápasili synové Hárúna ar-Rašída o chalífát, prokázal al-Ma’-
múnovi cenné služby Peršan Táhir b. al-Husajn, a za to se mu dostalo
roku 821 místodržitelství v Churásánu, kde si vytvořil dědičné panství,
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které dosáhlo největšího rozsahu za jeho druhého syna Abdulláha (828
až 845) a Abdulláhova syna Táhira II. (845 – 862). Vedle Churásánu
náležely k němu i končiny na východ odtud až po Indii, na sever až
k samým hranicím muslimského záboru a na západě i na jihu obsáhlo
ještě Rajj, Fárs, Kirmán. Postavení Táhirovců bylo posíleno i tím, že
jiný syn Abdulláhův Muhammad se stal roku 851 městským velitelem
(sáhib aš-šurta) v Bagdádu.

Panství táhirovské se zhroutilo za Muhammada, lehkomyslného syna
Táhira II., jemuž jeho země postupně odňal Ja‘kúb b. Lajth, podle své-
ho řemesla přezdívkou Saffár (Mědikovec), vyšvihnuvší se na místní ve-
ličinu statečností a péčí o zjednání pořádku za nepokojů vyvolaných
cháridžou v jeho domovině Sístánu. Z tohoto jádra své moci se mu po-
dařilo zmocnit se Herátu, Kirmánu, Fársu a pak skoro všech zemí nále-
žejících Muhammadu b. Táhir, jejž na konec roku 873 zajal. Když mu
chalífa al-Mu‘tamid (870 – 892) přes všechny projevy pokory odepřel
formální udělení dobytých zemí a veřejně ho prohlásil za uzurpátora,
vytrhl na Bagdád, chtěje svou vůli prosadit násilím. Byl však roku 876
přesilou a uměle vytvořenou zátopou nedaleko hlavního města odražen.
Když pak ho chtěl al-Muvaffak, tísněný mezi tím vzpourou černých
otroků získat vyjednáváním, odmítal až do své smrti roku 879. Jeho
bratr a věrný pomocník Amr, původně oslař a zedník, podrobil se potom
chalífovi, který mu udělil bratrovy země a k tomu ještě Isfahán, hodnost
městského velitele v Bagdádu a v Sámarrá a svrchovanost nad Mekkou
a Medínou. Po zdolání černošské vzpoury roku 883 umínil si však al-
-Muvaffak obnovit suverenitu Bagdádu i v nejbližších provinciích írán-
ských a chtěl se Amra zbavit. To však byla věc dosti obtížná, poněvadž
bratr Saffárův se osvědčil jako chytrý a obratný vladař a snažil se udržo-
vat ve svých zemích klid a pořádek. Po nezdařeném pokusu o dobytí
Fársu v roce 887 musil al-Muvaffak couvnout. Ale Amr si zavinil pád
sám, a to svou nenasytností. Žádal totiž na chalífovi al-Mu‘tadidovi
(892– 902) ještě země za řekou Amu, které s úspěchem spravoval Sámá-
novec Ismá‘íl b. Ahmad. Chalífa dobře věda, že věc povede ke konflik-
tu, vyhověl přání Amrovu, jenž pak byl v dubnu roku 900 Ismá‘ílem po-
ražen, zajat a poslán chalífovi do Bagdádu, kde byl roku 902 popraven.

Kromě těchto dynastií vznikla ještě tři menší samostatná panství na
západě Íránu. V části Kurdistánu v okolí Karadže mezi Isfahánem a Ha-
madánem vládli až do roku 898 Dulafovci, potomci al-Amínova voje-
vůdce Abú Dulafa al-Kásima b. Ísá al-Idžlího (z. 840), v Ázerbájdžánu
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se osamostatnil tamní místodržící Muhammad Afšín (889 – 901), syn
Abú-s-Sádže Dívdáda, vysokého důstojníka ve službách chalífy al-Mu-
tavakkila, a v Tabaristánu se zmocnil vlády Alíovec al-Hasan (864 až
884), syn imáma Zajda, jenž podporován nepřístupností této končiny
obhájil ji s úspěchem proti Saffárovi a zůstavil ji svému bratru Muham-
madovi (884 – 900).

Sámánovci, jimž chalífa vděčil za zničení panství saffárovského, od-
vozovali svůj původ od Sásánovců. Spravovali končiny za řekou Amu,
Samarkand a Fargánu, nejprve pod svrchovaností Táhirovců, potom
přímo z moci chalífů. Vlastním zakladatelem sámánovské moci byl
zmíněný již Ismá‘íl b. Ahmad (892– 901), jenž se usídlil v Bucháře
a zmocnil se i většiny zemí, které kdysi náležely Amrovi, bratru Saffá-
rovu, roku 900 získal pak také Tabaristán, Rajj a Kazvín, země Alíovce
Muhammada b. Zajd (884 – 900), jenž byl v boji s ním poražen a padl.
Těchto tří zemí však Sámánovci dlouho neudrželi. Za Ismá‘ílova vnuka
Nasra (914 – 943) odňal jim je Sádžovec Júsuf b. Dívdád (901– 927),
Tabaristán ovládl Alíovec al-Hasan b. Alí al-Utruš (913 – 916) a jeho
nástupce al-Hasan b. al-Kásim (916 – 928) rozšířil svou moc i na Rajj,
Džurdžán a Churásán.

Sámánovská dynastie se udržela po celé X. století. Podle jména
uznávali chalífu za svého pána, uvádějíce jeho jméno v chutbě páteční
modlitby a na mincích. Jejich politika byla veskrze mírumilovná, nepo-
koušeli se valně o rozšíření svého území mečem, nýbrž hleděli si více
snah kulturních, především literatury, psané národním jazykem Íránců.

Arabská okupace a rychlá islamizace způsobily v Íránu nejen změnu
politickou, nýbrž i veliký převrat kulturní. Vývoj vzdělanosti doby sásá-
novské byl násilně přerván, místo národního jazyka Íránců zaujala v kul-
tu, úřadech a literatuře arabština. Rodný jazyk Íránců však jako obcovací
řeč nezahynul, a když od nastoupení Abbásovců vzrostlo národní sebe-
vědomí Íránců a domohli se i pronikavého vlivu na politiku, projevily se
v IX. století snahy zavést perskou řeč opět do literatury. Po třístoleté me-
zeře nebylo však již možno vzkřísit zastaralou středoperštinu (pahlaví)
doby sásánovské, použilo se tedy živého jazyka lidového, čímž vznikla
nová perština, která nehledíc k celkem podřadným změnám syntaktic-
kým a lexikálním je dodnes spisovným jazykem Peršanů. Tyto obrodné
snahy literární, k nimž se ještě přidružila výbojnost šovinistické perské
inteligence (šu‘úbíja), která vedla vášnivou polemiku s Araby o před-
nosti obou národů, se dobře hodily dynastiím, vznikajícím na íránském
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území, poněvadž povznesení národního sebevědomí podporovalo jejich
nároky politické. Již v roce 809 byl přivítán tehdejší princ al-Ma’mún,
syn Peršanky, při svém vjezdu do Mervu perskou oslavnou básní, z dal-
ších let IX. století je známo již několik jmen poetů básnících v národním
jazyce a jsou zachovány i fragmenty jejich tvorby. Persky píšící literáti
byli na dvoře Táhirovců i Saffárovců, největších zásluh o vznikající
novoperskou literaturu si však získali Sámánovci.

Z četných poetů básnické družiny Nasrovy vynikl Rúdakí (z. 940
nebo 941), z jehož obsáhlého díla nalezlo obzvláštní oblibu zpracování
bajek Bidpájových. Za Núha I. (943 – 954) sáhl Dakíkí, zaujat zoroas-
trovskými tradicemi, poprvé k látce z iránského dávnověku, chtěje
v eposu nazvaném Šáhnáme (Kniha královská) vytvořit velkou apoteózu
starého Íránu. Dokončení tohoto plánu bylo však zmařeno předčasnou
básníkovou smrtí. Za Sámánovců byl národní jazyk uveden také do lite-
ratury naukové. Pro Mansúra b. Núh (961– 976) sepsal s použitím indic-
kého pramenného materiálu Abú Mansúr Muvaffak al-Haraví obsáhlé
dílo farmakologické a vezír Bal‘amí (z. 977) pořídil perské zpracování
kroniky at-Tabarího, jež má velkou cenu filologickou jakožto první sty-
listicky dokonalý výtvor novoperské prózy. Rovněž byl kolektivem
bohoslovců zkráceně přeložen at-Tabarího komentář ke kur’ánu.

Z památek hmotné kultury se nám dochovala jedině buchárská
hrobka Ismá‘ílova, nevelká, cihlová, kopulí krytá stavba čtvercového
půdorysu, připomínající četné pozdější daleko větší v íránské a turkis-
tánské oblasti vzniklé mazáry (poutní místa) různých santonů, vábící
k sobě zbožné poutníky.

Postavení sámánovské dynastie bylo podkopáno jejich mírnou vnitřní
i vnější politikou, k čemuž přistoupily ještě kromě sporů mezi členy
dynastie i neposlušnost a přehmaty vojenské a úřednické feudální aris-
tokracie, která zejména ve vzdálenějších končinách rozsáhlé říše poží-
vala přílišné volnosti. Mimo to ohrožovali severní a severovýchodní
hranici Turci kočující za řekou Syrem, s nimiž sympatizovali četní sá-
mánovští důstojníci a úředníci, kteří sami byli tureckého původu. S je-
jich podporou překročil Bugra Chán Hárún z rodu Karachánovců, vlád-
noucích v okolí Ťanšanu, roku 993 Syr a porazil Núha II. (976 – 997).
Jenom nepředvídaná smrt chánova zachránila tehdy knížete, ale odboj
místodržících donutil ho hned roku následujícího požádat o pomoc
v sámánovských službách se vyšinuvšího Turka Sebüktegina, jemuž
úpadek moci jeho pána umožnil zmocnit se vlády na periférii říše
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v Ghazně, odkud postupně rozšiřoval své panství na západ k Sístánu
a na východ k Indii. Žádost Núhova poskytla mu vítanou příležitost za-
sáhnout také do vnitřních záležitostí sámánovské říše, kde zaujal posta-
vení jakéhosi majordoma. Jeho synu Mahmúdovi, jenž se již za života
otcova vyznamenal skvělými válečnými činy a musil si zbraní vymáhat
svá práva na mladším a neschopném bratru Ismá‘ílovi, kterému roku
997 zemřelý Sebüktegin odkázal své panství, vyvstal jako rival Kara-
chánovec Nasr b. Alí (Ílak Chán), dědic moci Bugrovy. Obětí jejich zá-
polení se stal poslední Sámánovec Abdulmalik II. Byl roku 999 sesazen
a Nasr obsadil Bucháru.

Avšak ani země, v nichž kdysi vládl al-Hasan b. Zajd a později al-Ha-
san al-Utruš, nebyly již dávno v rukou alíovských. V letech 928 – 931 se
jich zmocnil Mardávidž b. Zijár, hrdý vůdce dajlamských žoldnéřů, plný
fantastických plánů o obnovení říše chusraů, a připojil k nim ještě Dži-
bál a Isfahán. Dobytých zemí s výjimkou Džurdžánu a Tabaristánu, kde
pak vládli jeho potomci, Zijárovci, až do roku 1077, se zmocnil po jeho
zavraždění roku 935 s pomocí svých mladších bratrů jeden z jeho dů-
stojníků Alí, syn dajlamského zemana Abú Šudžá‘ Búja (Buvajh), jenž
odvozoval svůj původ od Sásánovce Bahráma Góra. Bratří, rozšířivše
svou moc ještě na Fárs a Kirmán, se o svou kořist rozdělili tak, že Alí
vládl ve Fársu, Hasan v Rajji, Hamadánu a Isfahánu a Ahmad v Kir-
mánu, odkud rozšířil svou moc ještě na Chúzistán a Ahváz.

P O L I T I C K É  Ú S P Ě C H Y Š Í ‘ Y

Mezi ortodoxií a ší‘ou nebylo dlouho podstatných rozdílů ve věrouce
a v právu, odlišovalo je jen zásadní stanovisko k otázce hlavy obce mu-
slimské. V IX. století přijala ší‘a za své dogmatické zvláštnosti mu‘ta-
zily, zejména její pojetí jedinosti boží (tauhíd) a nutné boží spravedl-
nosti (‘adl), z čehož pak samo sebou vyplývalo zavrhování božích
atributů a hájení svobody lidské vůle. Jako výstřelky přistoupily k tomu
v některých frakcích i různé názory heretické, jako učení o stěhování
duší a znovuzrození. Ve fikhu byly odchylky jen zcela podřadné, niko-
liv větší, než byly rozdíly mezi čtyřmi ortodoxními madhaby. To vyplý-
valo samo sebou z toho, že právníkům ší‘y, právě tak jako u ortodox-
ních, byly hlavními prameny práva kur’án a sunna. Z těchto důvodů
začalo i literární zpracování dogmatiky a práva ší‘y poměrně pozdě; za-
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hajuje je teprve v X. století Muhammad b. Alí b. Bábúja al-Kummí
(z. 991). K šahádě sunny „la iláha illá-l-láh(u) va Muhammadun rasú-
lu-l-láhi“ (není boha kromě Alláha a Muhammad je posel boží) přidala
ší‘a ještě větu „va amíru-l-mu’minína Alíjun valíju-l-láhi“ (a kníže vě-
řících Alí je druh boží). Alí, který podle učení ší‘y má jedině nárok na
titul knížete věřících (amír al-mu’minín), nebyl pouhou hlavou muslim-
ské obce, nýbrž mystickým druhem božím (valí Alláh), vtělením vý-
ronu boží substance, božího světla, které vstoupilo na počátku světa do
Ádama a z něho prošlo postupně proroky do Muhammada a Alího, pak
i do jeho potomků. Proto mají Alí a jeho potomci výhradní právo na
hodnost náčelníka muslimské obce, imáma. Tímto posvěcením je osob-
nost imáma povznesena nad ostatní lidi, činíc ho prostým hříchu a ne-
omylným ve věcech víry. Toto dogma zavinilo nejprve schizma v obci
muslimské jako celku, ale pak způsobilo i rozštěpení samotné ší‘y na
několik směrů podle toho, kterému z potomků Alího bylo přiznáno
právo na hodnost imáma a který z nich byl prohlášen za tzv. skrytého
imáma (al-imám al-machfí), potomka Alího, který odešel do ústraní,
ale zůstává nadále neviditelnou hlavou obce a jednou při svém návratu
(radž‘a) založí jakožto mahdí, Bohem správně vedený vykupitel světa,
novou říši míru a spravedlnosti.

Ze starých frakcí doby umajjovské se zachovali jen zajdovci. Z nově
vzniklých byly nejvýznamnější tři. Byla to strana sedmi (músavíja),
která prohlásila za skrytého imáma sedmého v jejich sledu Músu al-Ká-
zima (z. 799), jehož hrobka spolu s hrobkou devátého imáma Mu-
hammada at-Takího (z. 835) je dnes v Kázimíji (al-Kázimán) nedaleko
Bagdádu, proslulá dvěma zlacenými kopulemi, daleko viditelné poutní
místo ší‘y.

Druhá je strana dvanácti (ithná ‘ašaríja), jež zvolila k tomu dvanác-
tého, v roce 872 v dětském věku zmizevšího Abú-l-Kásima Muham-
mada al-Mahdího, syna jedenáctého imáma Hasana al-Askarího, jehož
rovněž zlatem pokrytá hrobka v Sámarrá spolu s pestrobarevnými fa-
jánsovými kachlemi obloženou kopulí nad místem zmizení jeho syna
jsou dalšími iráckými svatyněmi ší‘y.

Třetí z nich je ismá‘ílíja, jež se tak nazývá podle Ismá‘íla, syna šes-
tého imáma Dža‘fara as-Sádika, který však postoupil hodnost imáma
svému synu Muhammadovi, po němž ji dědí jeho potomci jako skrytí
imámové. Od ostatních odnoží ší‘y se ismá‘ílíja původně lišila jen po-
řadem imámů, ale průběhem IX. a X. století vytvořili její duchovní
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vůdci, především perský oční lékař Abdulláh b. Majmún al-Kaddáh,
vedle exoterického učení (záhir), které se shodovalo s dogmatem a prá-
vem ostatních směrů ší‘y, ještě zvláštní učení ezoterické (bátin), jehož
základem se stala nauka o inkarnaci božství spojená s novopythagor-
skými číselnými teoriemi. Podle tohoto učení vtělil se Bůh do sedmi
„mluvčích (nátik)“, Ádama, Núha (Noe), Ibráhíma (Abrahám), Músy
(Mojžíš), Ísy (Ježíš), Muhammada a Muhammada b. Ismá‘íl al-Mah-
dího a ti přinesli postupně světu vždy dokonalejší učení. Šířením učení
nátiků bylo pověřeno vždy sedm po sobě jdoucích imámů, z nichž první
„mlčící (sámit)“, pouze reprodukující, byl pomocníkem samotného
nátika. Ádamovým sámitem byl Šít (Seth), Núhovým Sám (Sem), Ibrá-
hímovým Ismá‘íl (Ismael), Músovým Hárún (Áron), Ísovým Butrus
(Petr), Muhammadovým Alí. Al-Mahdího sámitem je Abdulláh b. Maj-
mún. Učení sedmého nátika bylo vlastně aplikací světového názoru
arabských přírodních filozofů asi v té podobě, jak jej podává encyklo-
pedie Bratří čistoty, jejichž sdružení bylo zřejmě v nějakém, při tajnůst-
kářství toto organizace těžko zjistitelném, spojení s ismá‘ílíjí. Přitom
bylo podobně jako v súfismu a u Bratří čistoty použito alegorického vý-
kladu kur’ánu a hadíthu. Účelem tohoto zfilozofování náboženství bylo
zušlechtit primitivismus dogmatu islámu a přivádět vzdělanější členy
sekty postupnou iniciací k vyššímu uctívání Boha vědeckým kultem
(al-‘ibáda al-‘ilmíja). Abdulláh b. Majmún, který byl jakožto sámit
al-Mahdího hlavou ismá‘ílíje, byl pronásledováním ze strany Abbá-
sovců donucen opustit Irák a usadil se v severosyrském městečku Sala-
míji poblíž Hamá. Tamtéž sídlil pak i jeho syn Ahmad a synovec Sa‘íd,
kteří byli po něm náčelníky, „velkými hlasateli (ad-dá‘í al-kabír)“
sekty. Ismá‘ílíja se neobyčejně rychle rozšířila ve všech končinách is-
lámského světa dík výborné propagandě pomocí misijních hlasatelů
(dá‘í), kteří jsouce fanaticky poslušni velkého dá‘ího v Salamíji, propa-
govali nové učení a všelijak zakukleni jako kupci, řemeslníci nebo po-
tulní dervíši získávali sektě přívržence a zasvěcovali je do jejího učení.

Do historického vývoje islámských zemí zasáhly daleko více než
tyto dogmatické novoty politické aspirace sekty. Ší‘a se vlastně z politiky
zrodila a jí zůstala vždycky ve všech svých odnožích věrna. Velkým
zklamáním pro tyto politické cíle bylo odstrčení přímých potomků Pro-
rokových, za jejichž práva ší‘a kdysi vedla boj proti Umajjovcům, dy-
nastií abbásovskou. Tak vzniklo u ní i nepřátelství proti Abbásovcům
a četné alíovské revolty, které vládnoucí dynastie potlačovala velmi
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bezohledně. Vystavena jsouc tomuto pronásledování musila ší‘a po-
vzbuzovat své příslušníky a získávat nové tajnou misijní činností, což
ještě více vystupňovalo její nenávist k ortodoxii a vytvořilo pro ni cha-
rakteristické tajnůstkářství ve věcech víry, které dovolovalo i zapření
příslušností k ní (takíja), byla-li obava z pronásledování. Odtud prýští
ší‘u vyznačující stigma malomoci, zklamání a roztesknění, jež vrcholí
každoročně v prvních desíti dnech měsíce muharramu ve smutečních
projevech za al-Husajna, provázených fanatickým sebetrýzněním.

Krátké trvání měla naděje v obrat, jíž se stoupencům Alíovců dostalo
na počátku IX. století, když chalífa al-Ma’mún dal roku 817 svou dceru
za manželku imámovi Alímu b. Músá příjmením ar-Rizá a ustanovil ho
svým nástupcem, zaměniv současně černou barvu abbásovskou za ze-
lenou alíovskou. Plán chalífův, setkavší se ostatně s bouří nevole, pohř-
bila však hned roku následujícího předčasná a velmi podezřelá smrt ná-
sledovníka v churásánském Túsu, kde nad jeho hrobem vznikl Mešhed,
další velké poutní místo ší‘y.

Za rozkladu abbásovské říše došly politické aspirace ší‘y krátkodo-
bého uskutečnění v některých odlehlých končinách: v severoafrickém
státě idrísovském, v zajdovském panství v Tabaristánu a v několika alí-
ovských státečcích v Jemenu.

Významných politických úspěchů, které hrozily nebezpečně podvrá-
tit dotud dominující postavení sunny, domohla se však ší‘a teprve
v X. století. Největší podíl na tom měla hlavně ismá‘ílíja, které prosazo-
vání politických plánů ozbrojenými akcemi umožňovala její velká po-
četnost, znamenitá tajná organizace a povinnost, zavazující její přísluš-
níky bezpodmínečně poslouchat vedoucí osobnosti. První větší takový
podnik byl zahájen v Iráku, kde dá‘í Hamdán, přezdívkou Karmat, sed-
lák aramejského původu z okolí Kúfy, získal v druhé polovině IX. sto-
letí pro sektu mnoho přívrženců, využiv všeobecné nespokojenosti se
sociálními a materiálními poměry, které se tehdy v Iráku rychle zhoršo-
valy. Revoltami nespokojených poddaných zemědělců způsobil bagdád-
ským držitelům moci velké nesnáze. Mimo Irák vzniklo další ohnisko
karmatského povstání v severní Sýrii, pro něž byli získáni i někteří be-
duíni tamních stepí, kteří se dali snadno zlákat možností kořistění. Tepr-
ve koncem roku 906 se podařilo Vasifovi, tureckému vojevůdci chalífy
al-Muktafího (902– 908), potlačit irácko-syrskou karmatskou vzpouru.

Ještě dříve, roku 903, vypuklo však karmatské povstání také v Ba-
hrajnu, kde si dá‘í Abú Sa‘íd, pomocník Hamdánův, založil stát
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s hlavním městem al-Ahsá. Jeho nástupce Abú Táhir Sulajmán mstil se
pak za potlačení irácké karmatské akce opětným přepadáváním pout-
nických karavan, vyplenil roku 920 Basru, roku 925 Kúfu a roku 930
se znenadání právě za dnů výroční pouti objevil se svým houfem
u Mekky, v níž povraždil mnoho poutníků a s nesmírnou kořistí odvlékl
do Bahrajnu i posvátný černý kámen z Ka‘by, který se pak vrátil na své
místo teprv roku 951. Irák, Sýrie ba i Egypt byly nuceny nakonec čelit
těmto nájezdům, proti nimž byly vojensky bezmocné, odváděním po-
platku bahrajnským karmatům, kteří po smrti Abú Táhirově roku 944 si
zvolili zvláštní regentskou radu a asi v téže době rozšířili svou moc také
na Umán. Mezi karmaty a ostatkem ismá‘ílíje došlo hned od počátku
k odcizení, jež mělo svůj původ v soupeření Hamdána a jeho spolupra-
covníků se salamíjskými náčelníky sekty, jimž zůstala věrna většina
přívrženců v Íránu a v Jemenu, kde ismá‘ílíja nalezla půdu připravenou
dávnými sympatiemi k Alíovcům.

Karmatskou secesi vynahradila si však ismá‘ílíja velkým politickým
úspěchem v severní Africe. Tam jemenský dá‘í Abú Abdulláh aš-Ší‘í
vyvoláním povstání v berberském kmeni Kitáma učinil roku 909 konec
panství aghlabovskému. Ovoce jeho dlouholeté podvratné činnosti
sklidila pak záhadná osobnost, Ubajdulláh, který se prohlašoval za po-
tomka imáma Muhammada b. Ismá‘íl, jeho odpůrci však tvrdili, že byl
totožným s velmistrem ismá‘ílíje Sa‘ídem, který nějaký čas před tím
zmizel ze Salamíje. Ubajdulláh se roku 910 ujal vlády v Rakkádě,
prohlásil se za mahdího a přijal titul knížete věřících čili chalífy. Tak
vzniklo v severní Africe nové alíovské panství, jehož vládci jakožto
skuteční anebo domnělí potomci Prorokovy dcery Fátimy se nazývali
Fátimovci. Již zakladatel jejich moci si místo dosavadní aghlabovské
rezidence Rakkády vystavěl při mořském pobřeží poblíž starého
Thapsu nové sídelní město a dal mu po sobě jméno al-Mahdíja.

Fátimovci musili nejprve upevnit své postavení uvnitř nového státu,
jenž zvláště ke konci vlády druhého z nich al-Ká’ima (934 – 946) a na
počátku panování jeho syna Abú Táhira al-Mansúra (946 – 953) byl při-
veden na pokraj zhroucení nebezpečnou vzpourou Berberů s kmenem
Zanáta v čele, kterou rozpoutala v severní Africe stále silná a na úspě-
chy ismá‘ílíje žárlící ‘ibádíja. Vedle toho usilovali o zajištění hranic na
západě, kde se dostávali do zájmové sféry španělských Umajjovců.
Vzájemné soupeření a válečné výpravy z obou stran měly za následek
ztrátu samostatnosti a nakonec zánik panství Idrísovců, Rustamovců
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a Midrárovců a časté střídání svrchovanosti umajjovské a fátimovské
v západním konci severní Afriky.

Bojům na západě nepřikládali však Fátimovci zvláštní důležitost,
hlavním cílem jejich výbojných plánů byl muslimský východ, na zá-
padě chtěli mít pouze krytá záda. Tím, že se prohlásili za dědice Proro-
kovy, zaujali příkrý postoj proti bagdádským chalífům, ne pouze teore-
ticky, nýbrž skutečným úsilím opanovat kraje, v nichž oni byli uznáváni
za hlavu islámu. Z těchto zemí byl jim nejbližší Egypt, který od svržení
Túlúnovců byl zase spravován abbásovskými místodržícími. Již první
Fátimovec vypravil tam dvakrát, v letech 913 – 915 a 919 – 921, svého
syna, příštího chalífu al-Ká’ima, ale pokusy skončily po přechodném
úspěchu nezdarem, a to zásluhou bagdádského amíra al-umará’ Mu’-
nisa, jenž se při druhém pokusu dokonce osobně vypravil na bojiště.
Pouze Barka zůstala po druhém tažení natrvalo Fátimovcům, snu
o vládě nad Egyptem se musili zříci ještě na celé půlstoletí.

Zatím se dočkala ší‘a nového úspěchu na východě, který však nebyl
dílem ismá‘ílíje, a byl proto politicky vlastně proti intencím Fátimovců,
ortodoxii bylo jím však způsobeno největší možné ponížení, poněvadž
její hlava, bagdádský chalífa, se stal závislým na uzurpátoru, hlásícím
se k sektě Alího.

Chalífa al-Káhir (932– 934), jenž nastoupil po slavném al-Muktadi-
rovi, chtěl zase povznést svou autoritu a této snaze padli za obě_ skoro
všichni, kdo byli u moci za jeho předchůdce, i Mu’nis, který se sám
probodl kopím. Ale tato chalífova energie dala podnět k spiknutí a stála
ho zrak i chalífát. Za jeho nástupce ar-Rádího (934 – 940), učence
a básníka neschopného vlády, dolehla na zbytek říše velká politická a fi-
nanční krize, kterou měl zdolat vásitský místodržící Muhammad
b. Rá’ik, jejž chalífa jmenoval novým amírem al-umará’. Ten byl na čas
vytlačen dvěma tureckými rivaly, ale byl znovu povolán al-Muttakím
(940 – 944), když byl tento ohrožen Abú Abdulláhem Ahmadem, sy-
nem bývalého baserského správce pošty Muhammada al-Barídího,
a nazývaným proto Ibn al-Barídí. Syn poštmistrův se svými bratry se
zmocnil vlády v jižním Iráku a přilehlém Chúzistánu. Abú Abdulláh
obsadil přechodně také Bagdád, jeho bratr Abú-l-Husajn Abdulláh po-
razil pak Ibn Rá’ika, donutil ho ustoupit z Iráku a uchýlit se s chalífou
na sever. To přišlo vhod mausilskému místodržícímu Hasanovi, vnuku
Hamdána, podnáčelníka kmene Taghlib, jejž chalífa, hledaje u něho po-
moc, jmenoval amírem al-umará’ s titulem Násiruddaula („pomocník
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říše“) (920 – 969 v sev. Iráku) a jeho bratru Alímu, místodržiteli v Di-
járbakru, který se roku 944 zmocnil i Halabu, dal titul Sajfuddaula
(„meč říše“) (945 – 967 v Sýrii).

Al-Muttakímu však hamdánovská pomoc mnoho neprospěla. Turek
Tuzun, jmenovaný amírem al-umará’ ještě před Hamdánovcem Hasa-
nem, se zmocnil Bagdádu a později i Basry, čímž učinil konec panování
synů al-Barídího. Ahmad se stal skutečným vládcem Iráku a dostal od
chalífy titul Mu‘izzuddaula („posilovatel říše“) (945 – 967). Již po pěti
nedělích dal však al-Mustakfího oslepit a dosadil za něho syna al-Muk-
tadirova, který si dal jméno al-Mutí‘ (946 – 974). Tím se stalo s Irákem
vlastně totéž, co již dříve s ostatními provinciemi, vzniklo tam panství
perského uzurpátora, který neuměl ani arabsky a musil se dorozumívat
pomocí tlumočníka. Od jiných rodových držav, které vznikly na tros-
kách abbásovské říše, se toto panství lišilo jen v tom, že v Bagdádu
vedle samostatných bújovských světských vladařů sídlili v jejich pod-
ručí také duchovní náčelníci ortodoxního islámu, abbásovští chalífové,
které Bújovci libovolně sesazovali a dosazovali.

Poměr chalífů k Bújovcům byl celkem tentýž jako k dřívějším amí-
rům al-umará’ poci_ovali však nové poručnictví daleko nepříjemněji,
protože Bújovci byli příslušníky ší‘y a ponechávali chalífy v jejich hod-
nosti zřejmě jen pro jejich postavení v ortodoxii, k níž se tehdy hlásila
převážná část obyvatelstva Iráku. Jinak podporovali co nejvíce ší‘u.
Dovolili dotud zakázané pouti do Karbalá k hrobu al-Husajnovu, který
dal roku 850 chalífa al-Mutavakkil srovnat se zemí, podporovali pořá-
dání smutečních slavností ve výroční den jeho smrti (ta‘zija) a zavedli
vzdorosvátek ší‘y (‘íd al-ghadír) na pamě_ domnělého předání nejvyšší
moci Muhammadem Alímu. K zdůraznění své vladařské moci dal
Mu‘izzuddaula uvádět své jméno v chutbě hned za jménem chalífovým,
na mincích je dal razit dokonce na prvním místě, neomezenost své moci
vyjádřil užíváním titulu malik (král) a ustanovením vlastního vezíra.
Chalífa měl nadále jen náčelníka kabinetu (ra’ís ar-ru’asá’). Zevním
odznakem moci bújovských uzurpátorů byl po starodávném perském
vzoru drahokamový diadém na černém turbanu, zlatý řetěz a meč, kte-
réžto odznaky dostávali při slavnostní investituře, při níž jim chalífa
také vlastnoručně připevňoval na žerdě dva praporce.

Bújovská říše se skládala ze tří částí, v nichž vládly různé linie Bújo-
vých potomků, přesto však tvořila dohromady celek dík rodové kázni,
jež vyžadovala, aby vždy nejstarší byl pokládán za hlavu rodu. Tou i po
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ovládnutí Bagdádu zůstal Alí, vladař ve Fársu (z. 949), pro nějž Mu‘izz
vymohl na chalífovi titul Imáduddaula („sloup říše“), a po něm jeho
bratr Hasan (z. 977), který dostal titul Ruknuddaula („pilíř říše“).
Nejslavnějším členem dynastie byl syn Imáduddaulův Abú Šudžá‘
Adududdaula („opora říše“) (949 – 983) z linie fárské, jenž po smrti
Mu‘izzova syna Bachtjára Izzuddauly („sláva říše“) se stal roku 978
také vládcem celého Iráku.

Adududdaula sjednotil na čas pod svou vládou celé bújovské pan-
ství, které za něho dosáhlo i vrcholu své politické moci a vnitřního
rozkvětu. Obnovil veřejnou bezpečnost, která před ovládnutím Iráku
Bújovci hodně poklesla, upravoval zase cesty, podporoval řemesla i ob-
chod a pečoval o povznesení zemědělství opravami zanedbaných za-
vodňovacích zařízení. To vše způsobilo, že Irák zažil nové období hos-
podářského i kulturního rozkvětu.

Za Adududdauly se zase horlivě stavělo, byly budovány paláce
v Bagdádu a v Šírázu, zakládány džámi‘y, nemocnice, bazáry. Byl
i milovníkem poezie a příznivcem učenců, jimž poskytoval stálé platy
a zřizoval pro ně vědecké ústavy a knihovny. Na jeho dvoře žili astro-
nomové a astrologové Abú-l-Husajn Abdurrahmán b. Umar as-Súfí
(z. 986), jenž pro něho napsal své dílo o stálicích, a Abú-l-Vafá al-Bú-
zadžání (z. 997), jeho tělesným lékařem byl Alí b. al-Abbás al-Madžúsí
(z. 994), který mu věnoval al-Kitáb al-malakí (Kniha královská), sou-
stavné dílo medicínské, jež bylo velmi ceněno před sepsáním Avicen-
nova al-Kánúnu. Důvěrníkem Adudovým a jeho správcem pokladnice
byl polyhistor Ibn Miskavajh (z. 1030), muž na svou dobu ducha
neobyčejně kritického, jemuž vedle spisů filozofických vděčíme za se-
psání obsáhlé světové kroniky Tadžárib al-umam (Zkušenosti národů),
dovedené až do smrti Adududdaulovy roku 983. Je ve své poslední
části nejcennějším pramenem pro dobu bújovskou zvláště hojnými
a podrobnými zprávami o poměrech správních, hospodářských a kul-
turních. To vše vyžadovalo ovšem značných nákladů hmotných, které
si vladař musil opatřovat zvyšováním daní a propůjčováním pozemků
vojákům coby léna místo žoldu. A jako se stalo podobně i v jiných pan-
stvích těchto islámských diadochů, doplatili na tuto finanční politiku
těžce jeho nástupci.

Adududdaulovi přálo také válečné štěstí. K Iráku připojil i Mezopo-
támii, kterou odňal Abú Taghlibovi, synu Hamdánovce Násiruddauly,
jenž ovšem již předtím uznal svrchovanost bagdádských Bújovců a platil
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jim poplatek. Hamdánovská moc nebyla tím však zničena, poněvadž
Násiruddaulův bratr Sajfuddaula se udržel v severní Sýrii, přestože jeho
panství bylo ohroženo ze severu Byzantinci a z jihu Ichšídovci (v Egyp-
tě 935 – 969).

V Egyptě se totiž v třicátých letech X. století osamostatnil, jako
kdysi Ibn Túlún, tamní místodržitel, Turek Muhammad b. Tugdž, který
si dal chalífou ar-Rádím (934 – 940) udělit čestný titul Ichšíd, jehož uží-
vali velmoži jeho fargánské vlasti. Potom ovládl také velkou část Sýrie
a domohl se svrchovanosti nad Mekkou a Medínou. Po jeho smrti vládli
podle jména jeho dva synové Abú-l-Kásim Unudžur (946 – 960) a Abú-
-l-Hasan Alí (960 – 966), správu země vedl však za ně kleštěnec Kafúr,
který se pak po smrti Alího sám ujal vlády. A s ním uzavřel Sajfuddaula
po delších bojích mír, jímž podržel severní Sýrii na jih až po Hims.

Hůře se však pro něho vyvíjely poměry na severu, kde Nikeforos Fo-
kas jako vojevůdce Romana II. a později jako císař dobyl pohraničního
vojenského pásma maloasijského, pronikl hluboko do muslimského
území a roku 962 vyplenil i Halab, sídelní město Sajfuddaulovo. Konce
této války se Sajfuddaula již nedočkal. Zatímco Nikeforos obléhal An-
tákíji (Antiochie), zemřel v lednu roku 967.

Ale všecky tyto hrdinské boje k obraně efemérního hamdánovského
panství nevytvořily slávu Sajfuddaulovu v dějinách Arabů, tu mu zalo-
žila jeho přízeň věnovaná poezii a vědě. A ta byla tím významnější
a pozoruhodnější, čím bohatší byla vláda tohoto tělesně slabého a na-
pořád nemocemi sužovaného knížete na vyčerpávající boje a neustálé
zvraty válečného štěstí. Jeho dvůr v Halabu se stal hlavním kulturním
střediskem tehdejšího arabského východu. Tam se obklopil zástupem
básníků, z nichž nejvíce proslul al-Mutanabbí (z. 965), který si liboval
ve stylu starých předislámských básníků a svou povahou i tvorbou při-
pomíná v mnohém dvorní básníky Umajjovců. Nadaným básníkem byl
i Sajfuddaulův bratranec Abú Firás (z. 968), jenž se proslavil nejen jako
statečný bojovník a opěvatel hrdinských činů arabských v bojích
s Byzantinci, nýbrž i dojemnými elegiemi posílanými ze čtyřletého za-
jetí v Cařihradě, hlavně tklivou básní na svou starou matičku truchlící
v Manbidži nad synem strádajícím nuceným pobytem v cizině. Halab-
skému mecenáši věnoval Abú-l-Faradž al-Isfahání (z. 967), jenž měl
v žilách umajjovskou krev, ale při tom byl jako jeho knížecí protektor
příslušníkem ší‘y, svou obrovskou Knihu písní (Kitáb al-aghání), ob-
sáhlou sbírku biografií arabských básníků, pěvců a komponistů doby
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předislámské a prvních tří století islámu. K učeneckému kruhu sajfud-
daulovu náležel i slavný duchovní i světský řečník Ibn Nubáta (z. 984)
a filozof al-Fárábí (z. 950), Turek původem, jemuž hamdánovská pří-
zeň umožňovala věnovat se v ústraní filozofickým spekulacím.

Po Sajfuddaulovi nastoupil jeho syn Sa‘duddaula („štěstí říše“)
(967– 991). Ten pokračoval v bojích proti Byzantincům, kteří roku 968
dobyli Antákíje, i proti vnitřním nepokojům, jež vypukly po smrti jeho
otce. K tomu všemu začalo jeho državu ohrožovat další nebezpečenství
z jihu, totiž rozpínající se moc Fátimovců, jimž se zatím podařilo zmoc-
nit se Egypta.

Po obou nezdařených fátimovských pokusech o Egypt za al-Mahdího
ztroskotal i třetí, podniknutý za panování jeho syna v roce 935, na prud-
kém odporu nového vládce Egypta Ichšída a teprve rok 968, v němž ze-
mřel Káfúr a vlády se ujal neschopný Ichšídův vnuk Abú-l-Faváris Ah-
mad b. Alí, otevřel Fátimovcům naději na splnění dávné tužby. Čtvrtý
z nich al-Mu‘izz (953 – 975) poslal roku 969 na východ svého vojevůdce
Džauhara, který se již předtím vyznamenal v Maghribu, a ten po snad-
ném vítězství nad egyptským vojskem vtáhl 6. června do Fustátu, vedle
něhož dal vzápětí vytyčit rozměry nové fátimovské rezidence, jež do-
stala jméno Misr al-Káhira („vítězná“). Roku následujícího vnikl pak
podvůdce Džauharův do Sýrie a obsadil Damašek. Ale Sýrie se stala pro
fátimovce zdrojem nových potíží. Bagdádský Bújovec Bachtjár Izzud-
daula („sláva říše“) nalezl proti fátimovské expanzi nečekanou pomoc
v bahrajnských karmatech, jejichž předáci, pobouření tím, že al-Mu‘izz
osobuje si funkci hlavy ismá‘ílíje, chtěl jim vnutit nového dá‘ího. Dali
proto Izzuddaulovi k dispozici vojsko, které se zmocnilo Damašku, po-
razilo Džauharova podvůdce a dospělo až k hradbám hlavního města
Egypta, od nichž se však Džauharovi podařilo je odvrátit mečem i úplat-
ky. Donucen těmito komplikacemi, rozhodl se al-Mu‘izz přeložit těžiště
fátimovské moci do Egypta. Roku 972 odevzdal správu západu a středu
severní Afriky Berberu Bulukkínovi, jehož otec Zírí prokázal dynastii
platné služby, a v červnu roku 973 slavil vjezd do Káhiry. Rok nato se
objevili v Egyptě znovu karmati, ale al-Mu‘izzovi se podařilo je zne-
škodnit týmiž prostředky, jichž předtím použil Džauhar.

Vláda al-Mu‘izzova syna al-Azíza (975 – 996) byla vyplněna boji
v Sýrii, kde se Hamdánovec Sa‘duddaula octl mezi dvěma nepřáteli:
Fátimovci a Byzantinci, kteří za Jana Cimiska a Basileia II. vyvinuli
velkou válečnou aktivitu. Sa‘duddalův syn Sa‘íduddaula („š_astlivec
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říše“) (991–1002) se proti Fátimovcům spojil s Byzantinci. Ti mu však
neposkytli pomoc, poněvadž byli tehdy ohroženi Bulhary, a byl proto
nakonec nucen uznat fátimovskou nadvládu. A roku 1004 učinili Fáti-
movci konec hamdánovskému panství halabskému.

Také moc karmatů se chýlila ke konci, poddali se káhirskému chalí-
fovi a zanedlouho mizejí zmínky o jejich státu v Bahrajnu. Mekka se
tehdy politicky povznesla nad Medínu, nebo_ se tam dostala pod nad-
vládou fátimovskou k moci alíovská dynastie šarífů. Získání svrchova-
nosti nad Mekkou a Medínou mělo pro Fátimovce velký význam ideo-
vý, poněvadž v této době již zobecněla teorie, že pán a ochránce obou
posvátných měst (chádim al-Haramajn aš-šarífajn) je pravou hlavou
islámu. A kromě Hidžázu byla svrchovanost egyptských vládců uzná-
vána i v Jemenu.

Zvláštní postavení v řadě fátimovských chalífů zaujímá záhadná
osobnost al-Azízova syna al-Hákima (996 –1021). Chalífou se stal ve
věku jedenácti let a od šestnáctého roku svého věku začal vydávat po-
šetilá nařízení, která vzápětí nahrazoval docela opačnými. Jednou naří-
dil, že ve dne musí být tržiště uzavřena a otevřena jen v noci, brzy to
změnil v opak a zakázal po západu slunce vycházet z domů. Ženy měly
zakázáno vůbec opouštět příbytek, a ševcům proto zakázal zhotovovat
ženskou obuv. Nějaký čas pronásledoval křes_any a židy a dal rozbořit
jeruzalémský chrám Božího hrobu, brzy nato zas prohlásil úplnou ná-
boženskou svobodu, Koptům dovolil obnovit všechny dávno zrušené
kostely a byl osobně přítomen svěcení základního kamene k jejich ka-
tedrále. Podobně jako jeho podivné rozkazy a zákazy se měnily i jeho
osobní zvyky. Někdy si nechával růst vlasy a nehty a odíval se prostým
šatem súfiů, aby to zanedlouho zaměnil za největší luxus. Tyto počiny
a nálady chalífovy, jež stály život tisíců lidí, vyvolaly přirozeně vření.
A to bylo ještě zvýšeno tím, že se chalífa dal prohlašovat za inkarnaci
božství a za nátika. Vyhlašování tohoto nového dogmatu z kazatelen
džámi‘ů způsobilo takový rozruch, že přední z jeho misionářů dá‘í
ad-Darází musil z Egypta uprchnout do Sýrie, kde došel sluchu u hor-
ských obyvatelů v Libanonu a založil tam po něm nazvanou sektu
drúzů. Celé počínání al-Hákimovo je dodnes záhadou, je těžko si učinit
úsudek o tom, co vlastně za tím vším vězelo, zda byl chalífa choromy-
slný, či zda tím chtěl zahájit vulgarizaci ezoterického učení ismá‘ílíje,
k čemuž mělo jeho zbožnění dát potřebnou autorizaci. A jako bylo ne-
pochopitelné celé jeho počínání, které vyvolalo nebezpečnou vzpouru
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v Barce a v Káhiře krvavé srážky berberských žoldnéřů s jeho černoš-
skou gardou, tak byl záhadný i jeho konec. V noci na 13. únor roku
1021 za vyjíž^ky do pohoří al-Mukattamu u Káhiry al-Hákim beze stop
zmizel. Snad skončil násilnou smrtí, snad se odstranil do soukromí, aby
po něm zůstala víra, že byl skutečně nátikem a že se jednou zase vrátí
jako mahdí, jak dodnes věří drúzové.

V Egyptě nepřinesla vláda Fátimovců velkých změn ve vnitřních po-
měrech. Rozdíl byl jen v tom, že země, jejíž obyvatelstvo se drželo ve-
skrze sunny, dostala za vladaře tehdy nejmocnějšího představitele ší‘y.
Je přirozené, že ší‘a byla Fátimovci protežována při obsazování duchov-
ních a soudních míst, na něž se dostali stoupenci jejích směrů. Občas to
vyvolávalo bouře a různé incidenty, jež však nebyly nebezpečného rázu.
Až na některá období panování al-Hákimova vládla v Egyptě velká ná-
boženská tolerance i vůči křes_anům a židům. Obojí se také dost uplat-
ňovali v politickém životě a al-Azíz měl jednou i křes_anského vezíra.
Administrace státu a hospodářské poměry měly v zemi již starý solidní
základ, jenž byl nedávno ještě znovu upevněn energickým Ichšídem. Fá-
timovci jako konkurenti bagdádských chalífů byli v ohledu mocenském
a hmotném mnohem š_astnější oněch a jako vládci bohatého Egypta vy-
stupovali ještě daleko okázaleji než kdysi Túlúnovci a Ichšídovci. Na je-
jich dvoře rozvinul se dotud v Egyptě nevídaný luxus a zavládl okázalý,
do všech podrobností vypracovaný ceremoniál.

Založení nového sídelního města Káhiry dalo jim možnost k uplat-
nění výtvarného umění. Kromě paláců dnes zmizelých vybudovali
mohutné hradební brány nového města, jež stojí dodnes. Bohoslužbě
sloužily především dva velké džámi‘y: al-Azhar, založený Džauharem
a dokončený roku 972, jenž se záhy stal proslulým jako středisko boho-
slovné učenosti i mimo hranice Egypta, a pozdější džámi‘ al-Hákimův,
který byl dobudován roku 1012. Vcelku zachovávají ráz stavitelství
doby túlúnovské, přidávají jen zvláštní lo^ před mihrábem krytou
dvěma kopulemi. Al-Azhar má místo pilířů štíhlé sloupy a nad nimi se
pnoucí lehké klenebné pásy, což dává tušit vliv architektury muslim-
ského západu.

Poezie, jak tomu ostatně bylo již za Túlúnovců a Ichšídovců, se ani
v této době nepovznesla v Egyptě nad prostřednost, zato se horlivě pra-
covalo v různých oborech vědních a tuto činnost vládnoucí dynastie
podporovala zakládáním knihoven, hvězdáren, klinik a zvláště jakési
akademie nazvané Dům vědy (Dár al-‘ilm), která připomínala podobný
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institut založený kdysi al-Ma’múnem v Bagdádu. V lékařství vynikl
horlivou literární činností tělesný lékař al-Hákimův Alí b. Ridván
(z. 1068), ve hvězdářství Alí b. Abí Sa‘íd as-Safadí (z. 1009), al-Háki-
mův dvorní astronom, pro nějž sestavil své astronomické tabulky
az-Zídž al-Hákimí. Největším fyzikem a matematikem té doby byl Ibn
al-Hajtham (z. 1038 nebo 1039), jenž nejvíce proslul svým bádáním
v optice, zejména stanovením zákonů odrazu paprsků ve vydutých kou-
lích a čočkách. Dějinami a topografií se zabývali v druhé polovině
X. století a v první XI. století mezi jinými Muhammad b. Júsuf al-Kindí
(z. 961), al-Hasan b. Zúlák (z. 998), al-Musabbibí (z. 1029) a al-Kudá‘í
(z. 1062).

Rozhárané poměry politické, které zavládly v Egyptě po zmizení
al-Hákimově, přivedla dočasně do pořádku jeho energická sestra Sittal-
mulk, která po několik let spravovala zemi za jeho nedospělého syna
az-Záhira (1021–1036), ale po její smrti za zbytku vlády az-Záhirovy
a za jeho stejně neschopného syna al-Mustansira (1036 –1094) se dosta-
vil nový vnitřní rozvrat, jehož následky se projevily záhy i v Sýrii, kde
nespokojenosti obyvatelstva a častých vzpour proti fátimovským místo-
držícím využili náčelníci některých, v sousedních stepích kočujících
beduínských kmenů k dočasnému ovládnutí jednotlivých částí země.
Byla to vlastně jen chvilková dobrodružství, dynastii založil jen jeden
z nich, Sálih b. Mirdás z kmene Kiláb, který roku 1023 dobyl Halabu.
Jeho rod, nehledíc ke dvěma přestávkám, v nichž se města zase zmoc-
nili fátimovští místodržící, se tam udržel půl století. Toto nové osa-
mostatnění Halabu neprovázel ovšem již kulturní rozkvět, který město
zažilo za Hamdánovců. Příčinou toho nebyla snad netečnost nových
vládců k snahám kulturním, nýbrž politický úpadek a myšlenková zma-
tenost. Tyto poměry se nejzřetelněji ozývají z díla v útlém dětství oslep-
nuvšího myslitele a básníka Abú-l-Alá al-Ma‘arrího, hlasatele pesimis-
mu a anarchismu, který v náboženství, politice, vědě i umění viděl jen
sobectví a hmotařství a prodlévaje v ústraní svého rodného města
Ma‘arry hledal vnitřní uspokojení v askezi a v lásce k bližnímu.

Podobné poměry, jaké byly v Egyptě a v Sýrii, zavládly v této době
i na muslimském východě. Říše Bújovců byla také již v rozkladu. Po
smrti Adududdaulově se uvolnila pro ni příznačná rodová disciplína
a propukly boje mezi jednotlivými liniemi dynastie, za nichž vznikla
samostatná panství Ukajlovců v Mausilu (od roku 996), Marvánovců
v Dijárbakru (od roku 990) a Mazjadovců v Hille (od r. 1012). V Íránu

: 154 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



využil této situace dočasně od Bújovců zapuzený Zijárovec Kábús
b. Vušmgír (976 –1012), upřímný příznivec umění a vědy, k znovuzís-
kání svých zemí, v Kurdistánu se v otcovském panství upevnila moc
Badra b. Hasanavajh(i) (Hasanúja, 979 –1014) a v Isfahánu se osamo-
statnil příbuzný Bújovců Alá’uddaula („výsost říše“) b. Kákavajh(i)
(Kákúja, 1007–1041), na jehož dvoře se po delší dobu zdržoval poly-
histor a popularizátor Ibn Síná (z. 1037), známý z latinských překladů
i na křes_anském západě jako Avicenna, autor nejproslulejší arabské lé-
kařské knihy al-Kánún fí-t-tibb (Kánon lékařství) a mnoha oblíbených
kompendií z oborů filozofie, astronomie, přírodních věd a medicíny.

Fátimovci, když se zmocnili Egypta i Sýrie, hleděli si výhradně
těchto zemí a ztratili zájem o své původní državy na západ od Egypta.
Tam měl Bulukkín ibn Zírí, místodržící al-Mu‘izzův, úplnou volnost
ruky a využil toho k založení dědičného panství. Třetí z jeho nástupců
al-Mu‘izz b. Bádís (1015 –1061), jenž jsa sám básníkem byl příznivcem
severoafrických poetů Muhammada b. Abí Sa‘íd al-Kajruváního
(z. 1068), al-Husrího (z. po 1022) a Ibn Rašíka (z. 1070), autora velmi
ceněné arabské poetiky, zbavil se i formálně fátimovské svrchovanosti,
přihlásiv se k obedienci bagdádského chalífy. Vedle zíríovského pan-
ství, které zaujímalo dnešní Tripolsko a Tunisko, vzniklo na počátku
XI. století ještě panství hammádovské ve východní části dnešního
Alžírska, které založil Bulukkinův syn Hammád (1007–1028) a záhy se
zbavil zíríovské svrchovanosti.

Sicílie, která kdysi náležela k říši aghlabovskié, se poddala roku 910
zakladateli fátimovské dynastie, ale neschopní místodržící, dosazení
al-Mahdím, zavdali tam podnět ke vzpouře. Ostrov prohlásil roku 912
svou samostatnost pod arabským emírem Ahmadem b. Kurhub a z ka-
zatelen po čtyři roky zaznívalo jméno bagdádského chalífy. Ale vrtkaví
poddaní Ibn Kurhubovi, nespokojeni s emírovými neúspěchy v bojích
proti křes_anům, vydali ho již roku 916 al-Mahdímu, jímž byli donuceni
znovu uznat fátimovskou nadvládu. Když pak následujícího roku došlo
k příměří mezi al-Mahdím a Byzantinci, byli nuceni také muslimové af-
ričtí a sicilští zastavit své nájezdy do jižní Itálie, ale vynahradili si to
v Ligurském moři. V letech 934 a 935 vyplenilo muslimské lo^stvo
Sardinii, Korsiku a dokonce i Janov. Sicílie dostala roku 948 zase
schopného místodržícího v al-Hasanu b. Alí, Arabu z kmene Kalb, je-
hož potomci spravovali ostrov déle jednoho století, podle jména uzná-
vajíce svrchovanost Fátimovců. Po uplynutí zmíněného klidu zbraní
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vzplály pak znovu boje v Kalábrii a v Apulii, které vyvrcholily v po-
rážce byzantského lo^stva v Mesinské úžině roku 965. Nepřátelství
bylo pak přerušeno novým příměřím, které uzavřel s Byzancí al-Mu‘izz
před Džauharovým tažením do Egypta, a snaha Oty II. o dobytí jižní
Itálie vyvolala dokonce i vojenskou součinnost Byzantinců a sicilských
muslimů, kteří porazili římského císaře roku 982 v bitvě u Stilo v Ta-
rentském zálivu, v níž padl kalbovský emír Abú-l-Kásim (970 – 982).
Když zaniklo nebezpečí, vzalo za své i nepřirozené spojenectví a mus-
limské vpády z ostrova do jižní Itálie byly zase obnoveny.

Od počátku století XI. začíná však již úpadek muslimského panství
na Sicílii, který byl zaviněn občanskými válkami, jichž se účastnili
v čele potírajících se stran i různí členové vládnoucí emírské dynastie.
Kromě toho byla Sicílie ohrožena i zvenčí, poněvadž námořní převaha
ve Středomoří přešla z rukou arabských do rukou Byzance a Pisy. Na-
konec zasáhli Byzantinci i do občanské války na samotném ostrově,
ovšem bez pronikavějších úspěchů. Zato využili rozkladu muslimské
moci Normani (al-Madžús), kteří se již předtím usadili v jižní Itálii
a v letech 1060 –1091 postupně dobyli celé Sicílie.

Přes všechny vnitřní potíže politického rázu byla doba vlády kalbov-
ských emírů obdobím rostoucího hospodářského a kulturního rozkvětu.
Tento vzestupný proces dosáhl však svého vrcholu teprve za vlády nor-
manských vévodů a jejich hohenštaufského dědice Fridricha II. Noví
vládcové se nedotkli ani dosavadního správního řízení, ani vyspělého
zemědělství a obchodní organizace. Naopak dali vlastnímu dvoru
východní ráz a obklopovali se muslimskými výtvarníky, básníky
a učenci, především filozofy, hvězdáři, zeměpisci a lékaři. Nejznáměj-
ší z učenců je al-Idrísí (z. 1166), který pro Rogera II. napsal souborné
dílo zeměpisné a sestavil novou topograficky obohacenou mapu světa,
vyrytou do stříbrné stolní desky. Tato moudrá politika neobyčejně po-
sílila normanské a štaufské panství a učinila ze Sicílie nejbohatší a nej-
spořádanější křes_anský stát, spolu s tím pak vedle Pyrenejského polo-
ostrova nejdůležitější most, po němž se islámské vlivy dostávaly na
křes_anský západ.
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Š Á H  M A H M Ú D

V době, v níž ší‘a dosáhla svých největších politických úspěchů, měl
ortodoxní islám jen dvě pevné opory. Na západě to bylo muslimské
Španělsko a na východě ghazenský šáh Mahmúd.

Mahmúd, syn a dědic Sebükteginův, byl rozeným válečníkem a měl
ještě to štěstí, že nalezl stejně zdatné pomocníky v několika svých voje-
vůdcích. Po mírové smlouvě s Karachánovci roku 1011 a dobytí Chvá-
rizmu v roce 1017 se prostírala jeho říše na sever až k řece Amu, na
západě byla v letech 1000 –1003 rozšířena o Sístán, ke konci jeho vlády
byl roku 1029 připojen i Rajj a Kazvín, jež byly odňaty Bújovci Madž-
duddaulovi, a isfahánský Kákújovec byl donucen uznat Mahmúdovu
svrchovanost.

Hlavním cílem výbojů šáha Mahmúda, k nimž jednou z hlavních po-
hnutek byl náboženský příkaz šíření islámu bojem s nevěřícími, byl
však východ. V letech 1004 –1027 bylo podniknuto sedmnáct tažení do
Indie, korunovaných stálými vítězstvími nad tamními vladaři drobných
států, kteří se nedovedli sjednotit k odporu. Ze všech těchto výprav vra-
cela se šáhova vojska s ohromnou kořistí, kterou pobrala v rozbořených
indických chrámech. Tyto výpravy měly za následek nejen připojení
západní části Přední Indie k Mahmúdově říši, nýbrž i uvedení islámu
hluboko do Přední Indie, kde se od té doby pevně uchytil. Ale ani sa-
motné jádro Mahmúdovy říše nebylo ušetřeno vojenských zákroků,
jichž vyžadovala pacifikace sídliš_ bojovných horalů, Afghánů a Gúrů,
kteří teprve tehdy byli nuceni přijmout islám.

Šáh Mahmúd byl horlivým stoupencem sunny, zaujímal proto odmí-
tavé stanovisko k Fátimovci al-Hákimovi, který se snažil s ním navázat
styky, a uznával za svého svrchovaného pána bagdádského chalífu ob-
vyklými formalitami a ve zprávách, jež mu podával o svých vítězstvích.
Toto podřízení náměstku Prorokovu mu vyneslo titul Jamínuddaula
(„pravice“, ev. „štěstí říše“). Ší‘a byla na jeho území pronásledována
a také zarazil vývoj karmanství, které si z Umánu nalezlo cestu do po-
říčí Indu.

Mahmúd nebyl jen drsným válečníkem, nýbrž staral se i o hospodář-
ský a kulturní rozvoj svého státu. Ghazna byla za jeho vlády ozdobena
skvělými stavbami světskými a nádherným džámi‘em; dnes se ovšem
ze všech těch staveb zachovaly jen dvě věže vypínající se nad opuštěné
sutiny. Nejsvětlejší památku v dějinách islámského východu mu však
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zajistila jeho přízeň věnovaná básnictví a vědě, vytrysklá jednak
z opravdového zájmu, jenž se projevoval v jeho zálibě v naslouchání
přednesu básní a v hovorech s učenci, jednak ze snahy dodat tím lesku
svému dvoru. Proto zval k sobě básníky, učence a umělce z celého
Íránu a ty, kteří nemínili přijmout jeho pozvání dobrovolně, dovedl
k tomu i donutit.

Obcovací řečí šáhovou a jeho dvora byla turečtina, ale kulturní život
v jeho říši byl perský, čímž se Ghazna stala dědičkou sámánovské Bu-
cháry. Hostila tehdy nejpřednější básníky té doby: Unsurího (z. 1039
nebo 1040), skvělého stylistu, jejž šáh vyznamenal titulem „král bás-
níků (malik aš-šu‘ará’)“, Farruchího (z. 1037 nebo 1038), Asádího,
Manúčihrího (z. kolem 1040) a spoustu méně slavných, kteří v nesčet-
ných chvalozpěvech na šáhův válečný a vladařský věhlas spláceli pro-
kazovanou jim přízeň. Nad ně všechny se vysoko povznášel největší
epik Persie Abú-l-Kásim Firdausí z Túsu (z. mezi 1020 a 1026), svým
náboženským přesvědčením stoupenec Alího a snad i tajný zoroastro-
vec. Ale přesto mu poskytl Mahmúd potřebný klid k dokončení velké-
ho, již Dakíkím načatého plánu zbásnit staré zkazky a pověsti íránské
a dějiny Persie až do arabského výboje, jež seskupil kolem základního
tématu odvěkého zápasu světa íránského s túránským v ohromném
eposu, jehož rozsah přesahuje asi sedmkrát Homérovu Illiadu a jemuž
jako už jeho předchůdce dal titul Šáhnáme.

Od zmíněných panegyriků lišil se Firdausí tím, že jeho hrdost nad
vykonaným dílem, třebaže tu a tam i on napsal něco oslavného, mu ne-
dovolovala hrbit se před pyšným šáhem, což asi zavinilo vládcův ne-
vděk vůči němu, který mu vytkl ve sžíravé satiře, jež je v čele rukopisů
i tisků eposu. Jiným epikem ghazenského dvora byl Asadí, epigon Fir-
dausího, jenž vedle zpracování vedlejších epizod ze staroíránských po-
věstí proslul svým slovníkem, cenným svými básnickými doklady i pro
literární historii. Vedle perštiny užívali někteří básníci i beletristé v šá-
hově říši ještě arabštiny, jako al-Bustí (z. 1010) nebo Badí‘uzzamán
al-Hamadhání (z. 1007), jenž povznesl na literární úroveň nový druh
beletrie, makámu, líčící slohem co nejvybranějším, plným vzácných
výrazů i hříček slovních i myšlenkových, s jemným humorem i ironií
v rýmované próze dobrodružství jednoho z literárních proletářů té
doby, kteří se potulovali za hledáním chvilkové přízně mocných a bo-
hatých z města do města, blýskali se svým vtipem, učeností a veršote-
pectvím, za odměnu skládali příležitostně básně a měli se dobře na útraty
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dobromyslných mecénů. Arabštiny užívali skoro výhradně i učenci na
Mahmúdově dvoře, jako slavný matematik, fyzik a astronom al-Bírúní
(z. 1048), který napsal chronologickou příručku al-Áthár al-bákija
‘ani-l-kurún al-chálija (Stopy, jež se zachovaly z věků, které za své
vzaly), všeobecnou astronomii, věnovanou šáhovu synu Mas‘údovi na-
zvanou al-Kánún al-Mas‘údí (Mas‘údův Kánon) a velmi cennou knihu
o Indii Dějiny Indie (Ta’rích al-Hind), jedno z nejzajímavějších děl is-
lámské zeměpisné literatury, vzešlé z dlouholetého všestranného pozo-
rování přírody, lidu, náboženství a kultury této právě tehdy u muslimů
neobyčejnému zájmu se těšící země. Životopis šáhův pod názvem
al-Kitáb al-Jamíní (Kniha Jamín[uddaul]ova) napsal arabsky al-Utbí
(z. 1036), čtyřsvazkovou světovou historii pro jeho bratra Nasra
al-Marghaní, pokusivší se o genetické líčení dějin na rozdíl od chrono-
logického podání dějů, běžného u islámských kronikářů. Synu Mahmú-
dovu Abdurrašídovi (1049 –1053) věnoval Abdulhajj Ghardízí struč-
nou, ale obsahově velmi cennou perskou světovou kroniku. Obsáhlou
monografii o ghazenské dynastii napsal dlouholetý úředník sultánské
dvorní kanceláře Abú-l-Fazl Bajhakí (z. 1077). Je to práce spíše rázu
memoárového obsahující mnoho podrobností o poměrech správních
a o životě na sultánském dvoře. Bohužel máme z ní zachován jen jeden
díl zabývající se dobou vlády sultána Mas‘úda (1030 –1042).

Politický a kulturní rozmach ghazenské říše, který byl dílem stateč-
nosti, inteligence a energie šáha Mahmúda, nepřetrval však dlouho
svého v roce 1030 zemřelého tvůrce. Již jeho syn Mas‘úd, jenž rok po
smrti otcově odňal vládu svému bratru Muhammadovi, určenému Mah-
múdem za nástupce, nedovedl udržet její celistvost.

Po jeho nástupcích vládlo v Pětiříčí (Pandžáb) v oblasti horního Indu
(Sind) šest dynastií, z nichž nejdéle se udrželi potomci Gijásuddína
Tugluka Šáha I. (1320 –1325). Kromě něho nejpozoruhodnějšími osob-
nostmi byli Kutbuddín Ajbak (1206 –1210), zakladatel indické ma-
mlúcké dynastie, z jeho nástupců Šihábuddín Iltutmiš (1210 –1236)
a zjevem nejzajímavějším Radíja Begum (1236 –1240), první ze dvou
žen, jež se kdy v některém islámském státě dostaly k vládě. Vladaři
všech těchto dynastií sídlili v Dillí, jež se dočasně stalo významným
islámským městem v Indii. Po stránce politické nebyla vláda většiny
členů těchto dynastií nijak úspěšná ani uvnitř jejich říše pro spletité do-
mácí poměry etnické, náboženské i hospodářské a neschopnost sultánů
je zvládnout, ani navenek, a to jednak pro nutnost hájení hranic na
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západ proti chvárizmšáhům, z nichž předposlední Alá’uddín se v polo-
vině druhého desítiletí XIII. století zmocnil Afghánistánu, původního
jádra územního odkazu šáha Mahmúda, a pak proti Mongolům, jednak
pro úsilí udržet nadvládu nad povrchně poislámštěnými provinciemi
Bangálou a Multánem. Toto neklidné politické ovzduší nehovělo valně
také vývoji kulturnímu, jenž se omezil v umění výtvarném na architek-
turu, ve které počíná již tehdy míšení prvků islámských s indickými,
a v písemnictví na lexikografii.

U M A J J O V S K Á Ř Í Š E  

N A P Y R E N E J S K É M  P O L O O S T R O V Ě

Poloostrov Pyrenejský dobytý za umajjovského chalífátu byl pro Abbá-
sovce ztracen hned od samých počátků jejich vlády. Příčinou toho bylo,
že v této odlehlé državě kterou výbojci podle někdejšího vandalského
osídlení nazvali al-Andalus, Andalusie, byl uprostřed VIII. století
úplný rozvrat. Ústředí říše za posledních Umajjovců a na počátku doby
abbásovské nemělo ani času, ani síly udržovat svou autoritu v tak vzdá-
lené provincii, jež byla osídlena téměř výhradně syrskými Araby, kteří
do ní, podnebím tak podobné jejich východní domovině, přenesli i své
soupeření mezi kmenovými svazy Kalbovců a Kajsovců, sami však do-
hromady byli v menšině proti Berberům, s nimiž žili v trvalém napětí.
Projevovalo se to v neustálých bojích mezi vůdci jednotlivých skupin
a v častém střídání místodržících, kteří se marně snažili zjednat klid
a jednotu. Tato vnitřní rozháranost přinášela i nebezpečí vnější, poně-
vadž dodávala odvahu křes_anům, kteří se udrželi v hornatém severu
poloostrova a byli vojensky podporováni sousední říší franskou, k za-
tlačování severní hranice muslimského záboru. A kromě těchto svízelů
politických byl poloostrov ještě postižen hrozným hladomorem v letech
751–753.

Tyto neutěšené poměry, které uvolnily spojitost s ostatním kom-
plexem arabského impéria, připravily však jednomu ze zbylých členů
porážené dynastie umajjovské půdu k založení nového rodového pan-
ství na samém západě říše. Ctižádostivý vnuk chalífy Hišáma Abdur-
rahmán b. Mú‘ávija navázal po nezdařeném pokusu vyšinout se na
severoafrické půdě styky s andaluskými Kalbovci a v září roku 755
vstoupil na evropskou půdu. Podporován nově získanými přívrženci
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zmocnil se na jaře roku 756 Sevilly (Išbílíja) a Córdoby (Kurtuba),
která byla od roku 718 rezidencí muslimských místodržících na polo-
ostrově, a prohlásil se emírem Córdoby a celého Andalusu.

Po tomto slibném začátku pustil se mladý, tehdy teprve čtyřiadvaceti-
letý kníže, jemuž španělští muslimové dali příjmení ad-Dáchil („přistě-
hovalec“), do budování nového umajjovského panství s energií vlastní
tak mnohým členům jeho rodu. A té si vyžádala jeho čtyřiadvacetiletá
vláda víc než dost, nebo_ nestačilo jen zmocnit se hlavního města, nýbrž
bylo třeba podrobit a později znovu a znovu donucovat k poslušnosti
i ostatní části země, v nichž se houževnatě držel nebo opětovně propu-
kával odboj proti samozvanému vladaři. Jeho protivníci se spojovali
s Abbásovci, kteří se přirozeně snažili vypudit nepříjemného pro ně
uzurpátora, a dokonce i s křes_any na severu poloostrova. S jejich bo-
jem proti Abdurrahmánovi souvisí i výprava Karla Velikého přes Pyre-
neje roku 778, která však byla brzy přerušena, poněvadž císaře odtud
odvolaly boje se Sasy na opačné straně říše.

Ale statečnost a politická obratnost Abdurrahmánova zdolala během
času všechny potíže a dosáhl toho, že se nejen udržel v Córdobě, nýbrž
ke konci své vlády pevně ovládl bezmála celý poloostrov. Jeho úspěchy
obracely k sobě pozornost muslimského i křes_anského světa a vzbudily
i v samotném Bagdádu obdiv chalífy al-Mansúra, z jehož úst prý po-
prvé vyšlo čestné příjmení Abdurrahmánovo „sokol Kurajšovců (Sakr
Kurajš)“. Netřeba snad ani zdůrazňovat, že nový vládce Andalusu byl
úhlavním nepřítelem bagdádských chalífů a formálně to projevil ke
konce své vlády tím, že dal vypustit jméno abbásovského chalífy
z chutby páteční modlitby, což znamenalo úplné osamocení.

Jeho syn Hišám I. (788 –796) musil nejprve zápasit o vládu se svými
bratry, ale pak zavládl v jeho panství klid, který mu umožnil obnovit po
dlouhé době zase letní nájezdy do křes_anského území v hornatém
severním pohraničí a do jižní Francie, kde se tehdy muslimové znovu
dostali až k Narbonne, jež bylo od roku 759 zase v rukou franských.
Vláda jeho syna al-Hakama I. (796 – 822) byla vyplněna vnitřním nekli-
dem, který zavinila opozice teologů a právníků, jež neměl svobodo-
myslný emír v oblibě na rozdíl od jeho otce, za něhož se těšili velkému
vlivu. Na jejich straně stáli pak i jeho příbuzní a domácí obyvatelstvo,
které přijalo islám. Vzájemné boje byly vedeny s velkou urputností
a krutostí; tak bylo se zemí srovnáno celé jedno rozsáhlé předměstí cór-
dobské, jehož obyvatelstvo, čítající 20 000 rodin, se musilo vystěhovat.
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Někteří z nich se usadili na protilehlé africké straně v tehdy nově zalo-
ženém městě Fásu, ostatní odešli až do Egypta. Ale ani tam nezůstali,
nýbrž zmocnili se roku 825 pod vedením Abú Hafsa Umara Kréty, která
se pak pod vládou potomků Umarových stala východiskem muslim-
ských korsárských plaveb ve východním Středomoří, jež vyvrcholily
roku 904 ve ztečení Soluně a odvlečení 20 000 lidí do otroctví. Teprve
Nikeforos Fokas dobytím ostrova roku 961 učinil konec těmto ná-
jezdům.

Vnitřní zápasy ohrozily ovšem zase bezpečnost severní hranice emí-
rova panství. Na účet muslimského území se tam značně rozšířila Astu-
rie a Galicie, na severovýchodě zřídili pak Frankové roku 801 marku
s hlavním městem Barcelonou (Baršilúna, Baršinúna). Také na moři
utrpěli španělští muslimové, kteří od roku 798 podnikali nájezdy na Ba-
leáry, Sardinii a Korsiku, roku 807 v korsických vodách porážku od
Franků.

Za al-Hakamova slabého nástupce Abdurrahmána II. (822– 852),
jenž byl hříčkou v rukou své milostnice Tarúby, eunucha Nasra, fakíha
Jahji a pěvce Zirjába, neměli právníci příčin k stížnostem. Poměry se
proto vyvíjely klidněji, jsouce poněkud jen porušovány odbojností
křes_anských poddaných emírových a prvním vpádem Normanů, kteří
se roku 844 vylodili u Lisabonu (Lišbúna, Ušbúna) a pronikli do vnitro-
zemí až k Seville, kterou vyplenili. Po jejich vypuzení byl ujednán klid
zbraní, jenž trval až do roku 859, kdy Normani zahájili nové vpády, za
nichž zpustošili Algeciras (al-Džazá’ir) a pronikli do úst Guadalquiviru
(al-Vádí al-kabír).

Abdurrahmánův syn Muhammad I. (852– 886) a vnuk al-Mundhir
(886 – 888) byli zaměstnáni hlavně vnitřními zápasy vyvolávanými
separatistickými touhami feudální aristokracie, zvláště odbojem do-
brodružného vůdce nespokojených křes_anů a jejich islám přijavších
rodáků Umara b. Hafsún, jenž trval i za Abdulláha (888 – 912), který
s tvrdostí nešetřící ani vlastní krve, ale přesto nevelkým zdarem prová-
zenou, se snažil posílit svou autoritu. To se podařilo teprve jeho vnuku
a nástupci Abdurrahmánu III. (912– 961).

Na třiadvacetiletého emíra čekalo nejprve ještě delší období vnitř-
ních bojů a teprve podrobení Toleda (Tulajtula), jež bylo po dlouhou
dobu střediskem odboje proti Córdobě, ho učinilo roku 932 neobmeze-
ným pánem muslimské části poloostrova, jejíž hranici tvořilo tehdy
zhruba Duero a čára od horního Ebra k Barceloně.
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Za těchto vnitřních bojů a také v dalších letech své vlády neztrácel
Abdurrahmán zájem o poměry vnější. Využíval ve svůj prospěch vzá-
jemných sporů mezi křes_anskými královstvími na severu a nakonec je
donutil uznat nadvládu Córdoby a platit poplatek. Zřídil si také válečné
lo^stvo, které mělo chránit pobřeží jeho státu proti námořním nájezdům
Fátimovců, které tehdy ohrožovaly pobřeží Středozemního moře,
a k témuž účelu obsadil také Ceutu a později ještě značnou část dneš-
ního Maroka. Napjatý poměr k Fátimovcům a hlavně to, že si přisvojili
na úkor bagdádských chalífů hodnost náměstků Prorokových, ho při-
měl k tomu, že místo názvu prostého emíra, jehož až dosud španělští
Umajjovci používali, přijal roku 929 titul chalífy a knížete věřících
a dal si po způsobu chalífů abbásovských a fátimovských titul (lakab)
an-Násir („osvoboditel“). Titulu chalífy a amíra al-mu’minín užívalo
pak po něm osm jeho nástupců (961–1031).

Posílení námořní moci andaluských muslimů připravilo také zlou sví-
zel západoalpským zemím, jež se docela vyrovnala pohromě normán-
ské. Již roku 891 se uhnízdili Arabové na hoře sv. Mořice v zálivu
sainttropezském v Provenci, kde si vytvořili z tvrze Fraxinetu (Garde de
Frainet) skoro nedobytnou základnu k loupežným vpádům do dalekého
okolí. Z ní plenili Provence i Burgundsko, obsadili alpské průsmyky
Mont Cenis, sv. Bernarda a sv. Mořice a v nich přepadávali kupce
a poutníky ubírající se s milodary do Říma. Jejich podnikům byl přízniv
politický úpadek, zaviněný rozkladem říše franské. Hugo Provensálský,
když se zmocnil koruny lombardské, uzavřel s nimi dokonce úmluvu,
kterou je ve vší formě pověřil hájením západoalpských přechodů, chtěje
zabránit svému soku Berengaru Ivrejskému, jenž se utekl k Otovi I.,
v tažení do Itálie. Muslimští nájezdníci cítili se odtud právoplatnými
pány průsmyků, z nichž zajížděli na loupežné výpravy na bohaté kláš-
tery daleko na sever až po Jurské Alpy a roku 954 ohrožovali i proslulé
tehdy opatství svatohavelské. Teprve přepadení a zajetí clunyjského
opata sv. Majola, který se vracel s poutnickou výpravou z Říma, vyvo-
lalo rázné zakročení proti nim a roku 973 byl Fraxinet dobyt křes_any.

V druhém období své vlády se mohl Abdurrahmán III. věnovat pře-
vážně práci mírové. Pečoval především o hospodářský a kulturní roz-
květ své země, v čemž ho následoval i jeho syn al-Hakam II. al-Mun-
tasir (961– 976), který zachovával ve vnější politice směrnice svého
otce udržováním křes_anských vladařů na severu poloostrova ve vazal-
ském poměru s uplatňováním umajjovské svrchovanosti v protilehlé
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Africe, třebaže nebezpečenství ze strany Fátimovců pozbylo hrozivosti
přenesením těžiště jejich moci do Egypta.

Vláda Abdurrahmána III. a al-Hakama II. byla vrcholným obdobím
hospodářského a kulturního rozmachu muslimského Španělska.

Říše andaluských Umajjovců vyrostla na velmi pestrém podkladě
národnostním, což mělo za následek vznik zvláštního kulturního pro-
středí a mísením těchto různorodých etnických prvků povstala
i zvláštní nová národnost, kterou západní Evropa označila názvem
Maurů (z názvu Maghrib pro muslimský západ). Arabů přišlo do Špa-
nělska poměrně málo, zaujali však významné postavení, poněvadž na-
stoupili na místo někdejší vládnoucí vrstvy gótských velmožů. Usadili
se v nejúrodnějších částech země jako feudální vojenská třída, žijíce
z práce poddaných sedláků. Nezvyklost od Gótů převzatého západo-
evropského feudalismu způsobila však, že k svým venkovským lénům
nijak nepřilnuli, ta jim byla jen pramenem příjmů, a zdržovali se pře-
vážně v městech, kde nalézali uplatnění v životě veřejném i kulturním.
Největší část nově přišlého obyvatelstva tvořili Berbeři a jejich příliv
trval pak v měnící se intenzitě po celou dobu vlády islámu na poloostro-
vě, k jejímuž udržení právě berberský živel nejplatněji přispíval. Ber-
beři obývali ponejvíce výše položené končiny, které jim připomínaly
jejich atlaskou vlast. Byly sice méně úrodné, ale zato také hůře pří-
stupné, což bylo výhodné pro tento neklidný a fanatický živel při jejich
častých vzpourách. Jen menší část Berberů se usadila v městech, věnu-
jíc se vojenské službě nebo studiím.

K domácímu obyvatelstvu, v jehož žilách proudila směs krve iber-
ské, románské a germánské, zachovali se výbojci s obvyklou tolerancí.
Ale přesto se jeho část obrátila na islám (masálima, jejich v islámu již
vyrostlí potomci sluli muvalladún, muladies), byvši zlákána výhodami,
které z toho plynuly, a mísila se pokrevně s nově přišlými vládnoucími
vrstvami. Ostatní, podrževše své náboženství, se poarabštili (mozára-
bes, z arab. musta‘rib) tím, že přijali za obcovací řeč arabštinu a dávali
si vedle svých křestních nebo i rodových jmen ještě jména arabská.
Svým náboženským smýšlením stali se však fanatiky, za Abdurrahmá-
na II. vyprovokovali dokonce muslimské právníky tím, že nedbali
uloženého jim respektu vůči vládnoucímu náboženství, k ostrým zákro-
kům, na něž odpovídali pravou martyromanií. Jejich počínání bylo
nepříjemné i emírovi, jenž dal proto svolat synodu biskupů do Sevilly,
která pod předsednictvím metropolity Reccafreda přísně odsoudila tyto
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výstřednosti. Uklidnění nastalo pak za Abdurrahmána III., jenž jsa vnu-
kem křes_anské princezny Doñi Íñigy, byl velmi shovívavý k jinověr-
cům. Mozárabové podrželi si svou církevní organizaci v čele s toled-
ským metropolitou (matrán) a tvořili početné obce v městech, hlavně
v Toledu, Seville a Córdobě. Měli jakousi samosprávu pod vedením
zvláštních funkcionářů (defensor, protector, comes, arab. kúmis), které
si sami volili a kteří pak byli vládou potvrzováni. Vzájemné spory roz-
hodovali jejich vlastní soudci (censor, kádí an-nasárá), kteří se řídili
vizigótským zákoníkem Liber judicum. Podobné postavení jako křes-
_ané měli také židé, jejichž největší obce byly v Granadě (Gharnáta),
Luceně (Ušúna) a Córdobě, kde měli i talmudskou školu. Leckterý
z nich se uplatnil i ve vědě a ve veřejném životě, jako lékař Hasdáj
b. Šaprút, jenž prokazoval Abdurrahmánu III. služby diplomatické.
Tato jinde tehdy pro ně neexistující volnost byla příčinou značného pří-
livu židů do Andalusie.

Když byl po dlouhé době vnitřního vření zjednán chalífou an-Nási-
rem zase klid, byla nově upevněna také správa civilní a vojenská. Ci-
vilní správa měla týž byrokratický ráz jako na muslimském východě,
odlišovala se jen některými podružnými zvláštnostmi. Nejvyšším úřed-
níkem chalífovým byl ve Španělsku hádžib (komoří), jenž byl náčelní-
kem sboru vezírů, kteří s množstvím podřízeného úřednictva obstará-
vali jednotlivé správní obory. Vysoké úřady byly obsazovány většinou
členy vznešených rodin, tu a tam dostal se k některému z nich i renegát
domácího původu. Berbeři se uplatňovali hodně v soudnictví a ve
vojenství. Země se dělila na okresy (kúra), pro něž chalífa jmenoval
správce (válí) a soudce (kádí). Zvláštní postavení měly marky (thaghr)
na severní hranici. Ty spravoval důstojník pověřený také správou ci-
vilní (sáhib ath-thaghr, ká’id).

Vojsko andaluských vládců bylo původně složeno z leníků povin-
ných vojenskou službou. Tato armáda se však za vnitřních zmatků po-
litických ukázala velice nespolehlivou, a proto si zřídili silnou tělesnou
stráž, na niž se mohli bezpodmínečně spolehnout. Tato garda byla pů-
vodně složena ze Slovanů (Sakáliba, sing. Saklabí), válečných zajatců
z bojů germánsko-slovanských, kteří byli prodáváni do Španělska ži-
dovskými otrokáři. Tento název zůstal pak gardě i později, když se již
nekryl s jejím složením, poněvadž převahu nad Slovany v ní nabývali
váleční zajatci ze severu poloostrova a příslušníci různých národů
usedlých na pobřeží západního Středomoří, kteří se stali kořistí
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muslimských korsárů. Byli pro ni vybíráni hlavně otroci mladí, kteří se
snadno naučili arabštině, přijímali islám a stávali se oddanými a spoleh-
livými vojáky vladařovými. Mnozí z nich se v této službě vyšinuli, za-
ujali vysoké hodnosti vojenské, domohli se majetku, ba uplatnili se
i v životě kulturním. Vláda Abdurrahmána III. byla dobou největší
slávy tohoto gardového sboru, dosáhl tehdy počtu až 15 000 mužů
a jeho pluky byly ubytovány v kasárnách, které přímo sousedily s palá-
cem, aby mohly být svému pánu okamžitě k dispozici. Podobného slo-
žení byl také personál a z něho vycházející hodnostáři córdobského
dvora i kleštěnci jejich harémů, jejichž celkový počet vzrůstal podle
pompy, jíž se španělští chalífové obklopovali, chtějíce závodit s bag-
dádskými soupeři, a za Abdurrahmána III. překročil číslo 6000.

Početnost gardy a nádhera dvora závisely přirozeně na emírových
příjmech, jež za Abdurrahmána III. vzrostly způsobem netušeným,
takže na správu země, vojsko a dvůr stačila pouhá jejich třetina, druhou
mohl chalífa vynakládat na stavby a kulturní účely, z třetí dotoval státní
pokladnu. Jeho příjmy vedle daní a různých dávek plynuly hlavně
z rozsáhlých domén korunních. Základem jejich výnosnosti byl vý-
borný hospodářský stav země, jež za píli bohatě odměňovala rolníka
i zahradníka, řemeslníka i kupce.

Půda Pyrenejského poloostrova se svými výškovými a klimatickými
rozdíly umožňovala nejrůznější využití. Horské lesy dodávaly dřevo
i vzácných druhů, na vnitřní plošině byla pole, pastviny, na nichž se pá-
sli hlavně koně a ovce, a rozsáhlé olivové háje. Nejúrodnější končinou
byl pobřežní kraj od Lisabonu až po Valencii (Balansíja), jenž pronikal
v údolích některých řek, především Guadalquiviru, i hlouběji do vnitro-
zemí. Největší část tohoto úrodného pásu byla využita jako zahrady
ovocných stromů: jabloní, smokvoní, mandlovníků, pomerančovníků,
při pobřeží Středozemního moře byly i háje datlovníků. Také réva se
hojně pěstovala a hrozny se bu^ sušily na rozinky, anebo se lisovaly na
víno, k jehož požívání byli španělští soudci dosti shovívaví. V okolí
Jaénu (Džajján) a Granady byly háje morušové, které umožňovaly pěs-
tování bource hedvábného, na východním pobřeží se dařilo i cukrové
třtině a rýži. Hojně se pěstoval též len a bavlna a rostliny dodávající
barviva. Vedle užitkových stromů a plodin proslulo muslimské Španěl-
sko i pěstěním ozdobných stromů, keřů a květin. Zemědělství i zahrad-
nictví potřebovalo ovšem umělé zavodňování a pečlivé udržování za-
vodňovacích zařízení, která muslimové znamenitě zdokonalili. Vyspělá
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agrikultura a hortikultura andaluských muslimů se dopracovaly i důle-
žitých výsledků teoretických. Dokazuje to obzvláště takzvaný kalendář
córdobský z roku 961, který kromě jiných věcí obsahuje i přesný rozvrh
polních a zahradních prací v jednotlivých měsících. Teoretické objevy
dodaly pak materiál k důkladným arabským odborným knihám, které
byly později sepsány na španělské půdě.

Půda Pyrenejského poloostrova chovala v sobě i mnoho bohatství
nerostného, jehož muslimové hojně využívali. Z kovů získávali zlato,
stříbro, železo, mě^, cín, olovo a rtu_. Méně se nalézalo cenných ka-
menů: křiš_álů, lapisu lazuli, hyacinthu, onyxu. Mramor nedostačoval
potřebě a musil se dovážet z Afriky.

Řemeslo a obchod se soustře^ovaly v četných městech, která byla
mezi sebou spojena hustou sítí silnic, na nichž byly v určitých vzdále-
nostech od sebe útulky pro cestující (manzil) a k jejich střežení určené
pevnosti (al-kal‘a, alcalá). Obchodní zřízení bylo totéž jako na mus-
limském východě. Kvetl zde především průmysl textilní, hlavně v Cór-
době. Arabské brokáty ze Španělska byly hledány daleko v cizině.
Kromě toho se tkaly látky vlněné, bavlněné a plátno. Také koberce se
vázaly, především v Granadě. Kožešnictvím byla proslulá Zaragoza
(Sarakusta). Córdoba slynula též klenotnictvím, tepanými a cizelova-
nými pracemi z kovu a hotovením překrásných, drobnořezbou ze slo-
nové kosti zdobených skříněk a krabiček. Koželužství mělo rovněž své
středisko v hlavním městě. Klenotníci se uplatňovali také při výrobě
bohatě zdobených zbraní, jimiž proslulo Toledo. Keramika a sklářství
si osvojily pokroky učiněné v těchto oborech na muslimském východě.
Středisky keramické výroby byly Calatayud (Kal‘at Ajjúb), Málaga
(Málaka) a Valencie. Pergamen a záhy také papír se vyráběl v Játivě
(Šátiba). Vývozní obchod byl veden po souši do křes_anských králov-
ství na severu a do franské říše, hlavními obchodními přístavy byly
Almería (al-Maríja) a Sevilla.

Umajjovští vládci Španělska, zvláště Abdurrahmán III. a jeho syn,
byli též horlivými stavebníky. Jejich příkladu následovali také velmoži
a boháči. Bohužel zbylo ze stavebních památek muslimského Španěl-
ska velmi málo. Mnoho staveb padlo za obě_ vzájemným bojům španěl-
ských muslimů mezi sebou, další zničila záš_, kterou měli vítězní křes-
_ané k památkám z muslimské doby. Staré džámi‘y musily udělat místo
nádherným gotickým katedrálám a někdejší arabské zámky a hrady no-
vým, modernějším stavbám palácovým.
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Jen na jeden stavitelský výtvor muslimů ve Španělsku si netroufaly
křes_anské ruce sáhnout, ale přece jej v první polovině XVI. století po-
kazily tím, že do jeho sloupořadí byla vestavěna renesanční kaple
s hlavním oltářem a biskupským trůnem (capilla mayor) a naproti ní
kanovnický kůr (coro). Tím byla porušena kouzelná perspektiva jeho
sloupořadí a kromě toho byla zazděna i okrajní sloupořadí k vytvoření
kaplí. Je to córdobský džámi‘, v jehož stavebním vývoji se obráží
vlastně celá historie umajjovské doby ve Španělsku. V době vizigótské
byl na místě dnešního džámi‘u kostel sv. Vincence, s nímž výbojci hned
po svém příchodu naložili podobně jako v Damašku s chrámem sv. Jana;
rozdělili jej totiž na dvě poloviny, z nichž jedna byla proměněna v mu-
slimskou modlitebnu a druhá ponechána křes_anskému kultu. Roku 785
vykoupil Abdurrahmán I. od křes_anů druhou polovinu, celý kostel dal
zbořit a začal se stavbou džámi‘u, který měl obvyklý v té době vzhled
muslimských modliteben, jaký se vytvořil na muslimském východě.
Skládal se z nádvoří obklopeného sloupovým ochozem a ze sloupové
síně s mihrábem na straně kibly a jako tomu bylo u prvních kultovních
staveb islámských na Východě, bylo použito také zde starého sloupo-
vého materiálu ze staveb antických a vizigótských s hlavicemi rozlič-
ných typů a různé umělecké ceny. Poněvadž však tyto staré, po ruce
jsoucí sloupy byly nízké, vymyslil stavitel džámi‘u nový způsob klenu-
tí použitím dvou nad sebou umístěných oblouků, z nichž spodní mají
z vizigótské architektury převzatý tvar podkovitý a hoření tvar polokru-
hový. Tím docílili větší výše a učinil klenbu sloupové síně podobnou
spleti masívních větví vyrůstajících z tenkých pňů; tento dojem byl pak
ještě zpestřen dekorativním střídáním barev klínů, z nichž jsou oblouky
vyzděny střídavě z bílého kamene a z červených cihel. Původní džámi‘
Abdurrahmána I. byl později v letech 833 – 848 rozšířen ve směru kibly
Abdurrahmánem II. přidáním dalších sedmi řad sloupů. Pak následo-
valy různé adaptace a dekorativní doplňky za Muhammada a Abdurrah-
mána III., který také vystavěl novu manáru (sauma‘a, Assoma) ve stylu
masívních manár umajjovských při severozápadním vchodu do ná-
dvoří. Další rozšíření ve směru jihovýchodním doznal džámi‘ za al-Ha-
kama II.; tehdy přibylo ještě 13 sloupořadí a vystavěn třetí, dnes jedině
existující mihráb. Sloupová síň této třetí přístavby zachovává ráz star-
ších částí, ale v lodi před mihrábem, jejíž tři kopule mají krásnou
klenbu pásovou, byly vytvořeny nové typy oblouků vykrajovaných
a navzájem se proplétajících s bohatou plastickou mramorovou výzdo-
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bou. Nejkrásnější částí je však samotný mihráb al-Hakamův. Není řešen
jen jako pouhý výklenek, nýbrž jako okrouhlá kaplička, a je bohatě vy-
zdoben ornamentálními mozaikami s mramorovými plastikami s použi-
tím motivů rostlinných i geometrických a nápisů v kúfském písmu.
Podobnou výzdobu má také zevnějšek bran této části džámi‘u. K vytvo-
ření mozaik vyžádal si al-Hakam II. od císaře Nikefora Foky byzantské
umělce spolu s potřebným materiálem.

Na severozápad od džámi‘u, v jeho těsném sousedství – na místech,
kde je dnes biskupská rezidence a zahrady rozkládající se na břehu Gua-
dalquiviru – byl emírský palác (al-Kasr, Alcázar), který rovněž vystavěl
Abdurrahmán I.; jeho nástupci pak jej stále rozšiřovali a rozmnožovali
o další stavby a zahrady. Po tomto sídle španělských Umajjovců a jejich
hrobech v něm umístěných nezbylo památky, jenom zprávy historiků
a geografů dovolují nám utvořit si jakousi představu o jeho velikosti
a nádheře. Bylo střediskem správy říše až do posledních let vlády Abdur-
rahmána III., kdy bylo přeneseno do nového, přes třicet let velkým ná-
kladem budovaného města az-Zahrá’ („přezářivá“), které se rozkládalo
5 km na severovýchod od Córdoby na posledním výběžku pohoří Sierra
de Córdoba na třech, nad údolím Guadalquiviru stupňovitě se zvedajících
plošinách. Na nejvyšší byl palác, na prostřední zahrady a na nejdolejší
vlastní město s džámi‘em a tržištěm. Účelností a okázalostí stavby, na níž
rovněž spolupracovali byzantští umělci, překonávala nová rezidence
starý córdobský palác. Vykopávkami byly odkryty zdi jejích budov a na-
lezeny fragmenty mramorové výzdoby, jiných nálezů bylo učiněno jen
poskrovnu. Vedle staveb kultovních a palácových nezapomínali španělští
vládci a jejich hodnostáři na stavby obecně prospěšné: vodovody, mosty,
kašny, lázně, školy a útulky pro cestující a nemocné.

Kulturní život umajjovského Španělska vyvrcholil za al-Hakama II.,
který byl již jako následník štědrým podporovatelem umění a vědy
a pokračoval v tom i jako chalífa, jímž se stal až ve věku padesáti let.

Oblibu v poezii si přinesli španělští Arabové ze své syrské vlasti
a španělská umajjovská linie, jejíž zakladatel Abdurrahmán I. byl sám
básníkem, jí věnovala stejnou přízeň jako jejich východní předci. Četní
básníci a básnířky tvořili jednak v duchu předislámské poezie, jednak
užívali již líbivějších a poddajnějších forem básnění lidového. Velký
zájem o poezii a beletrii dokazují dvě na španělské půdě vzniklé anto-
logie, jedna od córdobského rodáka básníka Ibn Abdrabbihi (z. 940)
a druhá od al-Kálího (z. 967), filologa přišlého z východu, sestavená
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z jeho literárních přednášek, jež míval v letech 942– 967 v hlavním
městě andaluském. S poezií bylo úzce spjato i pěstění hudby a zpěvu,
v tom vynikl zvláště Zirjáb, žák Ibráhíma al-Mausilího a oblíbenec
Abdurrahmána II.

V pěstování vědy byl muslimský západ v čilém styku s východem.
Bylo zvykem andaluských učenců i studentů podnikat studijní cesty na
východ, aby se seznámili s tamními vědeckými celebritami. A obráceně
byli zase známí učenci z východu zváni do Španělska. Velký zájem byl
o knihy. Množství opisovačů, mužů i žen, pořizovalo opisy knih nejrůz-
nějšího obsahu, původu domácího i přinášených z východu. Ty pak do-
dávali knihkupci, kteří opisování organizovali, do knihoven velmožů
a učenců. Největší z nich byla córdobská knihovna chalífy al-Haka-
ma II., jež měla 400 000 svazků. Vědecké poznatky byly šířeny také
ústně přednáškami, které konali učenci v modlitebnách, jichž bylo
v Córdobě v době jejího největšího rozkvětu, kdy měla asi půl miliónu
obyvatel, na tři tisíce. O rozšíření vzdělání do nejširších vrstev pečoval
chalífa zakládáním škol, v nichž se mládež vyučovala zdarma, takže
alespoň ve městech nebylo téměř analfabetů. Vedle oborů teologických
a juristických byl ve velké oblibě dějepis. Dějiny muslimského Španěl-
ska s geografickým popisem země napsal ar-Rází (Moro Rasis, z. 937).
Bohužel jsou jeho dějiny zachovány jen v pozdějším španělském pře-
kladě. V originále se zachovala dvě dějepisná díla od dvou Córdobanů
Ibn al-Kútíji („syn Gótky“, z. 977), potomka královské princezny
gótské, který dovedl svou historii Andalusie až do roku 893, a Aríba
b. Sa‘d, jenž k výtahu z kroniky at-Tabarího napsal dodatek o dějinách
muslimského západu. Jako na východě byly pěstovány horlivě také vědy
exaktní, přírodní a medicína. Z matematiků a astronomů proslul al-Ma-
džrítí („Madri^an“, z. 1077), který se zabýval též alchymií a magií,
a al-Gháfikí (z. 1034), jenž byl také lékařem. O velkém zájmu o medi-
cínu svědčí žádost Abdurrahmánova k císaři Konstantinu Porfyrogen-
netovi o překladatele řeckého textu Dioskorida, který mu císař poslal
darem. Osobním lékařem obou prvních chalífů byl Abú-l-Kásim az-Za-
hráví (z. 1009), jejich sekretářem rovněž lékař Gharíb b. Sa‘íd, který ro-
ku 964 napsal na žádost al-Hakama II. monografii o porodnictví.

Syn al-Hakama II. Hišám II. al-Mu’ajjad (976 –1009 a 1010 –1013)
nastoupil ve věku deseti let. Za jeho mládí zmocnil se s podporou arab-
ské aristokracie a renegátů proti vůli slovanských gard a palácových
eunuchů úřadu hádžiba milec jeho matky, křes_anky baskického pů-
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vodu, Muhammad b. Abí Ámir, mladý muž z arabské rodiny, který se
za al-Hakama II. domohl vysokých dvorských hodností. Ovládl úplně
poddajného chalífu a vzdáliv od něho všechny ministrovi nepřející
živly, vedl i za jeho dospělosti nadále správu říše jako neobmezený dik-
tátor. Svým pánem byl později za vítězství nad křes_any vyznamenán
titulem al-Mansúr („vítězný“, Almanzor) a k tomu přidal si pak ještě
název al-Malik al-Karím („dobrotivý král“). Al-Mansúr byl muž vyni-
kajících vlastností, pokračoval v politice obou předchozích chalífů
a podařilo se mu nejen zachovat vážnost říše navenek, nýbrž udržet
i vnitřní klid, blahobyt a kulturní rozkvět. V zájmu upevnění své osob-
ní moci byl ovšem nucen provést rázné zákroky; postupně učinil konec
vlivu arabské úřednické aristokracie a nestoudnou rozpínavost slovan-
ských pretoriánů zlomil reorganizací armády, při níž byly odstraněny
poslední zbytky přežilého rozdělení vojenských formací podle přísluš-
nosti kmenové a „slovanská garda“ byla nahrazena novou, složenou
většinou z Berberů, nově naverbovaných v Africe, kteří byli umajjov-
skému majordomovi úplně oddáni. Nový příliv Berberů do Španělska
se neomezil na tyto k trvalé službě žoldnéře, dočasně přicházeli z Afri-
ky i dobrovolníci, které al-Mansúr najímal pouze na dobu svých letních
tažení na sever. Nové nadšení pro svatou válku vzniklé v této době na
muslimském západě dalo vznik i četným ribátům, jejichž členové se
stali al-Mansúrovi vítanými pomocníky při jeho obnovených nájezdech
do severošpanělských království, jež byly korunovány roku 997 doby-
tím poutního města Santiaga de Compostela (Šant Jákub), jež bylo až
na hrob světcův celé rozbořeno.

Knížecí okázalostí, s níž al-Mansúr vystupoval, hleděl se vyrovnat
lesku dvora Abdurrahmána III. a al-Hakama II. Zbudoval i nové město
východně od Córdoby v ohbí Gualdalquiviru, jež nazval az-Záhira
(„zářivé“), jistě s úmyslem, aby se i jménem podobalo sídlu chalífů. Za
něho byl také naposled rozšířen córdobský džámi‘. Na jeho severo-
východní straně bylo po celé délce sloupové síně přidáno osm nových
lodí a na novou šíři bylo zvětšeno i nádvoří, takže celá stavba měla
délku 180 a šířku 130 m.

Po smrti al-Mansúrově kráčel ještě šest let ve stopách otcových jeho
syn Abdulmalik al-Muzaffar také jako hádžib a neobmezený říšský
správce, ale když i on roku 1008 zemřel, skončilo se vrcholné období
umajjovského panství ve Španělsku, které začalo nastoupením Abdur-
rahmána III.
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Správy země se ujal po Abdulmalikovi jeho bratr Abdurrahmán, jenž
byl synem dcery navarrského krále Sancha, a byl proto nazýván San-
chuelo. Ten se dal svou ctižádostí strhnout k tomu, že donutil slabého
Hišáma, aby ho jmenoval svým nástupcem v hodnosti chalífy. Tím byli
pobouřeni ostatní členové umajjovské dynastie, kteří měli být odstr-
čeni, a rozbouřili proti chalífovi a jeho zpupnému hádžibovi povstání.
Roku 1009 byl Hišám sesazen a jeho nástupcem provolán pravnuk
Abdurrahmána III. Muhammad II. al-Mahdí. Hádžib Abdurrahmán,
který dlel tehdy v Galicii na válečné výpravě, byl při návratu poražen
a popraven, ámirovská rezidence az-Záhira byla pak srovnána se zemí.

Změna na trůně přinesla však vzápětí novou občanskou válku, k níž
zavdal podnět nepřátelský postoj nového chalífy k berberským vojá-
kům. Obětí těchto bojů se stal mimo jiné i právník a historik Abdulláh
al-Faradí (z. 1012), autor sbírky životopisů andaluských učenců. Za ob-
čanské války nesmírně utrpěla Córdoba, která ztratila mnoho krásných
staveb i zmíněnou již velikou knihovnu al-Hakama II., která byla zčásti
zničena, zčásti rozprodána. Na čas (1010 –1013) byl pak znovu uznán
chalífou Hišám II., po něm pravnuk Abdurrahmána III. Sulajmán
al-Musta‘ín (1013 –1016), jenž zase pustil k veslu Berbery, kteří se pak
krutě mstili na córdobském obyvatelstvu. To se konečně vzbouřilo pod
vedením bývalého ceutského místodržícího Alího b. Hammúd a al-Mus-
ta‘ín byl roku 1016 zabit. Ale tím nebyla situace zachráněna, nebo_
povstal boj mezi Umajjovci a Hammúdovci, jichž se střídavě osm do-
stalo k vládě. Nakonec prohlásili Córdobští chalífát za zrušený a dali
městu nakrátko zřízení republikánské, které však bylo roku 1031 vystří-
dáno knížectvím rodu Džahvarovců (do roku 1085).

Rozvrat v hlavním městě měl za následek rozklad celé říše, která se
rozpadla na velký počet drobných knížectví, v nichž se zmocnily vlády
různé dynastie původu arabského, berberského, slovanského nebo i do-
mácího. A v tomto roztříštění nemohlo ovšem muslimské Španělsko
dobře čelit rozmachu nového bojovného hnutí na straně křes_anské.

: 172 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



P Ř E D N Í  A S I E  

V D O B Ě  S E L D Ž U C K É

Politický rozklad islámského teritoria, který dosáhl svého vyvrcholení
během X. století, zbavil tyto země odolnosti proti možným ohrožením
zvenčí. A to se ukázalo hned ve století XI., v němž se jeho východní
část stala obětí turecké invaze, která mu přinesla veliké změny poli-
tické, hospodářské i kulturní.

Turci nebyli v islámských zemích živlem novým a neznámým, hráli
v nich významnou úlohu vojenskou i politickou bu^ jako celé vojenské
útvary, anebo jako zdatní jednotlivci. Až dotud dálo se pronikání turec-
kého živlu cestou pokojnou, tentokrát šlo však o bojový vpád, za kte-
rým následovalo vzápětí i rozsáhlé stěhování tureckých kmenů. Dělo se
tak za vedení náčelníků jednoho z nich, Seldžuků, nejsilnější odnože
tureckého kmenového svazu Guzzů (Oguzzů), který měl své jméno od
náčelníka Seldžuka, jenž svůj kmen přivedl počátkem druhé poloviny
X. století z kirgizských stepí do území při ústí řeky Syru do Aralského
jezera a později do okolí Bucháry.

V těchto svých nových sídlech se stali Seldžuci vyznavači ortodox-
ního islámu, účastnili se bojů mezi Sámánovci a Karachánovci a poz-
ději bojů mezi Karachánovci a ghazenskými vládci. Vedle toho podni-
kali loupežné vpády do širokého okolí. Úpadek ghazenské říše po
smrti šáha Mahmúda a dynastické sváry v panství bújovském umož-
nily jim větší nájezdy do Íránu pod vedením dvou vnuků Seldžuko-
vých Tugrila Bega Muhammada a Čagriho Bega Dá’uda. Těm se po-
dařilo zmocnit se v letech 1037–1043 Mervu, Churásánu, Džurdžánu,
Tabaristánu a perského Iráku, kde všude jejich zástupy barbarsky řá-
dily. Říše ghazenská byla nakonec zatlačena až na východní hranici
Íránu a zůstalo jí jen sousední území indické, bújovské říši učinil ko-
nec Tugril Beg roku 1055 obsazením Bagdádu. Pro abbásovského cha-
lífu al-Ká’ima (1031–1075) znamenalo to pouhou změnu poručníka
a ta mu byla tím vítanější, že ho zbavila vojenského velitele bagdád-
ského, tureckého generála Arslana al-Basárího, který ke konci vlády
bújovské na sebe strhl faktickou moc a nevzdal se boje ani proti Tur-
gilovi, ba podařil se mu dokonce pod patronací fátimovskou ší‘itský
převrat v Bagdádu roku 1059, kterýžto stav potrval ovšem jen do roku
1060, kdy chalífa byl Tugrilem uveden nazpět do Bagdádu a uzurpátor
v boji zabit.
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Tugril Beg zaujal v Bagdádu vlastně místo bújovských vladařů a do-
stal od chalífy titul Ruknuddín („pilíř náboženství“). Někdejší kmenový
kníže turecký byl tak samou hlavou pravověrného islámu povýšen na
vládce veliké říše. Zemřel roku 1063 a další výboje v různých konči-
nách říše vedl jeho synovec, syn Čagriho Alparslan. Nejdůležitější
z nich byly loupežné nájezdy do Malé Asie a porážka byzantského cí-
saře Romana IV. Diogena u Melázgirdu (Mantzikert) roku 1071, po níž
následovalo obsazení skoro celé Malé Asie Seldžuky. Podvůdci Alpar-
slanovi pronikli současně i do fátimovské državy v Sýrii a Palestině.

Invaze tureckých kmenů za vedení seldžuckých náčelníků způsobila
hrozné spousty v celé Přední Asii a pozměnila také částečně její etnický
ráz, poněvadž dala podnět k stěhování tureckých kmenů ze středoasij-
ských stepí do Íránu, Mezopotámie a Malé Asie. To byl veliký převrat
v mnoha směrech, ježto nastala nutnost kulturního a hospodářského
vyrovnání mezi vyspělým domácím obyvatelstvem a nízko stojícími
výbojci a přistěhovalci.

Konec uvolnění politických a hospodářských řádů, jež způsobil tu-
recký vpád, přinesla teprve první léta vlády Alparslanova syna Džalá-
luddína Malikšáha, největšího seldžuckého sultána, který vládl v letech
1072–1092 v ohromné říši, jež se rozkládala od Kašgaru až po Jeruza-
lém a skoro až k hradbám Cařihradu. Za jeho panování se zahojily nej-
horší rány zasazené přední Asii tureckým vpádem a začala se obvyklá
akomodace výbojců vyspělejší kultuře podrobených.

Hlavní zásluhu o toto dílo obnovy měl vedle sultána především jeho
vychovatel a poručník v době nezletilosti Peršan al-Hasan b. Alí, který
s titulem Nizámulmulk („řád království“) byl Malikšáhovým vezírem
po celou dobu jeho vlády, jako jím byl již po deset let předtím jeho otci.
Vedle zajištění právní bezpečnosti a obnovy hospodářského života.
osídlování opuštěných osad, podporování řemesel a obchodu, stavby
silnic i průplavů, pečoval vezír zvláště o povznesení kulturní. Byly za-
kládány madrasy, vysoké školy převážně ovšem teologického zamě-
ření, z nichž nejvíce proslula po vezírovi pojmenovaná bagdádská
Nizámíja. Malikšáh sám založil velikou astronomickou observatoř na
místě dnes již neznámém, v níž působil matematik a astronom Omar
Chajjám (z. 1122), který byl jedním z původců reformy staroperského
solárního kalendáře, jež se nazývala džalálskou a byla přesnější grego-
riánské. Tato oprava byla zavedena roku 1079, ale nedovedla si získat
převahu nad islámským lunárním kalendářem, posvěceným nábožen-
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skou tradicí. V perské poezii vynikl v té době Násir-i Chusrau (z. asi
1072) básněmi hlubokého obsahu duchovního a etického, který kromě
toho ve svém cestopise (Safarnáme) načrtl při popisu svých četných
cest dokonale obraz tehdejšího hmotného i duchovního stavu značné
části islámského světa od Churásánu až po Egypt. Arabská literatura se
chlubí v seldžucké době jednou z největších svých postav al-Harírím
(z. 1122), který povznesl k největší dokonalosti nový beletristický druh
zavedený do arabské literatury asi sto let předtím Badí‘uzzamánem
al-Hamadháním. Jeho makámy, jež nejvybranějším slohem líčí pestré
avantury vykutáleného potulného dobrodruha-literáta Abú Zajda ze
Sarúdže, pokládají Arabové za nejznamenitější skvost své beletrie. His-
toricky v perském jazyce vylíčil dobu Malikšáha a jeho nástupců až do
roku 1134 sultánův správce pokladnice Anúšírván b. Chálid al-Kášání
(z. 1138), jehož dílo se ovšem zachovalo jen v pozdějším rozšířeném
arabském zpracování Imáduddína al-Isfaháního (z. 1201). Vezír Nizá-
mulmuk sám zaujal místo v literatuře persky psanou knihou o vladaření
(Sijásatnáme), svodem vezírské praxe, který z podnětu Malikšáhova
napsal rok před svou smrtí.

V době bezprostředně předcházející vpádu seldžuckému dosáhla ší‘a
největšího triumfu nad sunnou. To se příchodem Seldžuků rázem obrá-
tilo. Seldžuci jako převážná většina Turků byli rozhodní stoupenci or-
todoxie. Pro ší‘u nastaly zase zlé časy, byla ovšem z dřívějších dob na
takové poměry zvyklá a dovedla snadno obnovit svou tajnou propa-
gační a podzemní podvratnou činnost proti politickým směrům a činite-
lům jí nepřátelským. Proto ani pronásledování zahájené prvými vládci
seldžuckými sektě mnoho neuškodilo a bylo pro své často zcela opačné
účinky Nizámulmulkem zastaveno. Na islámském východě vyvolal
převrat způsobený vpádem seldžuckým odezvu i v cítění a myšlení ná-
boženském, jejímž výsledkem byla náboženská skepse, které podlehli,
třeba někdy jen dočasně, i největší duchové té doby. K nim patřil pře-
devším i slavný Abú Hámid Muhammad al-Ghazzálí (z. 1111), islám-
ská obdoba sv. Tomáše Akvinského, jenž po myšlenkových krizích
tohoto rázu a rezignaci na profesorské místo na bagdádské Nizámíji
vytvořil nový systém islámské věrouky, zušlechtěný prvky etickými
a mystickými, který rozvedl ve svém hlavním díle Ihjá’ ‘ulúm ad-dín
(Oživení nauk náboženských). Pochybovačné náladě duševní se ne-
ubránil ani básník Násir-i Chusrau, který hledal východisko v učení is-
má‘ílíje, jež ve svých spisech horlivě propagoval, jiní přešli dokonce
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z náboženské skepse v cynický výsměch všem náboženským sousta-
vám a společenským řádům, jenž se například ozývá z tak mnohých
čtyřverší (rubá‘íját), jež složil zmíněný již matematik a astronom Omar
Chajjám, anebo se mu alespoň připisují. A tento rozvrat myšlenkový,
který od intelektuálů pronikl i do širších kruhů lidových, byl především
vítán ší‘ou a zvláště ismá‘ílíjí, z níž tehdy vyrostl její nejstrašnější vý-
honek: sekta assasinů. Tuto tajnou organizaci založil Peršan Hasan
b. as-Sabbáh, ctižádostivec, neštítící se ničeho v prosazování svých
plánů. Pokoušel se prý nejprve uchytit se na dvoře Malikšáhově, ale byl
nucen pro vyzrazené intriky proti Nizámulmulkovi uprchnout do Egyp-
ta, kde prý navázal styky s vůdci ismá‘ílíje a přiklonil se později k ni-
záríji, odnoži ismá‘ílíje, jež uznala za umáma Nizára, staršího syna fá-
timovského chalífy al-Mustansira, který byl roku 1094 svým mladším
bratrem Ahmadem al-Musta‘lím (1094 –1101) připraven o nástupnictví
a zavražděn. Tehdy byl Hasan b. as-Sabbáh již z Egypta nazpět ve své
vlasti, kde se roku 1091 zmocnil pevného hradu Alamútu („orlí hníz-
do“) v divokém a nepřístupném pohoří na sever od Kazvínu, podle ně-
hož dostal označení „Horský šejch (Šajch al-džabal)“, a později i jiných
hradů v různých končinách Íránu. Tyto hrady se staly oporami a ohni-
sky jeho podvratné organizace, jejíž členové byli postupně v několika
stupních zasvěcováni do učení pečlivě tajeného, o němž a o jeho vztahu
k učení ismá‘ílíje se proto zachovaly jen kusé zprávy. Hlavní oporou
politických aspirací Hasanových byli fidá’íové, obětující se, kterým se
dával též arabský název haššášún, požívači hašiše, od něhož vzalo
původ francouzské slovo assasin, vrah. Dala tomu vznik fáma, jež tvr-
dila, že jim velmistr sekty v opojení hašíšem, omamným přípravkem
z indického konopí (Cannabis Indica), vykouzloval rajské rozkoše,
jichž se jim mělo dostat za provedení jím určené politické vraždy a za
obětování života. Pomocí těchto agentů odstraňoval Hasan a po něm
další velmistři sekty význačné osobnosti za účelem vyvolávání zmatků
a rozvratu, který měl připravovat uskutečnění jejich záhadných plánů.
Žádná politicky činná osobnost té doby si nebyla jista před těmito fana-
tickými a všelijak dokonale zakuklenými vrahy. Veškeré pokusy o zni-
čení rozvratné organizace selhávaly, ta se naopak neustále zpevňovala,
ovládla i některé hrady v severní Sýrii, kde vznikla jakási odbočka,
s níž přišli do neblahého styku i křižáci. Obětí assasinů se stal v říjnu
roku 1092 Nizámulmulk a pravděpodobně i sám sultám Malikšáh asi
měsíc po smrti svého vezíra.
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Po smrti sultána Malikšáha nastal za jeho synů politický úpadek
seldžucké říše. Nejdéle z nich vládl Sandžar (1118 –1157), který byl
sice v celé říši jmenován v páteční modlitbě, ve skutečnosti však vládl
ze svého sídla Mervu jen v severovýchodních jejích končinách. V ze-
mích na západ od Churásánu nastal rozklad. Tato část někdejší říše
„Velkých Seldžukovců“ se rozpadla na mnoho samostatných panství,
v nichž vládli jednotliví členové dynastie, anebo se v nich zmocnili
vlády atabegové, turečtí emírové většinou nízkého původu, kteří se
vyšinuli ve vojenské a dvorské službě na poručníky seldžukovských
princů a odstrčivše své pány, založili si nakonec samostatná panství.
K první skupině náleželi iráčtí Seldžukovci (1118 –1194), potomci
Malikšáhova syna Muhammada, kirmánští Seldžukovci (1042–1186),
jejichž panství založil hned za seldžuckého vpádu do Íránu Kara Arslan
Kávurt, bratr Alparslanův, syrští Seldžukovci (1094 –1117), potomci
Tutuše, syna Alparslanova, a konečně nejvýznamnější z nich, Seldžu-
kovci maloasijští (1077–1307), potomci Tugrilova bratrance Kutlu-
muše. Z četných dynastií založených atabegy byli nejvýznačnější
atabegové mausilští (1127–1174), jejichž panství bylo založeno Imá-
duddínem Zangím, Salgurovci ve Fársu (1147–1286), atabegové ázer-
bájdžánští (1146 –1225) a dynastije chvárizmšáhů v Chívě, potomků
Anuštegina, tamního místodržícího Malikšáhova (asi od roku 1077),
kteří se později zmocnili také Churásánu, Kirmánu a perského Iráku.

Politického úpadku a rozkladu seldžucké říše se snažil využít také
bagdádský chalífa an-Násir (1180 –1225) ve svém úsilí o obnovení
světského panství Abbásovců. Příznivou situaci pro tento plán hleděl
vytvořit vedle pokusů o různá spojenectví jednak snahou o smíření
ortodoxie se ší‘ou, jednak reorganizací futúvy, jakéhosi islámského
rytířstva, v celém islámském území pod svým vedením.

Z tohoto krátkého údobí chvilkové renesance moci chalífů na sklon-
ku doby abbásovské je zachováno několik bagdádských památek archi-
tektonických, jediných pamětníků slávy Bagdádu před rokem 1258.
Jsou to tři stavby kultovní, dvě věnované vědě a několik hrobek, jež za-
chránil kult světců. Z kultovních staveb je to Masdžid al-mintaka, k ně-
muž byly v pozdější doby přistavěny dvě manáry zdobené po perském
způsobu barevnými fajánsovými obkládačkami a dva menší džámi‘y,
na levém břehu Tigridu Džámi‘ al-chaffálín, na pravém Džámi‘ al-ka-
maríja, oba se starými cihlovými manárami. K budovám určeným vědě,
dnes proměněným v muzea, patří madrasa al-Mustansiríja, teologická
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kolej vystavěná roku 1232, jež v osmánské době sloužila dlouho za cel-
nici a byla nedávno restaurována. Naproti tomu po starší slavné an-Ni-
zámíji nezbyla ani stopa. Druhá podobná stavba byla jakousi akademií,
kterou založil chalífa an-Násir a zachovala se alespoň zčásti pod ná-
zvem „Abbásovský palác“ v bývalé turecké citadele. Obě mají vysoké,
do nádvoří otevřené ívány (galérie) a krásnou ornamentální štukovou
výzdobu. Z hrobek jsou zachovány tři typické příklady náhrobních sta-
veb s vysokou štíhlou kuželovitou, plastickými pásy stalaktitového rázu
zdobenou kopulí, jaké se stavěly v Iráku ve XII. a XIII. století. Je to tak
zvaná Sitt Zubajda, ve skutečnosti hrobka Zumurrudy chatuny, matky
chalífy an-Násira, a hrobka světce šejcha Umara as-Suhravardího
(z. 1234), zakladatele řádu suhravardíji. Mimo Bagdád je to podobná
stavba nad domnělým hrobem legendárního proroka Dhú-l-Kifla ve
vesnici na cestě z Bagdádu do Nadžafu. Obdobné kopule měly i hrobky
jiných svatých mužů, jež však byly v osmánské době přestavěny a za-
končeny po perském způsobu polokulovitými kopulemi, pokrytými
pestrobarevným fajánsových obložením, a byly přistavěny k nim i džá-
mi‘y. Tak se stalo s hrobem imáma Abú Hanífy, s hrobem mystika
Abdulkádira al-Gíláního a s hrobem světce Ma‘rúfa al-Karchího. Ze
starého abbásovského opevnění se zachovala dodnes pouze Prostřední
brána (al-Báb al-vastání) z doby chalífy an-Násira (z první čtvrtiny
XIII. století), proměněná dnes ve vojenské muzeum. Nejkrásnější z bran
pocházejících z téže doby, Talismanová brána (Báb at-tilasm), jež slou-
žila nakonec za prachárnu, byla za první světové války vyhozena do
povětří Turky, když vyklízeli Bagdád před Angličany.

V době rozpadu seldžucké říše povznesl se kulturní život na úroveň
dosti vysokou. Zvláště perské poezii dala tato doba několik jejích nej-
význačnějších představitelů. Na dvoře Sandžarově, jenž byl sám básní-
kem, žil jeho básnický oslavovatel Anvarí (z. mezi 1169 a 1170) a na
nejzazším východě – na dvoře dosud se držících ghazenských vládců –
Saná‘í (z. asi 1130), básník etický a náboženský. U fárského Salgurov-
ce Abú Bakra žil didaktik Mušarrifuddín Sa‘dí ze Šírázu (z. 1292),
jeden z nejslavnějších perských mistrů pera, autor Gulistánu (Růžový
sad) a Bústánu (Ovocný sad). Podkavkazská Gandže dala Peršanům
velkého romantického epika Nizámího (z. 1209) a tatáž končina vše-
stranného Chákáního (z. 1199). Mystickou poezii pěstoval Faríduddín
Attár (z. asi 1220) a slavný Mauláná Džaláluddín Rúmí (z. 1273), který
napsal proslulé Masnaví-ji ma‘naví, sedm knih překrásných básnických
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parabol mystického obsahu, jež jsou snad nejskvělejším literárním plo-
dem mystiky vůbec. Pro dervíšský řád, který založil v Konye, hlavním
městě říše maloasijských Seldžukovců, a jenž po něm dostal jméno
maulavíjů, vymyslil jako prostředek k dosažení mystického splynutí
s Bohem zvláštní vířivý tanec spojený se zpěvem a hudbou na flétny
a bubínky, což zároveň mělo symbolicky naznačovat věčné kolotání
a harmonii nebeských sfér. Na dvoře maloasijského seldžukovského
sultána Gíjásuddína Kajchusraua I. zakotvil také historik a kaligraf
Nadžmuddín b. Alí ar-Rávandí, který napsal druhé nejdůležitější dílo
o dějinách Seldžuků až do roku 1199. O dějinách maloasijských
Seldžukovců máme dvě významná persky psaná díla, jedno od Husajna
b. Muhammad al-Dža‘farího, známějšího pod jménem Ibn Bíbí (z. 1272),
líčící zejména vládu sultána Alá’uddína Kajkubáda I. (1219 –1237),
a od Karímuddína Mahmúda al-Aksará’ího sepsané roku 1323.

O architektuře doby seldžukovské v Íránu a v Mezopotámii víme
velmi málo, poněvadž stavby vzniklé v této době byly zničeny za in-
vaze mongolské, a pokud byly v pozdější době obnoveny, zachovaly se
v nich z doby seldžucké jen nepatrné součásti. Jediná vcelku dobře za-
chovaná stavba z této doby je hrobka sultána Sandžara v Mervu.
V seldžucké době byly na půdě íránské a mezopotamské zbudovány
první madrasy, jejichž základní vzhled otevřeného nádvoří obklopeného
celami podle vzoru buddhistických klášterů je kombinován s ívány, sta-
rým perským architektonickým prvkem. Ívány jsou vysoké, do nádvoří
otevřené a do lomeného oblouku sklenuté síně sloužící za modlitebny
i přednáškové sály. Architektonické uzpůsobení madrasy, zejména za-
pojení ívánu, zapůsobilo v době seldžucké i na stavbu džámi‘ů.

Daleko lépe známe stavební činnost v Malé Asii za vlády tamní
seldžukovské dynastie podle dobře zachovaných památek z XII.
a z první poloviny XIII. století. Džámi‘y vlivem drsnějšího maloasij-
ského podnebí dostaly zvláštní ráz tím, že otevřené nádvoří odpadlo
a vytvořena úplně krytá sloupová nebo pilířová síň. Z džámi‘ů tohoto
rázu je nejproslulejší Alá’uddínův v Konye, někdejším hlavním městě
maloasijských Seldžukovců, který byl dokončen počátkem XIII. století.
Největší část zachovaných staveb tvoří však madrasy vždy kombino-
vané s modlitebnou a hrobkou zakladatele, v jejichž architektuře mů-
žeme jasně rozlišit dva typy. Větší mají otevřené, většinou sloupovými
nebo pilířovými ochozy obklopené nádvoří s velkým ívánem na straně
kibly, jenž tvoří modlitebnu, a někdy ještě s dvěma postranními. Ostatní
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prostory vyplňují obytné cely a na nepříliš významném místě je hrob-
ka. Druhého typu jsou skrovnější stavby, u nichž z otevřeného nádvoří
vznikl překlenutím krytý ústřední sál, kolem něhož jsou seskupeny mo-
dlitebna, cely a hrobka. Význačné pro seldžukovské stavby maloasijské
jsou kamenné průčelní fasády bohatě zdobené ve vysokém nebo
plochém reliéfu s geometrickým ornamentem a kaligraficky skvěle pro-
vedenými nápisy. Vnitřky jsou na význačných místech zdobeny oblože-
ním fajánsovými dlaždicemi a rovněž geometrickým ornamentem
v převažujících modrých odstínech a černi. Ukázkou prvního typu je,
kromě jiných v různých městech maloasijských, konijská madrasa Sir-
čeli, druhého madrasy Karataj a Inže menerali. Nejbohatěji zdobené fa-
sády mají ještě některé další tamní madrasy, a zejména pak madrasa
v Divrigi. Umělecké řemeslo doby seldžukovské vykazuje nejlepší vý-
tvory v tepání a inkrustaci kovových předmětů a v dřevořezbě. To platí
hlavně o skvělé výzdobě mihrábů a jejich okolí.

Turecké kmeny si přinesly ze své turkistánské vlasti technickou do-
vednost a umělecké tradice tamní výroby vázaných koberců, jež uplat-
nily i ve svých nových sídlech. Přímé doklady máme jen pro Malou
Asii. Marco Polo, který Malou Asii navštívil koncem XIII. století,
tvrdí, že se tam vyrábějí nejkrásnější koberce světa. Jak ukazuje něko-
lik málo zachovaných kusů a daleko více jejich vyobrazení na výtvo-
rech malířů italského trecenta a quattrocenta, jejichž vlast byla tehdy
zaplavena importem maloasijských koberců, měly velkou podobnost
s novodobými koberci turkmenskými (Buchára, Chíva, Afghán), a to
jak svými jednotlivými schematicky lineárně geometrizovanými mo-
tivy zvířecími, někdy zkombinovanými s podobně uzpůsobeným moti-
vem rostlinným, stejnoměrně se opakujícími v řadě přesně ohraniče-
ných polí, tak i koloritem, který se omezuje na tři barvy: červenou,
modrou a žlutou. Tyto až k nepoznání geometricky stylizované motivy
byly patrně nejstaršími dekoračními prvky vázaných koberců vyrábě-
ných tureckými nomády, hlavně jejich ženami.
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N Ú R U D D Í N  

A S A L Á H U D D Í N

Seldžucký vpád postihl celou přední Asii, ušetřen zůstal jedině muslim-
ský západ, jemuž hrází, přes niž se Seldžuci nedostali, byl Egypt, kde
tehdy vládl Fátimovec al-Mustansir (1036 –1094). První dvě třetiny
jeho téměř šedesátileté vlády byly vyplněny vnitřním neklidem způso-
bovaným zápasem mezi chalífou protežovanou a stále více rozmnožo-
vanou z Núbů a Habešanů složenou černou gardou a vojenskými oddíly
tureckými. Teprve roku 1073, když chalífa povolal ke zdolání tohoto
svízele emíra Badra al-Džamálího, podařilo se tomuto v hodnosti vezíra
a nejvyššího vojenského velitele (amír al-džujúš) zase upevnit značně
pokleslou vnitřní i vnější prestiž Fátimovců. Badr al-Džamálí dal také
hlavnímu městu nové skvělé opevnění a na úpatí al-Mukattamu dal
roku 1085 vystavět poutní al-Džámi’ al-Džujúší.

Pokles fátimovské moci v prostředních desítiletích XI. století měl
neblahý vliv na politický vývoj jejich državy syrské a palestinské. Do
Sýrie a Palestiny vpadly oddíly seldžucké současně s výpravou Alpar-
slanovou proti Byzantincům. Počínajíc rokem 1071 odňal Alparslanův
podvůdce Atsiz v málo letech Fátimovcům Sýrii s Damaškem a Pales-
tinu s Jeruzalémem až na pobřežní Askalán. Roku 1094 ujal se vlády
nad Sýrií Tutuš, syn Alparslanův, jehož potomci vládli pak v Damašku
až do roku 1117. Správcem Jeruzaléma byl již dříve ustanoven turecký
emír Ortok, po němž od roku 1091 tam veleli jeho dva synové Ilgází
a Sökmen, kteří však musili roku 1096 vydat Jeruzalém a jiná města pa-
lestinská Šáhinšáhovi, synu Badra al-Džamálího, který s titulem al-Ma-
lik al-Afdal („přeznamenitý král“) vedl po svém otci fátimovskou poli-
tiku i za syna al-Mustansirova al-Musta‘lího (1094 –1101), jejž udělal
chalífou, opominuv práva jeho staršího bratra Nizára. Dlouho se však
Fátimovci z držení posvátného města netěšili, již v červenci roku 1099
vzali jim Jeruzalém křižáci, kteří založili na půdě palestinské a syrské
své křes_anské državy: království Jeruzalémské, knížectví Antiochijské
a dvě hrabství, Tripolské a Edesské.

Poměrně snadné úspěchy první výpravy křížové byly křes_anům
umožněny hlavně politickým úpadkem seldžucké říše. Turečtí emírové,
spravující syrská města, se marně dovolávali pomoci u chalífy a seld-
žuckého sultána v Bagdádu, kde se křes_anská invaze pokládala za bez-
významnou pohraniční epizodu.
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Tak se mohli křes_ané těšit ze své kořisti celkem v klidu asi půl sto-
letí, než došlo k muslimské reakci za vedení atabega Abú Sa‘ída Imá-
duddína Zangího, který dostav roku 1127 správu Mausilu a zmocniv se
následujícího roku i Halabu se snažil seč byl zavést ve svém území zase
pevné řády politické a hospodářské jako solidní základ k boji s křižáky.
Výboji rozšířil postupně svou moc tak, že jeho panství objímalo znač-
nou část Sýrie a Mezopotámie až na území okolo Mardinu, kde vládli
Ortokovci. Roku 1144 dobyl i Edessy a jiných měst edesského hraběte
Joscellina II. Edessa dostala se sice přechodně ještě jednou pod křes_an-
skou vládu, poněvadž Joscellin využil zavraždění svého rivala roku
1146 k okupaci města, musil je však zakrátko vydat Imáduddínovu
synu Núruddínu Zangímu, který dal tamní zradivší ho arménské a syr-
ské obyvatelstvo porubat a citadelu i městská opevnění rozbořit. Za-
tímco druhý syn Imáduddínův Sajfuddín al-Ghází se ujal v Mausilu
vlády nad východní částí otcova panství, zahájil Núruddín Mahmúd,
jemuž se dostalo končin západně od řeky Chabúru s hlavním městem
Halabem, s největším úsilím boj s křižáky a štěstí mu přálo víc než jeho
protivníkům. Po menších úspěších dostal roku 1154 do rukou Damašek,
jehož vládce atabeg Mudžíruddín Abak ibn Muhammad z rodu Búri-
ovců se octl úplně pod vlivem křižáků a platil jim poplatek. Města se
zmocnil bez velkých bojů kapitulací, poněvadž jeho velitelem byl kurd-
ský emír Nadžmuddín Ajjúb ibn Šádhí, jehož bratr Asaduddín Šírkúh
byl ve službách Núruddínových a velel vojsku, jež město oblehlo. Bylo
to první významnější vystoupení dvou mužů, jejichž rodu bylo souzeno
hrát v dalších letech důležitou roli v dějinách Sýrie a Egypta. K dalším
bojům, které vedl Núruddín s křižáky se střídavým štěstím, se mu při-
družila ještě válka s maloasijským seldžuckým sultánem Kiličarsla-
nem II. (1156 –1192).

Záhy nato se dostal do zájmového okruhu Núruddínova i Egypt.
Roku 1164 se k němu utekl s prosbou o pomoc egyptský vezír Šávar
b. Mudžíruddín, jejž z jeho hodnosti vytlačil v dorozumění s posledním
fátimovským chalífou al-Ádidem (1160 –1171) jeho sok Dirgám. Nú-
ruddín poslal tehdy do Egypta vojenskou výpravu pod velením Asadud-
dína Šírkúha, který Šávara znovu dosadil v jeho úřad. Mezi oběma
došlo však brzy k neshodám a Šírkúh pro nesplnění slibů daných mu
Šávarem obsadil město Bilbajs, kdežto Šávar si povolal na pomoc jeru-
zalémského krále Amalricha I. Ale boje v Sýrii mezi Núruddínem a kři-
žáky zdržely obě strany od větších vojenských akcí a došlo k úmluvě,
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podle níž Šírkúh vyklidil egyptské území a nechal tam Šávara u moci.
Teprve po třech letech, když se Šávar znovu spojil s Amalrichem, po-
slal Núruddín opětně Šírkúha do Egypta. Po mnohých se střídavým
štěstím vedených bojích s vojsky fátimovskými a křižáckými opustily
syrské sbory na základě nové mírové smlouvy opět Egypt, ale porušení
těchto úmluv ze strany Amalrichovy způsobilo, že tentokrát sám cha-
lífa al-Ádid ohrožen jsa Amalrichem u samých hradeb svého sídelního
města požádal Núruddína o pomoc. Tak byl vypraven Šírkúh potřetí do
Egypta a počátkem roku 1169 obsadil Káhiru, když byl Amalrich něko-
lik dní předtím vyklidil pole. Šávara, který proti němu intrikoval, dal
zajmout a popravit, sám pak vstoupil na jeho místo jako vezír a nejvyšší
vojenský velitel (amír al-džujúš) s titulem al-Malik al-Mansúr („vítěz-
stvím obdařený král“). Jeho působení v této hodnosti mělo však krátké
trvání, poněvadž zemřel již po dvou měsících a jeho místo zaujal
26. března 1169 přes nespokojenost starších vysokých důstojníků jeho
jednatřicetiletý synovec Saláhuddín Júsuf (Saladin), syn Nadžmuddína
Ajjúba, který se svým strýcem se zúčastnil všech tří egyptských tažení
a několikrát za nich osvědčil svou statečnost a rozvahu. Vedle přání
Šírúhova pomohlo Saladinovi k této kariéře i to, že byl oblíbencem jak
Núruddínovým, tak i chalífy al-Ádida, který mu dal při nastoupení
úřadu titul al-Malik an-Násir („vítězství propůjčující král“). Egypt se
tak dostal vlastně pod nadvládu Núruddínovu, poněvadž po zmaření pi-
klů, jež proti novému vezíru, který byl rozhodným stoupencem sunny,
v dohodě s chalífou strojila ší‘a, a po potření revoltujících černých gard
se chalífa stal pouhou loutkou v rukou Saláhuddínových. Poslední Fá-
timovec dostal se tak do podobného postavení, v jakém se kdysi octl
abbásovský chalífa, když se Bagdádu zmocnili Bújovci, jenže tentokrát
poměr byl obrácený, nebo_ chalífa al-Ádid byl hlavou ší‘y a jeho poruč-
ník stoupencem ortodoxie.

Nový stav věcí v Egyptě vzbudil nemalé obavy u křižáků, kteří pod-
pořeni posilami z jižní Itálie a byzantským lo^stvem se pokusili zvrátit
připojení Egypta k říši Núruddínově válečnou výpravou, jež se však vy-
čerpala marným obléháním Dimjátu (Damietta) a skončila se koncem
roku 1169 opětovným mírem s Amalrichem. Roku 1171 podnikl Salá-
huddín nájezd do jižní Palestiny a dobyl Á’ily, přístavu při Rudém moři,
který dosud náležel království Jeruzalémskému, a zajistil si tím ope-
rační základnu pro boje s křižáky. A ještě téhož roku 10. září bylo
jméno al-Ádidovo v páteční modlitbě nahrazeno jménem abbásovského
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chalífy, což znamenalo praktické odstavení Fátimovců. Poslední chalífa
z jejich rodu zemřel krátce nato. Tímto převratem byla ší‘a v Egyptě
připravena o hlavní oporu a její dogma nahrazeno ortodoxií, právo pak
ovládl madhab aš-Šáfi‘ího.

Ale úspěchy Saláhuddínovy vzbudily nedůvěru u Núruddína, jenž
správně vycítil, že Saláhuddín toužil zbavit se syrské svrchovanosti,
a v tom se nijak nemýlil, poněvadž jedině otec Saláhuddínův Nadžmud-
dín Ajjúb měl tu zásluhu, že synovi vymlouval předčasné uskutečňo-
vání ctižádostivých plánů. Ale tužby jeho syna neměly zůstat dlouho
nesplněny, nebo_ Núruddín, chystaje se právě k válečnému zákroku
proti němu, 15. května roku 1174 nečekaně zemřel, zanechav svou říši
jedenáctiletému synu Ismá‘ílovi, který nastoupil s titulem al-Malik
as-Sálih („zbožný král“).

Saláhuddín byl v té době zaměstnán bojem se sicilskými Normany,
kteří tehdy přepadli egyptské pobřeží. Když se vítězně zbavil této sví-
zele, chtěl si vytvořit pevnou pozici i v Sýrii jako poručník Ismá‘ílův,
jenž však zhatil jeho plán tím, že přijal pomoc svého bratrance, mausil-
ského atabega Sajfuddína al-Gházího II. (1170 –1180). Tím získal Salá-
huddín volnost jednání a porazil je oba u Kurún Hamát v dubnu roku
1175. Když pak ujednal mír i s velmistrem syrských assasinů šejchem
Rašíduddínem Sinánem, který stál na straně jeho protivníků a neměl
úspěch v pokusu odstranit ho úkladnou vraždou, stal se Saláhuddín ne-
obmezeným vládcem Sýrie. Současně s těmito událostmi zakotvila aj-
júbovská moc také v jižní Arábii. Tam vypravil Saláhuddín již roku
1173 svého bratra Túránšáha, když náboženský fanatik Abdunnabí, vy-
dávaje se za mahdího, podrobil si knížata v San‘á a v Zabídu. Túránšáh
poraziv uzurpátora, odstranil i řečená knížata a založil v Jemenu ajjú-
bovskou odnož, která se tam pod egyptskou svrchovaností udržela až
do roku 1228. Nový stav věcí dal si pak Saláhuddín potvrdit abbásov-
ským chalífou, který ho ustanovil sultánem nad Egyptem, Núbií, Jeme-
nem, Palestinou a Sýrií.

Jako pán Sýrie a Egypta pustil se Saláhuddín do usilovného boje
s křižáky. Zpočátku mu štěstí málo přálo, v listopadu roku 1177 byl od
nich poražen u Ramly a jen o vlas unikl zajetí, do něhož upadlo několik
jeho vysokých důstojníků. Ale jeho protivníci nevyužili tohoto úspěchu
a Saláhuddín napravil porážku vítězstvím u Mardž Ujún v červnu roku
1179. Rok nato, v červnu 1180, smluvil s ním jeruzalémský král Bal-
duin IV. klid zbraní, který byl roku 1183 proměněn Balduinem V. ve
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čtyřletý mír, za něhož si Saláhuddín zajiš_oval pozice na severu, dobyl
zbytku Sýrie a získal svrchovanost nad Mezopotámií. Roku 1187 došlo
k nové válce, v níž počátkem července Saláhuddín porazil křižácké voj-
sko u Hittínu a zajal jeruzalémského krále Víta Lusignanského. Po této
vítězné bitvě dobyl ještě mnoho důležitých měst a hradů palestinských
a po krátkém obléhání donutil ke kapitulaci také Jeruzalém, čímž při-
pravil konec Jeruzalémskému království. Město bylo téměř zbaveno
křes_anského obyvatelstva, jež se bu^ vykoupilo ze zajetí, nebo bylo
prodáno do otroctví. Zůstalo tam jen málo křes_anů, kteří se zavázali
platit daň z hlavy. Kubbat as-Sachra a al-Masdžid al-Aksá byly zase
vráceny muslimskému kultu. V rukou křes_anských zůstala jen Antá-
kíja, Tarábulus (Tripolis) a Súr (Tyrus) s některými menšími místy.

Pohroma křižáckých vojsk a pád Jeruzaléma vyvolaly novou, třetí
výpravu křížovou, která se soustředila na obléhání pobřežního města
Akká (Akkon), jehož muslimská posádka se roku 1191 vzdala a byla na
rozkaz anglického krále Richarda Lví srdce, když nebylo včas zapla-
ceno požadované za ni výkupné, pobita. Mezitím bylo jednáno již delší
dobu o mír, k němuž došlo v září 1192. Podle něho podrželi křižáci
některá místa palestinská, ale Jeruzalém zůstal v držení muslimů. Křes-
_anům bylo však dovoleno navštěvovat beze zbraní Boží hrob. Nece-
lých pět měsíců po uzavření míru zemřel Saláhuddín v Damašku v únoru
roku 1193.

Saláhuddín rozdělil před smrtí své panství mezi své syny a svého bra-
tra Sajfuddína (Safadin) al-Malika al-Ádila („spravedlivý král“), jenž
pak ze sporů, které vznikly záhy mezi dědici, sjednotil zase v letech
1200 –1218 celou říši, ale rozdělil ji ještě za svého života opět mezi své
tři syny, z nichž al-Malik al-Kámil („dokonalý král“) (1218 –1238) se
stal vladařem v Egyptě a Palestině a jako takový zdědil úkol svého strý-
ce bránit islámské území proti křižákům, kteří roku 1218 oblehli Dim-
ját, ale musili následujícího roku od obléhání upustit. Teprve roku 1228
přistál Fridrich II. donucen papežskou klatbou na pobřeží palestinském.
Ale k bojům vůbec nedošlo, poněvadž Fridrich, který byl islámským
vladařům svou mentalitou a vzděláním bližší než svým křes_anským
bratřím, ujednal s al-Kámilem roku 1229 známou smlouvu, jíž mu byl
odstoupen Jeruzalém, Betlém a Nazaret s úzkými koridory vedoucími
k pobřeží. Po smrti al-Kámilově, který po uzavření míru s křižáky bojo-
val s úspěchem s maloasijskými Seldžukovci, nastal roku 1238 úpadek
ajjúbovské moci, zaviněný hlavně soupeřením jejich syrské linie s linií
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egyptskou, proti níž neváhali se spojovat i s křižáky. Syn al-Kámilův
al-Malik as-Sálih („zbožný král“) (1240 –1249), byl po celou dobu své
vlády nucen zakročovat v Sýrii, přičemž jeho turecký generál Bajbars
připravil roku 1244 křižákům u Ghazzy velkou porážku, největší to pro
ně pohromu po bitvě hittínské. Al-Malik as-Sálih odňal četným egypt-
ským emírům, jimž nedůvěřoval, jejich léna a dal je tureckým otrokům,
mamlúkům, z nichž si také vytvořil zvláštní tělesnou gardu (džund al-
halka) a ubytoval se na severu Káhiry v kasárnách na ostrově ar-Rauda
v Nílu (al-Bahr), odkud se jim dostalo názvu al-mamálík al-bahríja
nebo podle původu majlúků tureckých. Mezi emíry a těmito pretoriány
vzniklo přirozeně napětí, které krátce po smrti as-Sálihově se stalo roku
1249 jedním z podnětů k revoluci, jíž padl za obě_ jeho syn al-Malik
al-Mu‘azzam Turanšáh (1249 –1250). Emírové pak zvolili za sultánku
matku zavražděného, vdovu po sultánu as-Sálihovi, krásnou a energic-
kou Turkyni Šadžaratuddurr, která již za dlouhých syrských pobytů
svého manžela vedla velmi úspěšně správu Egypta. Porážka křižáků
u Ghazzy dala podnět ke křížové výpravě francouzského krále Ludvíka
IX. Svatého, který vylodiv se v Egyptě obsadil Dimját, ale po tomto po-
čátečním úspěchu byl ještě za života Turanšáhova s 12 000 svými bo-
jovníky zajat. Jedním z prvních vladařských činů Šadžaratuddurr bylo
jeho propuštění na svobodu s podmínkou, že vyklidí obsazené egyptské
území. Nepříznivým vývojem věcí v Sýrii, snad i pro námitky bagdád-
ského chalífy, od něhož všichni její ajjúbovští předchůdci přijímali in-
vestituru, byla však Šadžaratuddurr nucena vzdát se po třech měsících
vladaření ve prospěch tureckého mamlúka Izzuddína Ajbaka, který s ti-
tulem al-Malik al-Mu‘izz (1250 –1257) vedl správu říše jako atabeg
Ajjúbovce al-Malika al-Ašrafa, jejž z ohledu na Sýrii musil několik let
nad sebou trpět. Ajbak pojal pak Šadžaratuddurr za manželku. Ta si
ještě i potom osobovala vliv na vládu a nakonec dala ze žárlivosti roku
1257 manžela najatými vrahy v lázni zardousit, ale za zmatků nastav-
ších po jeho smrti nalezla sama potupnou smrt. Ajbaka vystřídal jeho
patnáctiletý syn z dřívějšího manželství Núruddín Alí s titulem al-Ma-
lik al-Mansúr (1257–1259). Toho však, pro mladý věk neschopného
vlády, sesadil koncem roku 1259 mamlúk Sajfuddín Kutuz jako sultán
al-Malik al-Muzhaffar (1259 –1260). Tak přešla vláda v Egyptě z rukou
Ajjúbovců do rukou sultánů rekrutujících se z mamlúcké gardy, v Sýrii
pak učinili konec vládě ajjúbovských dynastií jednak Mongolové, jed-
nak noví vládci Egypta.
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Celé toto období dalo Egyptu a Sýrii několik vynikajících osobností,
jimž v čele stojí Núruddín a Saláhuddín. Oba byli hluboce oddáni
svému náboženství, jehož sláva byla hlavním cílem jejich hrdinných
bojů, a prosti vší sobeckosti a hrabivosti, tak časté u východních knížat,
pokládali vedle boje s křížem za svou nejvážnější povinnost vladařskou
péči o hmotné i duchovní blaho poddaných, kteří je stejně milovali,
jako se jich báli jejich křes_anští odpůrci, kteří však byli přitom obdi-
vovateli jejich mravní bezúhonnosti, velkodušnosti a vpravdě rytíř-
ského ducha.

Přestože boj proti křes_anským vetřelcům a úsilí o hmotný rozkvět
vlastních zemí vyčerpávaly z největší části jejich síly, nezapomínali ani
na umění a vědu, zejména Saláhuddín byl příznivcem učenců, přede-
vším teologů, ovšem výhradně stoupenců sunny jako rozhodný odpůrce
ší‘y. Zvláště Damašek zažil za nich a pak i za nástupců Saláhuddíno-
vých velký ruch stavební. Núruddín tam obnovil hradby, vystavěl nové
brány, džámi‘y, školy a zbudoval i po něm nazvanou nemocnici. Oba
nalezli v tomto městě svůj poslední odpočinek, Núruddín v madrase jím
založené (an-Núríja) a Saláhuddín v jiné, zbudované jedním z jeho
synů (al-Azízíja). Saláhuddínova stavební činnost platila ovšem více
Káhiře, kde vystavěl mohutnou citadelu a nová opevnění. Z jiných sta-
vitelských památek káhirských z této doby jsou nejpozoruhodnější
hrobka imáma aš-Šáfi‘ího z roku 1211, madrasa al-Malika as-Sáliha
a mauzoleum Šadžaratuddurr.

Válečné úspěchy a vladařský věhlas obou slavných Ajjúbovců zr-
cadlí se přirozeně v současné historické literatuře. Život obou vylíčil
v obsáhlém díle Abú Šáma (z. 1268), biografie Saláhuddínovy napsali
Imáduddín al-Kátib al-Isfahání (z. 1201) a Ibn Šaddád (z. 1231), oba
rádci a oblíbenci sultánovi. Z jiných literárních děl této doby jsou zají-
mavé zvláště memoáry syrského emíra Usámy b. Munkidh (z. 1188),
podávající bohaté poučení o hospodářských a kulturních poměrech
v Sýrii ve XII. století.

Vnitropoliticky kulturně byla doba ajjúbovská zajímavým obdobím
dějin Egypta a Sýrie. V ní začínají pronikat do těchto zemí vlivy perské
a turecké, zjev to, který přinesla s sebou seldžucká expanze, jež pro
značnou ještě literární nevyspělost turečtiny fedrovala v kulturním ži-
votě perštinu prosycovanou ovšem ponenáhlu prvky tureckými. Ve stát-
ní správě kromě perských a tureckých titulatur zaváděla nový lenní sy-
stém, jenž záležel v propůjčování penzí ze státních příjmů. Ajjúbovci
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vedle bojů s křižáky věnovali také velkou péči rozvoji zemědělství
a s tím souvisejícímu umělému zavodňování a obchodu, jejž využíva-
jíce přestávek ve válkách hleděli podpořit i obchodními smlouvami
s evropskými státy. Křížové války nebyly tak jenom válečným střetnu-
tím mezi oblastmi islámu a křes_anství, nýbrž i podnětem k mírovým
stykům hospodářským a kulturním, jež křes_anské Evropě, v těchto
věcech ještě daleko níže stojící, přinesly mnoho nového a prospěšného.

M O N G O L S K Ý V P Á D  

D O  P Ř E D N Í  A S I E

Na počátku XIII. století se podobal politický stav islámské Asie pomě-
rům, které tam vládly před vpádem seldžuckým. Na místě tehdejší roz-
padlé říše abbásovské byla tentokrát rovněž rozpadlá říše Seldžukovců,
rozdrobená na mnoho malých panství, z nichž pevnější pozici měl
pouze chvárizmšáh Alá’uddín Muhammad II. b. Tekiš (1200 –1220) na
nejzazším severovýchodě. Na jeho moc žárlil chalífa an-Násir, jenž
z úpadku seldžuckého dědictví hleděl těžit pro obnovení politické moci
Abbásovců. V Egyptě a Sýrii bylo obdobou někdejší zkomírající říše
fátomovské panství ajjúbovské, které po smrti Saláhuddínově se rovněž
rozpadlo na několik navzájem znesvářených státečků, jež nadto ještě
byly v nepřátelském poměru k říši maloasijských Seldžukovců, jejíž zá-
klady byly také rozhlodány vnitřními spory.

A právě v této době politické slabosti a roztříštěnosti vyvstalo pro is-
lámské země nové nebezpečenství na východě, nový pohyb barbar-
ských kmenů, který přinesl Přední Asii další pohromu, jež téměř nadobro
zničila památky hmotné kultury, které zbyly v Íránu a v Mezopotámii
po vpádu seldžuckém, anebo pak vznikly v seldžuckém mezidobí.

Byli to opět divocí nomádi, Mongolové neboli Tataři, etnicky spříz-
nění s Turky, tíž Tataři, kteří v roce 1241 vnikli i do východní Evropy
a dostali se až na Moravu. Pohyb mongolských kmenů, které původně
sídlily v rozsáhlých stepích jižní Sibiře, počíná se v první polovině
XII. století a nezůstal již tehdy nepocítěn v islámském teritoriu. Roku
1141 byl mongolskými kmeny poražen sultán Sandžar a musil jim po-
stoupit kraje za řekou Amu, kde vznikla mongolská dynastie kmene
Karachtáj, užívající titulu gúrchánů. Vládli tam až do roku 1210, kdy
těchto končin dobyl zase chvárizmšáh Muhammad II.
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V téže době spojil dotud roztříštěné mongolské kmeny v jedinou
velikou říši chán Temüdžin, který byl roku 1206 na velikém sněmu (ku-
rultaj) kmenových knížat mongolských provolán velkým vládcem,
Čingiz Chánem. Výbojným plánům nové asijské politické veličiny sta-
věly se v cestu dvě překážky, na východě to byla říše Čínská, na západě
panství chvárizmšáhovo. První zdolal dobytím jejího hlavního města
Pekingu roku 1215. Po tomto úspěchu chtěl Čingiz Chán patrně dopřát
svým vojskům několik let oddechu, a poslal proto roku 1218 k chvá-
rizmšáhovi, jenž se usídlil v Bucháře, aby byl co nejblíž ohrožené hra-
nici, poselství s mnohými dary a vzkazem, že jej pokládá za svého mi-
lého syna, tj. za svého vazala. Muhammad dal sice zdvořilou odpově^,
ale chystal nadále vojenská opatření pro případ mongolského zásahu do
vnitřních poměrů jeho říše. Vzájemné napětí vyvrcholilo zakrátko nato,
když chvárizmšáhův velitel v pohraniční pevnosti Otraru na řece Syru
dal zatknout několik mongolských kupců, pak je s vědomím chvá-
rizmšáhovým dal popravit a jejich zboží zabavil. Když potom dal chvá-
rizmšáh popravit i mongolské poselstvo, které k němu přišlo s protes-
tem a se žádostí o vydání provinilého otrarského komandanta, rozhodl
se Čingiz Chán ztrestat jej zbraní.

Pozdější perští historikové dávají spoluvinu na mongolském útoku
na chvárizmšáhovo území chalífovi an-Násirovi, který prý diplomatic-
kým jednáním přiměl Čingiz Chána, aby ho zbavil nejnepříjemnějšího
rivala. Je těžko říci, co je na tom pravdy, vyloučeno to však při diplo-
matických pletichách an-Násirových není. Jisté je pouze, že ani chalífa,
ani chvárizmšáh neměli tušení o skutečné síle Mongolů a tím méně
o následcích, jež by mohl mít pád říše Muhammadovy pro další kon-
činy islámského území.

Válečné přípravy mongolské trvaly však ještě asi tři čtvrti roku a te-
prve koncem podzimu roku 1219 se vydala na pochod tři mongolská
vojska, jedno směrem jižním pod velením Čingiz Chánova syna Džu-
čiho, druhá proti Otraru pod vedením jiných jeho synů Ögedeje a Ča-
gataje. Čingiz Chán sám pochodoval s největší vojenskou masou přímo
na Bucháru, jež mu padla do rukou po krátkém odporu 10. února roku
1220. Město bylo vypleněno a spáleno, bojeschopní muži odvlečeni
s sebou, ostatní obyvatelstvo pobito. A 17. března stihl tentýž osud
i druhou hlavní vojenskou oporu chvárizmšáhovu Samarkand. Chvá-
rizmšáh, který jen na jihu dosáhl bezvýznamného úspěchu proti Džu-
čimu, pozbyl ztrátou těchto dvou měst veškerou odvahu k dalšímu boji.
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Přes výzvy svého statečného syna Džáláluddína Mengüberdiho, aby se
postavil na odpor na řece Amu, nakázal ústup až do perského Iráku,
čímž zvyšoval jen úděs a bezradnost svých poddaných, jimž radil pod-
dat se nepříteli podle jeho domnění nepřemožitelnému. A tak se šířila
šílená hrůza z Mongolů všude již dávno před jejich příchodem, vojska
proti nim posílaná propadala panice při pouhém jejich spatření a dávala
se bez boje na útěk.

Čingiz Chán poslal ještě před pádem Samarkandu oddíl svého voj-
ska pod vedením dvou osvědčených vojevůdců Subotaje a Džebe pro-
následovat zbaběle prchajícího soka, který nakonec se tajně uchýlil na
nepatrný ostrůvek v Kaspickém moři, kde zemřel ještě téhož roku.

Mongolové dobyli zatím rychle zbývajících turkistánských pevností
a vtrhli do Churásánu. Vojska Subotaje a Džebe podrobila Rajj, Mázanda-
rán a perský Irák a v zimě let 1220 a 1221 pronikla do Ázerbájdžánu, Kav-
kazska a do křes_anských království gruzínského a arménského. Na východě
pak zplenily jiné zástupy mongolské vedené samotným Čingiz Chánem
Balch, Tirmiz a další končiny východního Íránu až k břehům Indu.

Nebyla to vlastně žádná válka, nýbrž soustavné plenění, ničení
a vraždění. Na obyvatelstvu vynuceny všechny cenné věci, pak bylo
porubáno, města spálena a rozbořena. Obrana byla jen slabá a krátká,
drobná knížata se nezmohla na nějaký obranný spolek a jediný, kdo
Mongolům čelil, byl chvárizmšáhův syn Džaláluddín, muž neobyčejně
hrdinný, ale špatný organizátor. Místo toho, aby zaujal pevné postavení
v některé části říše ještě nepřítelem netknuté, bojoval proti nim porůz-
nu, hned na východě a hned na západě. Někdy se mu podařilo sehnat
dosti značnou vojenskou pomoc, jindy bloudil po zemi téměř sám, ale
jeho neobyčejné statečnosti se vždy podařilo vysekat se z nesčetných
nebezpečenství.

Již roku 1221 byl by snad zastavil postup Mongolů u Kábulu, ale
právě před rozhodnou bitvou vypukl mezi jeho podvůdci patrně samý-
mi Mongoly podnícený spor, který měl za následek odchod části jeho
vojska. Džaláluddín byl donucen couvnout až k řece Indu, kde musil
s pronásledujícími jej Mongoly svést bitvu, ač měl za zády strmý břeh.
Jeho vojsko bylo pobito po hrdinném odporu, Džaláluddín sám se za-
chránil na koni skokem z příkrého břehu do řeky a přeplaváním na
druhý břeh. Vrátil se pak zase na západ Íránu, kde se střídavým štěstím
bojoval s vetřelci, stejně jako jeho dva bratři Gijásuddín a Ruknuddín,
někdy v dohodě s nimi, jindy na vlastní pěst.
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Když se roku 1224 Čingiz Chán rozhodl vrátit se na východ, zane-
chával za sebou pravou pouš_ v zemích, v nichž před jeho příchodem
byla desetitisícová města a rozsáhlé komplexy obdělané půdy. Zničen
byl Herát a Balch, z bohatého Mervu zbyla jen nepatrná osada, někdy
slavné město Tús je dodnes malou vesnicí vedle později vzniklého
poutního města Mešhedu, vystavěného okolo hrobu imáma Alího Rizá.
Ghazna se stala zase nepatrnou osadou, jakou bývala před dobou šáha
Mahmúda. Spousty způsobené hordami Čingiz Chánovými nebyly již
nikdy napraveny, jen Buchára a Samarkand se z pohromy poněkud
vzpamatovaly.

Po odchodu Temüdžinově bylo dopřáno těm zemím íránským, jež
nebyly docela zničeny, tříletého oddechu. Džaláluddín, k němuž se upí-
raly naděje těžce zkoušeného obyvatelstva západního Íránu a Ázer-
bájdžánu, nedovedl však účelně využít přestávky, kterou mu poskytl
sám nepřítel. Místo toho, aby uspořádal poměry v zemích, které se svě-
řily jeho vedení, a uzavřel proti Mongolům, o jejichž návratu nikdo ne-
pochyboval, spojenectví se sousedy, chtěl rozšířit svou moc ovládnutím
okolních zemí. Tyto plány se mu však valně nedařily a nakonec byl od
damašského Ajjúbovce (al-Malika) al-Ašrafa (1222–1237), spojeného
s maloasijským seldžuckým sultánem Alá’uddínem Kajkubádem I.
(1219 –1237), poražen. A dříve než byl uzavřen mezi válčícími stra-
nami mír, objevilo se mongolské nebezpečí na obzoru znovu.

Roku 1227 zemřel Čingiz Chán Temüdžin a jeho syn a nástupce
Ögedej poslal roku 1229 do Íránu nová vojska, která přišla právě v nej-
horší době, když Džaláluddín neměl po porážce téměř žádné vojsko.
V poli se jim nemohl vůbec postavit a prchaje před nimi, dostal se
s hrstkou věrných až do hor kurdistánských, kde byl pohostinně přijat
jedním kurdským náčelníkem. Ale neš_astnou náhodou se zde sešel
s obyčejným Kurdem, jemuž dal kdysi zabít bratra, a ten ho v nepřítom-
nosti hostitelově roku 1231 úkladně zavraždil.

Bezbranný Írán byl opět hrozně pustošen a nadto tam zavládly ná-
sledkem sporů mongolských vládců poměry hraničící s anarchií. Te-
prve po smrti Ögedejově roku 1241 dostal roku 1244 správu západu
Argun, muž velkého politického nadání a vzdělání, který konečně zjed-
nal jakýsi pořádek. Mongolové se zatím zapletli do svízelných bojů
v Kavkazsku a zasáhli také do poměrů v říši maloasijských Seldžu-
kovců. Roku 1243 byl sultán Gijásuddín Kajchusrau II. (1237–1246)
poražen na Köse Dagu u Bajburdu a pak obsazena všechna význačná
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města jeho říše. Maloasijští sultáni byli od té doby libovolně dosazo-
váni Mongoly, musili nad sebou trpět mongolského místodržícího
a platili jim poplatek. Mongolskou nadvládu uznal také král Malé
Arménie a po dobytí Dijárbakru, Edessy a Nisibis i křižácký kníže
Antiochie Bohemund V.

Pro další osudy islámské Asie stalo se rozhodující událostí roku
1249 zvolení nového velkého chána Möngke (Mengü), který poslal na
západ na nové výboje svého bratra Hülegü (Hulagu), jenž byl zároveň
určen za vladaře Mongoly podrobeného islámského území pod svrcho-
vaností velkého chána. Úkolem Hülegüovým, který dostal pětinu všech
mongolských branných sil, s nimiž se vydal na pochod v květnu roku
1251, bylo zdolat assasiny, zničit moc bagdádského chalífy a pronik-
nout dále na západ do dosud nepodrobeného islámského území.

Pochod byl však velmi zdržován slavnostmi a přijímáním poselství,
která k Hülegüovi posílali téměř všichni podrobení vladaři. Proto při-
trhl do Íránu teprve roku 1256. Nejprve donutil ke kapitulaci assasiny
a obsadil jejich hrady, pak vytrhl na Bagdád, kde byl chalífou al-Mus-
ta‘sim (1242–1258). Když tento odmítl uznat mongolskou nadvládu,
porazil Hülegü hlavní jeho vojsko a po padesátidenním obléhání se
zmocnil 10. února roku 1258 Bagdádu. Město bylo vypleněno a pobo-
řeno, chalífa pak, když vítězi ukázal své ukryté poklady, popraven.

Tentýž osud stihl většinu jeho příbuzných, jen několik jich uniklo do
Egypta, kde jeden z nich, strýc posledního bagdádského chalífy Ahmad
byl po tříapůlleté přestávce (9. června roku 1261) prohlášen mamlúc-
kým sultánem al-Malikem az-Záhirem Bajbarsem (1260 –1277), ná-
stupcem Kutuzovým, chalífou s lakabem al-Mustansir billáh, kterého
však ještě téhož roku vystřídal Ahmad al-Hákim bi-amrilláh (1261 až
1302). Od té chvíle vykonávali Abbásovci v Egyptě funkci duchovní
hlavy islámu, majíce určitou pravomoc náboženskou a figurujíce občas
vedle sultána i v chutbě páteční modlitby a na mincích.

Ř Í Š E  Í L C H Á N Ů

Pádem chalífátu byla říše Hülegüova rozmnožena o Mezopotámii
a mongolská hranice se setkala s pomezím říše egyptských mamlúc-
kých sultánů. Ještě než bylo dobyto všech mezopotamských pevností,
porazil Hülegü egyptský sbor u Manbidže, překročil s velkým vojskem
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Eufrat a zmocnil se kromě jiných syrských měst Halabu a Damašku. Po
těchto úspěších musil však náhle odcestovat na východ, kde v září roku
1259 zemřel velký chán Möngke. Avšak již před příchodem Hülegüo-
vým byl zvolen za velkého chána jeho starší bratr Kubilaj, jenž byl
íránskému vládci odedávna nakloněn.

Po odchodu Hülegüově vedl mongolské vojsko v Sýrii jeho podveli-
tel Ketbuga. Tomu se sice, když egyptský sultán Kutuz dal dopravit
jeho posla, který ho měl vyzvat ke kapitulaci, podařilo proniknout do
Palestiny, ale tam byl 3. září roku 1260 u Ajn Džálút poražen, sám za-
jat a popraven. Poprvé byli Mongolové na hlavu poraženi, nimbus je-
jich nepřemožitelnosti zmizel a pozornost tehdejšího světa se obrátila
k nově se tvořícímu státu egyptských mamlúků. Po této pohromě ztra-
tili Mongolové zase rychle severní Sýrii.

Značné politické oslabení mongolské říše v Přední Asii mělo vliv
i na rozdělení velké mongolské říše na několik menších panství pod
vládou dynastií založených Čingiz Chánovými potomky, které sice
uznávaly vrchní moc velkého chána, ale mezi sebou nežily v dobrých
vztazích.

Kromě panství „velkých chákánů“, potomků Kubilajových, kteří
vládli v Číně, a několika dynastií založených potomky Čingiz Cháno-
vých synů Ögedeje (Ogotaj) a Toluje, jež se neznaly k islámu, zůstal is-
lám vládnoucím vyznáním v západní části říše čagatajské (Mávará’an-
nahr, Transoxanie), nazýváme tak podle toho, že v ní vládli déle sta let
(1227–1358) potomci Čingiz Chánova syna Čagataje. Učení arabského
Proroka přijali časem i potomci Hülegüovi, kteří ovládli staré islámské
teritorium Íránu, arabského Iráku a Malé Asie. Ještě dříve se k němu
přihlásili v jižní a jihovýchodní Rusi (Zlatá horda, Altin Ordu, sev. Kip-
čak) potomci Čingiz Chánova syna Džučiho, kteří v několika vladař-
ských liniích vytvořili v těchto končinách více „tatarských“ chánátů.
Nejvýznačnější z nich byla „Modrá horda (Kök Ordu, záp. Kipčak,
1224 –1340)“, která se pak sloučila s „Bílou hordou (Ak Ordu, východ-
ní Kipčak)“ v držení potomků jiného syna Džučiho Orda Chána, dále
panství chánů Astrachánu (Hádždží Tarchan, Aždarchan), jež bylo v dr-
žení Džánnovců, nazývajících se podle Džánna z potomků Džučiho
(1466 –1554), pak náčelníci Kazaků (kozáků, 1428 –1800) a chánové
krymští (1320 –1783), kteří vesměs užívali za svým jménem titul giraj
(kníže) a vládli nejprve dlouhou dobu pod svrchovaností osmanských
sultánů, jimž v jejich výbojných taženích vydatně vojensky pomáhali,
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a poté v područí carů ruské říše, do níž jejich území bylo vtěleno, jako
se to již předtím stalo s ostatními chánáty někdejší Zlaté hordy. Du-
chovní a hmotné kultuře islámské nedaly končiny, v nichž byly dočasně
tyto chánáty, téměř nic, s malou výjimkou říše chánů krymských,
z nichž někteří pěstovali poezii.

Jádrem říše Hülegüovy a jeho nástupců, jimž se dostalo názvu ílchá-
nů, což se vykládá jako „kníže země“ nebo „kníže míru“, byl Írán a oni
sami se také především pokládali za vládce perské. Ovšem geopolitické
hranice jejich říše přesahovaly někde toto území a ustálily se zhruba tak,
jako tomu bylo již předtím za Achajmenovců a Sásánovců, později pak
za Timurovců a Safíovců. Mimo Írán patřilo jim zejména poříčí Tigridu,
Malá Asie a Kavkazsko. Střediskem jejich říše byl Ázerbájdžán a Arrán,
sídelním městem v létě Tebríz nebo Marága, v zimě Bagdád. Také vnější
politika ílchánů byla určována týmiž tendencemi a nutnostmi jako poli-
tika jejich předchůdců i nástupců. Na severovýchodě byli v obranném
postavení proti útokům z Turkistánu, z říše čagatajské, na jihozápadě
v napjatém poměru k vladařům Egypta a Sýrie a na severu k Zlaté hor-
dě, jejíž vládci se již tehdy hlásili k islámu a společné náboženství je při-
vedlo k dorozumění s egyptskými sultány mamlúckými.

Zbytek vlády Hülegüovy nebyl sice obdobím vysloveně válečným,
ale také ne mírovým, bojovalo se v Kavkazsku i na jižní hranici,
a třebaže nedošlo k podstatným bojovým akcím, bylo třeba neustálé
ostražitosti. Jen s byzantským Michaelem VIII. žil Hülegü v klidu na
základě tajné smlouvy. Proto se začaly země poddané ílchánovi zase
zotavovat z nejhoršího.

Jako vůbec mongolská rasa, měli i noví vládcové Íránu velikou
schopnost napodobovací a hleděli si za pomoci podrobených osvojit is-
lámskou kulturu. Hülegü byl ovšem na to ještě příliš hrubý a nevzdě-
laný a jeho zájem budila nanejvýš astrologie. Mezi jeho vezíry byl
i slavný astronom Nasíruddín Túsí, pro nějž dostala Marága hvězdář-
skou observatoř. Sblížením s domácí kulturou musili Mongolové upra-
vit i svůj poměr k islámu, což jim nebylo tak obtížným, poněvadž ná-
božensky byli celkem vlažní. Hülegü sám neměl islám v lásce, spíše
sympatizoval s křes_anstvím, ale nepříhlásil se k němu. Tato situace při-
nesla velikou toleranci vůči křes_anům, jež se projevila v uvolnění
předpisů, kterými islám omezoval jejich občanská práva a kultus.

Tak jim bylo dovoleno i sezvánět k bohoslužbě a stavět nové kostely.
Hülegü, jenž patrně pod vlivem své křes_anské manželky Dokuz cha-
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tuny rád navštěvoval křes_anské bohoslužby, založil a nadal v Bagdádu
dokonce kostel, v němž se měly konat modlitby za něho a jeho po-
tomky. Na některých mincích jeho nástupce Abaky a dokonce ještě na
Argunových nalézáme obrazy kříže a křes_anskou legendu: „Ve jménu
Otce i Syna i Ducha svatého“. To vše, zvláště zásahy místodržících na
ochranu křes_anského kultu, způsobovalo ovšem občasné bouře u mus-
limského obyvatelstva.

Politickou správu říše organizoval Hülegü roku 1263 na velkém ku-
rultaji velmožů, v němž pověřil hodností nejvyššího vezíra Šamsuddína
Džuvajního, jehož zdatnost se velmi osvědčila v tomto obojetném po-
stavení, které si udržel ještě také za Hülegüových nástupců, a vytvořil
tím celkovou souvislost jejich vnitřní i vnější politiky.

V únoru roku 1265 zemřel Hülegü a nastoupil jeho syn Abaka (1265
až 1282), který se oženil s Marií, dcerou císaře Michaela VIII., a zajis-
til si tak spojenectví proti Zlaté hordě. Vpád čagatajského chána Buraka
do Churásánu odrazil, méně úspěšný byl v boji s mamlúckým sultánem
Bajbarsem (1260 –1277), nástupcem Kutuzovým, který napadl Malou
Asii, přičemž roku 1268 učinil konec i křižáckému knížectví antiochij-
skému. Roku 1272 utrpělo Abakovo vojsko porážku u ar-Rahby. Tři
roky poté se Bajbars znovu vypravil do Malé Asie, ale tentokrát byl po
počátečních úspěších poražen roku 1277 a záhy nato zemřel. Tento ne-
zdar odčinili Egyptští teprve roku 1281 na Mardž as-suffar nedaleko
Himsu. Abaka zemřel v deliriu pijáků v dubnu roku 1282. Jeho bratr
Teküder (1282–1284), sedmý syn Hülegüův, byl prvním z ílchánů, který
přijal islám a s tím i jméno Ahmad. Snad chtěl tímto krokem získat
sympatii egyptských mamlúků a dosáhnout s nimi dohody, ale v tom se
klamal. Naproti tomu ztížil si tím značně pozici doma, poněvadž velká
většina mongolských velmožů nepřála dosud islámu. Jejich opozice
pod vedením Abakova syna Arguna nepřipustila také výraznější vnější
politiku ani vnitřní konsolidaci, skončila se otevřenou vzpourou a jeho
násilnou smrtí v srpnu roku 1284.

Za Arguna (1284 –1291) pokračoval vnitropolitický úpadek na všech
úsecích veřejného života, zvláště ve financích. Ještě roku 1284 byl
popraven vezír Šamsuddín Džuvajní, jenž padl za obě_ nevraživosti,
vzniklé mezi ním a jeho spoluvezírem Bugou, ale i ten zahynul rukou
katovou roku 1289. Situace se ještě zhoršila, když se vezírem stal
židovský osobní lékař Argunův Sa‘duddaula, muž pochybného cha-
rakteru, jenž si získal přízeň ílchána, který byl nepřítelem muslimů
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a v posledních letech svého života se úplně uzavřel světu, oddávaje se
náboženským cvičením buddhistickým a praktikám jógy, čímž si pravdě-
podobně přivodil vleklou nemoc. Také Sa‘duddaula skončil na popra-
višti a jeho smrt následovalo vzápětí pronásledování židů.

Po smrti Argunově v březnu 1291 nastoupil jeho bratr Gajchatu
(1291–1295), zpustlík a pijan, nejneschopnější ze všech Hülegüovců.
Jeho nesmyslná marnotratnost vyprázdnila státní pokladnu až na dno.
A tu připadli někteří jeho rádci na myšlenku napravit státní finance za-
vedením papírových peněz (čau) po vzoru čínském a opatřit tím peníze
bez ohledu na státní příjmy. Nařízení o zavedení papírové měny vyšlo
v září 1294. Všechny kovové mince se měly vyměnit v hlavních měs-
tech provincií za peníze papírové, jež byly jedině připuštěny k oběhu.
Touto novotou byl za několik dní úplně ochromen hospodářský život,
zboží zmizelo, města se vylidnila, poněvadž nebylo v nich možno kou-
pit nic k jídlu. Zmatku využily všelijaké nekalé živly, takže nastala
úplná nejistota a hospodářská anarchie. Za dva měsíce musily být papí-
rové peníze vzaty do oběhu, hospodářské škody nebylo však možno tak
rychle odčinit. Vladařská neschopnost ílchánova a jeho příkré vystupo-
vání proti velmožům vyvolalo odboj proti němu, vedený synovcem
Abakovým Bajdu Chánem. Téměř všemi opuštěn, byl Gajchatu chycen
na útěku a popraven v březnu 1295. Bajdu, který se po něm ujal vlády,
se však neudržel ani celý rok. Vystoupil proti němu Argunův syn Ga-
zan, muž velkého politického rozhledu a energie. Zápas mezi nimi
skončil se opět násilnou smrtí ílchána Bajdu a nastolením Gazanovým
v Tebrízu v listopadu 1295.

Nastoupením Gazanovým (1295 –1304) se uklidnilo vnitřní rozví-
ření, způsobené za jeho předchůdců zápasy o trůn, a nastala potřeba na-
pravit všechny škody, které říši způsobila poslední bouřlivá čtyři léta.
A tohoto úkolu se podjal nový ílchán velmi energicky, podporován
schopnými vezíry, z nichž zvláště proslul slavný historik a lékař Raší-
duddín Fazlulláh at-Tabíb. Ve vnější politice přinesla Gazanova vláda
zánik svrchovanosti velkých chánů, která ovšem již od doby Hülegü-
ovy byla spíše teoretická. Vedle velké odlehlosti a izolace perské říše
ílchánů od sídla velkých chánů přispěla k tomu značně i smrt velkého
chána Kubilaje roku 1294; jeho nástupci se už nemohli vyrovnat svými
osobními kvalitami synovi a třem vnukům Čingiz Chánovým. Úplně
bez válečných konfliktů ovšem nebyla ani vláda Gazanova. Na severo-
východě bylo nutno zakročit proti nájezdníkům z říše čagatajské, kteří
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se dostali až do Herátu, a na jihozápadě se mongolská vojska opětně
srazila se sbory mamlúckými, také tentokrát s nezdarem.

Politickým činem značného významu pro pozici ílchánů navenek
i uvnitř říše byl Gazanův přestup k islámu roku 1295, jehož význam
ještě stoupl tím, že jeho příkladu následovala vzápětí velká většina
mongolských velmožů, kteří dříve vyznávali buddhismus nebo křes_an-
ství. Toto sjednocení ve víře znamenalo další důležitý krok ve sblížení
dynastie a vládnoucí aristokracie s velkou většinou poddaných. Gazan
si zvolil ortodoxii směru Abú Hanífova, od níž se však odklonil jeho
bratr a nástupce Öldžejtü, který nalezl zalíbení v učení ší‘y. To však
byla výjimka zcela ojedinělá.

Nejvýznamnější zásluhou Gazanovou byly reformy, jimiž se snažil
napravit rozhárané vnitřní poměry v říši. Návratem ke kovové měně byl
dán hospodářskému životu solidní základ a ílchán to doplnil novou
úpravou měr a vah. Pořádek ve státních financích měla zjednat reforma
daňová, která operovala spíše úlevami a odstraňováním zlořádů při vy-
bírání daní než berním útlakem. Pevný základ pro spravedlivý předpis
daní byl dán založením ústředního katastrálního úřadu v Tebrízu, jehož
knihy obsahovaly seznam všech pozemků v celé říši s přesným jejich
popisem a označením vlastníků. Podle těchto katastrů se předpisovaly
daně, jejichž částka byla v každé obci přesně vyznačena na veřejně vy-
věšených kamenných nebo kovových tabulkách. Tím bylo zabráněno
přehmatům při vybírání daní, a došlo-li přesto k nim, byly co nejpřís-
něji trestány.

Věda, že daňový výnos se nezvýší bez povznesení zanedbaného ze-
mědělství, zajistil mu Gazan všemožnou podporu. Za předchozích vá-
lek zůstalo množství pozemků bez pána a neobděláno, a k tomu ještě
poklesl počet obyvatelstva. Gazan zahájil proto přidělování osiřelé
půdy novým obdělavatelům, jimž poskytoval ze státních prostředků
dobytek, obilí k osevu i hospodářské nářadí, povoloval jim značné, i ně-
kolikaleté daňové úlevy a staral se o znovuzřízení zchátralých zařízení
zavodňovacích.

Bohužel byla Gazanovi dopřána jen krátká vláda, zemřel již v květnu
roku 1304 ve věku necelých třiceti let, tedy dříve, než mohla jeho ener-
gie zaručit zdárný výsledek reforem. Ale i tak bylo devítileté jeho pa-
nování vrcholnou dobou vnitropolitického a hospodářského vývoje říše
ílchánů. Nastoupením jeho bratra Öldžejtü Chodábende (1304 –1317)
se počíná již období poklesu. Jevištěm jeho málo úspěšných válečných
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podniků, výprav do Gílánu a proti herátskému Kartovci, bylo samo te-
ritorium jeho říše. Expanzívních snah proti panství mamlúckému se po
bezvýznamném konfliktu v roce 1312 vzdal nadobro a s byzantskou říší
byl v přátelských stycích, jež utvrdil sňatkem s dcerou císaře Andro-
nika II. Úpadek panovnické moci, kterou podrývala i stále se opakující
rivalita mezi nejvyššími úředníky, projevil se uvolněním autority cent-
rální moci jednak ve vazalských státech, zejména v křes_anské Gruzii
a v Malé Arménii, a nad muslimskými dynastiemi, jichž se v rámci
perské říše mongolské udrželo několik – rok 1300 přečkali ovšem jen
Kartovci v Herátu (1245 –1383), Hazáraspovci ve Velkém Luristánu
(1148 –1424) a Churšídovci v Malém Luristánu (1195 –1596) –, jednak
i v okrajových provinciích, jejichž správcové nebezpečně zvětšovali
svou moc anebo nedovedli čelit vznikání drobných kmenových stá-
tečků.

A tento proces pokračoval i za posledního z přímých potomků Hüle-
güových Abú Sa‘ída (1317–1335), po jehož smrti se vystřídalo ještě ně-
kolik členů vedlejších linií hülegüovských – mezi nimi i jedna žena –
kteří byli pouhými loutkami v rukou velmožů, sledujících své vlastní
ctižádostivé plány. Rozkladný vývoj skončil se pak rozpadem na ně-
kolik státních útvarů, jež většinou žily navzájem v napjatém poměru.
Vedle zmíněných již panství Kartovců, Hazáraspovců a Churšídovců
byla to v severozápadním Íránu a v Mezopotámii říše Džalájirovců
(1336 –1411), založená Velkým Hasanem (Šajch Hasan-i Buzurg),
který byl jedním z předních velmožů na dvoře posledních ílchánů, dále
říše Muzaffarovců (1313 –1387) ve Fársu, Kirmánu a dočasně i v Isfa-
hánu, a konečně ší‘itská dervíšská republika sarbadárů v churásánském
Sabzaváru (1337–1381).

Doba mongolské invaze a Hülegüovců, zprvu vyplněná krutými
boji, vražděním a pleněním, později pak jen pozvolným uklidňováním
a zotavováním z těžkých ran hospodářských i kulturních, nebyla při-
rozeně příznivou půdou pro básnictví, jež vydalo v ní jen zjevy podprů-
měrné. Teprve v době rozpadu říše ílchánů zazářilo na nebi íránské poe-
zie několik hvězd. Na dvoře šírázského Indžuovce Džamáluddína Šajcha
Abú Isháka (1341–1353) a později v Bagdádu u džalájirovského sultá-
na Uvajsa (1356 –1374) žil Ubajd-i Zákání (z. 1371), jenž vedle lyric-
kých básní převážně milostného obsahu napsal několik děl satirického
a žertovného zabarvení ve verších i v próze. Na Džalájirovce Velkého
Hasana (1336 –1356) a Šajcha Uvajsa skládal oslavné básně Salmán
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Sávadží (z. 1376); dvorním básníkem sarbadárských předáků byl Ibn-i
Jamín (z. 1368). Všechny zastínil jejich mladší vrstevník Háfiz ze Ší-
rázu (z. 1390), chráněnec Muzaffarovce Šáha Šudžá‘a (1358 –1384),
jeden z největších géniů poezie perské i světové, nadšený opěvatel pří-
rody, lásky, vína a životní pohody, jenž bohatstvím myšlenek, skvělou
invencí a kouzlem výrazu upoutal a ovlivnil tolik poetů všech dob a ná-
rodů.

Doba mongolská, až na svůj sklonek chudá na podněty pro básníky,
dala však mnoho látky historii, jež se tehdy povznesla na nejhorlivější
pěstěný obor literární a zahajuje údobí své nejvyšší úrovně a svérázu po
stránce odborné i formální, vytvářejíc dva typy dějepisné tvorby per-
ské, z nichž jeden reprezentuje kronika Rašíduddínova a druhý dílo
Vassáfovo. Rašíduddín Fazlulláh at-Tabíb, zmíněný již vezír ílchánů
Öldžejtü a Abú Sa‘ída, který ho dal roku 1318 popravit, je autorem nej-
pozoruhodnější světové kroniky v celé islámské historiografii, jež má
jméno Džámi‘u-t-tavárích (Soubor dějin) a je nejdůležitějším prame-
nem pro nejstarší dějiny Mongolů a Turků, dobu Čingiz Chánovu a Hü-
legüovců až po ílchána Gazana, na jehož přání vznikla. Ze stručnějších
kronik tohoto rázu stojí za zmínku Ta’rích-i guzíde (Vybraná historie)
od Hamdulláha Mustaufího Kazvíního z roku 1329 a krátká příručka
světových dějin od Umara al-Bajdávího, který zemřel na přelomu sto-
letí XIII. a XIV. a je v islámském světě daleko více znám jako autor
nejužívanějšího arabsky psaného komentáře ke kur’ánu. Kdežto právě
zmíněné perské práce dějepisné jsou psány prostým věcným slohem,
náleží k druhému typu historická díla stylu květnatého, užívající hojně
anebo veskrze rýmované prózy, bohaté na metafory, paraboly, slovní
hříčky a veršované vložky perské i arabské. Poměrně umírněné užívá
tohoto stylu Alá’uddín Atá Malik al-Džuvajní (z. 1283), Peršan, jenž
vstoupil do služeb nových mongolských vládců své vlasti a v roce 1260
dokončil historické dílo o dějinách chvárizmšáhů, Čingiz Chána a jeho
nástupců až do zničení assasinů. Největší virtuozity v tomto líčení dě-
jin, při němž historické jádro obsahově velmi cenné je dlužno pracně
vydobývat ze slupek slohových příkras, dosáhl Šihábuddín Abdulláh
Šírází (z. 1334), známý více svým čestným titulem Vassáf(-i Hazrat)
(„velebitel jeho veličenstva“), který mu dal ílchán Öldžejtü, v jehož byl
službách. Jeho dílo, jež bylo hojně čteno jako vzor historické prózy
a jehož sám titul Tadžzijatu-l-amsár u tazdžijatu-l-a‘sár (Rozčlenění
krajů a nazírání epoch) dává svými slovními hříčkami již tušit slohový

: 199 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



charakter obsahu, líčí události let 1258 –1328. Podobné mu slohem
a také vynášené jako vzor jsou i dějiny Muzaffarovců do roku 1365,
které napsal Mu‘índuddín Jazdí (z. 1387).

Vedle historie stojí ostatní obory vědní zcela v pozadí. Od polyhis-
tora Nasíruddína Túsího (z. 1274) máme kromě oblíbeného díla etic-
kého a spisů z oborů dogmatiky a poetiky několik pojednání astrono-
mických, mezi nimi i Ílchánské astronomické tabulky (Zídž-i ílchání),
jež spolu s pozdějšími ještě proslulejšími tabulkami Ulugbegovými po-
znala v půli XVII. století západní Evropy z latinského překladu Johna
Greavesa. Hamdulláh Mustaufí Kazvíní napsal persky vedle své histo-
rie také všeobecné dílo kosmografické, důležité pro topografii Íránu na
přelomu XIII. století, arabsky psali z rodilých Peršanů polyhistorové
Sa‘duddín at-Taftazání (z. 1389) a Alí b. Muhammad al-Džurdžání
(z. 1413), filozof Azududdín al-Ídží (z. 1355) a lexikograf Muhammad
b. Ja‘kúb al-Fírúzábádí (z. 1414), autor nejužívanějšího arabského slov-
níku, jehož název al-Kámús (Oceán) se stal dokonce apelativem pro
slovník vůbec.

Ničivý charakter mongolského vpádu, jemuž padlo za obě_ mnoho
stavitelských a uměleckých památek, otevřel za ílchánů široké pole čin-
nosti umělecké. Mnoho zničených měst, jako Buchára, Herát, Níšápúr,
Tirmiz, Bagdád, musilo být znovu vybudováno s džámi‘y a veřejnými
budovami. Ale také v městech, jež nepodlehla zkáze, byla zahájena čin-
nost stavitelská, především v sídelních městech, jako byla Marága nebo
Tebríz. Zpravidla vznikaly při nich nové čtvrti zakládané panovníky
nebo velmoži. Takový byl původ Gazaníje, nové čtvrti při Tebrízu, vy-
stavěné ílchánem Gazanem, tak vznikl tamtéž Rub‘-i Rašídí („čtvr_ Ra-
šídská“), kterou založil vezír Rašíduddín a jež po jeho pádu byla srov-
nána se zemí. Ílchán Öldžejtü zbudoval nové hlavní město Sultáníji,
jihozápadně od Zandžánu, kde si vedle džámi‘ů a paláce vystavěl i nád-
herné mauzoleum, kupolovou stavbu osmihranného půdorysu, jenž byl
v době ílchánů zvláště v oblibě. Tyto stavby doby ílchánské byly jako
v dobách dřívějších stavěny z cihel a jejich stěny vně i uvnitř kryly
ozdoby štukové nebo fajánsové kachle. V Bagdádu vznikl v době dža-
lájirovské Sultánský džámi‘ (Džámi‘ as-sultán), jenž byl podle sousedí-
cího s ním přadlářského bazáru zván také Džámi‘ Súk al-ghazal. Zbyla
z něho dnes už jen manára ve stylu manár z konce doby abbásovské.
Kromě toho vystavěl Mardžán, harémový eunuch sultána Šajcha Uvaj-
sa (1356 –1374), madrasu al-Mardžáníji a k ní přináležející nadační
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chán (Chán Mardžán, zvaný též Chán Ortma z turec. örtme, krytý),
jednu z řídkých dosud zachovaných ukázek těchto zájezdních hostinců,
v nichž jinak obyčejně otevřené nádvoří je nahrazeno rozsáhlou krytou
halou. Všechny tyto stavby byly v nedávné době restaurovány, poslední
je nyní využito jako muzea.

Z oborů uměleckého řemesla kvetla v Íránu nadále keramika ve ves-
nicích okolo zničené Rajje, ve Verámínu a v Kášánu, z jehož dílen se
nám zachoval zajímavý popis přípravy materiálu a postupu při výrobě.
V Mezopotámii měla i v této době v řemeslném odvětví přední místo
Rakka. Vedle běžného zboží hrnčířského byly vyráběny skvostně malo-
vané mísy, talíře, vázy, láhve, figurky a k účelům stavitelským ploché
nebo reliéfové kachle, jimiž se obkládaly zdi, mihráby a jiné architek-
tonické útvary. V kovodělném řemesle proslul zvláště Mausil výrobou
bohatě cizelovaných nebo stříbrem inkrustovaných bronzových konví,
mís, svícnů apod.

Kdežto dosud zmíněné obory umělecké činnosti navazovaly na umění
předchozí doby, podlehlo malířství, jež známe především z malířství
knižního, vlivům východoasijské techniky a stylu. Vytvořil se tak
v době mongolské nový sloh malířský, který se značně odlišil od malíř-
ství doby abbásovsko-seldžucké, proti níž se vyznačuje zvláště větší
životností figur a živějšími barvami. Tento vliv Dálného východu byl
ovšem pro Írán jen epizodou, poněvadž s přerušením politických styků
ustalo i ovlivňování v umění. Íránské malířství se pak vrací zase ke
starší technice, aniž však byl při tom zcela opuštěn cenný přínos realis-
tičtější dispozice kompoziční a výraznější barvitost.

Ú S T U P I S L Á M U  

N A Z Á PA D Ě

Z vladařských dynastií (mulúk at-tavá’if, reyes de taifas), v jejichž
moci se octla rozpadlá říše španělských Umajjovců, byli nejvýznačnější
Abbádovci (1023 –1091) v Seville, rod arabského původu, který se poz-
ději zmocnil i Córdoby, panství džahvarovského (1031–1085). Dále to
byly dvě linie Hammúdovců, v jejichž držení byly Málaga (1010 –1058)
a Algeciras (1039 –1058), Zíríovci (1012–1090) v Granadě, Dhú-n-
-Núnovci (1028 –1085) v Toledu, Ámirovci (1021–1065) ve Valencii
a Húdovci (1019 –1141) v Zaragoze.
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Rozdrobením kdysi jednotné muslimské državy nastal politický úpa-
dek a oslabení, které bylo tím povážlivější, že se právě v téže době na
severu poloostrova povznesla moc Ferdinanda I., krále Leónu a Kasti-
lie, a jeho syna Alfonse VI., jenž k otcovu panství připojil ještě Galicii
a Navarru. Vzrůstem této křes_anské moci byla ohrožena arabská kní-
žata v Toledu a v Badajozu (Bataljús), která musila Alfonsu VI. nejen
postoupit část svého území, nýbrž uznat i jeho svrchovanost. To byl
nakonec nucen učinit i sevillský Abbádovec Muhammad al-Mu‘tamid
(1068 –1091). S tím se však kastilský král nespokojil, roku 1082 zle
zpustošili území al-Mu‘tamidovo a roku 1085 obsadil Toledo. To byla
pro muslimské Španělsko těžká pohroma, jež dala jeho dalšímu dějin-
nému vývoji nový směr, poněvadž al-Mu‘tamid byl jí konečně donucen
požádat po několikaletých rozpacích o pomoc mocného souseda v pro-
tilehlé Africe.

Tam v třicátých letech XI. století povolal náčelník berberského
kmene Sanhádža, který teprve nedávno přijal islám, ale hned zahájil
svatou válku proti pohanským černochům na řece Senegalu, jako mi-
sionáře bohoslovce Abdulláha b. Jásín al-Džazúlího ze Sidžilmásy, jenž
se přísně držel madhabu Málikova. Misijní činnost Abdulláhova ne-
měla v prostředí ještě hodně barbarském a dosud islámem jen povrchně
dotčeném velkých úspěchů, a proto soustředil své úsilí jen na malý
kroužek stoupenců, který teprve průběhem času vzrostl na zástup asi ti-
síce osob, z nichž vytvořil bojovný duchovní řád almoravidů (al-murá-
bitún), jehož středisko (ribát) bylo na jednom ostrově řeky Senegalu.
Abdulláh dosáhl tím velké proslulosti v širém okolí a těše se slepé od-
danosti svých fanatických stoupenců, stal se záhy i činitelem politic-
kým. Místo aby šířil slovem nebo i mečem islám mezi pohany, začal od
roku 1042 prosazovat poctivější plnění náboženských povinností u růz-
ných odnoží kmene Sanhádža, dosud jen vlažných muslimů, a vytvářel
u nich současně i jednotu politickou. V polovině šestého desítiletí
XI. století zahrnovalo jeho panství již Sidžilmásu, Sús al-Aksá a Agmát
a jeho vojevůdci Jahjá b. Umar a Abú Bakr je rozšiřovali dále k severu.
Jahjá zemřel roku 1056, Abdulláh sám roku 1059 a zbyl pouze Abú
Bakr, jemuž však urval veškerou moc jeho synovec Júsuf b. Tášfín,
který roku 1061 přijal titul emíra a roku 1062 založil si nové město
Marrákuš (Maroko). Jeho říše pak se rozšířila na celou severozápadní
Afriku až po Alžírsko a její vládce zaujal významnou pozici na muslim-
ském západě.
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K této nové politické veličině se tedy upřely naděje španělských mu-
slimů tísněných křes_anskou expanzí. Jejich žádost o pomoc ovšem
provázely obavy z nebezpečenství, jež hrozilo vyspělé a zjemnělé mu-
slimské kultuře na poloostrově od drsných a polobarbarských Berberů.
Naopak Júsuf b. Tášfín uvítal prosbu o pomoc s radostí, přepravil
se s vojskem na evropskou půdu a 23. října 1086 porazil Alfonse VI.
u Zalláky (Sacralias). Touto bitvou a pak ještě další výpravou Júsufo-
vou do Španělska roku 1090 byl křes_anský postup zaražen a zachrá-
něna muslimská država, jež spadla po odstranění tamních rozvaděných
muslimských knížat do klína Júsufovi, který se od získání Španělska až
do své smrti roku 1106 dával titulovat amír al-muslimín na rozdíl od
titulu amír al-mu’minín, za jehož výhradního nositele jako věrný stou-
penec sunny pokládal bagdádského chalífu.

Zánik španělského umajjovského chalífátu a politický rozklad, k ně-
muž potom došlo, nepřinesly újmu umění a vědě, nebo_ ty nadále na-
lézaly na dvorech drobných knížat příznivce, ba i několik knížecích
pěstitelů, především sevillského emíra a básníka Muhammada al-Mu‘-
tamida. U něho v Seville nalezl útočiště i sicilský básník Ibn Hamdís
(z. 1132), když musil opustit svou vlast, jíž se zmocnili Normani,
a následoval pak svého knížecího mecéna i do afrického vyhnanství.
Al-Mu‘tamid, Ibn Hamdís a také Ibn Chafádža (z. 1138), velebitel
Júsufa b. Tášfín, zůstávali věrni starým formám arabské poezie, do níž
v této době na západě vnikají již hojně nové lidové formy básnické,
jichž téměř výhradně užíval Ibn Kuzmán (z. 1160), arabský trubadúr,
který vedl život potulného pěvce na dvorech španělských knížat a žil
z odměn za oslavné básně na ně skládané, a Ibn Abdún (z. 1134), pro-
slulý svými básněmi plnými historických narážek, jež si vyžádaly
zvláštního věcného komentáře Ibn Badrúnova (z. 1211). Básní vyzýva-
jící španělské muslimy k boji proti nevěřícím se stal slavným Ibn Zaj-
dún (z. 1071), kromě toho ovšem i stylistickou dovedností a svou ne-
š_astnou láskou k duchaplné a emancipované umajjovské princezně
Valládě, dceři chalífy al-Mustakfího (1023 –1025).

Z bohoslovců vynikl Ibn Abdulbarr (z. 1071), jeden z největších
znalců hadíthu, a Ibn Hazm (z. 1064), básník, esejista a všestranný uče-
nec, který významně zasahoval do teologických diskusí své doby a na-
psal mezi jiným i cenné dílo o náboženstvích vůbec a o dogmatických
směrech v islámu. O dějinách muslimského Španělska napsal veliké,
bohužel ztracené a jen z citátů pozdějších historiků známé dílo Ibn
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Hajján (z. 1075), všeobecné dílo zeměpisné a topografický slovník země-
pisec al-Bakrí (z. 1094). Ve filozofii vynikl v této době aristotelik Ibn
Bádždža (Avempace, z. 1138), který, jako i mnoho jiných arabských fi-
lozofů, pracoval také v lékařství, přírodních vědách i v teorii hudby.

Po Júsufovi b. Tášfín nastoupil jeho syn Alí (1106 –1143) a s ním
přišly pro duchovní život muslimského Španělska zlé časy. Alí neměl
mnoho vladařského ducha, byl více střízlivým teologickým teoretikem.
Sídlil v Africe, jen dvakrát na krátkou dobu přišel na evropskou půdu,
ale svými činy zasahoval hluboce záporně do tamního kulturního života
a ve jménu náboženského puritanismu dusil každý volnější projev vědy
a umění. Jemu oddaní bohoslovci potírali i nejmenší odchylky od mu-
rábitského systému dogmatického a právního, dali spálit jako kacířské
i slavné dogmatické dílo al-Ghazzálího a krutě utiskovali mozáraby
i židy. K tomu přistupovalo ještě týrání a vysávání, jehož se dopouštěli
jeho důstojníci a úředníci. V bojích s křes_any se domohl dočasných
úspěchů jeho bratr Tamím dobytím Zaragozy, Santarému a Lisabonu,
což umožnil dočasný rozbroj mezi Kastilií a Leónem, po jehož skon-
čení se však štěstí zase obrátilo ve prospěch křes_anů. Roku 1118 ztra-
tili muslimové zase Zaragozu, krátce nato i Calatayud a Alfons I. Ara-
gonský porazil muslimy u Cutandy.

Ale tyto válečné nezdary nezavinily konec vlády murábitů, zničila ji
jejich náboženská nesnášenlivost. Její zánik je spojen se jménem Mu-
hammada b. Túmart, učence a mystika pocházejícího z berberského
kmene Masmúda. Ten podlehl již ve své vlasti částečně vlivu Ibn Haz-
movu, odebral se pak pokračovat ve studiích na muslimský východ, kde
se, hlavně na bagdádské Nizámíji, seznámil s dogmatikou al-Aš‘arího
a s obrodnými směry, které hlásal al-Ghazzálí. Proti antropomorfic-
kému pojetí Boha v dogmatice, v právu pak proti zkostnatělému forma-
lismu, který za murábitského režimu ovládl na muslimském západě
úplně málikovský madhab, hlásal Ibn Túmart návrat k volnějšímu vý-
kladu kur’ánu a hadíthu hlavně za účelem zduchovnění představy Boha.
Vůdčím heslem jeho učení, k němuž došel pod vlivem mu‘tazily a ší‘y,
byl tauhíd, pojem jedinosti boží v mnohosti atributů dávaných mu
kur’ánem. Odtud nazval své stoupence „vyznavači jedinosti boží“ –
al-muvahhidún neboli almohadé. Každé jiné dogmatické pojetí Boha
a všechny s ním se nesrovnávající teorie právní prohlásil za nevěru,
proti níž je nutno bojovat mečem. Zpočátku narazil na mnoho překážek,
což zavinila jeho přemrštěná horlivost, s níž zasahoval i do soukromého
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života, káraje poklesky proti mravnosti, rozbíjeje džbány s vínem, niče
hudební nástroje a vytýkaje bezohledně sebemenší přestoupení příkazů
zákona. Nepříjemný karatel byl odevšad zapuzován, až se musil utéci
k svému kmeni, na nějž učinil dojem svou učeností a askezí a nakonec
jej získal pro své učení. Dosáhnuv od jeho předáků slibu věrnosti, při-
jal roku 1121 název mahdího, spasitele islámu, neomylného imáma
obce pravověrných, jejímiž dalšími správními orgány bylo shromáž-
dění desíti nejstarších učedníků (al-džamá‘a) a sbor padesáti předáků
různých, k jeho obci se hlásících berberských kmenů (ajt chamsín).
Politické úspěchy proti panství almoravidskému, jemuž vyhlásil boj,
nebyly ovšem za několik let života, jež mu ještě osud dopřál (z. 1130),
zvláš_ veliké a omezily se vlastně jen na odboj berberských kmenů ve
Vysokém Atlasu, kde si Muhammad zřídil těžko přístupné sídlo Tín
Malál, jež se pak stalo posvátným střediskem almohadského hnutí a po-
hřebištěm jeho hlavních představitelů. Pokus o napadení Marrákuše,
jejž roku 1124 podnikl Muhammadův důvěrník a vůdce jeho vojsk
Abdulmu’min b. Alí, skončil žalostným nezdarem. Teprve po smrti
mahdího (1130) uskutečnil Abdulmu’min (1130 –1163) jakožto náměs-
tek (chalífa) Muhammadův výbojné plány svého mistra. Po mnoholeté
válce, v níž bránil proti murábitským vojskům, snažícím se o zničení
nepohodlné sekty, přístupy do hor, zahájil od marockého jihu sedmileté
tažení v rovině, jež zakončil v letech 1146 a 1147 dobytím Marrákuše,
Tilimsánu a Fásu.

Tato pohroma murábitského panství v Africe nezůstala bez odezvy
ve Španělsku, kde nastaly podobné poměry, jaké tam byly kdysi po zá-
niku umajjovského chalífátu. Ale Abdulmu’minovi se podařilo ovlád-
nout i muslimskou državu na poloostrově (1146 –1154) s výjimkou vý-
chodního pobřežního pásu s Valencií, Murcií (Mursíja), Jaénem, který
ovládl energický renegát Muhammad b. Sa‘d, zvaný obyčejně podle
svého španělského původu Ibn Mardaníš (Martínez). Abdulmu’min
obsadil dále Baleáry, kde vládl rod Gháníjovců, mimoto se výpravou
v roce 1152 zmocnil panství Banú Churásán, někdejších hammádov-
ských místodržících a pozdějších samostatných vládců v Tunisku,
a v letech 1159 –1160 učinil konec dočasné okupaci sicilských Nor-
manů na pobřeží Malé Syrty a Tripolska.

Po smrti Abdulmu’minově vládli jeho syn Abú Ja‘kúb Júsuf (1163
až 1184), jenž se roku 1172 zmocnil panství Ibn Mardaníšova, a jeho
vnuk Abú Júsuf Ja‘kúb al-Mansúr (1184 –1196). Za nich dosahuje říše
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almohadská vrcholného rozmachu teritoriálního i kulturního, ale nepo-
dařilo se jí zajistit si úplnou bezpečnost na dvou místech. Jedním byla
severní hranice ve Španělsku, kde byly síly islámu a křes_anství celkem
v rovnováze a jen často se měnící spojenectví mezi křes_anskými státy
severošpanělskými umožnila přechodné úspěchy muslimů, jako vítěz-
ství u al-Arku (Alarcos) roku 1195. Druhou takovou slabinou byly
východní končiny říše v severní Africe, kde se v Tripoli (Tarábulus
al-Gharb) a Gábesu (1247) osamostatnili Gháníjovci a v Túnisu svrhli
almohadskou svrchovanost Hafsovci (1228). Za al-Mansúrova syna
Muhammada an-Násira (1199 –1214), místo něhož a ještě dvou jeho ná-
stupců vlastně vládl vezír Ibn Džámi‘, nastal rychlý úpadek, jehož dů-
sledky se projevily v porážce, kterou muslimům připravil v roce 1212
s daleko menším vojskem kastilský král Alfons VIII. u Hisn al-Ukáb
(Navas de Tolosa), a v nájezdech, jež podnikali do Maroka Berbeři pod
vedením Marínovců. K tomu se přidružily i roztržky ve vládnoucí dy-
nastii, za nichž byla odstraněna i věrouka a právní instituce almohadské
a nahrazeny pravověřím málikovského směru. To se stalo za dvanác-
tého a posledního almohadského vládce Abú-l-Ulá al-Váthika (1266 až
1269). Španělsko ovládl pak Muhammad b. Júsuf z rodu Húdovců,
kteří kdysi vládli v Zaragoze. Na troskách severoafrické državy almo-
hadské vznikly dva nové samostatné státy: v Maroku říše Marínovců
(1196 –1265) s městy Fásem, Miknásem a Marrákušem, někdejším
hlavním městem almohadské říše, a dále na východ v Alžírsku (al-Dža-
zá’ir) panství někdejšího almohadského místodržícího Jaghmurásana
b. Abdulvádd (1239 –1283), Berbera z kmene Zanáta, zakladatele dy-
nastie Zajjánovců (Abdulváddovců – 1239 –1554), které mělo na vý-
chodě v Tunisku za sousedy Hafsovce (1228 –1574).

Húdovec Muhammad b. Júsuf (1228 –1237) se ve Španělsku dlouho
neudržel. Zemřel záhy po různých nezdarech v bojích s křes_anskými
soupeři, proti nimž se pak neudrželo i několik jeho krátce vládnuvších
nástupců. Jeho místo zaujal jiný Muhammad b. Júsuf zvaný Ibn al-Ah-
mar z rodu Nasrovců, který se roku 1232 prohlásil sultánem Andalusie s ti-
tulem al-Ghálib billáh – „přemožitel ve jménu Alláhově“ (1232–1273).
V bojích s křes_any nebyl ani on š_astnější než jeho předchůdce, nebo_
Jaime I. Aragonský a Ferdinand III. Kastilský stísnili jeho říši, která ztra-
tila roku 1236 své hlavní město Córdobu a roku 1248 i Sevillu, takže mu
nakonec zbylo jen území okolo Granady, Málagy a Almeríe. Tam s titu-
lem amír al-muslimín, ale pod lenní svrchovaností kastilských králů,
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vládli za stálých rodinných svárů jeho nástupci až do roku 1492, kdy dva-
cátý z nich Abú Abdulláh Muhammad (Boabdil, el Rey Chico) musil vy-
dat Granadu Ferdinandovi Aragonskému a Isabele Kastilské.

Duchovní aktivita této doby na muslimském západě projevila se hlav-
ně na poli vědeckém. Hojně byla pěstována filozofie, jež byla pokládána
za disciplínu světskou, a proto jí teologové většiny dogmatických smě-
rů až na nepatrné výjimky nečinili překážek. Z filozofů se proslavil Ibn
Tufajl (z. 1185), vezír a tělesný lékař Abú Ja‘kúba Júsufa, hlavně svým
filozofickým románem, v němž líčil procitání intelektu člověka, který
byl odkojen v úplné osamělosti na odlehlém ostrově gazelou; teprve
v pokročilém věku se setkává s mužem, vychovaným ve zjeveném ná-
boženství a zjiš_uje, že toto náboženství a poznání, k němuž došel samo-
statným přemýšlením, jsou jen dvě různé formy jedné a téže pravdy. Ibn
Tufajův mladší přítel, slávou ho předstihnuvší Ibn Rušd (Averroes,
z. 1198), byl po největší část svého života soudcem v rodné Córdobě
a jen krátkou dobu prodlel jako lékař na dvoře Júsufově v Marrákuši.
Význam jeho práce pro arabskou filozofii tkví v duchaplném komento-
vání Aristotela; pro křes_anský západ nabyl důležitosti tím, že latinské
překlady jeho spisů to byly, jež tam tlumočily názory arabské filozofie
o stvoření, rozumu, duši a posmrtném životě, které pod názvem ave-
rroismu se prudce střetly s křes_anským dogmatem a udržely se až do
XVI. století. Z jeho lékařských spisů staly se al-Kullíját (Základy tera-
peutiky, v latinském překladě Coliget) oblíbenou medicínskou učebnicí
na západoevropských univerzitách. Ve filozofii a v lékařství vynikli také
španělští židé, třebaže neměli za vlády almoravidů a almohadů už tako-
vou volnost jako v dobách dřívějších. Nejznámější z nich Ibn Majmún
(Maimonides, z. 1204) byl právě touto změnou poměrů donucen vystě-
hovat se do Egypta, kde byl tělesným lékařem Saladinovým. Botanické
a farmakologické dílo napsal Ibn al-Bajtár (z. 1248), jenž pocházel
z Málagy, ale později rovněž odešel na východ, o agrikultuře a hortikul-
tuře jedná zajímavý spis Ibn al-Auváma z prvé poloviny XII. století.
O dějinách muslimského západu psal Muhammad Ibn Sa‘íd (z. 1286),
biografie slavných mužů muslimského Španělska a severní Afriky se-
bral Ibn al-Abbár (z. 1260). Pestrými životními osudy a aktivní účastí na
exponovaných politických místech ve XIV. století, stejně jako svými
básněmi a vědeckou činností v oboru dějepisu, filozofie a medicíny pro-
slul Lisánuddín Muhammad b. al-Chatíb (z. 1374). Velkou světovou
kroniku napsal Ibn Chaldún (z. 1406). Cenu pramene mají v ní jen
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bohaté zprávy o dějinách Berberů, ale kulturně historicky je cenná ob-
jemná předmluva (mukaddima), svým rozhlasem spíše samostatná
monografie, jež po některých extemporech al-Mas‘údího je v arabské
literatuře prvním a na svou dobu vynikajícím souhrnným pokusem
o filozofii a teorii dějin. Kromě zajímavého popisu poutní cesty ze Špa-
nělska do Mekky, kterou vykonal okolo roku 1200 Ibn Džubajr, dal
tehdy muslimský západ arabské literatuře její nejlepší cestopis v díle Ibn
Battúty (z. 1377), který na svých dlouholetých cestách navštívil skoro
všechny tehdy přístupné končiny Asie a Afriky.

Nejvzácnějším odkazem politiky zmírajícího islámu na poloostrově
Pyrenejském je palác nasrovských knížat ve hradě Alhambře nad Gra-
nadou, v němž vyvrcholil staletý vývoj západomuslimského výtvar-
ného umění. Umění doby almoravidů a almohadů bylo vývojově pokra-
čováním umění doby umajjovské, odlišuje se jen poněkud bohatším
rozčleněním velkých ploch ornamentální dekorací, hlavně okolo oken,
výklenků a portálů, jak se to jeví na džámi‘u v Tilimsánu a na třech ma-
nárách, Kutubíji v Marrákuši, „věži Hasanově“ v Rabatu a na nejkrás-
nější z nich, sevillské Giraldě. Všechny tři vznikly ke konci XII. století,
pocházejí od téhož stavebníka Ja‘kúba al-Mansúra a pravděpodobně
i od téhož stavitele. Almoravidské a almohadské puritánství značně za-
brzdilo vývoj výtvarného umění, které se však tím bohatěji rozvinulo
po zániku jejich panství. Vnějšek nasrovské rezidence nad Granadou
nedává tušit pohádkovou krásu vnitřku, zříme jen skupinu pravoúhlých
budov s holými červenými zdmi, jež daly zámku název Alhambra (al-
Kal‘a al-hamrá, „Červený hrad“). Rovné orientální střechy byly v něm
z důvodů klimatických nahrazeny kolorovaně glazurovanými taškový-
mi krytinami. Plošné rozdělení paláce, který se dělí na místnosti veřej-
né (mašvar, mejuar), úřední (díván) a harém, hledí především vytvořit
oslňující průhledy, jejichž působivost zvyšují sloupořadí, vhodné umís-
tění průchodů a oken, někdy jen fiktivně dekorativních, dále výklenků,
balkónů a galérií. K tomu se druží na větších prostorách umělecké
využití vody v bazénech, kašnách, stružkách a vodotryscích, právě tak
jako vegetace, zvláště rafinovaně upotřebené v nasrovském letním sídle
Generalifě (Džannat al-Aríf) severovýchodně od Alhambry. Bohatá
vnitřní dekorace, neponechávající jedinou plošku prázdnou, čerpá ze
starších prvků, místo mramoru zaujímá však snadněji zpracovatelný
štuk, z něhož jsou vytvořeny pestře kolorované arabesky s převládající
červení, modří a zlatem. Spodní části stěn pokrývají fajánse s geomet-
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rickými ornamenty, v nichž se zase nejvíce vyskytuje modř, žlu_ a ze-
leň. Stěny a sloupy přecházejí nahoře v klenby, které jsou rovněž ve
štuku bohatě rozčleněny stalaktity (mukarnas), jež se od XIII. století
stávají nejpříznačnějším rysem západomuslimské architektury.

Vedle architektury a spojeného s ní umění dekoračního kvetlo nadále
i umělecké řemeslo, které dosáhlo vysoké úrovně již v době umajjovské.
Vynikají hlavně kovodělné práce z bronzu, svícny, lampy, kadidelnice
a dále výroba zbraní, o jejíž vyspělosti dává představu několik takzva-
ných mečů Boabdilových s krásně cizelovanými a emailovanými ruko-
je_mi a pochvami. Vyspělé jsou také dřevořezby na dveřích, minbarech,
stropech a jiné práce ze dřeva, různě vykládaného nebo prokládaného
slonovinou, ebenem nebo perletí. V řezbě slonoviny, pracích kožených
a v textilu se pokračovalo v dříve již velmi vyspělém stylu, značné po-
kroky učinila v této době keramika, jejímž střediskem byla ve XIV. sto-
letí hlavně Málaga, proslulá výrobou krásně glazurovaných váz.

Půvab islámské architektury a zběhlost řemeslná způsobily, že arab-
ské umění nevzalo za své při politickém ustupování islámu, nýbrž
udrželo se na španělské půdě ještě značnou dobu pod názvem umění
mudéjarského (z arab. muta’achchar), částečně naopak již zase ovlivňo-
vaného gotikou a renesancí. Nejkrásnějšími památkami mudéjarské ar-
chitektury jsou sevillský Alcázar, vystavěný muslimskými výtvarníky
okolo roku 1360 pro Petra Ukrutného, některé adaptace córdobského
džámi‘u, proměněného tehdy již v křes_anskou katedrálu, bývalé syna-
gogy, brány a jiné stavby v Toledě a výzdoba velkého sálu arcibiskup-
ského paláce v Alcalá de Henares. V sevillské „Casa de Pilatos“ snoubí
se mudéjarské prvky s renesancí. Také v uměleckém řemesle se udržel
dlouho um i styl arabský, hlavně při výrobě zbraní v Toledě a v kera-
mice, jejíž centrum se později z Málagy přesunulo do Valencie.

E G Y P T P O D  V L Á D O U  

M Á M L U C K Ý C H  S U LT Á N Ů

Čtvrtý v řadě tureckých mamlúckých sultánů al-Malik az-Záhir Ruk-
nuddín Bajbars al-Bundukdárí (1260 –1277) upevnil úspěšnými boji
s ílchány a s jejich vazaly maloasijskými Seldžukovci a křes_anským
králem Malé Arménie severní hranice svého panství, které v době nej-
většího rozsahu mamlúcké říše sahaly až k Tauru a Eufratu. V samotné
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syrské državě musil hned na počátku své vlády zdolat odboj damaš-
ského místodržícího, sedmi výpravami zmocnil se pak dalších měst
a hradů, které byly ještě v držení křižáků, mezi nimi zvláš_ Antiochie,
kterou odňal Bohemundu Tripolskému, templářského Safadu a johanit-
ské pevnosti Hisn al-Akrád („kurdská pevnost“). Také syrští assasinové
musili mu vydat řadu hradů, čímž byli úplně zneškodněni. Ideově posí-
lil svou pozici v islámském světě poskytnutím útulku a ochrany dědici
nároků bagdádských chalífů al-Mustansirovi, od něhož si dal udělit
v léno Egypt, Sýrii a všechny země, jichž dobude. Stalo se tak slavnost-
ním obřadem, při němž Bajbars holdoval al-Mustansirovi III. jako cha-
lífovi a sám jakožto kasím ad-daula (podílník na mocnářství) přejal od
něho veškeru světskou moc vladařskou. Tento akt holdu a investitury
stal se pak až do zániku mamlúcké říše běžným obyčejem při každé
změně na trůně. Chalífa byl tak téměř zbaven možnosti uplatnit se po-
liticky a zůstal jen duchovní hlavou islámu materiálně závislou na ma-
mlúckém sultánu. Při rozbujelém intrikářství a podzemních stranických
tendencích, jimiž byla povětšině naplněna vnitropolitická atmosféra
mamlúckého státu, mohl ovšem někdy i chalífa uplatnit v zákulisí svůj
vliv. Tento poměr k hlavě islámu měl i politicky pro Bajbarsa velký
význam, poněvadž prakticky anuloval ambice sesazených Ajjúbovců
na egyptský trůn. Jako pověřenec chalífův vykonával mamlúcký sultán
také vliv na svatá města hidžázská, užívaje titulu Chádim al-haramajn
aš-šarífajn („služebník obou vznešených posvátných okrsků“). I v os-
tatních oblastech dosáhlo Bajbarsovo panství obvyklých přirozených
hranic egyptské říše, na západě k němu náležela Barka a na jihu byla
okupována Núbie až po pobřežní Masauva‘.

Bajbars se neosvědčil jen jako válečník a politik, nýbrž zasáhl mou-
dře i do vnitřních poměrů v zemi. Třebaže byl Egypt za něho zle posti-
žen neúrodou a hladem, kteroužto pohromu se snažil zmírnit vhodnými
zákroky sociálními a včasným dovozem potravin z asijských provincií,
povznesl značně hospodářskou úroveň země snížením daní, zákony
proti vydírání a ochranou obchodu.

Bajbarsův syn Násiruddín Baraka, vladařským jménem al-Malik
as-Sa‘íd, byl po dvouleté vládě (1277–1279) donucen vzbouřivšími se
emíry k abdikaci a ještě kratší dobu vládl jeho teprve sedmiletý bratr
Badruddín Salámiš jako al-Malik al-Ádil.

Salámiše po čtyřech měsících sesadil jeho atabeg emír Sajfuddín Ka-
lá’ún, jenž se sám prohlásil za sultána s příjmím al-Malik al-Mansúr
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(1279 –1290). V něm dostal Egypt opět zdatného vladaře, který ovšem
musil mečem upevnit svou pozici proti povstání syrského místodrží-
cího emíra Sunkura Aškara, jež vedlo i k nové válce s ílchánem Aba-
kou. Válečné štěstí však Kalá’únovi přálo a po smrti Abakově se napětí
mezi oběma říšemi značně zmírnilo, k čemuž hlavně přispělo přestou-
pení Abakova nástupce Ahmada Teküdera na islám. Teprve Ahmadův
nástupce Argun pojal plán koalice s papežem a králem francouzským,
kteří měli zorganizovat proti mamlúcké říši novou křížovou výpravu.
Ale Kalá’ún čelil této snaze navázáním přátelských styků s jinými vla-
daři křes_anskými, s Rudolfem Habsburským, s králi sicilským a kastil-
ským a s Byzancí. Nepřátelské plány podnítily patrně sultána k usilov-
nému boji proti zbytkům křes_anských držav v Sýrii. Dobyl zejména
johanitských pevností al-Markabu a Karaku a po smrti Bohemundově
i syrské Tripoli. Ale právě když zahájil výpravu proti Akkonu, byl za-
chvácen ještě v blízkosti Káhiry zimnicí, jíž podlehl v listopadu 1290.

Kalá’ún, který hned na počátku své vlády udělal špatnou zkušenost
se svými emíry, zřídil si, aby mohl čelit jejich piklům, novou gardu slo-
ženou z otroků čerkeského původu, kteří byli ubytováni ve věžích
(burdž) káhirské citadely a dostali odtud název al-burdžíjún. A snad
skutečně tato opora způsobila, že vláda nad Egyptem se s krátkými jen
přestávkami udržela v jeho rodě až do roku 1382, kdy přešla na emíry
vzešlé z této čerkeské gardy.

Kalá’únův nejstarší syn a nástupce al-Malik al-Ašraf Saláhuddín
Chalíl (1290 –1293) pokračoval ve šlépějích otcových v boji proti křes-
_anům v Sýrii, jimž odňal Akkon, poslední jejich významnou oporu.
Zbytky jejich držav, Súr (Tyrus), Athlíth, Hajfá a Bejrút byly obsazeny
bez velké námahy. Jejich pádem bylo definitivně zakončeno tažení
kříže proti islámu, jež bylo s velkým nadšením zahájeno první první vý-
pravou křížovou. Sultán oslavil tuto událost celoměsíční slavností
v Damašku a pronikl pak vítězně ještě do křes_anské Arménie, jejíž král
mu musil odstoupit několik měst.

Po návratu do Egypta padl Chalíl za obě_ spiknutí, jehož zosnovatel
se však těšil ze sultánství jen jediný den. Po jeho odstranění byl v pro-
sinci 1293 provolán za sultána druhý, tehdy teprve devítiletý syn Ka-
lá’únův Muhammad s vladařským titulem al-Malik an-Násir a ten pak
vládl s dvěma přestávkami až do roku 1340. V první přestávce využili
dva emírové jeho mládí, aby se na krátkou dobu potěšili ze sultánství,
kdežto druhá vznikla nepředloženým rozhodnutím sultánovým vzdát se
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vlády. Na severní hranici vzniklo zase napětí mezi mamlúckou říší
a panstvím ílchánů, jež bylo živeno přebíháním emírů intrikujících
proti sultánovi. Převaha zůstala však na straně egyptské, roku 1303 při-
pravil an-Násir vojsku Gazanovu citelnou porážku na Mardž as-suffar
u Damašku, ale k míru, který obnovil zase klid na severosyrské hranici,
došlo teprve za ílchána Abú Sa‘ída. Nehledíc k drobnějším vzpourám,
jež byly běžným zjevem po celou dobu trvání mamlúcké říše, panoval
za jeho dlouhé vlády v zemi klid dík autoritě, kterou si dovedl vynutit
respekt emírů, a péči o širší vrstvy lidové. Egypt a Sýrie zažily opět ob-
dobí pořádku a blahobytu, jež trvalo déle tří desítiletí.

V následujících dvaceti letech se postupně vystřídalo v hodnosti
sultánské osm jeho synů, bezvýznamných vladařů, z nichž zasluhuje
zmínky jen poslední al-Malik an-Násir Sajfuddín Hasan (1347–1351
a 1354 –1360), ale jen proto, že jeho jméno nese jedna z nejkrásnějších
staveb káhirských, madrasa sultána Hasana. Za něho byla Sýrie a pak
i Egypt navštíven morem roku 1348, který se přenesl i do Evropy a roz-
rostl se na jednu z největších epidemií středověku.

Z posledních čtyř tureckých sultánů vládl delší dobu jen pravnuk
Kalá’únův al-Malik al-Ašraf Zajnuddín Ša‘bán (1363 –1376), za jehož
panování došlo roku 1365 k pošetilému pokusu cyperského krále Petra
Lusignanského o dobytí Egypta, který po přechodném obsazení Ale-
xandrie skončil překotným útěkem před blížícím se vojskem mamlúc-
kým. Za posledních dvou, v dětském věku nastolených tureckých sul-
tánů uplatnili se jako říšští správci postupně emírové Inbeg, Karataj
a Barkúk, který nakonec v listopadu roku 1382 sesadil svého sedmile-
tého svěřence al-Malika as-Sáliha Saláhuddína Hádždžího (1381–1382)
a prohlásiv se sultánem založil novou řadu mamlúckých sultánů čerke-
ského původu.

Nový vládce Egypta az-Záhir Sajfuddín Barkúk byl roku 1363 kou-
pen na Krymu a přidělen jednomu vynikajícímu emíru, jenž okouzlen
jeho mužnou krásou a nevšedním nadáním ho záhy povýšil na emíra,
z kteréžto hodnosti pak postoupil za předposledního tureckého sultána
na atabega. Jeho sedmnáct let potrvavší vláda (1382–1399) nebyla ve
znamení velkého klidu. Jednak to byly vnitřní pikle, které podnítil teh-
dejší chalífa al-Mutavakkil (1362–1406 s dvěma přestávkami), jemuž
a jeho stoupencům se dokonce podařilo vyhodit na kratší dobu sultána
ze sedla a nastolit opět sesazeného Hadždžího, jednak nové nebezpečí
hrozící mamlúcké říši z východu. Za Barkúka dostal se totiž Egypt do
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podobné situace, jaká pro něj nastala za mongolského vpádu do Přední
Asie. Tentokrát to byl Timur, nový výbojce vynořivší se ze Střední
Asie, který jda po stopách Čingiz Chánových ohrozil celý muslimský
východ až k pomezí egyptské říše, na němž byl opětně zastaven nápor
jeho vojsk.

Ve vnitřních poměrech egyptského mamlúckého státu i v jeho syr-
ských državách se dovršuje vývoj, který započal již v době ajjúbovské
a jeví se jako výsledek mocných vlivů turecko-perských, jak ve státním
zřízení, tak i v životě kulturním. Nebylo tomu ani jinak možno pod že-
zlem tureckých vladařů, kteří tvořili vůči arabskému obyvatelstvu říše
odloučenou vrstvu málo chápající mentalitu poddaných. Tuto vládnou-
cí kastu bylo třeba neustále doplňovat nákupem nových otroků, jejž měl
na starosti vysoký státní úředník, nákupčí mamlúků (tádžir al-mamá-
lík). Nově nakoupení mamlúci byli vzděláváni ve škole v káhirské cita-
dele, odkud pak přecházeli do družin vysokých hodnostářů k dalšímu
školení. Schopní z nich byli povyšováni na emíry, dostávali svobodu
a mnohé vyneslo štěstí k nejvyšším hodnostem dvorským a vojenským,
ba i do čela státu. Jako choval v napoleonské armádě každý voják v tor-
nistře maršálskou hůl, měl v tomto státě každý mamlúk teoreticky mož-
nost stát se sultánem. V praxi byli ovšem sultáni voleni ze synů, bratří
nebo vnuků předchozího panovníka, proti jejichž nárokům se dovedli
jen výjimečně prosadit zvláš_ zdatní a energičtí jedinci.

Mamlúcká říše byla v podstatě feudální vojenský stát, jehož branná
soustava byla založena na lenním systému. Sultán měl absolutní moc,
kterou vykonával pomocí rady nejvyšších říšských úředníků, jakýchsi
ministrů s ustálenými tituly a přesně vymezenou pravomocí na dvoře
sultánském, v armádě nebo ve vnitřní správě. Všichni byli hodnostáři
vojenští, „držitelé meče (asháb as-sujúf)“, a byli vybíráni z nejvyšší
třídy mamlúckých emírů, z nichž byli jmenováni také místodržící
(ná’ib) v syrských provinciích, damašské, halabské, tarábuluské, ha-
mátské a safadské, kteří ve svém území byli jakýmisi sultány v malém
a měli v menším měřítku k ruce podobné úřednictvo, jaké měl káhirský
sultán pro celou říši. Členům této nejvyšší třídy emírů byla propůjčo-
vána největší léna (iktá‘), pozemky v takovém rozsahu, že si z jejich
výnosu mohli vydržovat ozbrojenou družinu jednoho sta ozbrojenců.
Úřední titul členů této nejvyšší třídy zněl nadneseně mukaddam al-alf
(al-ulúf, náčelník tisíce (tisíců)), tj. asi plukovník. Další hodnostní třídy
emírů se označovaly podle minimálního počtu vojáků, jež byli povinni
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podle velikosti svých lén vydržovat. Byli to emírové čtyřiceti, nazývaní
zpravidla amír at-tablchána, poněvadž směli se dát provázet svou vo-
jenskou fanfárou (tablchána), pak emírové dvaceti, desíti, pěti. Vedle
vojenských hodnostářů, kteří hráli ve státě hlavní roli, byli úředníci ci-
vilní, „držitelé pera (asháb al-kalam)“, kteří spravovali rezorty, v nichž
bylo potřebí literárního vzdělání. Toho turečtí otroci přirozeně velkou
většinou postrádali, ba mnozí z nich si ani neosvojili řeč své nové vlas-
ti, třebaže se v ní domohli i nejvyšších hodností. I sultán Kalá’ún byl tak
slabý v arabštině, že se touto řečí jen stěží dovedl dorozumět. Proto byli
civilní úředníci, kteří spravovali kancelář sultána a místodržících nebo
zastávali funkce soudců a duchovních, vybíráni z domácího arabského
obyvatelstva, jehož příslušníci se do kasty vojenských leníků dostali jen
zcela výjimečně, a to jen do nízkých hodností. Jádrem armády byl
žoldnéřský sbor zvaný džund al-halka, k němuž přistupovala garda sul-
tánova a ozbrojené družiny emírů. V pozdější době byla zavedena i ja-
kási záloha, jež nastupovala v případě války. Ve válce byly povolávány
i pomocné sbory arabských, turkmenských a kurdských kočovníků.

Značné náklady na vojsko, administrativu a velkolepé stavební pod-
niky většiny sultánů vyžadovaly strohého fiskálního režimu a byly hra-
zeny vedle daně pozemkové a daně z hlavy výnosem cel, státních mo-
nopolů a manufaktur, ovšem i z častých konfiskací a vydírání velmožů,
k nimž při vratkých poměrech vnitropolitických, hojných revoltách
a změnách ve vládě byla příležitost skoro neomezená. Tento neklid
a existenční nejistota se převážně týkaly vládnoucí kasty a nanejvýš se
ještě odrážely v postavení úředníků civilních a hodnostářů duchovních,
závislých na dočasných držitelích moci a jejich pomíjivé přízni nebo
náladě, na širší vrstvy lidové a hlavně poddané rolnictvo však nedolé-
haly, a nebrzdily proto zemědělství a řemesla. Obchod dosáhl nebýva-
lého rozkvětu, přestože značné procento zisků z něho plynulo do státní
pokladny. Po mongolské invazi se totiž přenesl veškerý obchod se zá-
padním Středomořím i tranzitní obchod z Indického oceánu do egypt-
ských a syrských přístavů a byl regulován i obchodními smlouvami
mezi mamlúckým sultánem a západními, hlavně italskými obchodními
středisky.

Doba vlády mamlúckých sultánů byla obdobím skvělého rozvoje
výtvarného umění. Snad nikdy se v islámské periodě tolik v Egyptě ne-
stavělo a ze žádného údobí není zachováno tolik architektonických pa-
mátek jako z tohoto. Prvním horlivým stavebníkem byl sultán Bajbars.
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Vedle mnohých staveb světských, z nichž nejvýznamnější byla nová
opevnění Alexandrie, Dimjátu a ar-Rašídu, velké obilní skladiště v Ká-
hiře a četné mosty, založil v hlavním městě velký džámi‘, který byl do-
končen roku 1269. Pokud lze soudit ze zachovaných zbytků, měl tutéž
základní disposici jako staré káhirské džámi‘y Ibn Túlúnův a al-Azhar.
Sloupová síň na straně kibly měla uprostřed transept, jehož polovina
bližší mihrábu byla překlenuta kopulí. Ostatní strop byl dřevěný. Ze za-
chovaných kamenných okrajových zdí vybíhají tři mohutné brány s lo-
menými oblouky, jimž podobné mají také okna těchto zdí. Na vnitřní
straně zdí zachovaly se hlavně okolo oken pásy se štukovou výzdobou
ornamentální i nápisovou, připomínající obdobnou výzdobu zmíněných
dvou starších džámi‘ů. Z manáry, jež byla nad západní branou, se neza-
chovalo nic, z čeho by bylo lze zrekonstruovat její vzhled. Zajímavou
stavbou z konce vlády Bajbarsovy je hrobka Abbásovců, kopulová
stavba nevelkých rozměrů a skromného zevnějšku, mající uvnitř vý-
klenky s bohatým štukovým dekorem, připomínajícím výzdobu pozdně
abbásovských staveb bagdádských nebo mihrábů íránských džámi‘ů
z doby ílchánů.

Za sultána Kalá’úna nastává nové období stavebního ruchu, za něhož
se vytvářejí charakteristické znaky mamlúcké architektury pod vlivem
umění turecko-perského. Tyto vlivy začaly v Egyptě působit již za Aj-
júbovců, ale nyní v souhlase s celou povahou mamlúckého panství se
uplatňují zvláš_ mohutně, a to v půdorysové dispozici staveb, v prvcích
architektonických a dekoračních i v materiálu. Samostatné stavby džá-
mi‘ů zachovávají si stále ještě ráz starých džámi‘ů sloupových. Takový
je džámi‘ Muhammada an-Násira v káhirské citadele z roku 1318, džá-
mi‘ Ulmasův z roku 1330 a džámi‘ al-Márdání, vystavěný v letech
1338 –1340 an-Násirovým emírem Altunbugou al-Márdáním, ale vy-
skytují se celkem zřídka. Velkou většinu staveb této doby tvoří madrasy
nebo chánaky fakírů, v nichž ovšem základní součástí je místnost mo-
dlitební. Madrasy a chánaky jsou vždy spojeny s hrobkou zakladatele,
kterážto kombinace je typická pro tureckou oblast islámských zemí.
Největší část staveb tvoří pak pouhé hrobky. Turecký vliv způsobil
také, že se více začíná uplatňovat kámen místo cihel, jichž se dříve
v Egyptě, třebaže bohatém na tento stavební materiál, užívalo podle
vzoru staveb mezopotamských. Při používání kamene mohla se také
uplatnit různost barev jeho rozličných druhů střídáním vrstev nebo
ploch žlutých a červených. Pro fasády mamlúckých staveb je příznačné
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jejich vertikální členění s vysokými výklenky, jež mají bu^ podobu mi-
hrábů, anebo jsou v nich umístěna okna. Výklenky a celé fasády jsou
nahoře zakončeny stalaktitovými římsami. Mi’dhany mají tvar, k ně-
muž jakýsi náběh představuje již manára džámi‘u Ibn Túlúnova, v této
formě se však poprvé vyskytuje u fátimovského džámi‘u al-Hákimova;
skládají se z hranolů čtvercového nebo osmihranného průřezu, ve svém
dalším vývoji předčí ovšem manáru al-Hákimovu štíhlostí a bohatší
výzdobou, pozůstávající ve výklencích, oknech, sloupcích a stalaktito-
vém římsoví. Zakončeny jsou kamennou hruškovitou anebo špičatou
kopulkou bu^ hladkou, nebo rozčleněnou v žebra. Melounovitý zašpi-
čatělý tvar, prozrazující rovněž vlivy tureckoperské, někdy žebrovaný
anebo i s ornamentální plastickou výzdobou, tvořenou obložením stěn
různobarevnými deskami mramorovými nebo na významných místech,
jako jsou mihráby nebo jejich okolí, kamennou mozaikou, v jejíž orna-
mentaci bylo během doby dosaženo neobyčejné virtuozity. Stropy, vy-
jímajíc ovšem kopule hrobek, jsou většinou rovné a dřevěné, poněvadž
klenutí z kamene nebo cihel v Egyptě nezdomácnělo. Ozdobeny bývají
zlacenými ornamenty.

První významnou památkou tohoto stavebního období je skupina bu-
dov vystavěná sultánem Kalá’únem, běžně známá pod názvem Múris-
tán Kalá’ún podle jedné její součásti, velké nemocnice se sály pro roz-
ličné nemoci, laboratořemi, kuchyní, skladišti léků a potravin. Vedle ní
obsahuje ještě madrasu s hrobkou sultánovou. Jednou z nejvelkolepěj-
ších staveb káhirských je obyčejně džámi‘em nazývaná madrasa sul-
tána Hasana, mohutný komplex budov zahrnující v sobě kromě modli-
tebny sultánovu hrobku s kopulí vysokou 55 m, která původně před
zřícením a přestavbou měla tentýž tvar, jaký má stříška nad studní
v nádvoří, a čtyři madrasy, z nichž každá je určena pro jeden ze čtyř
madhabů. K ostatním pozoruhodným stavbám z doby tureckých ma-
mlúků náleží madrasa an-Násirova s jeho hrobkou vedle Múristánu
Kalá’únova, madrasa emíra Sandžara Džávalího z počátku XIV. století
se dvěma kopulemi, učební sály Bajbarsův (1309 –1310) a Akbugův
(1333 –1339) při džámi‘u al-Azhar s nádhernými mihráby, madrasa
Surgatmišova z roku 1357, chánaka sultána Bajbarsa II. al-Muzaffara
z roku 1309 a velká řada sultánských a emírských hrobek, spojených
zčásti též s madrasami nebo chánakami, které jsou umístěny na vý-
chodní straně města. Sultán an-Násir vystavěl si také nový palác, který
se však nezachoval, takže o palácových stavbách si můžeme udělat
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představu jen podle pozdějšího zachovaného paláce emíra Jašbaka
z roku 1476, dále soudní dvůr (dár al-‘adl) a astronomickou observatoř
(rasadchána). Obecnému dobru byly určeny četné elementární školy
(kuttáb), studny (sabíl), lázně (hammám) a chány (chán, vakála), jež
stavěli jak sultánové, tak i jejich emírové. Také syrští místodržící napo-
dobovali ve stavebním podnikání, ovšem v menším měřítku, káhirské
sultány a emíry, jak to dosvědčují památky v Damašku, Halabu, Tará-
bulusu a jinde. Ze starých tradic egyptského uměleckého řemesla žilo
zejména řezbářství a vykládání dřeva, jak to dokazují skvělé minbary,
pulty a mřížoví v džámi‘ech a hrobkách, i práce z kovu, zejména bron-
zové dveře a veřeje, např. madrasy sultána Hasana, chánaky Bajbar-
sa II. aj.

Menší zájem než o výtvarné umění měli mamlúčtí sultánové a jejich
velmoži o literaturu a vědu, pokládali nanejvýš za nutné pokračovat
v tradicích dřívějších dob, mít ve svých palácích knihovny a ve svém
okolí slavící je literáty. Většina jich nebyla do té míry vzdělána, aby
mohli nalézt zálibu v arabských básních nebo dílech naukových, a po-
kud měli literární zájmy, dávali přednost knihám tureckým. Proto se na
půdě mamlúckého panství vytvořila i literární činnost v jazyce turec-
kém. Největšímu zájmu se těšily legendární životopisy (sijar) Proroka,
Fátimy, Alího, jeho synů a jiných velkých světců islámských, dále lí-
čení válečných výprav Prorokových (maghází) a výbojů islámských po
jeho smrti (futúhát). Mamlúčtí sultáni a emírové měli na svých dvorech
zvláštní přednašeče, kteří jim takováto turecky psaná díla předčítali.
Jinak se těšily zájmu ještě spisy obírající se vojenstvím, lučišnictvím,
hipologií a sokolnictvím.

Arabská literatura byla v této době na tom nevalně. V oblasti íránské
a maloasijské byla arabština v písemnictví téměř úplně vytlačena perš-
tinou, na muslimském západě měl ústup politické moci na španělské
půdě i neblahý ohlas v kulturním životě. A tak se staly Egypt a Sýrie,
ač byly právě pod cizáckou vládou, jedinou baštou arabského sloves-
ného snažení. Ovšem skvělý rozmach, který povznesl arabské písem-
nictví k obdivuhodné výši ve stoletích VIII. až X. a z něhož tyli ještě
epigoni dvou dalších století, byl již definitivně tentam. Nejeví se to ani
tak v kvantitě literární produkce, poněvadž arabskou psavost nebylo lze
tak snadno a rychle podlomit, jako v její kvalitě. Vyjímajíc dějepisec-
tví, jemuž pohnutý dějinný vývoj přinesl k zpracování hojně materiálu,
žije písemnictví mamlúckého období z tradic a myšlenek minulých
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dob. Zřídka se najde něco původního, převládá napodobování, ba pla-
gování, kompilování a sestavování kompendií. Tento nedostatek origi-
nality a umělecké životnosti jeví se především v poezii a beletrii. V celé
té době nevzniklo v těchto oborech jediné dílo, jež by stálo za zmínku.
Poezie se mění v řemeslné veršotepectví, ustrnulé jednak v starých ma-
nýrách, ale také neschopné vytvořit něco pozoruhodného v novějších
básnických formách muvaššahu a zadžalu. Z beletrie by bylo lze uvést
nanejvýš chrestomatii al-Mustatraf (Zajímavosti) od al-Ibšíhího
(z. 1446), ne proto, že by snad přinášela něco zcela nového, nýbrž pro
oblibu, jíž se těšila. Stejný úpadek se jeví i v literatuře mystické, kdysi
tak bohaté na skvělé myšlenky, která se oploštila v tradování běžných
praktik dervíšských řádů a v psaní málo vkusných a zázraky hýřících
legend o světcích. Mimo kruhy puncovaných literátů jeví se ve střed-
ních vrstvách městských zájem o lidovou pohádku, jejíž šíření vy-
pravěči z povolání se přeneslo po invazích seldžucké a mongolské
z končin asijských do Egypta a dalo vznik nově upravovaným a rozši-
řovaným redakcím staré sbírky fantastických příběhů, která pod po-
změněným, turečtinou ovlivněným názvem Tisíce a jedné noci (Alf
lajla va lajla) prodělává na egyptské půdě po staletí další vývoj a těší se
velkému zájmu. V podobné oblibě byly i lidové výtvory románové,
jako cyklus o staroarabském básníku a rekovi Antarovi nebo z novější
doby román o sultánu Bajbarsovi. Činnost filologů dala nám v této
době dobře upotřebitelná kompendia gramatická a kompilace lexikální,
jako jsou na příklad mluvnické spisy Ibn Hádžibovy (z. 1248) a Ibn Hi-
šámovy (z. 1360) nebo dvacetisvazkový slovník Lisán al-‘Arab Ibn
Manzúrův (z. 1311). Jako ve všech státech, v nichž na sebe strhli moc
Turci, zavládla také v Egyptě za mamlúckých sultánů přísná ortodoxie,
jež stíhala nenávistně sebemenší volnost názorů ve věrouce i v právu.
To nejlépe dokazují trudné životní osudy syrského teologa Ahmada
b. Tajmíja (z. 1328), snad jediného samostatného myslitele v oboru
dogmatiky a jurisprudence v celém období mamlúckého panování.

Mnoho papíru popsali v době mamlúcké historikové, jejichž práce,
jak se zdá, se ze všech literárních výtvorů nejvíc těšily pozornosti ne-
arabských vládců. Jako v předchozích dobách vznikly i v tomto období
velké mnohosvazkové světové kroniky ad-Davádárího (z. 1331), al-
-Umarího (z. 1348), Ibn Katíra (z. 1373) a al-Ajního (z. 1451) i kom-
pendium Ismá‘íla Abú-l-Fidá (z. 1331) z knížecí linie ajjúbovské, která
kdysi vládla v městě Hamár, v němž byl pak Abú-l-Fidá po věrných
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službách ve vojsku sultána an-Násira ustanoven roku 1310 místodrží-
cím, později i s dědičným sultánským titulem. Zatímco tato díla jsou se-
stavena obvyklým čistě kronikářským způsobem, má mnohosvazkový
Ta’rích al-islám (Dějiny islámu) od adh-Dhahabího (z. 1348) povahu
biografické encyklopedie. Sbírky životopisů význačných osobností
byly v této době obzvláš_ oblíbeny. Adh-Dhahabího dílu se svým roz-
sahem blíží biografický slovník as-Safadího (z. 1383), menší rozsah má
hojně užívaná sbírka biografií od Ibn Challikána (z. 1282) a její pokra-
čování od Muhammada b. Šákir al-Kutubího (z. 1363). Tyto světové
kroniky a biografické encyklopedie mají ovšem cenu pramene jen
v partiích jednajících o současné době, v líčení dřívějších období se
v nich jen místy naleznou vítané excerpty ze ztracených děl starších.
Daleko větší cenu mají naproti tomu monografie líčící dějiny Egypta
a Sýrie v době mamlúcké, jimž v čele stojí práce al-Makrízího
(z. 1442) a Ibn Taghríbirdího (z. 1469), Ibn al-Furáta (z. 1405), Ibn
Dukmáka (z. 1406) a jiných. O dějinách mamlúckého státu až do roku
1321 psal také jeden z mála spisovatelů nearabského původu Bajbars
al-Mansúrí (z. 1325), mamlúk sultána Kalá’úna, jenž napsal i větší svě-
tovou historii. Bohatou studnicí poznání o státním zřízení mamlúcké
říše a kulturních i hospodářských poměrech v tehdejším Egyptě a Sýrii
je obsáhlé dílo Subh al-a‘šá (Jitro slabozrakého) od al-Kalkašandího
(z. 1418), jež je vlastně návodem k správnému koncipování listin urče-
ných k výchově kancelářských úředníků. Jakýsi almanach mamlúckého
státu napsal az-Záhirí (z. 1468).

V geografii byly oblíbeny jednak kosmografie, snažící se upoutat
zájem čtenářů líčením zeměpisných a přírodních kuriozit, a pak mono-
grafie o zemích nebo městech popisující jejich významnosti (fadá’il)
spolu se životopisy význačných rodáků. Do první kategorie patří
kosmografie ad-Dimiškího (z. 1327), al-Harráního (z. 1332) a na něm
silně závislá, ale hojně čtená Ibn al-Vardího (z. 1446), do druhé spisy
Ibráhíma ibn al-Firkáh (z. 1329) a Ibn Hilála al-Makdisího (z. 1364)
o Jeruzalému a al-Badrího (z. 1482) o Damašku. Větší cenu mají díla
topografická, z nichž nejvýznamnější je obsáhlý a zevrubný popis hlav-
ního města Egypta od al-Makrízího a místopis celého Egypta od Ibn
Dukmáka a Ibn al-Dží‘ána (z. 1375). V pozdějších dobách byl velmi
oblíben Takvím al-buldán (Ročenka zemí) od zmíněného již Abú-l-Fidá,
všeobecná geografie sestavená v tabulkách. Z knih přírodovědeckých
stojí za zmínku jedině zoologický slovník ad-Damírího (z. 1405),
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podávající mnoho folkloristického materiálu. Jinak budila zájem ještě
astrologie a alchymie, u vládců a velmožů pak knihy o vojenství a lovu.

S úpadkem vědecké a literární serióznosti a sklonem ke kompilátor-
ství souvisí vzrůst počtu polyhistorů. K nim náleželi také někteří před-
stavitelé oborů již zmíněných. Jeden z těchto vševědů, an-Nuvajrí
(z. 1332), je autorem velmi užitečné dvanáctisvazkové encyklopedie po-
jednávající v pěti oddílech o nebi, zemi, člověku, říši živočišné i rost-
linné a o dějinách. Doba mamlúcká zrodila i krále arabských polyhistorů
Džaláluddína as-Sujútího (z. 1505), z jehož psavého pera vyšlo přes 300
knih o všem možném, od teologie až po erotiku, ba pornografii.

P O Č ÁT K Y

O S M A N S K É H O  S T ÁT U

V době, v níž mamlúčtí sultánové politicky zkonsolidovali nejvýznam-
nější části arabské oblasti Afriky a Přední Asie, v níž naopak se počíná
úpadek říše mongolských ílchánů, vzniká na severozápadě maloasij-
ského pomezí islámského teritoria stát, jemuž bylo dáno v osud zmoc-
nit se v budoucnu nejen značné části území, jež v době jeho vzniku ná-
leželo k říši ílchánů, a podrobit si celou říši mamlúckou, nýbrž rozšířit
své panství i na největší část severní Afriky západně od nilského ústí
a kromě toho ještě do jihovýchodní Evropy.

Tato říše, největší, jakou kdy na islámském území založili Turci, do-
stala jméno od Osmana (Uthmán), zakladatele dynastie, která se v ní
udržela déle než šest století. Příznivé předpoklady pro vznik zárodku
této nové islámské velmoci daly zvláštní politické, etnické i sociální
poměry, jež se vytvořily průběhem XIII. století v říši maloasijských
Seldžukovců a v maloasijské državě říše byzantské.

Kdežto první tři desítiletí tohoto století byly dobou vrcholného poli-
tického, hospodářského i kulturního rozkvětu maloasijské seldžucké
říše, octla se muslimská Malá Asie vzápětí nato v situaci velmi pováž-
livé, poněvadž mongolský příval dosáhl již jejích hranic a na neštěstí
dostala i neschopného sultána Kajchusraua II. (1237–1246), který ne-
dovedl čelit vpádu Mongolů a musil po porážce u Köse Dagu roku 1243
uznat mongolskou svrchovanost. Ta byla pak zvláš_ utužena po vzniku
říše ílchánů, kteří bezohledně zasahovali do vnitřních poměrů v Malé
Asii, kde místo bezmocných sultánů vládli vlastně mongolští místodr-
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žící. Moc sousední byzantské říše byla nenapravitelně podlomena roku
1204, v němž západní křižáci založili v Cařihradě latinské císařství.
Následkem toho bylo přenesení císařského sídla na maloasijské území
do Nikáje, jež zůstala hlavním městem až do roku 1261. Ale řecké cí-
sařství, obnovené Michaelem Palaiologem, který se toho roku ujal slav-
nostně vlády v Cařihradě, bylo už jen stínem někdejší moci basilejů.
Nadto zpětný přesun centra říše z Nikáje na evropskou půdu značně
oslabil vojenskou pozici maloasijské provincie, kterou císařové, příliš
zaměstnaní hájením své evropské državy a vnitřními nesnázemi v ní,
neměli již přímo na očích.

Hranice mezi muslimským a byzantským územím v Malé Asii byla
již od doby umajjovské vroubena na obou stranách markami, osaze-
nými stále pohotovými vojenskými silami. Tento stav se udržel až do
století XIII. s tou změnou, že hraniční čára se posunula daleko na zá-
pad. Za seldžucké invaze byla ta část Malé Asie, v níž pak vznikla říše
maloasijských Seldžukovců, do značné míry zaplavena obyvatelstvem
tureckým, které z největší části náleželo ke kmeni Oguzů, jejichž pů-
vodní sídla byla mezi Kaspickým mořem a Aralským jezerem a z ně-
hož vzešla i vládnoucí dynastie. Malá Asie ovšem nepoznala tehdy
Turky poprvé. Jejich soukmenovci ze samotných Oguzů a z kmene Pe-
čeněgů, většinou obrácení na křes_anství, zčásti však ještě pohané, do-
stavší se do Byzance jihoruskými stepmi, se v Malé Asii zabydlovali
jako byzantští hraničáři (akrítai, z toho arabské chará’ita). Tento dříve
tam přišedší turecký živel byl ovšem již pevně usazen, kdežto noví tu-
rečtí příchozí zachovali si ještě nomádský způsob života a jen zcela
zvolna se měnili v polousedlé anebo zcela usedlé a ještě pomaleji pro-
nikali do měst, kde se nejdéle udrželo řecké nebo spíše pořečtělé oby-
vatelstvo, ač i to bylo během času získáno pro islám a splývalo s nově
přišlými elementy. Další příliv tureckých přistěhovalců do Malé Asie
nastal v první polovině XIII. století za vpádu Mongolů, před jejichž
plenícími a vraždícími houfy se tam utekly nejen celé kočovné kmeny,
nýbrž i sedláci, kupci, bohoslovci a dervíši. Obě přistěhovalecké vlny
vytvořily v Malé Asii zvláštní poměry sociální, hospodářské i nábožen-
ské. Vedle nomádů, kteří za vedení dědičných kmenových náčelníků
(il-baš) střídaly se svými stády letní a zimní pastevní okrsky (lailak-ki-
šlak), věnujíce se zejména chovu tehdy hledaného maloasijského ple-
mene koní, zatímco jejich ženy se zabývaly vázáním koberců, byli zde
i polokočovníci, obdělávající jen občasně půdu, pak vesnice trvale
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usedlých zemědělců a konečně obyvatelé měst žijící z řemesla a obchodu.
Tato různorodost působila značné potíže státní moci, jež se přirozeně
nejvíce uplatňovala v městech nebo i vesnicích, v nichž prostředníky
mezi vládou a lidem byli lenní držitelé půdy. Naproti tomu kočovné
obyvatelstvo bylo těžko lze zvládnout, zvláště v odlehlejších a od vý-
znamnějších středisek anebo cest vzdálených hornatých končinách. Po
stránce náboženské se hlásilo obyvatelstvo Malé Asie téměř úplně k is-
lámu. Oficiálním madhabem seldžucké říše byl směr Abú Hanífy, který
byl vládnoucím také u obyvatelstva městského; podle něho se soudilo
a vyučovalo v madrasách. Ortodoxie se držely i některé řády dervíšské,
jejichž členové se rekrutovali z obyvatelstva městského, v čele s řádem
mevlevíjů, kdežto jiné, hlavně na venkově a mezi kočovníky rozšířené
a z východu pocházející řády, jako jasavíja, hlásící se jako ke svému
zakladateli k populárnímu turkistánskému světci Ahmadu Jasavímu
(z. 1166), churásánský řád hajdaríja a zvláště kalandaríja, sdružení po-
tulných žebravých dervíšů, pěstovaly vedle naivně chápaného panteis-
mu súfíů různé ideje extrémních směrů ší‘y. Podobné názory smíšené
se zbytky tureckých náboženských představ z dob pohanských šířili
i volní toulaví dervíši označovaní názvy baba (otec) nebo abdal (svě-
tec), kteří vlastně byli jen islámským přebarvením starých šamanů. Je-
jich propaganda, vyvíjející po stránce náboženské i morální neblahý
vliv na široké vrstvy lidové, mísila se, jak tomu bylo vždy v islámských
zemích, s tendencemi politickými, ba protivládními, jak dokazují vyvo-
lávané jimi revolty, z nichž nejnebezpečnější bylo krvavé povstání,
které v letech 1239 –1240 rozvířil v končinách Mar‘aše, Malatye, Ama-
sye a Tokatu falešný prorok Baba Rasúlulláh. Velkého rozšíření došla
v Malé Asii také nově chalífou an-Násirem zreorganizovaná futúva,
zvláště když sultán Izzuddín Kajkávus I. (1210 –1219) požádal slav-
nostně chalífu o přijetí do tohoto sdružení. Tato více světsky zaměřená,
ale přitom i súfismem dosti ovlivněná organizace měla ve městech
četné lože (závija), v nichž byli organizováni příslušníci nejrůznějších
stavů od nejvyšších reprezentantů státní moci až po řemeslníky, tova-
ryše, učedníky i různé vagabundy. bratrstva futúvy, vedená představe-
nými loží s titulem achí (můj bratr), měla i velký vliv politický a lec-
kde tvořila jakousi neoficiální městskou samosprávu.

Takovéto poměry s některými modifikacemi vládly také v markách,
které se prostíraly v době seldžukovské na muslimsko-byzantské hranici
a jimž dáván nyní místo starého arabského označení thaghr turecký ná-
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zev udž (špice, pomezí). Většina tureckého pohraničního osazenstva
zůstávala dlouho věrna nomádskému způsobu života a zachovávala si
všem nomádům vlastní bojovnost, což bylo právě vítáno seldžuckým
vládcům, kteří v nich, pod udžbegy (pomezními náčelníky), vytvářeli
pohraniční vojenské formace určené jednak k obraně hranic, jednak
i k novým výbojům na sousedním byzantském území. Bojovné kočov-
né útvary byly za hlídání hranic osvobozeny od jakýchkoliv daňových
zatížení a jejich begové měli nad sebou jen vrchního velitele vojenské
hranice (udž emiri), který jako hodnostář sultánova dvora tvořil spojku
mezi nimi a státem. Nomádští hraničáři byli zpočátku v ostrém proti-
kladu k staršímu usedlému obyvatelstvu zčásti řeckého původu, teprve
pozvolna docházelo k vzájemnému prolínání a k přechodu od kočov-
ného k usedlému způsobu života. Ale pohraniční vojenské oddíly se ne-
omezovaly jen na střežení hranic, nýbrž podnikaly i nájezdy do proti-
lehlého pohraničí, kde Byzantinci měli rovněž zmíněné již hraničářské
útvary, vytvořené částečně i z křes_anských Turků kumánského původu,
které zase muslimské nájezdy oplácely stejným způsobem. Tyto razie
však obě říše pokládaly za bezvýznamné pohraniční incidenty, jež jim
nijak nevadily ani v době, kdy spolu žily v míru nebo i ve spojenectví.

Na sklonku XIII. století za současného úpadku říše byzantské i říše
ílchánů zavládla v těchto pohraničních zónách úplná anarchie. Mon-
golští místodržící sídlili příliš daleko na východ až v Kayseri, než aby
byli mohli do poměrů na západní hranici nějak účinně zasahovat. A po-
dobný stav se vyvinul i na straně byzantské, když se centrum chátra-
jícího panství Palaiologovců přesunulo zase do někdejší metropole.
Císařové se nemohli mnoho starat o východní hranici své říše a hrani-
čářským sborům nebyl vyplácen žold, čímž upadal jejich zájem na há-
jení pomezí, takže namnoze i houfně přebíhali ke svým soukmenovcům
na druhé straně.

Oslabením odporu dostala se hranice na úkor byzantského území do
pohybu a za chabosti ústřední moci i na straně muslimské se ujímali ve-
dení výbojného postupu udžbegové, zřizujíce zároveň ze svých marek
a nově obsazených území samostatná rodová panství větší nebo menší
rozlohy.

Tak vzniklo okolo roku 1300 na západě Malé Asie na dvacet stá-
tečků různých dynastií, z nichž nejzápadnější rozšířily své panství až
k Egejskému moři, a pořídivše si pak lo^stvo pokračovaly v nájezdech
i na vodě a plenily přilehlé ostrovy. K nejvýznačnějším z nich náleželo
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panství rodu Menteše (1300 –1425) ve staré Karii, na sever od něho
panství rodů Aydinoglu (1299 –1410) a v Mýsii stát rodu Karasi (1300
až 1336). Za postupujícího úpadku říše ílchánů vznikala pak podobná
samostatná knížectví také dále na východ od nich ve vnitrozemí a při
pobřeží Černého i Středozemního moře. Tak se osamostatnila dynastie
Germiyanoglu ve Frygii v okolí Kütahye (1300 –1428), Hamidoglu
(1290 –1391) v Pisidii, Džandaroglu (1292–1461) v Paflagonii (Kasta-
monu) při pobřeží Černého moře. Kraj kolem Sivasu ovládl v letech
1344 –1398 učený Kádí Burhánuddín, ozdobivší se titulem sultánským.
Na pobřeží Středozemního moře vzniklo mocné a hospodářsky prospe-
rující knížectví Karamanovců (1256 –1483) a okolí Mar‘aše a Elbistánu
ovládla dynastie Zulkadr (1339 –1521). Obě poslední knížectví ležela
již v okruhu zájmů mamlúckého státu egyptského, s nímž udržovala
přátelské styky rázu politického i hospodářského. Uvnitř východní části
Malé Asie přistupuje k nim pak v roce 1335 stát, založený osamostat-
nivším se posledním ílchánským místodržícím Eretnou, který se rovněž
opíral o říši mamlúckou.

Sociální, hospodářské a náboženské poměry byly ve všech těchto
knížectvích celkem stejné, byly jen pokračováním již vylíčeného stavu,
vytvořivšího se v říši seldžucké. Moc vládců v nich, kteří užívali titulu
begů, emírů nebo i sultánů, se opírala o ozbrojenou výzvu jejich kme-
ne, jejíž organizace měla nádech silně náboženský podle vzoru dervíš-
ských sdružení a bratrstev futúvy. Tito vládci nepostrádali zájmů kul-
turních, nebyli však vzděláni ve smyslu dotud módní kultury perského
zabarvení. Proto na jejich dvorech vládla především turečtina, jíž uží-
vali i literáti na nich se zdržující. Také vznikaly v jejich sídelních měs-
tech různé stavby, budovy náboženského charakteru jako džámi‘y, ma-
drasy a hrobky, ovšem i světské stavby, hlavně vladařské rezidence.
Rozsah a výzdoba všech byly však vymezeny hmotnými prostředky,
které noví vládcové měli po ruce.

K drobnějším panstvím vzniklým v Malé Asii za tohoto rozkladného
procesu náležel také státeček, jejž si založil Osman na severozápadě
poloostrova ve starověké Bíthýnii. Počátky osmanské dynastie jsou
opředeny pověstmi, podle nichž kmenový náčelník Süleymanšáh při-
vedl svůj kmen za vlády Džaláluddína Mengüberdiho z Churásánu do
okolí Erzindžanu. Po smrti Džaláluddínově se prý kmen rozdělil
a menší část jeho se pod vedením Süleymanšáhova syna Ertogrula ode-
brala do říše maloasijských Seldžukovců, kde jim byla vykázána sídla
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v Karadža Dagu a Ertogrul ustanoven udžbegem se sídlem v Sögüdu.
Místo Ertogrulovo zaujal po jeho smrti jeho syn Osman. Historicky do-
kazatelnou osobou je jen Osman, o jehož původu lze téměř bezpečně
tvrdit, že přináležel k Oguzům, a to k jejich odnoži Kajik. Osmanovi se
podařilo sloučit zájmy svých nomádů se zájmy staršího usedlého oby-
vatelstva, přičemž vydatně využíval pomoci futúvy, v jejímž členstvu
měl patrně vynikající postavení šejch Edebali, otec Osmanovy man-
želky Malchatuny, matky jeho syna a nástupce Orchana. Tím byl dán
solidní základ k panství rodu Osmanova, v němž se zdatným osobnos-
tem záhy podařilo proměnit obec řízenou aristokracií futúvy v monar-
chii, takže zcela zapadlo do řady zmíněných tureckých státečků, které
se osamostatnily za rozkladu pohraniční vojenské zóny.

Územním rozsahem náleželo Osmanovo panství za svého vzniku
k nejmenším z těchto státečků, ale mělo výhodu v tom, že jeho sousedé
sledovali vlastní expanzi v jiném směru a nepřekáželi proto jeho růstu,
který se dál hlavně na účet území byzantského, kde Osman využil za-
vládnuvší tam anarchie a dezercí komandantů byzantských hradů ke
zvětšování svého území. Také směrem do vnitrozemí rozšířil poněkud
své teritorium, takže v době jeho smrti, jež se klade do roku 1326, sa-
halo na východ k řece Sakaryi a na jih až k Eskišehiru. Jeho syn Orchan
se zmocnil hned na začátku vlády Brusy (Bursa), kterou učinil svým sí-
delním městem, roku 1331 mu padla do rukou Nikája (Iznik) a roku
1338 Nikomedia (Izmid), čímž jeho panství dosáhlo pobřeží Marmar-
ského moře. Kromě toho připojil po částech i na jižní hranici jeho pan-
ství ležící turecké knížectví rodu Karasi. Tyto značné územní zisky uči-
nily z Orchanova státu nejsilnější přímořskou moc na západě Malé
Asie. Přivtělování zbytků byzantského území na maloasijském pobřeží
k tureckým knížectvím nedálo se ani tak bojem jako spíše dohodami
s byzantskými veliteli měst, z velké části tureckého původu. I do služeb
Osmanových a Orchanových přešlo tímto způsobem několik bývalých
byzantských komandantů, kteří zaujali v jeho tvořícím se státu význam-
ná postavení jako vojevůdci a organizátoři. Od roku 1345 dostávají se
vojáci Orchanovi již i na protilehlou evropskou půdu. Podnět k tomu
dal vlastně sám císař Jan VI. Kantakuzenos, který opětovně žádal
Orchana o přispění proti svým odpůrcům, jindy vystupoval Orchan jako
pomocník Benátčanů nebo Janovanů. Z těchto několikerých pomocných
výprav, jímž velel Orchanův syn Süleyman, vyvinulo se pak od roku
1352 trvalé obsazování pevností na evropské straně Helespontu, které

: 225 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



vyvrcholilo okupací Gallipole (Gelibolu) roku 1357. Usnadnilo to
zejména zhoubné zemětřesení, které toho roku poničilo fortifikace pev-
ností, zredukovalo na Chersonésu počet obyvatelstva, jež bylo tak do-
plněno tureckými přistěhovalci. To však byl jen skrovný počátek os-
manských výbojů na Balkánském poloostrově, v nichž pak intenzívně
pokračovali Orchanovi nástupci Murad I. (1359 –1389) a Bayezid I.
(1389 –1402) s příjmením Yildirim (Blesk), kteří se téměř neustále
zdržovali na evropské půdě.

Hned v letech 1359 –1361 obsadila Muradova vojska Thrákii až na
Cařihrad, který zůstal ostrůvkem v turecké záplavě a měl se zbylými
provinciemi byzantské říše a se západní Evropou už jen spojení po
moři. Roku 1363 byla odňata říši bulharské úrodná kotlina plovdivská
a v Plovdivu (Filibe) se usídlil Muradův generál Lala Šahin jako první
bejlerbej rumilský. Vzápětí pronikala Muradova vojska vítězně dále
v Bulharsku, v Srbsku i v Makedonii a bulharský car Šišman III. musil
právě tak jako byzantský císař Jan VI. uznat osmanskou svrchovanost.
K oběma přibyl pak i car Lazar, vládce v nejmocnějším ze států srb-
ských. Všechny tyto rychlé úspěchy umožnila sultánovi vnitřní zchát-
ralost a vzájemná nevraživost říše byzantské, bulharské i srbské, soupe-
ření Benátek a Janova o obchodní pozice v Levantě a naprostá neochota
západní Evropy přispět vojenskou pomocí, dokud by byzantská církev
nevyhověla papežskému stolci v jeho požadavku unie. Tuto politickou
situaci dobře zhodnotil Murad, když roku 1365 přeložil svoje sídlo do
Adrianopole (Edirne), dávaje tím jasně najevo, že nově dobyté území
na evropském kontinentu pokládá za trvalou součást svého panství. Od-
kázána jen na své vlastní síly zmohla se sice srbská knížata na společ-
ný pokus o odpor, který však skončil úplným nezdarem. Roku 1388
zlomil Murad válečnou moc Bulharů a 15. června (Vidov dan) 1389 po-
razil na hlavu spojená vojska srbská vedená carem Lazarem v památné
bitvě na Kosím poli v údolí řeky Sitnice pod pohořím Šarem. Toto ví-
tězství, jež Murad zaplatil životem, mělo dalekosáhlý význam jak pro
nově vznikající islámskou velmoc, tak i pro osud jihovýchodní Evropy,
kde připravilo křes_anským národům balkánským zcela novou politic-
kou situaci na celých pět století, nepřímo pak i pro celou Evropu, která
záhy pocítila svou chybu, jíž se dopustila nezájmem o tehdejší vývoj
věcí na Balkáně a byla napříště nucena ve všech větších politických
koncepcích počítat s osmanskou říší jako novým mocenským činitelem
na své vlastní půdě. Proti synu a nástupci Muradovu Bayezidu I., který
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ve stopách otcových podnikal nájezdy do Bosny, Valašska a Řecka,
aniž se mu však podařilo připojit nějaké části těchto zemí natrvalo k ot-
covskému dědictví, se křes_anský západ zmohl na společný postup.
Když se v okruhu tureckého nebezpečí octly i Uhry (Ungurus) císaře
Zikmunda, vynutil si tento první křížovou výpravu proti půlměsíci,
která však skončila roku 1396 žalostnou porážkou spojených uher-
ských, německých a francouzských vojsk u Nikopole.

Současně s výboji na evropské půdě šířilo se panství Osmanova rodu
i v Malé Asii, tam však spíše mírovými prostředky než mečem. Murad
dostal největší část území rodu Germiyanoglu jako věno pro svého syna
a knížectví rodu Hamidoglu získal koupí. Dohodou byla připojena
Ankara (Angora) a podobným způsobem, jak se zdá, bylo panství Ba-
yezidovo rozšířeno i o Konyi, Tokat, Sivas, Kastamonu a o území rodu
Saruhan a Menteše, kde byla po dobrém uznána jeho svrchovanost. Jen
s Karamanovci musil jak Murad, tak i Bayezid bojovat.

Vojenské úspěchy, jež za Murada I. a jeho syna Bayezida I. vytvořily
z malého rodového panství Osmanova rozsáhlou říši, byly podmíněny
dobrou vojenskou a správní organizací, která byla vybudována podle
vzoru seldžuckého a v některých věcech podlehla i vlivu vojenských
a správních institucí byzantských a mamlúckých. Kromě toho se v ní
projevují i silné vlivy zřízení dervíšských řádů a bratrstev futúvy. První
vládcové rodu Osmanova užívali titulů beg (bej) a hünkar, v pozdějším
tvaru chodavendikar, kterým pozdější historikové označují speciálně
Murada I., jenž užívá na mincích od roku 1383 již také titulu sultán-
ského. Ve svou hodnost byli uváděni zvláštním obřadem, jenž pozůstá-
val v opásání mečem a byl snad přejat z přijímací ceremonie bratrstev
futúvy. Vedle dobré organizace ovšem mnoho znamenala i osobní zdat-
nost všech čtyř prvních osmanských vládců i jejich pomocníků, jako
byl vezír Čandarli Chajruddin Paša a vojevůdci Evrenos, Lala Šáhín aj.

Základy k vojenské organizaci položil již Orchan a dovršena byla za
Murada. Místo někdejší nomádské milice s organizací značně ovlivně-
nou bojovnými dervíšskými sdruženími, jejíž velitelé měli titul paša,
kterého se pak za Orchana dostává komandantům nových vojenských
formací a také státníkům, byla zřízena lenní jízda, jejíž příslušníci,
zvaní sipahi (lenní jezdec) nebo müsellem (svobodník, pro osvobození
od daní), dostávali podle seldžuckého vzoru za vojenskou službu léna
(timar). Vedle této pravidelné jízdy zřídil Orchan také pravidelnou pě-
chotu (jaja). Přitom však zůstala i nadále nepravidelná pěchota (azabové)
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i nepravidelná jízda (akindžiové), jichž bylo užíváno jako nájezdníků
k plenění nepřátelského území. Vedle zmíněných dvou pravidelných
formací, složených převážně z Turků, zřídil si Orchan ještě pěší gardu,
„nové mužstvo“ (jeničeri), které se od počátku rekrutovalo z přísluš-
níků podrobených křes_anských národů. V počátcích osmanské říše byli
to mladí křes_anští váleční zajatci, teprve později byla zavedena devšir-
me, jakási živá daň podrobeného křes_anského obyvatelstva, jež musilo
každoročně sultánovi odvádět určitý počet chlapců v útlém věku, kteří
po výchově v islámské víře a pečlivém válečném školení doplňovali
šiky janičárské gardy. Svým určením se tato garda podobala legiím
byzantských císařů, vnitřním zřízením, stejnokrojem a asketickými
předpisy životosprávy však navazovala na organizaci bratrstev futúvy.
Tím a zčásti snad i křes_anským původem janičárů se vysvětluje jejich
intimní vztah k bektašíji, jednomu z lidových dervíšských řádů vzni-
klých v Malé Asii, vyznačujícímu se převzetím různých prvků z turec-
kého pohanství i z křes_anství, jejíž zakladatel Haci Bektaš Veli podle le-
gendy zasvětil první janičárské šiky jejich velkému úkolu. V janičárech
měli osmanští sultáni stálé vojsko, jim fanaticky oddané a vždy připra-
vené k šíření i k obraně říše. Také mimo janičárský sbor hráli bojovní
dervíši z bývalých maloasijských marek v tomto raném období osman-
ských výbojů významnou úlohu. Provázeli vojska do bitev, podněcovali
je ke statečnosti a v dobytých zemích se ihned ujímali propagace islámu.

Ve vnitřní politice bylo zvláště důležitým osídlování nově dobytých
území na evropské půdě obyvatelstvem z Malé Asie. Do dobytých zemí
přišlo mnoho nomádů, chudých zemědělců a vojáků toužících po boha-
tých lénech nejen z asijského teritoria osmanského, nýbrž i z jiných
maloasijských států. Tak rostl i populačně osmanský stát na evropské
půdě, zatímco křes_anští váleční zajatci, jejichž jedna pětina podle is-
lámského práva připadala státu, byli odváženi do Malé Asie, kde
necháni v držení pozemků, z nichž musili odvádět činži, a byla jim za-
ručena svoboda vyznání i rozsáhlá autonomie na základě církevního
zřízení. Za tohoto stavu věcí hleděly široké vrstvy křes_anského oby-
vatelstva balkánských zemí na Turky spíše jako na osvoboditele od
útlaku dosavadních vládců než jako na nové utlačovatele. Během času
začalo křes_anské obyvatelstvo přijímat i víru svých nových pánů, a to
zejména příslušníci různých heterodoxních sekt, jež byly dříve od orto-
doxní církve krutě pronásledovány, např. bosenští bogomilové, a zčásti
i aristokracie, chtějící si udržet své politické a hospodářské pozice. Tak
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byly hned v XIV. století vytvořeny předpoklady příštího sociálního
a hospodářského vývoje osmanské říše.

Osmanští vladaři neměli ve XIV. století ještě tolik hmotných pro-
středků, aby mohli podnikat stavby, jakými ozdobili Konyu a jiná ma-
loasijská města sultáni seldžučtí, anebo mohli závodit v činnosti sta-
vební s ílchány či egyptskými sultány mamlúckými. Přesto zanechali
po sobě skromnějším poměrům přiměřené, ale pozoruhodné stavby.
Nejvíce je jich v původním sídelním městě osmanské dynastie Bruse.
Nejstarší bruský džámi‘, jejž vystavěl Orchan, byl později tak přesta-
věn, že se v něm z této staré doby vlastně nic nezachovalo. Zato je do-
bře zachován časovým pořadím druhý, Ulu džámi‘ („Velký džámi“),
jejž začal stavět Murad I. okolo roku 1380, ale dokončen byl až roku
1421. Je prvním příkladem nejstaršího typu osmanských džámi‘ů, ja-
kási zmenšená modifikace džámi‘ů sloupových. Půdorysem je obdélník
hodně se blížící čtverci a mající uvnitř 12 pilířů, čímž vzniká rozčlenění
na 20 čtverců (5 x 4) krytých kopulemi, jež v prostřední řadě čtverců
jsou nejvyšší u postranních řad postupně o něco málo nižší. V tambu-
rech kopulí jsou okna, jimiž vniká dovnitř hodně světla. V prostřední
lodi byl třetí čtverec od mihrábu původně nahoře otevřen a je v něm
kašna, na něj se u tohoto typu omezilo nádvoří sloupových džámi‘ů, ale
později i ten byl překlenut skleněnou kopulí. Na obou koncích delší
strany při vchodu jsou masívní manáry. Zcela jiného rázu je Gazi Hün-
kar džámi‘i v bruském předměstí Čekirge, vystavěný Muradem I., jenž
má u něho svou hrobku. Je zajímavý nejen svým křížovým půdorysem,
převzatým zřejmě z kostelních staveb byzantských, nýbrž i spojením
s madrasou postranními křídly, v nichž v přízemí jsou síně přednáško-
vé, v patře obytné cely, přičemž vlastní modlitebna zabírá výškově pro-
stor obou podlaží. Také Yildirim Bayezid vystavěl v Bruse roku 1400
džámi‘, v jehož blízkosti je jeho hrobka. Džámi‘ byl několikrát zničen
zemětřesením a po opětovných opravách není na něm už nic starého,
jen jeho půdorys, který patrně zachovává dispozici původní stavby
a vykazuje velkou podobnost s džámi‘em Murada I., s madrasou zkom-
binován však asi nebyl. Rovněž hrobky Osmanova šestihranná a Orcha-
nova čtvercového půdorysu byly zle poškozeny zemětřesením roku
1855 a pocházejí v dnešní obnově z doby sultána Abdül‘aziza, který
také ozdobil náhrobek Osmanův zelenou stuhou řádu Osmaniye, jím
založeného. Mnoho se stavělo, Orchanem počínajíc, v Izniku. Vedle
malých džámi‘ů Haciho Özbega z roku 1333 a Haciho Hamzy bega
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z roku 1345, jednoduchých staveb kvadrátního půdorysu překlenutých
jednou kopulí, má Iznik ještě větší podobnou stavbu v Zeleném džá-
mi‘u (Yešil džámi‘), který založil Čandarli Chajruddin Paša roku 1378
a byl dokončen až roku 1391. Vedle hlavní kopule má ještě jednu zcela
malou nad vchodem a další, o něco větší, nad otevřenou předsíní, jež
má krásně modelované mramorové mřížoví mezi pilíři. Uvnitř je bohatě
zdobený mramorový mihráb. Po pravé straně džámi‘u stojí manára
obložená barevnými fájánsemi s převládající zelení, pro niž dostal džá-
mi‘ své jméno. Vedle džámi‘ů vznikly ve XIV. století v Izniku ještě jiné
stavby, z nichž nejpozoruhodnější je imaret (stravovna) Nilufery cha-
tuny, manželky Orchanovy a matky sultána Murada I., původem řecké
šlechtičny, z roku 1388 závije Ja‘kúba Čelebiho, obě s půdorysem v po-
době obráceného T, a madrasa Orchanova syna Süleymana Paši. Všech-
ny tři prozrazují silně vlivy byzantské stavební techniky užíváním dře-
věného trámoví v obloucích a cihlové mozaiky. Yildirimem Bayezidem
byl vystavěn také džámi‘ v Amasyi s dvěma kopulemi, jehož manáry
však pocházejí z pozdější doby. Na evropské půdě bylo ve XIV. století
započato se stavbou staré Muradiye (Eski Muradiye) v Edirne, která
však byla dokončena až v polovině XV. století. Podobné stavby vzni-
kaly i v sídelních městech jiných maloasijských knížat, na nichž se
značně jeví ještě místní vlivy ze starších dob. Vlivy seldžucké architek-
tury a dekoru má Dáru-l-huffáz v Konyi z doby karamanovské vlády
nad tímto městem. Pozoruhodnou stavbou je také džámi‘ v Ayasoluku
(Efezu), jejž vystavěl sultán Isa (1348 –1391) z dynastie Aydinoglu,
který co do tvaru je miniaturkou damašského Umajjovského džámi‘u,
členění fasád má však čistě turecké.

Maloasijští Turci přinesli si již ze své východní vlasti zárodky lite-
rární. Byly to jednak lidové písně a prostonárodní eposy oslavující
oguzské reky, které za doprovodu kobuzu, jednostrunné loutny, předná-
šeli potulní pěvci (ozanové), jednak mystické básně Ahmada Jasavího
(z. 1166), jeho žáků a jiných mystických básníků, jejichž znalost šířili
dervíši řádů jasavíja a hajdaríja. Na rozdíl od Sultána Veleda (z. 1312),
syna Džaláluddína Rúmího, od něhož je zachováno něco tureckých
veršů složených v arabsko-perských metrech, užívalo toto prostoná-
rodní básnictví prozodie turecké, spočívající v pouhém odpočítávání
slabik na prstech (parmak hisabi). A téhož prostého stylu lidového uží-
vali i mystičtí básníci na maloasijské půdě, rekrutující se z nově vzni-
klých dervíšských řádů, uchylujících se značně od oficiálně vládnoucí

: 230 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



ortodoxie směru Abú Hanífy, jako byla bektašíja nebo hurúfíja, zalo-
žená Fazlulláhem z Astarábádu (koncem XIV. stol.), který navazuje na
nauky ismá‘ílíje se prohlásil za vtělení Boha. Užil jí také Yunus Emre
(počátkem XIV. st.), první maloasijský mystický básník vyšší umělecké
úrovně. Nově se rodící turecká literatura vznikala v literárních centrech
na knížecích dvorech v Konyi, Nigde, Kastamonu, Sivasu, Bruse,
Izniku a jinde, podporována jsouc tamními vladaři. Vedle mystické
poezie byla ve velké oblibě legendární vypravování o životech vynika-
jících osobností z dějin islámu, jako Alího, Fátimy, jejich synů al-Ha-
sana a al-Husajna, Hamzy, Abú Muslima, Sajjida Battála a jiných.
Záliba knížat určovala obsahově i činnost překladatelskou z arabštiny
a perštiny, jež zpřístupnila Turkům překlady nebo zpracováními různá
díla teologická a nauková, zejména oblíbené učebnice, jež byly zave-
deny na maloasijských madrasách, a různé vynikající výtvory krásné li-
teratury perské a arabské. V mystické poezii vedle Yunusa Emre dosáhl
velké obliby Ašik Paša (z. 1337), v ázerbájdžánské turečtině psal i zmí-
něný už Kádí Burhánuddín (z. 1398), jenž ve svých tureckých básních
užíval i forem ghazelu, rubá‘í a tureckého tujugu, básnil také arabsky
a persky a psal učené knihy právnické. Velkou jeho biografii v perském
jazyce napsal roku 1398 Azíz b. Ardašír Astarábádí. V druhé polovině
XIV. století dosáhla mystická poezie turecká největší dokonalosti
v ázersky píšícím, ale v celé Malé Asii populárním Nesimim, členu hu-
rúfíje, který pro kacířské názory této sekty byl roku 1404 v Halabu
umučen. Jeho současník Ahmed Gülšehri přeložil Attárovu mystickou
báseň Mantiku-t-tajr, Chódža Mas‘úd přeložil Kalílu a Dimnu
a Ahmedi (z. 1413) ve své Iskendernáme (Kniha o Alexandrovi) zpra-
coval turecky pověsti o Alexandru Velikém. Vedle toho byl překládán
nebo zpracováván Firdausí, Nizámí, Sa‘dí, Salmán Sávadží a jiní. Tyto
překlady nebo zpracování užívají ovšem většinou perské prozodie
a podpořily příliv arabských a perských slov do spisovné turečtiny,
ovšem ještě ne v té intenzitě, jíž dosáhl průběhem pozdějšího vývoje
osmanské literatury.
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T I M U R  

A J E H O  D Y N A S T I E

Slibný rozvoj osmanské říše zabrzdila na čas pohroma, jež na ni přikva-
čila z dalekého východu v podobě nového náporu středoasijské vojen-
ské síly na Přední Asii, který sice nedosáhl zhoubnosti invazí seldžuc-
ké a mongolské, ale přesto náhle přerušil po nich se uklidnivší politický
vývoj v Íránu, Iráku a Malé Asii a způsobil i těžké starosti nejen egypt-
sko-syrskému státu mamlúckému a rodící se říši osmanské, nýbrž i na
východě muslimské Indii.

Podobný osud, jaký potkal v Íránu říši ílchánů, postihl asi v téže době
i sesterskou říši čagatajskou. Po panování řady slabých chánů, z nichž
někteří sídlili na západě svého území a znali se k islámu, jiní zase žili po
kočovnicku ve východních stepích a byli pohany, rozpadla se čagatajská
říše ve dvě části: v Turkistán západní, jenž se pak nazývá čagatajským
státem v užším slova smyslu, a ve východní čili Mongolsko.

V západním Turkistánu se stali chánové z rodu Čingiz Chánova
pouhými loutkami a skutečnou moc strhli na sebe náčelníci (beg, amír)
největších čagatajských kmenů (Arlat, Džalájir, Kaučin, Barlas). V po-
lovině XIV. století v letech 1346 –1358 měl v čagatajské říši faktickou
moc emír Kazagan, patrně z kmene Kaučin, ale po jeho smrti nastala
tam čirá anarchie, jež byla ještě zkomplikována vpádem mongolského
chána Tugluktimura. Těchto neutěšených poměrů využil jeden z emírů
kmene Barlas, Timur, syn Taragajův, jehož domovem bylo údolí Kaška
darja a městy Keš (Šahr-i Sabz) a Karší (Nasaf), k mnohým střídavě
úspěšným i neúspěšným vojenským podnikům za spojenectví s růz-
nými čagatajskými emíry a částečně i mongolskými vetřelci. Jeho
dobrodružství se neomezila jen na čagatajské území, nýbrž zasáhla
i mimo jeho hranice. Při jedné z těchto avantur, výpravě do Sístánu na
pomoc tamnímu vládci, utržil si zranění, které mělo za následek och-
romení pravé paže a nohy, což mu pak vyneslo perskou přezdívku
Timur-i lang „Kulhavý Timur“ (Tamerlan) nebo po turecku Aksak Ti-
mur. Po tuhých zápasech s různými rivaly, zejména východoturkistán-
skými Mongoly a s vládci Chvárizmu, octl se nakonec okolo roku
1380 celý západní Turkistán v rukou Timurových, jenž si zvolil za sí-
delní město Samarkand.

Timur se však nespokojil s tímto úspěchem na domácí půdě. Svého
čagatajského panství použil jen jako základny a východiska k dalším
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výbojům. K těm především lákala současná situace v Íránu, kde se po
zániku říše ílchánů vytvořila řada menších navzájem rivalizujících
a potírajících se panství. Již roku 1380 se podrobil Timurovi Churásán,
v letech 1383 –1388 dobyl Džurdžánu, Mázandaránu a Sístánu a protáhl
perským Irákem, Fársem, Luristánem a Ázerbájdžánem. Íránští vladaři,
kteří se poddali, byli ponecháni jako vazalové, jiní, kteří neprojevili
ochotu podrobit se výbojci, jako poslední herátský Kartovec Gijásud-
dín Pír Alí, byli sesazeni. Džalájirovec sultán Ahmad stáhl se se svým
vojskem do Bagdádu.

Po delší přestávce, jež byla vyplněna novou válkou s Chvárizmem
a výpravou proti Toktamišovi (1376 –1397), chánu Zlaté hordy, vydal
se Timur na druhé tažení do Íránu v letech 1392–1397. Jeho vojska pro-
šla opětně Mázandaránem, perským Irákem a Fársem, kde byla roku
1393 odstraněna dynastie muzaffarovská. Z Fársu pronikl do arabského
Iráku, odkud sultán Ahmad unikl do Sýrie pod ochranu mamlúckého
sultána Barkúka. S tím se však Timur neodvážil střetnout, nýbrž táhl
horní Mezopotámií do Ázerbájdžánu. Odtud podnikl přes Gruzii a Kav-
kazsko novou výpravu proti chánu Toktamišovi. Léta 1398 a 1399 byla
z velké části vyplněna tažením do Indie, jež bylo podniknuto pod zá-
minkou, že muslimští vladaři indičtí jsou příliš tolerantní k svým nevě-
řícím poddaným. Bez velkých překážek vtrhl Timur do Pandžábu
a koncem roku 1398 porazil vojsko Tuglukovce Mahmúda II. nedaleko
jeho sídelního města Dillí, jež bylo po velkém krveprolití mezi jeho
obyvatelstvem vypleněno a pobořeno. Další postup v Indii nedovolily
však povážlivé poměry, jež se vytvářely na západní hranici Timurova
panství, kde jeho syn Emíránšáh, ustanovený tam otcem za místodrži-
tele, nepředloženým jednáním ohrozil vnitřní řád. Kromě toho využil
Timurovy nepřítomnosti i sultán Ahmad, aby získal nazpět Bagdád,
a ještě dále na západ zbrojil osmanský Yildirim Bayezid.

Po návratu z Indie a krátkém pobytu v Samarkandu octl se Timur ry-
chlým pochodem v létě roku 1400 v Ázerbájdžánu, vyplenil Gruzii
a přes východní Malou Asii pronikl do Sýrie, kde dobyl Halabu, Hamá,
Ba‘labakku a po porážce mamlúckého vojska donutil ke kapitulaci Da-
mašek. Dále postoupit proti mamlúcké říši si zatím netroufal, maje
v zádech sultána Ahmada a Bayezida. A poněvadž se k tomu později už
nedostal, nepronikla ani tato invaze dále než na periférii mamlúckého
panství. Ze Sýrie táhl pak na Bagdád, jehož dobyl a vyplenil, a odtud
zpět do Tebrízu.
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Zbýval mu nyní už jen jeden sok, osmanský sultán Bayezid. 21. čer-
vence 1402 došlo mezi nimi k rozhodné bitvě poblíž Ankary. Přestože
Bayezidovi janičáři a jeho křes_anské, slovanské sbory z Balkánu hr-
dinně bojovali, bylo jeho vojsko oslabené dezercí maloasijských vazalů,
které jen přechodný strach z Timura donutil podrobit se Bayezidovi,
poraženo, a sultán sám padl do zajetí, v němž v březnu 1403 zemřel.
Toto vítězství, po němž Timurova vojska dospěla až k pobřeží Egej-
ského moře a vyplenila nejbohatší maloasijská města, mezi nimi i Brusu
a Smyrnu, dalo podnět sousedním vládcům k vyslání poselství k vý-
bojci. Učinil tak zejména byzantský císař Jan VIII., který viděl v Timu-
rovi pomocníka proti osmanským Turkům, a mamlúcký sultán Faradž
(1399 –1405), nástupce Barkúkův, jenž formálně uznal Timurovu svr-
chovanost.

Třetí tažení do Přední Asie zakončil Timur podrobením Gruzie a po-
čátkem podzimu roku 1404 se vrátil do Samarkandu, kde skvěle slavil
zásnuby několika svých vnuků a přijal také různé vyslance cizích vla-
dařů, mezi nimiž byl i Ruy González de Clavijo, vůdce poselství Jindři-
cha III. Kastilského, kterému vděčíme za zajímavý popis Timurova
dvora. Současně se konaly horečné přípravy k velkému tažení do Číny,
jehož podniknutí bylo schváleno na kurultaji čagatajských emírů v Sa-
markandu a mělo dovršit Timurovy válečné úspěchy. Koncem prosince
nastoupil pochod, ale na první zastávce v Otaru onemocněl a zemřel
tam 19. ledna 1405 ve věku asi 71 let.

Timur byl kníže a voják mongolského typu, jenž svým válečnickým
talentem a houževnatostí se dovedl vyšinout na vůdčí místo mezi čaga-
tajskými emíry. Ač byl faktickým vládcem, prohlašoval se v duchu tra-
dice za jakéhosi majordoma čagatajských chánů, pouhých to figur bez
jakékoliv moci a vlivu, jejichž jméno se však uvádělo v chutbě páteční
modlitby a na mincích na prvním místě. Působil za chána Sijurgatmiše
(1346 –1348), syna chána Danišmendče, a po něm jeho syna Mahmúda
(1348 –1402), po jehož smrti již nebyl dosazen žádný nový. V důsledku
tohoto zvláštního poměru nazýval se Timur jen emírem a po sňatku
s dcerou chána Kazana užíval titulu gurgan („ze_ chánův“, jako osman-
ské „damad“).

Za své úspěchy v Turkistánu a pak i mimo jeho hranice, nehledíc
k příznivým pro něho politickým předpokladům v napadených zemích,
vděčil v prvé řadě svému vojenskému nadání, jež se projevilo i teore-
ticky v taktických reformách jím zavedených. Mnoho přispěla k tomu
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i tuhá disciplína v jeho vojsku a kruté zákroky proti podrobeným, kteří
se vzepřeli jeho vůli. V těchto prostředcích, jako bylo povraždění deseti-
tisíců obyvatelů odbojných měst, stavění pyramid z jejich uřezaných
hlav, zasypávání tisíců zajatců zaživa, plenění a boření, nezůstal daleko
za Čingiz Chánem, od něhož se však v mnohém lišil. Především byl
horlivým muslimem, zastáncem ortodoxie, a projevoval i hlubší zájem
o problémy teologické. Na rozdíl od Čingiz Chána znal vedle své ma-
teřské čagatajštiny také perštinu a podlehl značně perským vlivům, jako
byl vůbec stát jím vytvořený syntézou politických a kulturních prvků
turecko-mongolských a složek islámské, zejména perské vzdělanosti.
Měl i zájem o literaturu, ne sice o poezii, zato o dějepisectví, a arabský
dějepisec Ibn Chaldún se obdivoval jeho historickým znalostem. O jeho
smyslu pro umění svědčí četné stavby. Pečoval také o hospodářský
rozkvět svých zemí. Podporoval vnitřní i zahraniční obchod a ze svého
sídelního města Samarkandu vytvořil obchodní centrum mezinárodního
významu. I zemědělství se snažil povznést nejen na čagatajském území,
nýbrž i v dobytých zemích, např. v Churásánu, v Kábulistánu a ve
vzdáleném Ázerbajdžánu hlavně stavbou zavodňovacích zařízení. Za-
kládal též nové zemědělské osady v Turkistánu, v okolí Samarkandu
a dával jim slavná jména jako Sultáníja, Sivas, Bagdád, Dimašk.

Rozsáhlou říši, kterou vytvořil svými výbojnými výpravami, držela
vlastně pohromadě jen jeho autorita, což se ostatně jasně projevilo již
za jeho života odbojem Emíránšáhovým v Ázerbájdžánu v době vý-
pravy do Indie, sporem jeho dvou vnuků v Turkistánu za jeho třetí vý-
pravy na západ a dezercí jiného jeho vnuka do Damašku za syrského
tažení roku 1401.

K rozkladu říše dal nevědomky podnět sám, když v různých provin-
ciích ustanovoval za místodržící své syny nebo vnuky s mocí téměř ne-
omezenou. Za nástupce byl Timurem určen jeho vnuk Pír Muhammad,
syn Džahángírův, jenž však byl po smrti dědově odsunut do pozadí
emíry, kteří měli původně v plánu provést Timurem zamýšlenou vý-
pravu proti Číně, a zvolili si proto vládcem Emíránšáhova syna Chalíla,
který se jim zdál být nejschopnějším k vedení tohoto podniku. Ale z vý-
pravy sešlo, Chalíl Sultán se záhy znemožnil svou zpupností a byl se-
sazen. Poněvadž už předtím skončil násilnou smrtí i Pír Muhammad,
dostala se správa říše do rukou Timurova syna Šáhrucha, který byl již
za otcova života od roku 1396 místodržícím v Churásánu a v jeho hlav-
ním městě Herátu sídlil pak až do své smrti roku 1447.
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Jednota říše za Šáhrucha byla ovšem spíše fikcí než skutečností, po-
něvadž i za něho měli v provinciích rozsáhlou pravomoc místodržící,
synové a příbuzní sultánovi, kteří neváhali občas proti němu i revolto-
vat. Moc Šáhruchova sahala nominálně až po Ázerbájdžán, kde však
narazila na Kara Júsufa, mocného představitele turkménské dynastie
Karakojunlu (1379 –1468), jejíž moc založil Kara Júsufův děd Bajrám
Chvádža, který zaujímal významné postavení na dvoře Džalájirovce
sultána Uvajsa a po jeho smrti si založil malé panství okolo Mausilu.
Již Timur měl potíže s Kara Júsufem (1389 –1420), který ovládnuv
Ázerbájdžán se usadil v Tebrízu, ale pak před mocným výbojcem utekl
nejprve k osmanskému sultánu Bayezidovi a potom k egyptským mam-
lúkům. Po Timurově smrti se zase vrátil, porazil roku 1408 syna Emí-
ránšáhova Umara, který spravoval nadále západní část Timurovy říše
vzpíraje se uznat Šáhrucha, dobyl znovu Tebrízu, roku 1410 odňal arab-
ský Irák Džalájirovci sultánu Ahmadovi a roku 1419 se zmocnil i Sul-
táníje a Kazvínu. Jeho nejstarší syn emír Iskandar byl dvakrát Šáhru-
chem v letech 1421 a 1429 poražen a utekl do Malé Asie. Na jeho místo
dosadil Šáhruch jeho mladšího bratra Abú Sa‘ída a po něm jeho dalšího
bratra Džahánšáha, kteří vedle timurovského poručnictví byli drženi
v šachu vzrůstající mocí rovněž turkmenské dynastie Akkojunlu (1403
až 1502), kterou založil Bahá’uddín Kara Osman (1403 –1435), jejž Ti-
mur kdysi udělal správcem Dijárbakru.

Šáhruch, ač se osvědčil jako politik i jako válečník, měl převážně zá-
jem o kulturní a hospodářské poměry své říše a odevzdal proto politic-
kou správu Íránu svému synu Bajsungurovi, kdežto Turkistán svěřil
staršímu Ulugbegovi, který sídlil v Samarkandu. Průběhem dlouhé
vlády se Šáhruchovi podařilo po pohromách, jež v Íránu způsobily
vpády jeho otce, obnovit prosperitu země a vytvořit ve svém sídelním
městě Herátu významné kulturní středisko.

Jeho syn a nástupce Ulugbeg – Bajsungur zemřel za otcova života –
byl po dvouleté vládě (1447–1449), plné vnitřních bojů, zabit na roz-
kaz vlastního syna Abdullatífa, jejž však po šestiměsíční vládě stihl
podobný osud. Ze zmatků vyvedl říši vnuk Emíránšáhův Abú Sa‘íd
(1451–1469), muž velkých vladařských schopností, který postupně
ovládl většinu říše kdysi Šáhruchovy. Na západě dostal se však do kon-
fliktu s Uzun Hasanem (1453 –1478) z dynastie Akkojunlu. V zápase
s ním přišel o život a Uzun Hasan se pak roku 1471 zmocnil Ázer-
bájdžánu a udělal svým sídlem Tebríz.

: 236 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Po Abú Sa‘ídovi se timurovská říše rozpadla na několik částí,
v nichž vládli jednotliví členové dynastie. Nejvýznačnější z nich byli
a nejdéle se udrželi u vlády syn Abú Sa‘ídův sultán Ahmad v Transoxa-
nii (1469 –1494) a Husajn-i Bajkara, potomek Timurova syna Šajcha
Umara, který vládl v Mázandáránu a Džurdžánu a od roku 1473 i v He-
rátu až do své smrti roku 1506, stav se pokračovatelem v kulturních
snahách Šáhruchových.

Období timurovské, třebaže jeho počátek, doba Timurových tažení,
byl nepříjemným přerušením celkem klidného politického a hospodář-
ského vývoje předchozích sto let, bylo významnou periodou kulturního
rozmachu Íránu a Turkistánu. Zásluhu o tuto renesanci mělo několik
vynikajících členů dynastie, z nichž někteří byli básníky, učenci i vý-
tvarníky, anebo měli alespoň zájem o vědu a umění a soustře^ovali je-
jich pěstitele na svých dvorech. Šáhruch se zajímal o dějepisectví, je-
den jeho syn, Ulugbeg, byl básníkem, astronomem i teologem, druhý,
Bajsungur, nejen vynikajícím kaligrafem a znalcem knižního umění,
nýbrž i nadšeným milovníkem hudby; umělcem a básníkem byl také
Husajn-i Bajkara. Je přirozené, že pod záštitou takovýchto osvícených
vládců doznala věda a umění, slovesné i výtvarné, nebývalého roz-
květu. Předními kulturními středisky timurovské říše byly Samarkand
za zakladatele dynastie i za vlády jeho vnuka Ulugbega a Herát za Šáh-
rucha a Husajna Bajkary, na západě říše pak Tebríz v Ázerbájdžánu,
kde kulturní tradice timurovské přijali později vládci z dynastií Kara-
kojunlu a Akkojunlu.

Jako literární jazyk měla dominující postavení perština. Perská poe-
zie doby timurovské vyvíjela se v duchu starších tradic, dosahujíc po
stránce formální vrcholu stylistické vyumělkovanosti, jež se stává té-
měř účelem básnění. Válečné vichřice, které se za Timura přehnaly přes
Írán se zhoubou a utrpením, jež s sebou přinášely, obrátily znovu
duchovní zření myslitelů od ubohosti a pomíjivosti věcí světských
k touze po mystickém splynutí s věčností. Mystickými myšlenkami
jsou více nebo méně naplněny výtvory světce a divotvorce Ni‘matul-
láha Valího, zakladatele dervíšského řádu ni‘matulláhíja, který zemřel
roku 1431 v Máhánu u Kirmánu, kde se jeho hrob stal proslulým pout-
ním místem. Vedle dívánu, jehož básně jsou v této době snad nej-
hlubším procítěním mystických idejí, napsal ještě velkou řadu menších
teoretických pojednání o tasauvufu. V mystickém duchu básnili i Ká-
sim-i Anvár (z. 1434), Kátibí (z. 1435), Arífí (z. 1449) i sám král poetů
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této doby Abdurrahmán Džámí (z. 1492), poslední velký klasik Persie,
který prožil své stáří na dvoře Husajna Bajkary. Etiku a didaktickou
prózu pěstoval Husajn Vá‘iz Kášifí (z. 1505), jenž dal perské literatuře
obdivované, v bombastické próze sepsané zpracování bajek Bidpá-
jových pod názvem Anvár-i Suhajlí (Světla z Kanopu) a mimo jiné
učené spisy i nejhledanější persky psaný komentář ke kur’ánu Maváhibi
‘alíja (Vznešené dary). Život zakladatele timurovské dynastie zvěčnil
ve velkém eposu Džámího synovec Hátifí (z. 1521), vtěliv do své Pate-
řice (Chamsa), běžného označení tradiční kolekce pěti epických básní,
svou Timurnámu (Kniha Timurova) na místo obligátní Iskandarnámy
(Kniha Alexandrova), čímž postavil čagatajského výbojce na roveň
Alexandru Velikému. Tematicky i slohově je ovšem poezie doby timu-
rovské značně ovlivněna staršími veledíly perského básnictví, což jí
dává charakter epigonství.

Vedle poezie perské uplatnila se na dvorech timurovských knížat
i poezie užívající čagatajštiny, jež byla obcovacím jazykem dynastie
a téměř výhradně se jí užívalo v armádě. Byl to v oblasti íránské kul-
tury podobný stav jako v současném Egyptě, kde v říši mamlúcké byl
sultánský dvůr a vojsko rovněž od ostatního obyvatelstva odlišenou
turecky mluvící složkou. Turecky tvořilo několik básníků, nejvíce však
prosazoval východotureckou poezii vysoce vzdělaný a plodný básník
i literární kritik, důvěrný rádce Husajna Bajkary emír Alíšír Navá‘í
(z. 1501), jenž, třebaže byl odchovancem perské vzdělanosti, vysoce si
vážil své mateřštiny, užíval jí ve svých básních podle perských vzorů
a ke konci svého života napsal dokonce v arabském jazyce spisek Mu-
hákamat al-lughatajn (Přelíčení s dvěma řečmi), v němž dokazuje, že
turečtina důstojně obstojí ve srovnání s perštinou jako prostředek k vy-
jadřování myšlenek básnických i vědeckých.

Z naukové prózy se největší pozornosti, jako tomu bylo již v období
předchozím, těšila historie. Sám Timur, jak už bylo řečeno při jeho cha-
rakteristice, měl zájem o dějepisectví a pozdější Orient z něho udělal
i historického spisovatele, připsav mu domnělé autorství dvou spisů:
Malfúzát (Memoáry) a Tuzukát (Nařízení), podvrhů to z pozdější doby.
Je však bezpečně známo, že se staral o to, aby o jeho výpravách a či-
nech byly pořizovány záznamy, a že jej všude doprovázeli písaři, je-
jichž povinností bylo zaznamenávat všechny důležitější události. Tyto
záznamy dostaly pak literární formu od osvědčených stylistů a bývaly
předčítány Timurovi k ověření jejich správnosti. Dva z těchto spisů,
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o nichž máme bibliografický záznam uvádějící jména jejich autorů,
jsou ztraceny, jeden z nezachovaných byl napsán turecky, druhý patrně
persky, jiné dva v perském jazyce máme zachovány. První je deník Ti-
murovy indické výpravy od Gijásuddína Alího z Jezdu, druhý od Nizá-
muddína Šámího, líčící Timurovy výpravy až do března 1404, dostal od
samotného Timura název Zafarnáme (Kniha vítězství). Ještě větším
příznivcem dějepisectví než Timur byl jeho syn Šáhruch. Předním his-
torikem v jeho službách byl Háfiz-i Abrú (z. 1430), jenž jako mistr hry
v šachy, výbojcem velmi oblíbené, býval zván již na dvůr Timurův
a účastnil se i jeho výprav. Po Timurově smrti žil na dvoře Šáhruchově,
kde se těšil zejména přízni jeho syna Bajsungura. Vedle knihy obsahu
geografického pocházejí od něho dvě velká díla historická, z nichž
první Madžmú‘a-i Háfiz-i Abrú (Sborník Háfize Abrú) je jakousi histo-
rickou knihovnou, jejímiž hlavními součástmi jsou Bal‘amího překlad
kroniky at-Tabarího, Rašíduddínův Džámi‘u-t-tavárích a Zafarnáme
Nizáma Šámího; jen mezidobí, o nichž tyto knihy nejednají, a dějiny
vlády Šáhruchovy až do roku 1417 jsou z jeho pera. Druhé velké dílo
je obsáhlá světová kronika Madžma‘u-t-tavárích (Souhrn historie),
psané pro prince Bajsungura, z níž je nejcennější její poslední čtvrtina
s podtitulem Zubdatu-t-tavárích (Smetana historie), která obsahuje
mnohými podrobnostmi doplněný text Zafarnámy Nizámuddína Šá-
mího a dějiny vlády Šáhruchovy až do roku 1427. Současníkem Háfize
Abrú byl Šarafuddín Alí Jazdí (z. 1454), jehož životní osudy byly těsně
spjaty s osudy některých členů timurovské dynastie, zejména Šáhru-
chových synů Ibráhíma i Ulugbega a Šáhruchova vnuka Sultána Mu-
hammada, místodržícího fárského. Šarafuddín je autorem druhé zafar-
námy, jež je rozsahem větší než Nizámuddínova a je psána daleko
květnatějším slohem. Z toho důvodu došla větší popularity než ona
a zachovala se v mnoha rukopisech, z nichž některé jsou nádherně ilu-
strovány. Obsahově je ovšem na ní závislá, ale doplňuje ji podstatně
z jiných pramenů, zejména z materiálu, který nasbíral zmíněný princ
Ibráhím, který se zabýval dějinami doby svého děda. Nejvýznačnějším
historikem pozdních let vlády Šáhruchovy byl Abdurrazzák Samarkan-
dí (z. 1482). Roku 1437 byl představen Šáhruchovi, od něhož pak byl
poslán roku 1444 jako vyslanec do jižní Indie. Ke konci svého života
byl šejchem Šáhruchovy chánaky v Herátu. Jeho historické dílo má na-
rážkou na význam slova sa‘íd („š_astný“) titul Matla‘u-s-sa‘dajn va
madžma‘u-l-bahrajn (Vzejití dvou š_astných hvězd a soutok dvou moří)
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a líčí dějiny let 1305 –1469, totiž od narození ílchána Abú Sa‘ída až po
smrt stejnojmenného Timurovce, ve dvou dílech, jejichž rozhraním je
Timurova smrt. Největší část je ovšem závislá na díle Háfize Abrú,
cenu historického pramene má jen líčení událostí let 1428 –1469. Na dí-
lech Háfize Abrú a kronice Abdurrazzákově je závislá také obsáhlá kro-
nika Muhammada b. Chávandšáh, známého pod jménem Mírchvánd
(z. 1498). Jeho Rauzatu-s-safá’ (Sad čistoty), líčí v šesti knihách dějiny
lidstva od stvoření světa až do smrti Timurovce Abú Sa‘ída roku 1469.
Některé rukopisy mají ještě sedmou knihu, která obsahuje dějiny Hu-
sajna Bajkary a jeho synů až do roku 1522 a doslov obsahu geografic-
kého. Sedmá kniha a tento doslov pocházejí patrně z pera Mírchván-
dova vnuka z ženské linie Chvándamíra, který byl nejprve ve službách
Alíšírových a potom nejstaršího syna Husajnova Badí‘uzzamána. Roku
1528 odešel do Indie, kde dlel na dvoře Báburově a Humájúnově, a ze-
mřel tam okolo roku 1535. Chvándamír napsal mimo jiné světovou kro-
niku nazvanou Habíbu-s-sijar (Miláček životopisů), která jde až po rok
1524. Vedle dějin Mírchvándových je to nejoblíbenější a nejužívanější
historická kniha perská.

Ke konci doby timurovské sestavil roku 1487 Daulatšáh as-Samar-
kandí Tazkiratu-s-šu‘ará (Záznam o básnících), nejpopulárnější ze vše-
obecných tazkir. Tímto názvem se označují literárně historické mono-
grafie registrující životopisy básníků s vybranými ukázkami jejich
tvorby. První máme od al-Aufího z roku 1221 a v potomní době jich
vzniklo víc než padesát, bu^ všeobecných, sestavených jednak chrono-
logicky, jednak alfabeticky, anebo speciálních podle generací, druhů
básnických a podobně. Tento literární žánr není omezen na básníky.
Máme i sbírky životopisů osobností politických, jako je například Dus-
túru-l-vuzará (Vzor vezírů) od Chvándamíra z roku 1509, nebo výtvar-
níků, jako je tazkira kaligrafů od Kázího Ahmada Ibráhímího z doby
okolo roku 1600.

Na samarkandském dvoře Ulugbegově se vedle historie pěstovala
horlivě astronomie. Ulugbeg byl sám jedním z předních reprezentantů
této vědy v Orientě. V Samarkandu zřídil astronomickou observatoř,
v níž pracoval jeho učitel Kázízáde-i Rúmí, četní jeho spolupracovníci,
které svolal z různých končin Íránu, a pak jeho pokračovatel Alí Kúščí.
Ulugbegovy astronomické tabulky Zídž-i (džadíd-i) sultání(-i) Gúrkání,
tj. (Nové) sultánské (gúrkánské) tabulky, byly posledním pozoruhod-
ným dílem vzniklým v oboru této vědy v islámském Orientě.
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Skvělého rozvoje doznalo v době timurovské umění výtvarné. Již
Timur dal vytvořit na půdě turkistánské řadu pozoruhodných staveb.
Ze světských budov byly to v Samarkandu skvělé paláce a letohrádky
ležící uprostřed nádherných zahrad a parků. Jak působily svou mohut-
ností a výzdobou fajánsovou, dávají tušit rozvaliny rovněž Timurova
Bílého paláce (Aksaraj) v Šahr-i Sabzu. Po džámi‘u, který podle písem-
ných zpráv Timur zbudoval v Samarkandu, nezbyla stopa, zato je po-
měrně dobře zachována jeho hrobka (Gúr-i amír), která byla dostavěna
v roce 1404 nebo 1405. Je to budova čtvercového půdorysu, vně
i uvnitř překrásně vyzdobená fajánsovou mozaikou a pokrytá blankytně
glazurovanou melounovitou kopulí. V ní pod mohutnou deskou z tmavo-
zeleného nefritu, do níž je vyryt jeho rodokmen, odpočívá velký vý-
bojce obklopen dvěma syny Džahángírem a Emíránšáhem, vnukem
Muhammadem Sultánem a čtyřmi důvěrnými přáteli. Ženští členové
jeho rodiny a někteří jeho význační dvořané mají hrobky v samarkand-
ské nekropoli Šáh-i zinda, rovněž vynikající skvělou výzdobou. Také
nad hrobem nejpopulárnějšího turkistánského světce Chvádže Ahmada
Jasavího v městě Jasí dal Timur zbudovat výstavnou hrobku spojenou
s džámi‘em, a to šírázským stavitelem Chvádžou Husajnem. Ještě za
výbojcova života bylo v Samarkandu započato se stavbou rozsáhlé ma-
drasy, na kterou náklad nesla Timurova manželka Sarajmulk Chanum,
jejíž přezdívku Bibi Chanum (Paní kněžna) nesou dodnes její mohutné
rozvaliny, dovolující zrekonstruovat její dispozici. Měla obdélníkový
půdorys s rozsáhlým nádvořím (90 x 60 m), do něhož se otvíraly čtyři
ívány kryté kopulemi, kterými se vstupovalo do modlitebny na straně
kibly a do přednáškových sálů. Vedle nich byly cely pro chovance.
Vstup do madrasy tvořil na jedné užší straně mohutný íván, po jehož
stranách i po stranách souvisejícího s ním ívánu a rovněž v rozích ob-
délníku madrasy byly okrouhlé nebo osmihranné manáry. Zachovalé
zbytky cihlové a fajánsové mozaiky zdí, z nichž převládají barvy bílá
a tmavě i světle modrá, dávají tušit, jak mohutně působila nástěnná vý-
zdoba madrasy. Toto obložení zdí timurovských staveb bylo vytvářeno
pestře glazurovanými hliněnými kostkami nebo hranoly různého tvaru,
někdy i celými deskami čtvercového, vícehranného nebo hvězdicového
tvaru, jejichž dekor se vzory geometrickými nebo rostlinnými, často
zkombinovanými s písmem obyčejně bílým na kobaltově modrém pod-
kladě, zdůrazňováním kontur napodoboval mozaiku. Některé plochy
byly také zlaceny rozpouštěním zlatého prášku v glazuře. Druhou velkou
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madrasu dal zbudovat v Samarkandu Ulugbeg. Z ní je poměrně dobře
zachována vnější fronta obrácená k tržišti (rígistán) a tvořená velkým
ívánem s dvěma manárami, kdežto vnitřek je značně poškozen, částeč-
ně úplně zbořen. Z doby Ulugbegova správcování v Samarkandě po-
chází i madrasa a manáry při Timurově hrobce a vstupní brána k nekro-
poli Šáh-i zinda. Architektonickou dispozici timurovských madras
nejlépe ukazují dobře zachované rozvaliny madrasy v Chargirdu v Kú-
histánu západně od Herátu, která byla zbudována šírázskými staviteli
Gijásuddínem, po jeho smrti Kivámuddínem a dokončena roku 1445.
Kivámuddín byl dvorním stavitelem Šáhruchovým a vystavěl kromě
toho pravděpodobně i zmíněnou již madrasu Ulugbegovu v Samar-
kandu a kultovní stavby v Herátu a Mešhedu, jež nesou jméno Šáhru-
chovy manželky Gauharšády. Je to v Herátu její musallá (modlitebna),
vystavěná v letech 1417–1438, z níž se zachovaly jen dvě manáry, ma-
drasa, z níž zůstala jen jedna, a Gauharšádina hrobka. Nejskvělejším
dekorem fajánsovým vně i uvnitř se však honosí Gauharšádin džámi‘
u hrobu imáma Rizá v Mešhedu, zbudovaný jejím nákladem v letech
1405 –1419. Husajn-i Bajkara dal vystavět madrasu v Herátu, jejíž tro-
sky byly odstraněny v minulém století. Zmínky jsou i o palácových
stavbách z doby Šáhruchovy a Husajnovy, po nichž však dnes už není
stopy. K menším stavbám náleží hrobka šejcha Abdulláha Ansárího
v Gázúrgáhu u Herátu, vystavěná za Šáhrucha v letech 1428 –1439,
hrobka šejcha Zajnuddína v Tajábádu, džámi‘ s hrobkou Abú Nasra
Pársá v Balchu, přestavba hrobky známého světce Ahmada b. Abí-l-
-Hasan (z. 1141) v Džámu (Turbat-i šajch-i Džám), džámi‘ v Anau, vy-
stavěný roku 1446 Bajsungurovým synem Abú-l-Kásimem Báburem
a různé z XV. století pocházející hrobky v Láhídžánu, Ámulu, Sárí
a Bárfurúšu. V ostatních končinách íránských se projevila stavitelská
činnost Timurovců stavbou velkého ívánu džámi‘u v Jezdu, chánakou
v Táftu, restaurací velkého masdžidu (Masdžid-i Majdán) v Isfahánu
a rozšířením stejnojmenného masdžidu v Kášánu za Abú Sa‘ída.

Architektonické a dekorativní prvky timurovského umění churásán-
ského a turkistánského byly zřejmě přineseny z íránského západu, jak
ukazuje i původ stavitelů nejvýznačnějších budov herátských, mešhed-
ských a samarkandských. Zajímavým dokladem této souvislosti jsou
zejména dvě stavby obdobné co do dispozice a výzdoby, a to Masdžid-i
šáh v Mešhedu a Modrý masdžid (Masdžid-i Kabúd) v Tebrízu, zbudo-
vaný nákladem sultána Džahánšáha z dynastie Karakojunlu, jež obě po-
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cházejí s velkou pravděpodobností od jednoho a téhož stavitele Ahma-
da b. Šamsuddín Tebrízího. Modrý džámi‘ podle rozvalin a starších vy-
obrazení měl svérázný obdélníkový půdorys, v němž k zadní delší stra-
ně proti hlavnímu vchodu přiléhala jakási kopulí krytá apsida
s mihrábem. Před ní byla největší prostora džámi‘u překlenutá velkou
kopulí, kolem níž na třech stranách obíhal ochoz se sedmi menšími
kopulemi. Zachované zdi dávají představu skvělé fajánsové výzdoby
vnějšku i vnitřku za převládající kobaltové modře, od níž dostal
masdžid jméno. Zvláště skvělá byla podle starých popisů výzdoba ko-
pulí, které se zřítily roku 1780. Velká byla zdobena bílým větvovím na
zeleném podkladě, menší bílými hvězdami v černých polích. Také o pa-
lácových stavbách v Tebrízu z doby Uzun Hasana máme literární zprá-
vy, ale ani stopu po nich.

Vedle architektury a architektonické fajánsové dekorace vnesla ti-
murovská doba významný pokrok do knižní malby. V herátské malíř-
ské škole, zejména za vlády Šáhruchovy a Husajnovy se vytváří nový
způsob kompozice miniatur, jež stavěním osob, staveb, krajinných de-
tailů atd. vedle sebe, nad sebou a pod sebe bez ohledu na perspektivu
vytváří v pohledu zpředu anebo poněkud shora zvláštní obrazový celek,
jehož hlavní půvab spočívá v bohatém propracování detailů co do
kresby a barev. Tento styl miniatur nalezl na sklonku timurovského ob-
dobí největšího mistra v Bihzádovi a doznal dalšího rozvoje a zdokona-
lení v době Safíovců a velkých mogulů indických.

V uměleckém průmyslu rozkvetla zejména výroba textilu, jehož
střediskem se stal Samarkand, kam Timur přivedl tkalce z nejrůznějších
končin od Číny až po Damašek. Hotovili pro dynastii a její velmože
skvostné brokáty a vyšívané vlněné i hedvábné látky na oděvy, polštáře,
záclony, stany apod. Také výroba inkrustovaného a tepaného zboží
kovového byla tehdy na velké výši.

S textilní výrobou úzce souviselo zhotovování koberců, jejímiž stře-
disky na východě, kde patrně navazovala na starou středoasijskou tra-
dici, byly kraje kolem Samarkandu a Bucháry. V severozápadním Íránu
se vyráběly ve XIV. a XV. století takzvané arménské koberce, jejichž
dekor svým geometrizujícím uzpůsobením vyvolává v hrubých rysech
podobný dojem jako maloasijské koberce XV. století, v detailech se
však od nich liší, nehledě k úzkým, pro ně charakteristickým bordurám,
vedle rostlinných motivů velmi markantním používáním motivů zvíře-
cích, dosti schematizovaných, a to v typicky proti sobě postavených
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dvojicích, a výskytem některých prvků východoasijských, jež se do-
staly na Přední východ za invaze mongolské. Jsou patrně pokročilejším
vývojovým stupněm nezachovaných již koberců, jež byly v těchto kon-
činách zhotovovány tureckým obyvatelstvem, které tam přišlo za vpádu
seldžuckého, jež však byly pravděpodobně velmi blízké současným vý-
tvorům maloasijským.

V Z N I K  

O S M A N S K É  V E L M O C I

Nehledíc k muslimskému západu, dotkla se invaze Timurova nejméně
říše egyptských mamlúkú. Timur se s ní dvakrát válečně střetl, poprvé
ještě za života prvního z čerkeských sultánů Barkúka, který odmítl jeho
nabídku přátelství a dal dokonce odpravit jeho vyslance, a podruhé za
jeho syna Faradže, který, když byl Timur dobyl a zpustošil severosyr-
ská města a porazil osmanského sultána Bayezida, byl nucen uznat jeho
svrchovanost. Tato závislost však zanikla hned po Timurově smrti, po-
něvadž výbojcovi dědicové byli příliš zaměstnáni vzájemnými spory,
aby se mohli starat o poměry na vzdálené jihovýchodní hranici. Jak
chabá byla Timurova nadvláda nad Egyptem, ukazuje i okolnost, že si
nedovedl vynutit na Faradžovi vydání Džalájirovce sultána Ahmada ani
Kara Júsufa z dynastie Karakojunlu, kteří se uchýlili do Egypta a po Ti-
murově smrti se zase zmocnili svých držav.

Vnitřní zmatky, jež vypukly v posledních letech panování Fara-
džova, vynesly roku 1412 na několik měsíců i k politické moci abbá-
sovského chalífu al-Musta‘ína (1406 –1414). Ale pak se zmocnil vlády
jeho protektor aš-Šajch al-Mahmúdí s titulem al-Malik al-Mu’ajjad
(1412–1421), který zase obnovil sultánskou autoritu v severní Sýrii. Po
třech sultánech, z nichž každý panoval jen několik měsíců, dostal se
k vládě al-Malik al-Ašraf Barsbáj (1422–1438), jehož šestnáctiletá
vláda byla vyplněna boji s cyperským králem Janem Lusignanským,
který byl roku 1426 na svém ostrově poražen, potupně voděn po Káhiře
v triumfálním průvodu a musil uznat egyptskou nadvládu, dále s Kara
Osmanem Julukem (1403 –1435), zakladatelem dynastie Akkojunlu,
jenž rovněž nakonec uznal sultánovu svrchovanost, konečně i spory se
Šáhruchem, které však byly spíše rázu prestižního. Po osmi málo vý-
znamných sultánech dostal se k vládě al-Malik al-Ašraf Kajtbáj (1468
až 1496), poslední významná osobnost z řady čerkeských sultánů, za
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něhož došlo k prvnímu konfliktu mezi panstvím mamlúckým a státem
osmanským, jenž se zatím vzpamatoval z následků porážky, kterou Yil-
dirim Bayezid utrpěl od Timura u Ankary.

Tato pohroma nedotkla se sice evropských držav osmanských vládců,
zato na maloasijské půdě vrhla jejich moc o dobrých sto let nazpět, po-
něvadž do bývalých drobných maloasijských knížectví se zase vrátily
dříve v nich vládnuvší dynastie. V evropských provinciích, které Turci
nazývali Rum-ili (Rumelie), což bylo dřívější teritorium byzantské říše,
strhl po smrti Bayezidově na sebe vládu jeho syn Süleyman a po něm
jeho bratr Musa, v Malé Asii, nazývané Anadolu (Anatolie, z řec. Ana-
tolé), jiný jeho syn Mehmed, který se roku 1403 zase zmocnil Brusy
a pohřbil tam svého otce. Ze zápasů, které vedl se svými bratry, vyšel
nakonec vítězně. Roku 1413 porazil Musu, zmocnil se Rumelie a sjed-
notil celou říši pod svým žezlem. Pak mohl zase postupně rozšiřovat
osmanské panství v Malé Asii, což se ovšem protáhlo ještě na dobu
vlády jeho syna Murada II. (1421–1451) a jeho vnuka Mehmeda II.
(1451–1481). Celkem se dál tento postup v Malé Asii opět spíše pro-
středky mírovými než válečnými, jako tomu bylo již dříve před Timu-
rovým vpádem za první tamní expanze osmanské moci.

Hlavní příčinou tohoto pozvolného postupu obnovy osmanského
panství v Malé Asii byla okolnost, že všichni tři sultáni obraceli hlavní
zřetel na svou državu evropskou, kde Murad II. obnovil zas ve větším
slohu výbojnou politiku svých předchůdců. Roku 1422 se pokusil do-
být Cařihradu, ale jeho úsilí se potkalo s nezdarem patrně pro nesnáze,
jež mu na začátku jeho vlády působilo vystoupení dvou pretendentů
trůnu, s nimiž si boj vyžádal značného vypětí sil. Ovšem sevření města
ze všech stran již Turky územně obklopeného znamenalo faktickou zá-
vislost i bez jeho přímého držení. Zato měl sultán více štěstí na jihu,
kde dobyl roku 1430 Soluně, roku 1446 pronikl na Moreu a v letech
1443 –1450 se zmocnil různých měst v Albánii, což mu ovšem bylo ztě-
žováno odporem albánského národního hrdiny Skandarbega. I v těchto
končinách zůstala některá města pod vládou byzantských správců, kon-
trolovaných tureckými hraničními veliteli, nehledě ani k územním en-
klávám benátským. Podobný bojovný ruch byl i na severu, v Srbsku
a Valašsku, odkud byly podnikány výpravy a loupežné vpády do Uher.
Ale pevná pohraniční výspa Bělehrad pod vedením Jana Hunyadyho
odolala roku 1440 všemu úsilí sultánovu. Hunyady nadto odrazil roku
1442 Turky u Sibině a roku 1443 provedl dokonce odvážný vpád do
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tureckého území, který byl zadržen teprve u Plovdivu. Zato neš_astně
skončila velká křížová výprava, kterou, porušiv krátce předtím s Mura-
dem na deset let ujednaný mír, vedl v roce 1444 uherský král Vladislav.
Jeho vojsko bylo na hlavu poraženo u Varny a král v boji zmizel. Rov-
něž nový vpád Hunyadův roku 1448 skončil se porážkou v druhé bitvě
na Kosím poli.

Syn a nástupce Muradův docílil konečně toho, co se nepodařilo jeho
otci, dobytí Cařihradu. V roce 1452 vystavěl na evropské straně Bos-
poru pevný hrad Bogaz Kesen (Úžinu přetínající), dnešní Rumilihisari,
a naproti němu jiný na straně asijské (Anadoluhisari). Jimi uzavřel Bos-
por a tím odřízl Cařihrad od severu. Poslední Palaiologovec Konstan-
tin XI. se marně domáhal větší pomoci na západě, jehož si nezískal ani
florentskou unií z roku 1439, jíž si zase znepřátelil fanatickým nepříte-
lem Říma Gennadiem vedené řecké mnišstvo, které by bylo raději vi-
dělo nadvládu půlměsíce než tiáry. Tak byl odkázán jen na svou řeckou
posádku, usedlé v Cařihradě Benátčany a Janovany a některé latinské
posádky z Egejských ostrovů. Ale ani tito všichni nebyli spolehliví,
nebo_ Janované v Peře (Bejoglu) vedeni bohatým kupcem Francescem
Draperem sympatizovali tajně s Turky. Vcelku měl císař po ruce asi
12 000 mužů, kteří měli hájit pozemní hradby v délce čtyř hodin cesty,
a 26 lodí k obraně pobřeží. Mehmed se připravoval na obléhání velmi
pečlivě v Edirne. Tam mu ulil Ma^ar Urban ohromné obléhací dělo
a řadu menších, jež byla poslána před cařihradské hradby. Jeho pozemní
síly čítaly na 150 000 mužů a na moři měl 145 lodí.

Počátkem dubna roku 1453 dorazil sultán k městu a rozbil svůj stan
na pahorku Maltepe proti bráně sv. Romana, dnešnímu Topkapu (Dě-
lová brána), kde stála jeho těžká dělostřelba. S ostřelováním města bylo
ihned započato, ohromné dělo Urbanovo nekonalo však dlouho službu,
nebo_ prasklo po několika ranách. Poněvadž vjezd do Zlatého rohu byl
zatažen řetězem, dal sultán část svých lodí přetáhnout za Perou po su-
chu z Bosporu do Zlatého rohu, takže pozemní boj mohl být i z této
strany podporován lo^stvem. Bojovný elán tureckých vojsk byl ještě
vystupňován náboženským nadšením, když podle snu šejcha Ak Šam-
suddína byl objeven na konci Zlatého rohu hrob Abú Ajjúba al-Ansá-
rího, jednoho z druhů Prorokových, který nalezl v těchto místech smrt
v sedmdesátých letech sedmého století, když umajjovské vojsko oblé-
halo byzantskou metropoli. Po dvouměsíčním obléhání vnikla 29. květ-
na 1453 turecká vojska do města a sultán jim je vydal na tři dni v plen.
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Několik dní poté kapitulovala i janovská Galata, jež se za obléhání cho-
vala celkem neutrálně. Sultán sám se odebral nejdříve do chrámu svaté
Moudrosti, kde vykonal modlitbu, a tím jej proměnil v džámi‘. Dosa-
vadní metropole byzantské říše se stala tureckým městem předurčeným
svou polohou za centrum osmanské říše a sídelní město sultánské.
Mehmed zval se pak čestným příjmením Fatih (Dobyvatel).

Po vzetí Cařihradu následovaly další boje v Evropě a od roku 1461
i v Malé Asii. Na evropské straně nedošlo ani tak k rozšíření dosavad-
ních hranic jako k vynucování přímé správní závislosti v různých ze-
mích a městech, která dotud byla spravována domácími vladaři pod
dosti volnou tureckou svrchovaností. Nejdříve byl sultán zaměstnán
v Srbsku a v Bosně, kde však byl jeho postup zaražen roku 1456 Uhry
u Bělehradu, zato bylo roku 1459 dobyto Smedereva (Semendere) a ze
Srbska vytvořena osmanská provincie. Potom válčil v jižním Řecku,
kde dobyl Atén a celé Morei. Ovšem udržení těchto končin vyžádalo si
dalších bojů, zejména s Benátčany a Janovany. V Malé Asii se zmocnil
roku 1461 císařství trapezuntského, posledního zbytku byzantské říše.
Roku 1468 byli odstraněni Karamanovci a osmanská říše dostala se tak
do bezprostředního styku s říší Uzun Hasana z dynastie Akkojunlu,
který byl roku 1473 u Terdžansu poblíž Erzindžanu poražen a z této po-
hromy se již nevzpamatoval. Osmanské svrchovanosti se podrobil roku
1475 i krymský chán a jižní břeh poloostrova s městem Kaffou byl
přímo přivtělen k osmanské říši.

Mehmedův syn Bayezid II. (1481–1512) byl první osmanský sultán,
dostavší se na trůn zákrokem janičárů, kteří zmařili intriky směřující
k dosazení mladšího, ale nadanějšího a energičtějšího jeho bratra Dže-
ma, jejž protežoval snad v duchu přání jeho zesnulého otce velký vezír
Nišani Mehmed Paša. Za tuto podporu dostali janičáři od sultána dar,
což se stalo trvalým zvykem, jejž pak vymáhali na všech potomních
sultánech vydrženým právem. Další pokusy Džemovy ztroskotaly
a musil nakonec hledat útočiště nejprve v Egyptě u sultána Kajtbáje,
pak u johanitů na Rhodu a posléze na dvoře papežském. Jeho bludná
pou_ plná romantických epizod skončila násilnou smrtí roku 1495
v Neapoli. Otrávením princovým hleděl se Alexandr VI. zavděčit Baye-
zidovi, který pak dal mrtvolu bratrovu dovézt do Brusy a pochovat ve
zvláštní hrobce.

Bayezid byl muž nebojovný, dávající přednost růženci před mečem,
milující askezi a mystickou meditaci, začež byl pak označován atributem

: 247 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Veli (Světec). Tímto duševním založením se ovšem valně nehodil k ří-
zení říše, jež jsouc stále ještě ve stadiu územních výbojů potřebovala
mít v čele především válečníka. Expanzívní politiku nemohl ovšem za-
držet ani vladař vlastností Bayezidových, takže chtě nechtě byl nucen
v ní pokračovat, třebaže se osobně za celé své vlády zúčastnil jen jediné
válečné výpravy. Za jeho vlády byla definitivně přivtělena Hercego-
vina, bojovalo se v Dalmácii a v Bosně, na loupežných nájezdech pro-
nikli Turci hluboko do Uher, Štýrska, Korutan a Kraňska. Na severu
bylo dobyto s pomocí chána krymských Tatarů Kilie a Akkermánu, na
jihu byla Lepanto, Navarino i jiná města odňata Benátčanům, kteří si
však tyto územní ztráty nahradili privilegovaným obchodním postave-
ním v Bayezidově říši. Postup osmanské moci v Malé Asii vyvolal v le-
tech osmdesátých také válku s mamlúckým sultánem Kajtbájem, jež
byla vedena se střídavým štěstím a byla zakončena mírem roku 1491,
který nepřinesl žádné straně podstatných zisků.

Vláda Bayezidova se skončila vnitřním rozbrojem mezi jeho syny
Ahmedem, jejž otec ustanovil za svého nástupce, a mladším Selimem,
jemuž přála většina vojska. Selim ovšem nezvítězil naráz. Byl nejprve
se svým z Trapezuntu, svého místodržitelství, přivedeným vojskem
poražen v srpnu 1511 poblíž Cařihradu a musil utéci k svému tchánu,
chánu krymských Tatarů. Teprve koncem dubna 1512 byl Bayezid
donucen Selimovými stoupenci k abdikaci, kterou dlouho nepřežil.
Zemřel asi měsíc poté smrtí sotva přirozenou.

První starostí Selima I. (1512–1520) byl zákrok proti bratřím, jenž
se skončil jejich odstraněním a také synovců až na jednoho. Zahájil tak
krvavě svou vládu, chtěje radikálně předejít pravděpodobným re-
voltám, a této metodě zůstal i nadále věren, což mu vyneslo přídomek
Yavuz (Hrozný). Za jeho poměrně krátké vlády padlo ještě mnoho hlav
za obě_ jeho podezření, ovšem většinou docela oprávněnému, anebo
snaze zlomit odpor, jež byla vždy korunována úspěchem.

Na evropských hranicích říše po trvalých bojích za jeho předchůdců
nastal po dobu jeho vlády klid utvrzený mírovými úmluvami s Benátka-
mi, Uhrami i Ruskem. Výbojné plány Selimovy se obracely výhradně
na asijskou a africkou půdu, kde se střetl s dvěma vážnými odpůrci:
Safíovcem Ismá‘ílem, který vstoupil do šlépějí Uzun Hasana, a s říší
čerkeských mamlúkú.

V ázerbájdžánském městě Ardebílu seskupil okolo sebe na sklonku
XIII. století zbožný šejch Safíuddín, jenž odvozoval svůj původ od sed-
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mého imáma ší‘y Músy al-Kázima, řád súfíjů, který patrně ve spolu-
práci s futúvou a s jinými dervíšskými řády neobyčejně vzrostl co do
počtu členů a těšil se velké popularitě. Získáním sedmi ázerbájdžán-
ských tureckých kmenů Ustadžlu, Zulkadr, Šamlu, Tekkelu, Beharlu,
Kadžar a Afšar dostalo duchovní vůdcovství potomků Safíuddínových
i příchu_ politickou, jež vzbudila pozornost vládnoucí dynastie Karako-
junlu, zejména za čtvrtého nástupce šejcha Safího šejcha Džunajda,
který, když ho pátý vládce dynastie Džahánšáh (1438 –1467) vypově-
děl ze země, odešel do Dijárbakru k jeho rivalu z dynastie Akkojunlu,
jež navázala se Safíovci i styky příbuzenské, a později se usídlil v Šír-
vánu. Vnuk Džunajdův šejch Ismá‘íl využil zmatků, jež vyvolaly v západ-
ním Íránu po smrti jeho děda z matčiny strany Uzun Hasana (z. 1478)
spory mezi jeho syny a vnuky a podporován svými tureckými stoupenci,
nazývanými podle charakteristických pro ně červených čepic kizilbaši,
zmocnil se v letech 1499 –1508 všech zemí, které kdysi náležely Uzun
Hassanovi, jejichž jádrem byl Ázerbájdžán a perský Irák, a přijal titul
šáha. Na západě a na jihu sahala jeho moc až po Dijárbakr a Bagdád,
na východě však narazil na vážného odpůrce, chána Uzbeků Muham-
mada Šajbáního, který odvozoval svůj původ od vnuka Čingiz Cháno-
va Šajbána (Šibana), syna Džučiho, a využívaje sporů mezi Timurovci
dobyl počínaje rokem 1494 postupně Transoxanie. Od roku 1500 šířil
svou moc i v Churásánu a roku 1507 dobyl Herátu. Timurovci prchající
před vojskem výbojcovým byli na rozkaz chánův pochytáni a odpra-
veni až na jediného Badí‘uzzamána, syna Husajna Bajkary, který nalezl
útočiště u šáha Ismá‘íla. Tak se panství obou soupeřů Ismá‘íla a Mu-
hammada Šajbáního dostala do bezprostředního kontaktu a napětí mezi
nimi vzrostlo ještě tím, že uzbecký chán byl rozhodným stoupencem
sunny a ve zpupném sebevědomí urazil rivala tím, že mu poslal dervíš-
ský keškúl, brašničku ke sbírání almužen, a vyzval ho, aby se vrátil ke
svému původnímu povolání. Mezi Ismá‘ílem, jehož moc se rozšířila
ještě dále na severovýchod a roku 1508 sahala až k Herátu, a Muham-
madem Šajbáním došlo k rozhodné srážce koncem roku 1510 na břehu
řeky Murgábu nedaleko Mervu. Muhammad Šajbání byl v ní poražen
a utržil těžké zranění, jemuž podlehl. Safíovská moc byla tím zajištěna
na severovýchodě Íránu, jejich panství rozmnoženo o Herát a Balch,
poněvadž nástupce Šajbáního Kučkudži Chán (1510 –1531) se omezil
na Transoxanii, nebezpečný nepřítel vyvstal jí však na západě v sultánu
Selimovi, jenž jako Šajbání byl rozhodným stoupencem sunny. A toto
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napětí mezi ním a šáhem Ismá‘ílem, prýštící z důvodů náboženských,
zvětšila ještě nevraživost dynastická, poněvadž Ismá‘íl podporoval
kdysi proti němu bratra Ahmeda, jehož syn Murad se zdržoval na jeho
dvoře.

Podnět k Selimovu zápasu s Ismá‘ílem a s mamlúckým sultánem za-
vdaly poměry v Malé Asii, v prvním případě hlavně náboženské, v dru-
hém věci rázu politického. V osmanské Malé Asii těšila se značné ob-
libě ší‘a, kterou Ismá‘íl učinil ve své říši státním náboženstvím, což mu
vyneslo u maloasijských příslušníků sekty velké sympatie, jež se proje-
vovaly i zaujatostí vůči osmanskému panství. Proti tomu se rozhodl Se-
lim rázně zakročit. Podle seznamů, jež dal potají pořídit, bylo na 40 000
přívrženců ší‘i v Malé Asii povražděno nebo uvězněno a tato analogie
„bartolomějské noci“ v daleko větším stylu vedla nezbytně k válce
s Persií. Vojska soků se srazila na rovině Čaldiránské mezi jezerem
Urmijským a Tebrízem v srpnu 1514 a Ismá‘íl byl hlavně v důsledku
převahy osmanské artilerie nad perskou kavalerií na hlavu poražen.
Sám se spasil útěkem, ale celý jeho harém padl do rukou vítěze, který
se pak zmocnil šáhova sídelního města Tebrízu, odkud odvlekl mnoho
pokladů. Do tureckého zajetí se dostal tehdy také poslední perský Ti-
murovec Badí‘uzzamán, který pak zemřel roku 1517 v Istanbulu. Roku
1515 byla k osmanskému panství přivtělena východní Malá Asie a Kur-
distán, kde k sunně se hlásící obyvatelstvo rádo uvítalo nového vládce,
jehož vojevůdci pak zlikvidovali knížectví dynastie Zulkadr kolem
Elbistánu a Mar‘aše a rozšířili ještě osmanské území o Charput, Bitlis,
Dijárbakr a Mardin až po Rakku a Mausil. Ale okupace území dynastie
Zulkadr, která byla ve vazalském poměru k Egyptu, vzbudila obavy na
mamlúckém dvoře káhirském, jež měly původ v povědomí vnitřní sla-
bosti říše, která byla již delší dobu na šikmé ploše.

Po smrti sultána Kajtbáje, jehož pevná ruka dovedla ještě zdržovat
postupující úpadek, nastaly vnitřní politické zmatky. V krátké době se
vystřídali čtyři sultáni a teprve roku 1501 dostala říše zdatnějšího vládce
v šedesátiletém emíru Kánsú al-Gaurím (1501–1516). Ale ani on nedo-
vedl čelit potížím, jež vznikly ze zlořádů ve vnitřní správě a v armádě
i v rozvrácených financích. Velkou hospodářskou pohromu přineslo
totiž říši obeplutí Afriky Portugalci, čímž Egypt ztratil neobyčejně vý-
nosný tranzitní obchod mezi Indií a západní Evropou. Sultánův pokus
bránit Portugalcům v obchodních plavbách do Indie zesílením egypt-
ských garnizón na jihoarabském pobřeží a zřízením válečného lo^stva
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v Indickém oceánu se setkal s naprostým nezdarem. Strach mamlúků
z rostoucí moci osmanské přivedl je do spojenectví se šáhem Ismá‘í-
lem, což však naopak urychlilo konec egyptské samostatnosti.

Sultán Selim, když si byl zřídil nové silnější válečné lo^stvo a zre-
organizoval janičárský sbor, který mu na předešlém tažení způsobil
svou vzdorovitostí a nepoddajností značné potíže, vytrhl v létě 1516 do
Malé Asie, hodlaje podniknout novou výpravu proti Ismá‘ílovi. Tento
plán mu však zkřížil mamlúcký sultán, který téměř současně vytrhl
z Káhiry na pomoc perskému spojenci a v srpnu dorazil do Halabu.
Když jednání mezi ním a Selimem nevedlo k cíli, došlo koncem srpna
k bitvě na Dábické pláni (Mardž Dábik), v níž opětně převaha Selimovy
dělostřelby připravila mamlúckému vojsku, které nadto trpělo nejed-
notným velením a nedostatkem disciplíny, rozhodnou porážku. Kánsú
al-Gaurí v bitvě padl a Selim se zmocnil Halabu, Hamá, Himsu a Da-
mašku, odkud se pokusil vyjednávat s Tumanbájem, nově zvoleným ná-
stupcem Kánsúovým, o mír s podmínkou, že Egypt uzná osmanskou
svrchovanost. Když však jeho poslové byli zabiti, vytáhl proti Egyptu.
V lednu 1517 porazil mamlúcké vojsko u ar-Rajdáníje poblíž Káhiry
a zmocnil se krvavým, pouličním bojem hlavního města. Tumanbáj
ještě vzdoroval nějaký čas v Deltě, ale po nové porážce u Gízy byl
zrádně vydán Selimovi a v dubnu 1517 popraven. Tentýž osud potkal
již předtím osm set jeho emírů. Tím bylo dobytí mamlúcké říše zpeče-
těno a vzápětí následovaly ještě dva významné úspěchy. Šaríf Mekky
svěřil Selimovi ochranu svatých měst hidžázských, s čímž byl spojen
čestný titul Chádim al-haramajn aš-šarífajn, jehož po Ajjúbovcích uží-
vali mamlúčtí sultáni, a Benátky se smluvně zavázaly k placení po-
platku za ostrov Kypr, jejž držely pod egyptskou svrchovaností. Ovlád-
nutím Egypta dosáhla osmanská říše nehledíc k severu Afriky na západ
od Egypta zhruba hranic, jež měla kdysi říše byzantská v době svého
největšího teritoriálního rozpětí.

Selim opustil Káhiru v září, přes zimu zůstal v Damašku a teprve
v červenci 1518 se vrátil přes Cařihrad do Edirne. Roku 1519 počal
chystat novou válečnou výpravu, jejímž cílem bylo zničení poslední
nebezpečné bojové základny křes_anské ve východním Středomoří, jo-
hanity ovládaného a silně opevněného Rhodu. Ale uprostřed příprav
nečekaně zemřel v září 1520.

Události XV. století a prvých dvou desítiletí století XVI. měly zá-
sadní důležitost pro celý další dějinný vývoj osmanské říše, co se tkne
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její politické i kulturní pozice v oblasti islámského světa, tak i jejího
poměru ke křes_anskému západu.

Po celé XV. století bylo těžiště osmanské říše na evropské půdě. Vy-
tvořila se tu v poněkud větším měřítku analogie postavení maloasijské
říše seldžucké o 300 let dříve. Jako říše maloasijských Seldžukovců
vznikla kdysi na území, jež mělo pokročilou křes_ansko-byzantskou
kulturu, a proto na ní vznikla zvláštní syntéza těchto prvků s elementy
islámsko-perské vzdělanosti, tak se rozprostíralo tehdy panství rodu
Osmanova rovněž v oblasti téže vzdělanosti. Ovšem co do životnosti
této kultury byl velký rozdíl mezi stoletím XI. a XV. V době, v níž os-
manští Turci dobyli Balkánského poloostrova, byla byzantská říše poli-
ticky i kulturně v žalostném úpadku, ne však ještě takovém, aby různé
její instituce nebyly mohly ovlivnit počiny jejích nových vládců. Doba
Mehmeda I. a Murada II. byla ještě příliš vyplněná válkami a příliš
bouřlivá na asimilační proces většího slohu, jenž však započal s velkou
vehemencí za Mehmeda II., plánovitě řízen vyhraněnou osobností, ja-
kou byl dobyvatel Cařihradu. Získáním „východního Říma“ obrátil na
sebe osmanský vládce zraky nejen balkánských poddaných, nýbrž i zá-
padní Evropy. Všichni naň hleděli jako na dědice hodnosti byzantských
císařů, čemuž on se nijak nebránil, naopak přizpůsoboval své vystupo-
vání této nové situaci. Byzantská říše a kultura vznikly před tisíci lety
syntézou prvků orientálních a helénistických a nyní nastával znovu
podobný proces, za něhož východní prvky byly opětně zesíleny. Jako
basileus vystoupil Mehmed hned při investování nového patriarchy,
známého odpůrce unie Gennadia, jež provedl přesně podle starého ce-
remoniálu a řeckým jazykem. Jako vládce „Velkého Řecka“ oděn antic-
kou tógou a stoje na válečném voze v obvyklé póze římského triumfá-
tora byl zobrazen na medaili Bertolda di Giovanni, kterou dal pro něho
zhotovit na důkaz sympatie a díků Florentský Lorenzo Medici. A v pa-
pežské kurii dokonce vznikla kuriózní myšlenka nabídnout mu křest
s uznáním za imperátora východu. Jakýsi popud k těmto fantastickým
představám dával ovšem sám sultán, který svým chováním a zálibami
se v mnohém podobal renesančním knížatům italským. Třebaže byl
zbožný muslim, obdivovatel perské i turecké poezie, neměl zavřeny oči
vůči byzantským tradicím i antickému a italskému umění. Kochal se
elegancí památek helénské architektury a antických plastik, ve svém
istanbulském sídle vytvořil bohatou sbírku děl současných italských
malířů, jež zval na svůj dvůr a dával od nich zdobit svůj palác. Od jed-
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noho z nich, Gentile Belliniho, máme zachován jeho portrét. Osobnost
Fatihova mohla být pojímána jako symbol jakéhosi rozcestí v dějinném
vývoji osmanské říše a je možno, kdyby byl déle vládl a kdyby se os-
manské panství, jež se rozkládalo za něho převážně na evropské půdě,
bylo omezilo na tuto územní bázi, že by se západní vlivy byly ještě víc
uplatnily, pokud ovšem by to byl připouštěl islám, s nímž už vzhledem
k svému vzniku z organizace bojovného náboženského bratrstva os-
manská moc stála a padala. Ale i v tomto případě bylo naprosto vylou-
čeno, aby bylo mohlo vzniknout na její půdě něco podobného italské
renesanci. Na to byla byzantská kultura již příliš strnulá a neschopná ja-
kékoliv regenerace. A přitom islámská arabsko-perská kultura, kterou
osmanští Turci přinášeli s sebou na Balkánský poloostrov, byla evrop-
ské zcela rovnocenná, ba s výjimkou Itálie ji i značně předčila a měla
v sobě ve srovnání s byzantskou i daleko víc životnosti.

Smrt Mehmedova přinesla rozhodný obrat. Jeho nástupce, oddaný
askezi a ideálům tasauvufu, neměl smysl pro zájmy svého otce. Za jeho
vlády nabyly převahy duchovní vlivy Východu a k těm přistoupil i fak-
tor politický za jeho syna Selima. Výboji na asijské půdě v Malé Asii
a v severní Mezopotámii, hlavně však přivtělením Sýrie a Egypta pře-
sunulo se rázem teritoriální těžiště říše na východ. Osmanský sultán se
stal z knížete periferního panství nejmocnějším vladařem muslimským
a k zdůraznění tohoto prvenství v islámském světě osvojil si hodnost
chalífy, duchovní hlavy pravověrných muslimů, v níž vystřídal posled-
ního egyptského abbásovského chalífu al-Mutavakkila III. (1509–1517),
kterého přivezl z Káhiry do Istanbulu. Styky se západem, především
s Itálií, s níž měla osmanská říše mnoho co dělat politicky i hospodář-
sky, nebyly ovšem přervány, ale nedosáhly již nikdy oné hloubky, jakou
měly za Mehmeda Fatiha.

Za Mehmeda II. se v hlavních rysech dokončuje vnitřní organizace
říše. Cařihrad, pro nějž vzniklo turecké označení Istanbul (z řeckého
Eis tén polin), jak mu říkalo okolní řecké obyvatelstvo (ubírající se „do
města“), se stal centrem říše. Jeho ztenčený stav obyvatelstva doplnil
Mehmed hromadným nastěhováním nejen tureckého obyvatelstva
z maloasijského Akseraje a z území karamanského, nýbrž i imigrací
Řeků a Arménů. Nesledoval tím totiž jen turkizaci a islamizaci, nýbrž
měl na zřeteli i zájmy industriální a obchodní. Nově jím dosazený a in-
vestovaný ekumenický patriarcha zůstává nejen duchovní hlavou řec-
kého pravoslaví, nýbrž se stává i nejvyšším reprezentantem politické
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autonomie Řeků i jejich slovanských souvěrců, jimž ponechána svo-
boda osoby i majetku a nehledě k některým formálním omezením v du-
chu předpisů islámského práva i svoboda náboženská. A stejně tomu
bylo i u Arménů. Turci neviděli totiž v porobených jinověrcích národ-
nosti, nýbrž náboženské obce (millet), jež jako takové zachovávaly
svým členům i národnost. Pro státní správu tureckou to znamenalo
značné ulehčení, poněvadž celá politická administrativa týkající se ji-
nověrců byla svržena na jejich vlastní církevní úřady. Islám Turci ni-
komu nevnucovali, přijal-li jej ovšem někdo, a_ z jakéhokoliv důvodu,
nejvíce z prostého oportunismu, stával se příslušníkem tureckého ná-
roda. Sváděly k tomu určité výhody společenské i materiální, jež zlá-
kaly zejména zemanstvo balkánských Slovanů, především bosenské
bogomily. Z jiných národů nejvíce úspěchů měla islamizace u Albánců.
Násilný ráz poturčování měla ovšem devširme, od doby Mehmeda II.
již pravidelná živá daň křes_anského obyvatelstva, jež musilo každo-
ročně odvádět určitý počet chlapců ve věku 10 –15 let, kteří, když se
v službě sultánského dvora nebo u různých velmožů úplně asimilovali
Turkům nábožensky, jazykově i kulturně, byli cvičeni v řemesle váleč-
ném, aby doplňovali šiky janičárské. Záhy však zřízeny pro nejzdat-
nější a nejnadanější z nich v sultánském seraji zvláštní školy pro vý-
chovu pážat, z nichž pak vycházeli adepti nejvyšších úřednických míst.
Tak vzniká vedle renegátů janičárských třída renegátů politických, vy-
soce postavených v hodnostech vezírů, místodržících a jiných vyso-
kých úředníků, v jejichž rukách se pak převážně ocitají osudy říše. Tato
zařízení, vojenská a administrativní, vymykající se rámci islámského
práva a zahrnovaná do oboru světského práva zvykového (örf), byla již
za Mehmeda II. zaznamenána v Kanunnáme (Kniha zákonů), jakési
snůšce osmanských zvyklostí dynastických i praktik administrativních
a soudních, které Boží zákon (šer‘, šerí‘at) nechával nevyřešeny. S tímto
osobitým státním ustrojením říše souviselo vedle administrativních
novot i zlepšení vojenství zřízením stálých vojenských formací, zdoko-
nalením dělostřelby, válečného lo^stva a technickými pokroky ve forti-
fikaci, což vše dalo na čas osmanské válečné moci převahu nad součas-
ným válečnictvím východním i evropským.

Pro kulturní, zejména literární vývoj v Malé Asii nebyla invaze Ti-
murova takovou pohromou jako pro vývoj politický. Když se válečná
vichřice přehnala, pokračoval ve století XV. celkem v těchže kolejích
jako ve století předchozím. K tomu ovšem přistoupila od počátku XV.
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století literární činnost i na evropské půdě. V první polovině tohoto sto-
letí byla tři literární střediska, v nichž kvetla nejen poezie, stále ještě
nejvíce mystického zaměření, nýbrž i literatura nauková, hlavně teo-
logická a medicínská. Byl to dvůr Karamanovců v Konyi, dvůr dynastie
Džandaroglu v Kastamonu a zejména dvůr osmanských vládců v Bruse
a v Edirne. V okolí Murada II. žila řada básníků, mezi nimiž vynikli
nejvíce Šejchi (z. po roce 1429) a Ata’i (z. 1483), kromě nich i učenci
a hudebníci, z nichž dva napsali pro něho odborná díla muzikologická.
Sultán měl také zájem o vynikající plody arabského a perského písem-
nictví, krásného i naukového, a mnohé z nich byly na jeho rozkaz pře-
loženy do turečtiny. Od doby Mehmeda II. s postupujícím znovuzíská-
ním Malé Asie se dvůr osmanských sultánů stává v severozápadní
oblasti islámské jediným útočištěm tureckých literátů, kteří se těšili
také velké přízni jeho nástupců Bayezida II. a Selima I. Všichni tři sul-
táni byli sami básníky a každý zanechal po sobě díván básní běžného
tehdy obsahu a forem. Z lyrických básníků XV. století prosluli Ahmed
Paša (z. 1496), Nedžati (z. 1509) a Mesihi (z. 1512), původem Srb.
Vedle lyriky těšilo se velké oblibě i básnictví romantické a zvláště mys-
tické nejen ve vyšších kruzích, nýbrž i v širokých vrstvách lidových.
Nadále se i hodně překládalo, především z perských originálů. Také
současné události dějinné nalezly řadu opěvovatelů. Tak zbásnil válečné
činy Murada II. Da‘ifi a po persku Kášifí, výboje v Bosně Saba’i, důle-
žitým pramenem hlavně pro dějiny dynastie Aydinoglu je Enveriho
Dusturnáme, výboje Selima I. zvěčnil v perské básni Adá’í, původem
ze Šírázu.

V próze byla napsána po turecku řada kronik jednajících o počátcích
osmanského panství, z nichž jen některé nesou jméno autora, jiné se
zahrnují pod anonymní Tavarich-i ál-i Osman (Dějiny rodu Osmanů).
Nejcennější z nich napsali Ašikpašazade (z. 1500) a Uruč Beg. Kromě
těchto kronik, psaných celkem prostým slohem, byla pro vzdělané čte-
náře určena díla napodobující vyumělkovaný styl perských dějepisců,
jako např. kniha o dobytí Cařihradu od Dža‘fara Čelebiho (z. 1515).

Vedle turecky psaných děl historických vznikly na dvoře osman-
ských sultánů také dějepisné knihy psané persky v duchu tradiční kul-
turní převahy perštiny nad turečtinou. Dvě taková díla byla již uvedena
mezi historickými básněmi. Stručnou světovou kroniku napsal persky
roku 1457 Šukrulláh b. Šihábuddín (z. 1488), v níž je cenná poslední
kapitola jednající o počátcích osmanských dějin. Za Bayezida II. přišel
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roku 1501 na osmanský dvůr Hakímuddín Idrís z Bitlisu (z. 1520),
který byl dotud ve službách dynastie Akkojunlu a po jejím pádu byl
nucen utéci před šáhem Ismá‘ílem. Provázel pak Selima I. na jeho vý-
pravách a zejména při prvním tažení proti Ismá‘ílovi se uplatnil pro své
místní znalosti i jako generál a politik. Jeho Hašt bihišt (Osm rájů) líčí
v osmi knihách dějiny prvních osmi osmanských sultánů. Na dvoře
Mehmeda I. se zdržoval také po deset let arabský historik Ibn Arabšáh,
původem z Damašku, který byl jako jedenáctiletý chlapec s matkou
a bratry odvlečen Timurem z rodného města do Samarkandu, kde stu-
doval a osvojil si důkladnou znalost perštiny, turečtiny i mongolštiny.
Roku 1412 přišel přes Krym do Edirne, po smrti Mehmeda I. odešel
pak do Damašku a odtud roku 1436 do Káhiry, kde zemřel roku 1454.
Jeho nejpozoruhodnějším spisem je arabsky v květnaté rýmované próze
psaný životopis Timurův, Adžá’ib al-makdúr fínavá’ib Tímúr (Podivné
času změny, jež Timurovi byly usouzeny), v němž záměrně líčí počiny
výbojcovy v temných barvách a je tak opačným pólem chvalořečných
perských biografií vzešlých z Timurova okolí.

Pěstování turecké literatury a jiné kulturní zájmy vedly také ke sblí-
žení mezi dvorem osmanským a timurovským Herátem, kde bylo tu-
recké písemnictví rovněž v rozkvětu zásluhou Alíšíra Navá’ího, který
i v říši osmanské došel popularity. Také v Egyptě, jak již bylo uvedeno,
byla turecká literatura v oblibě u tamních mamlúckých vládců, z nichž
Kánsú al-Gaurí psal také turecké verše a dal si přeložit do turečtiny Fir-
dausího Šáhnámu.

Kromě středisek výtvarné umělecké činnosti v Íránu a Turkistánu,
o nichž již byla řeč při dějinách Timurovců, kvetlo v XV. století vý-
tvarné umění ještě v Káhiře pod žezlem mamlúckých sultánů a v sídel-
ních městech dynastie osmanské, jimiž byly postupně Brusa, Edirne
a Istanbul.

První čerkeský sultán Barkúk, jenž zbudoval již v roce 1386 v Ká-
hiře madrasu spojenou s hrobkou jeho dcery, zalezl poslední odpočinek
v kombinaci džámi‘u, chánaky a dvou hrobek, vystavěné v severní sku-
pině chalífských hrobů jeho syny Faradžem a Abdul‘azízem (1405 až
1406), kteří tam s ním společně leží. Další významnou káhirskou stav-
bou je džámi‘ al-Malika al-Mu’ajjada u brány Zuvajly, jejž tento sultán
vystavěl v letech 1413 –1420 na místě vězení, v němž byl kdysi držen
sultánem Faradžem. Je to sloupový džámi‘u v Káhiře běžného typu
spojený s dvěma hrobkami, v jedné je pochován sám sultán, v druhé
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příslušníci jeho rodiny. Sultán Kajtbáj zvěčnil své jméno dvěma madra-
sami. Jednu vystavěl v letech 1472–1474 na severním hřbitově a má
v ní svou hrobku, druhá z roku 1475 je poblíž džámi‘u Ibn Túlúnova.
Z posledních let egyptské samostatnosti je nejpozoruhodnější stavbou
madrasa sultána Kánsú al-Gaurího z roku 1503 s bohatě členěnou vnější
fasádou, nádherným mramorovým táflováním vnitřku a krásně řezaným
minbarem. V hrobce, kterou si postavil naproti madrase, nebyl ovšem
pohřben. Svou architektonickou strukturou a výzdobou jsou stavby
z doby čerkeských sultánů dalším organickým rozvíjením stylu, který
se vytvořil v Egyptě za předchozího období vlády mamlúků tureckých.

Také v osmanské říši se rozvinula stavební činnost úměrně s terito-
riálním růstem co do rozměrů staveb i co do jejich výzdoby. Intermezzo
vpádu Timurova nezpůsobilo pro svou časovou krátkost žádné přeru-
šení v rozvoji umění. Architektonické formy jsou plynulým pokračová-
ním úsilí předchozího období. Vedle starších typů vytvářejí se i formy
rozměrnější a velkolepější. Malou stavbou typu iznických džámi‘ů Ha-
ciho Özbega a Haciho Hamzy Bega je známý džámi‘ Mahmuda Čele-
biho z roku 1442 rovněž v Izniku, cařihradský džámi‘ Firuze Agy z roku
1491 a masdžid Džezeriho Kasima Paši z roku 1515. Tvar iznického
Zeleného džámi‘u má v podstatných rysech i Dár al-hadís v Edirne
z doby Bayezida II. Liší se však od něho daleko prostěji koncipovanou
a snad později přidanou nebo přestavěnou otevřenou předsíní, jež zabíhá
i na obě postranní vnější zdi. Půdorysovou dispozici iznického imaretu
Nilufery Chatuny mají bruský džámi‘ Murada II. z roku 1447 a asi
z téže doby pocházející džámi‘ Hamzy Bega, v Edirne pak rovněž Mu-
radem II. zbudovaná Yeni Muradije na pahorku v severovýchodní části
města s překrásným fajánsovým mihrábem nádherného sladění barev.

Z počátku tohoto období pochází nejkrásnější bruský džámi‘, podle
převládající zeleně jeho fajánsí nazvaný Yešil džámi‘ (Zelený), který
byl stavěn za vlády Mehmeda I. a dokončen roku 1423. Půdorysovou
dispozicí připomíná nejvíce bruský džámi‘ Yildirima Bayezida z konce
předešlého období. Po obou stranách vlastní modlitebny má totiž po
dvou sálech určených pro bohoslovné přednášky, kromě nichž má ještě
zvláštní místnosti pro knihovnu a vzadu lože pro sultána, jeho harém,
hosty a vysoké úředníky. V Istanbulu náleží do této skupiny džámi‘
Mahmuda Paši, velkého vezíra Mehmeda Fatiha, vystavěný roku 1464,
a v menším rozměru džámi‘y Murada Paši z roku 1466, Davuda Paši
z roku 1485 a Atika Aliho Paši z roku 1497.
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Další typ džámi‘u spojeného s přednáškovými sály vznikl pak tím,
že na místo peristylu nastupuje čtyřhranné nádvoří obklopené dokola
sloupovými arkádami a mající uprostřed kašnu (šadirvan). Nejstarším
příkladem tohoto typu je Uč šerefeli džámi‘ v Edirne, jenž byl vystavěn
v letech 1438 –1440 Muradem II. Jeho modlitebna má zvláštní ráz
svým podélně položeným obdélníkem pokrytým pěti kopulemi, jednou
velkou uprostřed a dvěma malými po každé kratší straně, jež nesou dva
masívní šestihranné pilíře. Asi stejné rozměry má edirnský džámi‘
Bayezida II. K vysoké vlastní modlitebně ve tvaru kostky pokryté vel-
kou kopulí přiléhají po obou stranách dva menší nízké, devíti kopulemi
kryté čtverce, obsahující v rozích křížové chodby čtyři přednáškové
sály. Téměř stejnou dispozici má istanbulský džámi‘ Selima I., který při
hrobce svého otce založil roku 1520 jeho syn Süleyman.

Další etapou ve stavebním vývoji osmanských džámi‘ů je Bayezi-
diye istanbulská, první ze zachovaných monumentálních džámi‘ů hlav-
ního města, kterou na rozkaz Bayezida II. započal stavět roku 1501 ar-
chitekt Kemaluddin. Základní dispozice je sice tatáž jako u edirnské
Bayezidiye a istanbulské Selimiye, k oběma bočním stranám vlastní
modlitebny přiléhají přednáškové sály ovšem v odlišném řešení. Hlavní
čtverec má však podle vzoru Aye Sofye uprostřed velkou, čtyřmi pilíři
nesenou kopuli, k níž se vpředu i vzadu pojí dvě nižší poloviční kopule
stejného průměru. Po obou stranách ústředního prostoru krytého střední
kopulí a oběma polokopulemi je oněmi pilíři a sloupy oddělená lo^,
krytá čtyřmi malými kopulemi, jež jsou zhruba ve výši obou polo-
kopulí. Mohutný džámi‘ dal vystavět také Mehmed II. v letech 1463 až
1469 řeckým stavitelem Christodúlem v místech zbořeného chrámu
Apoštolů. Jeho dnešní stav je ovšem novějšího původu, nebo_ vznikl po
úplném zničení staré stavby zemětřesením v roce 1767. Jak tato stará
stavba vypadala, nelze dnes zjistit, pravděpodobně byla svým vzhledem
blízká istanbulské Bayezidiyi a napodobovala Ayu Sofyu. Tentýž sultán
vystavěl také džámi‘ u hrobu Abú Ajjúba al-Ansárího, ale ani ten se ne-
zachoval v původní podobě, nýbrž v přestavbě z XVIII. století.

Kromě džámi‘ů anebo při nich vzniklo i mnoho obecnému dobru
sloužících votivních institucí, madras, nemocnic (dár aš-šifá’, bímáris-
tán), stravoven (imaret), pro něž byly stavěny kamenné budovy zvláště
uzpůsobené svému účelu. Mnoho z těchto staveb ovšem během doby
zaniklo, nejlépe se z nich zachovala Yešil madrasa (Zelená madrasa),
vystavěná Mehmedem I. v Bruse, a komplexy nadačních budov sesku-
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pených okolo edirnské Bayezidiye a istanbulského džámi‘u Mehmeda
Fatiha.

Při džámi‘u je zpravidla hrobka (türbe) zakladatele nebo i jeho pří-
buzných. Nejnádhernější z nich je Yešil türbe (Zelená hrobka) v Bruse,
v níž odpočívá Mehmed I., s jehož džámi‘em, poblíž něhož stojí, má
stejný architektonický ráz a výzdobu. Murad II. má výstavnou hrobku
na hřbitově u svého džámi‘u v Bruse, kde vedle ní je ještě celá skupina
hrobek příslušníků jeho rodiny a některých starších i pozdějších princů
z osmanské krve, jeho prince Musy, syna Bayezida I., a prince Džema,
bratra Bayezida II. Mehmed Fatih má svou hrobku v Istanbulu poblíž
svého džámi‘u, jež však stejně jako sám džámi‘ je přestavbou z novější
doby. Také Bayezid II. a Selim I. mají hrobky u svých džámi‘ů.

Ze světských staveb této doby máme zachováno velmi málo. Vedle
pevnosti Yedi kule (Sedm věží), kterou založil roku 1455 Mehmed Fa-
tih na jižním konci starých cařihradských hradeb, jež byly po dobytí
města opraveny, vystavěl si Mehmed Fatih palác, Starý palác (Eski
saray) u Bayezidiye a o něco později druhý na východní špici polo-
ostrova – Nový palác (Yeni saray), jinak Topkapu saray zvaný podle
u něho jsoucí přímořské Dělové brány (Topkapu), z jehož pozůstatků je
půvabný Činili köšk (Fajánsový kiosk), vystavěný Kemaluddinem v le-
tech 1466 –1473, dnes součást Osmanského muzea starožitností. Jeho
půdorys odpovídá vcelku tureckým sakrálním stavbám, zato jeho ote-
vřená předsíň s vysokými útlými sloupy prozrazuje zřetelně vliv per-
ský. Jméno má tento pavilon od skvělé fajánsové výzdoby, která je nej-
lépe zachována ve vnějším ívánu.

Vylíčené zde stavební památky svědčí dostatečně o velkém zájmu
sultánů i jejich velmožů o umění výtvarné. Dokazují to kromě toho
i zprávy, že nejen literáti, nýbrž i výtvarní umělci byli zváni za sul-
tánský dvůr, a že po dobytí Tebrízu Selim I. donutil mnoho tamních
umělců a řemeslníků k přesídlení do jeho říše, čímž umělecké prvky
i technické dovednosti perské, zejména pokud jde o výrobu fajánsí,
byly přeneseny do osmanské říše.

Významným produktem především lidové tvořivosti byla výroba vá-
zaných koberců, jež měla v Malé Asii již vžitou tradici z doby sel-
džucké, ovšem umělecky od té doby značně pokročila. Koberce XV.
století vyznačuje sice stále ještě lineární schematičnost v této době
hlavně rostlinných motivů, jež však na rozdíl od seldžuckých koberců
jsou daleko bohatší, a třebaže se ve středním poli koberce s velkou
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pravidelností hvězdicovitě opakují, nejsou přesně rozděleny do ostře
vyhraněných polí, nýbrž tvoří plynulý, dohromady jednotně kompono-
vaný celek. Někdy jsou takové hvězdice tak veliké, že zabírají celou
šíři středního pole, např. kosočtvercový „vzor Holbeinův“, nazývaný
tak proto, že se nejčastěji vyskytuje na obrazech tohoto mistra. V obru-
bách těchto koberců je obyčejně pásový ornament, který je také bohat-
ším rozvinutím jednoduchých obrub koberců seldžuckých. Co se barev
týče, převládá v podkladě jasná červeň, detaily jsou většinou žluté,
vedle toho se vyskytuje modř a zeleň.

O S M A N S K É  I M P É R I U M  

V N E J V Ě T Š Í M  Ú Z E M N Í M  R O Z P Ě T Í  

A P O L I T I C K É M  R O Z M A C H U

Po předčasné a nenadále smrti Selima I. nastoupil r. 1520 jeho šestadva-
cetiletý syn Süleyman, jenž po matce měl v sobě krev krymských
chánů. Za jeho vlády (do r. 1566) dosáhla osmanská říše vrcholu svého
rozsahu teritoriálního i rozkvětu vnitřního.

Süleyman svým povahovým založením tíhl spíše k tomu být kníže-
tem míru, ale situace na pomezí říše, vyvolávající potřebu zabezpe-
čování hranic a přímo nabízející další územní zisky, a kromě toho i nut-
nost zaměstnat armádu vzrostlou za předchozích sultánů na velký
válečný aparát způsobily, že téměř celá doba jeho dlouhé vlády byla
vyplněna válkami, z nichž se sultán osobně zúčastnil třinácti velkých
tažení. Na rozdíl od svého otce, který téměř výhradně válčil v Asii
a v Africe, hleděl si Süleyman, zvláště na počátku svého panování, více
rozšíření říšských hranic na straně evropské.

První jeho výprava, k níž záminku dalo urážlivé chování uherského
krále k Süleymanovým poslům, kteří žádali placení poplatku, přinesla
roku 1521 dobytí Šabace (Bügürdelen) a koncem téhož roku i Běle-
hradu (Beligrad) spolu s vypleněním Sremu (Sirem).

Následujícího roku uskutečnil již otcem chystanou výpravu proti
silně opevněnému Rhodu, jehož držitelé, svatojánští rytíři, nebezpečně
ohrožovali osmanskou plavbu mezi Istanbulem a syrskými i egypt-
skými přístavy a poskytovali na svém ostrově útočiště všem křes_an-
ským korzárům. Po těžkém pětiměsíčním obléhání, jehož se účastnilo
pozemní vojsko, které sám sultán přivedl po souši Malou Asií, a istan-
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bulská i egyptská flotila, vzdal se v prosinci 1522 řádový velmistr Vil-
liers de l’Isle Adam a vydal ostrov muslimům.

Čtyři roky nato vytrhl sultán opět k hranicím Uher, zmítaných vnitř-
ním neklidem za slabé vlády druhého Jagellonce, jemuž nemohla podat
pomocnou ruku západní Evropa, rozpolcená rivalitou mezi francouz-
ským králem Františkem I. a císařem Karlem V., který nadto byl plně
zaměstnán náboženským rozkolem v říši. V polovině července 1526
dorazil sultán do Bělehradu, přepravil se přes Drávu a 29. srpna pora-
zil u Moháče uherského a českého krále Ludvíka, který se utopil na
útěku v bažině. Několik dní nato zmocnilo se Süleymanovo vojsko
uherského hlavního města Budína (Budun). Přes tyto úspěchy nebyly
tentokrát Uhry natrvalo okupovány.

V následujících třech letech bylo pokračováno v bojích jen v Bosně,
Dalmácii a Slavonii, kdežto v Uhrách došlo k zápasu mezi dvěma ná-
padníky koruny, Habsburkem Ferdinandem a sedmihradským vévodou
Janem Zápolským. Oba se ucházeli zvláštními poselstvími o sultánovu
přízeň, jíž se dostalo Ferdinandem nebezpečně tísněnému Janovi.
V květnu 1529 nastoupil Süleyman nové tažení do Uher. 10. srpna při-
jal na pláni moháčské hold Jana Zápolského, 8. září dobyto Budína,
obsazeného vojskem Ferdinandovým, a Zápolský byl korunován na
uherského krále pod tureckou svrchovaností. Süleyman zatím táhl dále
na západ a 27. září oblehl Vídeň (Beč), jíž však vedle statečnosti ob-
hájců přispělo na pomoc i nastavší chladné počasí, které donutilo
15. října sultána k návratu. V Uhrách ani tentokrát nedošlo k vyjasnění
politické situace. Zápas mezi oběma pretendenty potrval i po další vý-
pravě sultánově v roce 1532, jejíž hlavní událostí bylo dlouhé obléhání
a konečné dobytí hrdinsky hájeného Köszegu, a neustal ani po příměří
mezi Ferdinandem a Süleymanem z počátku roku 1533, jímž Turci po-
drželi svrchovanost nad většinou Uher, v nichž vládl jejich vazal Jan
Zápolský. Skončil se teprve mírem uzavřeným roku 1538 mezi oběma
ve Velkém Varadíně bez vědomí sultánova, jenž naň hleděl s velkým
roztrpčením.

Pokleslý zájem sultánův o věci uherské až do smrti Jana Zápolského
v roce 1540 měl svou příčinu v tom, že byl v těchto letech zaměstnán
na jiných hranicích svého panství. V říši safíovské nastoupil roku 1524
po šáhu Ismá‘ílovi jeho nejstarší syn, devítiletý Tahmásp I. (1524 až
1576), jenž se stal pro své mládí hříčkou v rukou kmenových náčelníků
kizilbašů, neustále proti sobě intrikujících a zápasících o vliv na
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veřejné věci. Ale ani později, když vyrostl z dětských let, nevyspěl Tah-
másp v panovníka, jenž by byl měl potřebné vladařské schopnosti, aby
za své dlouhé, více než půlstoleté vlády svou říši politicky povznesl. Na
severovýchodě byly sice její hranice uhájeny proti Uzbekům, kteří je
ohrozili v letech 1527 a 1530, zato měla šáhova nebojovnost neblahé
následky na západě, kde byl ohrožen nepřítelem daleko nebezpečněj-
ším, sultánem Süleymanem, který byl plně rozhodnut využít šáhovy
slabosti. Záminkou ke konfliktu byly Süleymanovi domnělé turecké ná-
roky na Bitlis a Bagdád a Tahmáspův pokus o obrannou alianci s krá-
lem uherským a s římským císařem. V červenci 1534 obsadilo osman-
ské vojsko Tebríz, do něhož slavil Süleyman v září slavný vjezd. Odtud
pronikl v čele své armády až do arabského Iráku, kde koncem listopadu
obsadil bez boje Bagdád. V někdejším sídelním městě chalífů pobyl
čtyři měsíce, navštívil mezi jinými i svatyně ší‘y Nadžaf a Karbalá a dal
zbudovat novou hrobku nad hrobem imáma Abú Hanífy i džámi‘ u hro-
bu Abdulkádira al-Gíláního. Za zpátečního tažení přes Arbíl, Marágu
a Tebríz se Peršané opět vyhýbali bitvě, ač značnou část území, jímž
Süleyman protáhl při pochodu na Bagdád, mezitím zase obsadili.

Roku 1538 donutila vzpoura multánského vévody sultána k novému
zákroku v Evropě, jehož výsledkem bylo nové vytyčení multánských
hranic a dosazení jiného vévody. V Uhrách o dva roky později roku
1540 vytvořila novou situaci smrt Jana Zápolského, jež podle velko-
varadínských ujednání měla Ferdinanda učinit pánem celých Uher.
Jako obhájce nároků nedospělého Janova syna Zikmunda přitrhl však
v srpnu 1541 Süleyman před Budín, který byl právě obléhán vojskem
Ferdinandovým, a připojil celé někdejší království Jana Zápolského
s výjimkou Sedmihradska, jež ponechal vdově po něm, polské princezně
Isabele, přímo k své říši. Budín stal se téměř na dvě století hlavním
městem turecké provincie uherské a sídlem jejího bejlerbeje. Tento zá-
bor sultán ještě upevnil novou výpravou v roce 1543, za níž dobyl dal-
ších měst, z nichž nejvýznamnější byly Pětikostelí (Pečvy), Stoličný
Bělehrad (Ustuni Beligrad) a Ostřihom (Usturgun). Poměry takto
v Uhrách vytvořené byly fixovány teprve roku 1547 mírem s Ferdinan-
dem, jenž se zavázal platit sultánovi 30 000 dukátů ročně.

Po pětileté přestávce vzplál pak boj zase na východě. Podnět k nové
výpravě proti Persii v letech 1548 –1549 dal Tahmáspův bratr Elkáss
Mírzá, který vyhledal útočiště na sultánově dvoře. Šáh i tentokrát se vy-
hýbal rozhodné bitvě, a tak táhl Süleyman přes města Erzerum, Tebríz,
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Isfáhán, Dijárbakr do Halabu, kde se usídlil na delší dobu, zatímco jeho
vojska bojovala v Gruzii. Vlastní záměr výpravy se rozplynul vniveč,
protože Elkáss Mírzá se se sultánem rozešel a byl později svým bratrem
zajat a popraven.

Také bojů, jež byly obnoveny v Uhrách po vypršení míru s Ferdinan-
dem, který byl roku 1547 sjednán na pět let, se sultán osobně nezúčast-
nil. Zato vytáhl roku 1553 po třetí proti Persii. Hlavní boje, za nichž byl
zničen Nachičevan, Jerevan a Karabag, strhly se teprve v roce 1554
a v květnu 1555 byl s Persií uzavřen mír v Amasyi, jímž byl ukončen
dosavadní trvalý válečný stav mezi říší osmanskou a safíovskou a jenž
zajistil sultánovi jeho asijské výboje. Na západě, kde se stále v Uhrách
bojovalo, byl smluven mír teprve roku 1562, jímž se Ferdinand vzdal
nároků na Sedmihradsko. Třebaže byl tento mír po Ferdinandově smrti
roku 1564 jeho nástupcem Maxmiliánem obnoven, nastalo nepřátelství
již hned roku 1565. To přimělo dvaasedmdesátiletého churavého a dnou
trápeného sultána k tomu, aby se znova osobně vypravil do pole. Počát-
kem května 1566 vytrhl z Istanbulu a v prvních dnech srpnových se
pustil do obléhání pevnosti Szigetu (Sigetvar), hájené Mikulášem Zrin-
ským. Dobytí této pevnosti a smrti jejího hrdinného obhájce se však
starý sultán již nedočkal, zemřel předtím v noci ze 7. na 8. srpen.

Zatímco sultán z velké části osobní účastí bojoval za rozšíření říše
na souši, přenechával válčení na vodě některému ze svých admirálů
(kapudan) nebo kapitánů (re’is). K moři poci_oval živelnou averzi a ná-
mořních operací se nikdy nezúčastnil. Výpravu proti Rhodu vedl po
souši a řídil při ní jen pozemní obléhací akce. Za výpravy proti benát-
skému Korfu roku 1537, jehož obléhání se musili Turci nakonec vzdát,
vyčkával výsledku boje ve Valoně (Avlona).

Zápas s Benátčany byl skončen mírem roku 1540, jímž obchodní re-
publika ztratila skoro všechny své državy v Egejském moři a její vliv
v Levantě tím značně utrpěl. Jinak měly námořní podniky osmanské
spíše povahu piraterie, hlavně na pobřeží Dalmácie, Itálie a severní
Afriky; vedle toho byly namířeny zejména proti španělskému lo^stvu,
často v dorozumění s Francií v důsledku napětí mezi oběma mocnostmi
a diplomatického sblížení turecko-francouzského. V roce 1543 došlo
dokonce k turecko-francouzské výpravě proti Nizze. Zvláště prosluly
námořní výpravy Süleymanových admirálů, vesměs bývalých pirátů,
kteří svoje územní úchvaty legitimovali tím, že je nabídli osmanskému
sultánu. Byli to renegáti Oruč, jenž padl roku 1518, a jeho bratr Chaj-
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ruddin Barbarossa (z. 1546), Torgud Re’is, který padl roku 1565 při
pokusu o dobytí Malty, a Chorvat Piyale Paša (z. 1578). Kladným vý-
sledkem jejich námořních podniků byla osmanská okupace Alžírska,
jež byla dokončena roku 1533, a Tripolska z roku 1556. Avšak přes po-
rážku španělského lo^stva spojeného s lo^mi některých italských států
u Džerby roku 1560 nepodařilo se osmanským Turkům Středomoří
úplně ovládnout. Tak na nejdůležitějším bodě ve Středozemním moři,
Maltě, od roku 1530 novém útočišti johanitského řádu, kterou s veli-
kým úsilím, ale bezúspěšně obléhal roku 1565 Piyale Paša, nikdy neza-
vlál prapor s půlměsícem.

Vedle Středomoří se stalo druhým působištěm osmanského lo^stva
Rudé moře a Indický oceán, kde navázalo na boje flotily posledních
sultánů mamlúckých v hájení obchodních zájmů proti Portugalcům.
Tyto námořní operace, za nichž osmanské lo^stvo obléhalo roku 1538
i portugalské Diu v Přední Indii, vynesly okupaci Jemenu a Adenu,
hlavního cíle, zamýšleného zmaření portugalského obchodování
s Indií, však nedosáhly. A poněvadž portugalskou plavbu okolo Afriky
nemohli Turci vážně ohrozit, musili se nakonec smířit s vyřazením
svého teritoria z bývalého, navýsost výnosného obchodního spojení
mezi Indickým oceánem a Středozemním mořem, jež také samo musilo
na tři století postoupit svůj obchodní význam oceánům. A tak zbyl
osmanským vládcům z těchto ambicí na nadvládu ve Středomoří
a v Indickém oceáně jen honosný, ale obsahově prázdný titul sultána
dvou pevnin a dvou moří (Sultán al-barrajn va-l-bahrajn).

Sultán Süleyman, jak ukazuje válečná historie téměř půlstoletí jeho
vlády, nezůstal jako válečník za Selimem I., vůči svému okolí a k pod-
daným byl však daleko mírnější než jeho otec, ač i na jeho rukou lpí krev
dvou velkých vezírů Ibrahima Paši a Ahmeda Paši a dvou vlastních
synů, Mustafy a Bayezida. Jaké pohnutky jej přiměly k tomu, že dal
roku 1536 odpravit Ibrahima Pašu, který po 13 let zastával úřad sadra‘-
zama, jsa zároveň důvěrníkem, ba téměř přítelem sultánovým, není dost
jasno. Z ostatních jeho osmi velkých vezírů byl popraven už jen Ahmed
Paša, druzí, a mezi nimi i jeho ze_ Rüsten Paša, manžel jeho dcery Mi-
hrimahy, který s dvouletým přerušením patnáct let spravoval říši, byli
pouze sesazeni nebo zemřeli v úřadě. Poslední z nich Sokollu Mehmed
Paša nakonec sultána přežil. Smrt zmíněných dvou princů přivodily in-
triky a žárlivost v nejbližším sultánově okolí. Mustafa se stal roku 1553
obětí bezpodstatného nařčení, že chystá proti otci vojenskou vzpouru,
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jež vyšlo z pletich oblíbené Süleymanovy ženy Chasseki Churremy, pů-
vodem Rusky (Rossa, Roxolana), jež v nadaném a otcem milovaném
princi viděla překážku na cestě svého vlastního druhorozeného syna Ba-
yezida – nejstarší jejich syn Mehmed zemřel za života rodičů – k trůnu.
Ale svár mezi Bayezidem a jeho starším bratrem Selimem po Churre-
mině smrti (1557) vedl v roce 1558 ke skutečné vzpouře mladšího, jenž
poražen u Konye utekl ke šáhu Tahmáspovi. Ten však jej vydal roku
1561 jeho bratru Selimovi, který ho dal se souhlasem otcovým popravit.
A jestliže zavdávali podnět k vnitřním rozbrojům samotní členové sultá-
novy rodiny, nebylo možno v despoticky spravovaném státě vyhnout se
i jiným vzpourám propukávajícím z rozličných příčin. Byla to touha po
znovudobytí ztracené samostatnosti, jež vedla roku 1522 ke vzpouře ro-
dinu Zulkadr, a projevem podobných snah byly i vzpoury v Sýrii roku
1521 a v Egyptě roku 1524. K těmto a ještě několika jiným rozbrojům
došlo v prvních letech Süleymanovy vlády, od roku 1528 nebyl již vnitř-
ní klid podobným způsobem nikterak vážněji ohrožen.

Za Süleymana dosáhlo osmanské impérium vrcholu svého vzestupu
jak svým mocenským rozmachem vůči cizině, tak i solidní organizací
svého vnitřního ustrojení. Ovšem již za něho se vyskytly ojedinělé
zjevy, které pak množíce se zavinily vleklý úpadek osmanské říše. Te-
ritoriálně získala sice v následující době přechodně ještě některá další
území, ale to nemělo valný význam v celkové politické linii, jež v dů-
sledku rostoucího rozleptávání správní a vojenské organizace nastupuje
neodvratně tendenci sestupnou. Hned po Süleymanovi následují panov-
níci neschopní, ale říše měla ještě to štěstí, že řada vynikajících velkých
vezírů, na něž nezpůsobilí vladaři svrhli vládní břímě, dovedla po řadu
desítiletí tento úpadek s úspěchem brzdit.

Když Süleyman zemřel, tajil Sokollu Mehmed Paša jeho smrt až do
příchodu jeho syna Selima. Teprve když tento z maloasijské Manissy,
kde pravidelně bývali ve starší době místodržícími korunní princové,
dorazil do Bělehradu, dovědělo se 24. října roku 1566 vojsko vracející
se od Szigetu, že má s sebou jen bezduché pozůstatky velkého sultána.
Süleymanův nástupce zahájil svou vládu kapitulací před janičáry, kteří
nespokojeni s dary, jež dostali v Bělehradě od nového sultána, nechtěli
ho, když se vojsko počátkem prosince vrátilo do Istanbulu, pustit do
seraye, dokud jim je nezvýšil podle jejich přání.

Selim II. (1566 –1574), v době svého nastoupení asi dvaačtyřiceti-
letý, nebyl vůbec obdařen vladařskými vlastnostmi svých velkých před-
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chůdců. Jako princ vzdálen otcova dvora v hodnosti místodržícího
v maloasijské provincii se oddával hýření a pití a těmto vášním zůstal
věren i jako sultán. Ani jeho zevnějšek neměl na sobě nic z impozant-
ních postav jeho otce, děda a praděda. Byl malý, zavalitý a jeho šeredný
obličej svou narudlostí prozrazoval neklamně notorického alkoholika,
který býval často již v ranních hodinách opilý a dovedl se svými oblí-
benci někdy plné tři dny a noci holdovat truňku. Přitom se nechal po-
vyrážet vybraným ensemblem šašků, kejklířů, trpaslíků, bláznů apod.
Palác opouštěl, jen když jel na lov, jehož byl vášnivým milovníkem.
Tím vším plně zaměstnán, svaloval veškeré vládní starosti na svého
sadra‘zama Sokollu Mehmeda Pašu, jemuž zásluha za to, že Selimovi
odstranil z cesty Bayezida, vynikající vlastnosti vojenské i úřednické,
mravní převaha nad zhýralým suverénem a konečně i svazek příbuzen-
ský – byl_ manželem o čtyřicet let mladší, ale po otci ošklivé Selimovy
dcery Esmachany – zjednaly, třebaže se vlastně netěšil velké oblibě ani
u svého pána a ještě méně pro svou bezohlednou přísnost a nepřístup-
nost u podřízených, neomezený vliv na slabošského panovníka.

Za Murada III. (1574 –1595), epileptického, melancholického podi-
vína a labužníka, jenž téměř neopouštěl palác a jehož celá činnost se
omezovala na harémové radovánky a pěstování mystiky, řídil ještě po
pět let osudy říše Sokollu Mehmed Paša, tehdy již víc než sedmdesáti-
letý, jehož postavení bylo však následkem harémových intrik a rostou-
cího vlivu jeho protivníků, zejména sultánova vychovatele dvorního
historika Hodži Sa‘duddina, značně otřeseno. Po Mehmedově skonu ru-
kou úkladného vraha v říjnu 1579 vystřídalo se v krátkých jedno- až
dvouletých obdobích šest velkých vezírů, z nichž dva, Sinan Paša a Si-
yavuš Paša, po dvojnásobném sesazení zastávali tento úřad po třikrát.
Je samozřejmé, že při tak rychlém střídání nebylo možno držet určitější
politickou linii a že při svém vratkém postavení tito tvůrci osudů říše
podléhali rušivým zákulisním vlivům.

Na západě udržovali nástupci Sokollu Mehmeda Paši nadále mír
s Habsburky. Mírová smlouva byla obnovena roku 1583 s císařem Ru-
dolfem. Ojedinělé vpády tureckých pohraničních vojsk do císařského
území, zejména roku 1578 do Chorvatska, nebyly pokládány za casus
belli. Nová válka v těchto končinách začala teprve ke konci vlády Mu-
radovy roku 1593 a byla vedena se střídavým štěstím. Také s Benát-
kami byl udržen mír přes ojedinělé potyčky lo^stev obou partnerů, jimž
se nepřikládal žádný význam. Poměry ve vazalských státech, v podu-
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najských vévodstvích a v chánátu krymském, vyžadovaly občas zásahů
diplomatických nebo vojenských. Pod silným vlivem se tehdy ocitlo
i Polsko, kde Štěpán Báthory a od roku 1587 jeho syn Zikmund byli
sultánovými chráněnci.

Hlavním válečným podnikem vlády Muradovy byly však boje s Per-
sií v letech 1577–1590. Turci využili tehdy vnitřního rozvratu, který za
obou synů a nástupců Tahmáspových Ismá‘íla II. (1576 –1577) a Mu-
hammada Chodábende (1577–1587) přivedl safíovskou říši na pokraj
záhuby. Teprve po nastoupení šáha Abbása roku 1587, jenž byl posta-
ven před těžký úkol obnovit safíovskou moc a potřeboval k tomu nutně
klid na západní hranici, došlo ke skončení válečných operací, které se
odehrávaly hlavně v Gruzii (Gurdžistán) a Ázerbájdžánu, v březnu
1590 mírem, jímž se Abbás vzdal ve prospěch osmanské říše Gruzie,
Šírvánu, Karabagu, Tebrízu a Luristánu.

Osmiletá vláda Muradova syna Mehmeda III. (1595 –1603) se cel-
kem v ničem nelišila od vlády jeho otce. Za něho se vystřídalo v jede-
nácti krátkých obdobích osm sadra‘zamů, z nichž tři skončili rukou
katovou. Dvakrát byl za něho sadra‘zamem i velký vezír jeho otce Si-
nan Paša. Z ostatních byl nejvýznačnější Damad Ibrahim Paša, sultánův
švagr a milec sultánky matky, jež měla na syna převládající vliv. Jinak
měl Mehmed ještě několik dobrých rádců, mezi nimi i zmíněného již
Hodžu Sa‘duddina, jenž ho přiměl jako mluvčí armády a vysokých říš-
ských hodnostářů k tomu, že se proti vůli své matky zúčastnil roku
1596 i jednoho válečného tažení do Uher, kde dobyl Jageru (Eger)
a porazil císařské v čele s arciknížetem Maxmiliánem u Keresztese.
V Uhrách se pak bojovalo ještě dále po celou dobu jeho vlády, ale až na
dobytí Kaniže (Kanidža) roku 1600 Ibrahimem Pašou bez významněj-
ších úspěchů, což bylo zcela neúměrné velkým válečným plánům, jež
ostatně měli i evropští odpůrci osmanské říše, kteří tehdy chystali ve-
liký nápor proti půlměsíci, z něhož ovšem také nic nebylo. S ostatními
evropskými státy žila osmanská říše po celých těch osm let v míru, rov-
něž tak s Persií. Pouze spor o trůn v krymském chánátu si vynutili ener-
gičtější zákrok.

Na křes_anském západě dali největšímu osmanskému sultánu Süley-
manovi příjmeni „le Magnifique“ pro jeho vladařskou velikost i pro
nádheru, kterou oslňoval jeho dvůr vyslance cizích knížat a jež se roz-
víjela za něho i za jeho nástupců zejména při dvorních slavnostech, ja-
kými byly především oslavy obřízek princů anebo vdavky sultánských
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dcer. U Turků samých se mu dostalo příjmení Kanuni (Zákonodárce),
poněvadž jako kdysi Mehmed II. vydal i on Kanunnáme, knihu zákonů
či lépe řečeno jakési „zemské zřízení“, jímž se uzákoňovaly kromě
různých praxí ustálených zákonných doplňků, jež šerí‘at ponechávala
volné úvaze soudců, vládní a správní instituce světského rázu, vznik-
nuvší průběhem času za teritoriálního růstu a vnitřní organizační vý-
stavby státu, která dosahuje za Süleymana svého konečného zformo-
vání, na němž pozdější vnitropolitický vývoj nedovedl již nic zlepšit,
naopak se omezil na jeho podlamování a rozleptávání.

Sultán osmanské říše nebyl však v duchu tohoto světského zřízení
jen neobmezeným vládcem svých poddaných. Tato jeho hodnost svět-
ské povahy byla zkombinována ještě s důstojností rázu náboženského,
byl totiž od doby Selima I. zároveň chalífou všech muslimů hlásících se
k sunně. A poněvadž výboji v Sýrii, Mezopotámii, jižní Arábii, Egyptě
a severní Africe obsáhla osmanská říše za Selima I. a za Süleymana ve
svých hranicích téměř celou oblast obydlenou stoupenci sunny – s vý-
jimkou muslimské Indie a Střední Asie, vytvořila jednotku, jakou is-
lámský svět neviděl od doby, v níž započal rozklad říše abbásovské,
a jež, chceme-li myslit na někdejší západokřes_anskou analogii, byla ja-
kousi svatou říší islámu národa tureckého. K ní ovšem stála v nábožen-
ské antagonii perská říše safíovská, hlásící se k ideám a tradicím ší‘y.
Maje v čele hlavu ortodoxního islámu a náměstka Prorokova, zosobňo-
val osmanský stát v prvé řadě islámskou teokracii, v níž samozřejmě
náboženství musilo mít přední postavení a náboženské předpisy byly
zároveň zákony státními. Sultán-chalífa byl přirozeně nucen držet se
především příkazů božího zákona (šarí‘a) a dbát rad teologů a práv-
níků, jež zahrnoval v sobě učený stav bohoslovců (‘ulemá’), který ja-
kožto první v říši a udržovatel správné linie teokratického zřízení měl
privilegované postavení, jeho členové byli osvobozeni od placení daní
a nesměl jim být zkonfiskován majetek. Největší vážnosti v něm poží-
vali muftíové, ti, kdo vydávali fetvy, dobrozdání o správnosti, po pří-
padě nesprávnosti nějakého počinu, o němž nebylo lze nalézt přímého
poučení v právních knihách. Sultán byl nucen domáhat se při každém
jen trochu pochybném záměru takovéto fetvy, kterou si vyžadoval zpra-
vidla od muftího istanbulského, z něhož se tím způsobem stává říšský
muftí či šejch-ül-islám a vůbec hlava všech teologicky vzdělaných
mužů v říši. Z řad ulemů byli jmenováni také soudci (kazi). I právní zá-
ležitosti armády měli na starost dva vysocí hodnostáři bohosloveckého
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stavu, vojenští soudci (kazi‘asker), jeden pro Evropu (Rumili) a druhý
pro Asii (Anadolu). Duchovní stav nezatěžoval stát vůbec finančně,
poněvadž soudci dostávali poplatky od stran a duchovní osoby ve
funkcích bohoslužebných a učitelských pobíraly požitky z majetku
mrtvé ruky, nadací (vakuf), jimiž byly bohatě nadány džámi‘y, madrasy,
nižší školy, nemocnice apod.

Kanunnámy určovaly způsob státní správy a vojenského zřízení i ce-
lou úřednickou a vojenskou hierarchii říše. Podstatným charakterem
vládního systému od doby Süleymanovy je, že říšská správa přechází
z rukou úředníků a generálů, vzešlých ze starých tureckých rodů malo-
asijských, do rukou renegátů, kteří se rekrutují velkou většinou z chlap-
ců odňatých podmaněnému křes_anskému obyvatelstvu devširmou, řid-
čeji i z křes_anských válečných zajatců nebo přeběhlíků, kteří přijetím
islámu dosáhli sultánovy přízně a spolu i vysokých úřadů. Většina dev-
širmou získaných hochů doplňovala ovšem řady janičárů a jen malá
část z nich se dostávala do služeb v sultánově serayi. Z těch se někte-
rým podařilo vyšinout se na nejvyšší hodnosti v říši a nejeden z těchto
synků často chudých a zcela bezvýznamných albánských, slovanských
nebo řeckých rodičů dosáhl i nejvyšší hodnosti v říši vůbec, úřadu vel-
kého vezíra. Poměrně nejvíce renegátských hodnostářů dodávali
Albánci, po nich hned přicházeli balkánští Slované. Tak bylo za doby
Süleymanovy a jeho tří nástupců sedm sadra‘zamů pravděpodobně
albánského, čtyři – mezi nimi Rüstem Paša, Sokollu Mehmed Paša –
slovanského původu, roku 1536 popravený Ibrahim Paša byl patrně
synem řeckých rodičů. Jeden sadra‘zam, Čigalazade Siman Paša byl
italský renegát a jen čtyři byli asi Turci. A podobně tomu bylo i v řa-
dách nižších vezírů a admirálů. Vedle osobní zdatnosti, jež u těchto vy-
braných jedinců byla samozřejmá, byla jednou z příčin jejich závrat-
ných kariér, které jim vynášely pohádková bohatství, také okolnost, že
vyšedše a_ již z křes_anských násilně odvedených hochů anebo ze zajat-
ců-konvertitů, zůstávali vlastně otroky (kul) sultánovými, a byli proto
na něm daleko závislejšími než členové starých anatolských, zčásti do-
konce knížecích rodin tureckých, jimiž dřívější sultáni až po Selima
I. obsazovali vysoké říšské hodnosti. I jejich majetek pokládal sultán
v duchu tohoto jejich společenského postavení za svůj a zabíral jej po
jejich smrti. Někteří z těchto nejvyšších hodnostářů byli sňatkem
s členkami vládnoucí dynastie ještě těsněji připoutáni k říši. Honosili
se pak čestným titulem sultánova zetě (damad), ovšem za tu cenu, že
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kromě princezny nesměli mít jinou ženu ani konkubínu. Zvláštní pů-
vod, právní a někdy i společenské postavení vysokého úřednictva
a důstojnictva způsobily, že se zcela v souhlase s lidovou povahou islá-
mu nevytvořila v osmanské říši žádná dědičná šlechtická kasta, a_ již
vojenského nebo úřednického původu.

Správa státu byla centralizována v Istanbulu, v tom i v některých ji-
ných zařízeních šla ve stopách byzantské administrativy, předčila však
v dobách správného fungování byzantský režim vzornou přesností, poc-
tivostí a spravedlností. Zákony a důležitá rozhodnutí sultánovy byly vy-
hlašovány v sídelním městě ve shromáždění vysokých hodnostářů, diva-
nu. Dříve, ještě za Mehmeda II., předsedal divanu sám sultán, později ho
většinou zastupoval nejvyšší vezír (velkovezír, sadra‘zam), první mi-
nistr sultánův. Jeho úřední budovou byl palác poblíž Nového seráje
(Topkapu sarayi), podle jehož veliké brány se dostalo úřadu osmanského
premiéra názvu Vysoké porty (Bab-i ‘ali, La sublime Porte). Dočasně
v době válečné býval sultánem jmenován vrchní velitel armády (ser‘as-
ker), při důležitých taženích byl jím obyčejně sám sadra‘zam. K ruce
měl velkovezír několik dalších vezírů, jichž užíval jako poradního sboru
nebo k vyřizování různých úkolů speciálních. Sultánskou kancelář řídil
nišandži baši (kancléř), jeho podřízení úředníci, nišandžiové, psali sul-
tánské fermany a beraty a opatřovaly je tugrou, dekorativním, kaligra-
ficky provedeným monogramem sultánovým. Jakýmsi šéfem protokolu
a spolu zahraničním ministrem byl re’is ül-kuttab, který měl na starost
zejména obsahovou stránku úřední korespondence. Správu financí ob-
starával defterdar, správce státní pokladny.

Na dvoře i ve správě říše vládl přísný ceremoniál, předepsán byl
obřadní oděv a zejména tvar turbanu u různých hodnostářů světských
i duchovních. Zřízení státní bylo v podstatě vojenské. V čele provincie
(ejalet, vilajet) stál bejlerbej (emir ül-ümera); původně byli dva, jeden
pro Rumelii a druhý pro Anatolii, později s rozšířením říše jejich počet
rostl. Každému z nich bylo podřízeno několik bejů (emírů), kteří spra-
vovali menší okrsky zvané sandžak (liva, „praporec“). Bejlerbej byl ne-
jen nejvyšším vojenským velitelem v provincii jemu svěřené, nýbrž
měl v rukou i správu politickou. Každý z nich měl v malém obdobný
úřednický sbor, jaký měl v hlavním městě sadra‘zam, a ten tvořil jeho
díván. K vydržování úředního aparátu i armády v provinciích byla ur-
čena léna různé výnosnosti, určená pro toho kterého hodnostáře. Vedle
chassů, jak se nazývaly statky korunní a léna nejvyšších úředníků, byla
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v provinciích ještě drobnější léna dvou kategorií, z nichž větší se nazý-
vala zi‘amet a menší timar. Jejich držitelé, za‘imové a sipahiové (timar-
li), tvořili feudální jízdu a byli povinni na vyzvání a pod velením svého
beje konat vojenskou službu s určitým počtem jezdců (džebeli), jež po-
dle velikosti svého léna musili vyzbrojit a vydržovat, za‘im nejméně
čtyři, timarli jednoho až tři. Podmínkou k držení léna byla totiž schop-
nost k válečné službě. Někteří z nich konali i službu námořní, pak ov-
šem vydržovali příslušný počet matrosů. Vedle lenní kavalerie byli ješ-
tě nepravidelní jezdci (akindžiové), kteří se v době míru živili zpravidla
řemeslem, ve válce se však dostavovali do zbraně a byli posíláni k ple-
nění nepřátelského území. Zatímco zmíněné armádní složky měly
povahu jakési zálohy a byly povolány do zbraně jen v době válečné, re-
prezentovali janičáři aktivní vojenský útvar, jakýsi gardový sbor sul-
tánů a spolu jádro armády. Jejich vrchním velitelem byl janičárský aga
(jeničeri agasi), který byl členem sultánského dívánu. S nimi byly
v těsném spojení technické oddíly, dělostřelci (topdži), ženisté (mühen-
dis), granátníci (kumbaradži), ohněstrůjci (džebedži) a minéři (lagum-
dži), jejichž úkolem bylo zřizovat podkopy (lagum), klást miny a vyha-
zovat do povětří věže a zdi obléhaných pevností. Všechno vojsko bylo
dobře informováno a vyzbrojeno, a pokud neměli léna, byl jim vyplá-
cen žold. V osmanské armádě vládla přísná disciplína, k jejímuž udržo-
vání nemálo přispíval náboženský zákaz pití vína. Soudobí západní spi-
sovatelé se nemohli vynadivit těmto přednostem tureckých vojsk,
chválili je hlavně proto, že v nich není opilství, hádek ani rvaček a že
za nimi netáhnou hejna nevěstek, jak tomu bylo u vojsk křes_anských.

Z důvodů především vojenských, avšak též administrativních a ob-
chodních, bylo pečováno o stavbu a udržování cest, jež vynikaly pěk-
nými kamennými mosty, které stavěli jako nadační objekty bu^ sultáni
nebo vysocí hodnostáři. K ochraně cest byly zřizovány pevnůstky (pa-
lanka) se stálými posádkami a pro ubytování a odpočinek cestujících
chány a karvanseraye. Z těch vynikaly zejména veliké chány v městech,
jež bývaly zakladateli bohatě nadány, takže v nich mohl každý příchozí
bez rozdílu národnosti i víry pobýt zdarma tři dny. Tyto městské chány
byly zároveň i jakýmisi obchodním domy, v nichž se soustře^oval přes-
polní obchod.

Velká část půdy náležela sultánu (chass), ostatek tvořily chassy
úředníků správy ústřední a provinciální, zi‘amety a timary. Poněvadž
muslimské obyvatelstvo odvádělo pouze náboženskou daň (zakát),
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kterou předepisovala šarí‘a, pramenily státní anebo lépe řečeno sul-
tánské příjmy, ježto sultán a stát splývaly v jedno, z největší části
z charádže, pozemkové daně nemuslimského obyvatelstva. K tomu
přistupovaly ještě pravidelné roční tributy vazalských států, zejména
krymského chánátu, Valašska, Multánska, Sedmihradska a Dubrovníku,
i poplatky, jimiž si sousední panovníci vykupovali od osmanské říše
mír, a v době výbojné expanze také značná válečná kořist. Vedle toho
plynuly do sultánské pokladny i různé dávky z obchodních transakcí,
zase z největší části od nemuslimů. A při tom všem byla finanční bře-
mena, jež byla ukládána poddaným jinověrcům, daleko snesitelnější
než ta, jimiž je zatěžovali jejich bývalí páni, nebo_ sám zájem fisku nu-
til tureckou správu k mírnému jednání s tímto hlavním pramenem příj-
mů. Proto přinášelo turecké panství křes_anskému obyvatelstvu alespoň
v prvních dobách, v XV. a XVI. století, proti dřívějším poměrům úlevu.
Ani po stránce náboženské a co do právního postavení nemohli si v této
době jinověrci stěžovat. Měli rozsáhlou náboženskou i civilní samos-
právu na základě náboženském podle svých konfesí, jimž v čele stáli je-
jich duchovní reprezentanti; práva a svobody, jež jim islámské zákony
přiznávaly, byly na tu dobu velmi rozsáhlé. Nejlepším důkazem velké
náboženské tolerance je to, že Turecko to bylo vedle protestantského
Holandska, kam se uchylovali španělští židé, kteří pronásledováním
z křes_anské strany byli nuceni opouštět svou domovinu a vytvářeli
v turecké říši, zejména v Soluni a Istanbulu, početné obce „Španiolů“.
Někteří z nich přijali časem i islám (dönme). Muslimský fanatismus za-
číná doléhat na jinověrce teprve od konce XVI. století.

V rukou nevěřících byl také téměř úplně obchod, vnitřní obstarávali
hlavně Řekové, zahraniční cizinci, zejména Benátčané a Janované,
kteří již od doby byzantské měli v Levantě vedle přímých držav ob-
chodní kolonie, požívající správní a soudní autonomie, řízené konzuly
na základě mezinárodních smluv, v nichž byly stanoveny i dávky, jež
byli povinni platit při obchodních transakcích. Nejstarší takovou
smlouvu uzavřely se sultánem Benátky hned po dobytí Cařihradu roku
1453 a po nich i jiné obchodní republiky italské. Vliv a význam Italů
v levantském obchodě však rychle klesal, zvláš_ když Benátčané šma-
hem ztráceli své koloniální državy ve východním Středomoří a o před-
nost začala s nimi zápolit Francie, jejíž král František I. navázal i z po-
litických důvodů svého nepřátelského postoje k Habsburkům přátelské
styky se sultánem a kapitulací z roku 1535 obdržel v osmanské říši
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protektorát nad všemi západními obchodníky a vymezení pravomoci
královských konzulů. Tato smlouva, která měla ovšem povahu čistě
osobní úmluvy mezi dvěma suverény, se stala vzorem pozdějších
podobných kapitulací i s jinými západními vladaři, které však nic ne-
změnily na francouzském prvenství v diplomatických stycích mezi
osmanskou říší a křes_anským západem. Již za Mehmeda III. začali
francouzští ambasadoři vykonávat značný vliv na politiku Porty.

Tyto úmluvy čistě politické a obchodní neznamenaly nijaké sblížení
kulturní. Süleyman měl sice jako Mehmed II. smysl pro renesanční
umění, na jeho dvoře pobývali italští umělci, ale tím vše končilo. Ani
okupace Uher nepřivodila pokus o vzájemné ovlivnění islamizované
byzantsko-slovanské kultury a vzdělanosti křes_anského západu.

V době Süleymanově dosahuje osmanský správní a vojenský aparát
své největší dokonalosti, jeho bezvadné fungování bylo však podmí-
něno existencí pevné autoritativní moci v jeho čele. V době růstu
osmanského panství byl to sám sultán, jenž pevně držel v ruce vládní
otěže. Za Süleymana na samém vrcholu osmanské moci dostává větší
význam než dříve velký vezír, jemuž sice sultán svěřuje vládní exeku-
tivu, aniž by však sám pozbýval zájmu o aktivitu válečnou a o politiku
zahraniční i o vnitřní správní řád. Ovšem ukazují se již za jeho vlády
náznaky neblahého zasahování rušivých živlů do věcí vládních. V době
svého stáří už i Süleyman ponechával přílišnou volnost velkým vezí-
rům, což mělo za následek růst hrabivosti a úplatnosti vysokých úřed-
níků. Vážnou slabinou islámských monarchií byla náboženstvím dovo-
lená polygamie, jež přiváděla na jeviště vnitřních politických zápasů
řadu princů z různých vladařských žen, jejichž následnické nároky pod-
porované intrikami jejich matek vyvolávaly rozhořčené vzájemné boje
mezi rivaly a jejich straníky a daly vznik v osmanské dynastii zdomác-
něvšímu regulativu nástupnických nároků v podobě vraždění možných
soupeřů a pretendentů z řad bratří sultána, kterému štěstí dopomohlo
k vítězství. Ze sultánů XVI. století dosáhl v tom rekordu Mehmed III.,
který při svém nastoupení dal povraždit devatenáct princů. Jestliže se
zmíněné neblahé zjevy vyskytovaly již i za panování silných osobností
Osmanova rodu, rozbujely se tím více, když počínaje Selimem II. se
sultáni přestali zajímat o věci vládní, jež veskrze svrhli na svého vel-
kého vezíra, který samozřejmě pro své snadnější ohrozitelné postavení
byl ještě více nucen dbát zákulisních ingerencí. Selima II. ovlivňovala
jeho oblíbená žena Nurbanu, jejíž vliv ještě více vzrostl za vlády jejího
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syna Murada III., přičemž jako sultánova matka (valide sultan, mahd-i
ulja), jež vždy mívala velký vliv, se dovedla dokonale shodnout s jeho
favorizovanou ženou Safyí (původem Italkou z benátské rodiny Baffa,
usedlé na Korfu), jež se ve svých dvanácti letech octla v osmanském
zajetí a jako otrokyně se dostala do sultánského harému. Zaneprázdňu-
jíce úmyslně slabého sultána harémovými radovánkami a podporujíce
jeho erotické a mystické sklony, zasahovaly matka i favoritka prostřed-
nictvím svých agentů uvnitř i vně harému bezohledně do záležitostí za-
hraniční i vnitřní politiky. A tutéž úlohu hrála pak Safya i jako sultán-
ka-matka za vlády Mehmeda III. Vedle neschopnosti sultánů a jejich
nezájmu o věci vládní poškozovalo právě toto sultánství žen (kadinlar
saltanati), jak je nazývají turečtí kritikové upadajícího vládního reži-
mu, působící neblaze ze zákulisí harému, nejvíce chod státního ústrojí,
v němž se postupně rozrůstají různé zlořády, protekcionismus, úplat-
nost a nedbalost. A podobné povážlivé věci se objevují i ve vojsku.
Byly to zejména četné vzpoury janičárů, jimž musila vždy padnout za
obě_ hlava nějakého význačného, u nich neoblíbeného hodnostáře. Za
Murada III. se přidružila k tomu roku 1592 i první revolta lenních sipa-
hiů a další ještě nebezpečnější v roce 1603 ke konci vlády Meh-
meda III., k jejímuž zdolání byl nucen velký vezír Yemišdži Hasan Paša
použít janičárů, což mělo pak za následek trvalou záš_ mezi oběma ar-
mádními složkami. Rostoucí drzost janičárů spolu s úpadkem jejich
bojovnosti byla hlavně způsobena vnikáním tureckého živlu do dosud
čistě renegátského sboru. Že přes všecky zlořády správní aparát říše ob-
stojně fungoval a že si říše udržela navenek své hranice, způsobily do-
bré základy dané jí dřívějšími velkými sultány a u sousedů nemožnost
vážného úderu proti ní. V Persii byl Abbás Veliký ještě příliš zaměst-
nán obnovou svého státu a na západě vedle rivality mezi Habsburky
a rodem Valois byla to hlavně reformace, která vehnala západní křes-
_anstvo do velkého vzájemného zápasu o tu pravou víru Kristovu, z če-
hož se jako třetí radovaly a měly prospěch islám a osmanská říše.

V XVI. století dosáhla literární činnost v osmanské říši svého zla-
tého věku. Hlavním centrem se stává nyní Istanbul, vedle něho však
i jiná města nebyla bez zájmu o písemnictví. Na evropské půdě to byly
zejména Edirne a Üsküb (Skopje), v Asii Brusa, Konya, Dijárbakr
a Bagdád. Zatímco v předešlém období se ještě silně uplatňovala perš-
tina v poezii i v próze, je to ve století XVI. především osmanská tureč-
tina, jež se stává jazykovým instrumentem tureckého klasicismu. Pře-
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vaha perštiny vybíjí se za této situace jiným způsobem, totiž silným vli-
vem na osmanský dialekt, z něhož se utváří umělá řeč, v níž ve spous-
tě slov a obratů arabských a perských prvky turecké téměř mizí. Na
místě lidové prozodie turecké nastupují složitá časoměrná metra arab-
sko-perská, jejichž existenci v turečtině umožňuje právě převaha cizích
slov, poněvadž v poezii psané v čisté turečtině, která nezná délek, by se
časomíra nemohla vůbec uplatnit. Také po stránce obsahové svými
tématy a svou slohovou formou vzal si turecký klasicismus za vzor kla-
sicismus perský, ale přes tuto velmi těsnou závislost nelze mu upřít
určitý turecký svéráz. Vedle perských klasiků, hlavně této době nejbliž-
šího Džámího, působil mocně i skvělý zjev východotureckého básníka
Alíšíra Navá‘ího a vyvolal dokonce v osmanské říši módu užívat čaga-
tajského nářečí. Kromě toho působil ještě vliv starší turecké poezie XV.
století, hlavně Ahmeda Paši a Nedžatiho. Také ázerského dialektu se
stále ještě v poezii užívá, ačkoliv naopak leckterý ázerbájdžánský lite-
rát začíná psát již v nářečí osmanském, jež se pod tlakem politického
vývoje stává říšským nářečím Turků.

Istanbul vzrostl totiž nejen na politické, nýbrž i kulturní centrum, jež
počíná přitahovat poety, učence a umělce nejen tureckých oblastí, nýbrž
i celého islámského světa. Jako byly v předchozím století čilé kulturní
styky mezi dvorem osmanským a timurovským dvorem v Herátu, tak
byly i v této době literární vztahy mezi říšemi osmanskou a safíovskou
intimnější, než by snad dával tušit poměr politický. Ba i s uzbeckými
Šajbánovci a s říší velkých mogulů v Indii byla osmanská říše v kultur-
ních stycích. Rozvoj básnictví a vůbec literatury umožňoval, jako tomu
bylo vždy a všude v islámských zemích, nejen platonický zájem, nýbrž
i hmotná podpora mocných. Nemalou zásluhu o to měla konfiskační
praxe sultánů, která nedávala bohatým hodnostářům naději zachovat
své jmění potomstvu. Zajiš_ovali si proto posmrtnou slávu štědrostí
k básníkům, kteří je za to opěvali, a stavbami džámi‘ů anebo zřizová-
ním obecně prospěšných institucí, škol, knihoven, nemocnic, chánů,
lázní, mostů, kašen apod., jimž dávali do vínku bohaté nadace, které ne-
bylo možno zabavit, naopak mohl donátor z nich svým potomkům ně-
jakou nezcizitelnou část příjmů vyhradit. Nejštědřejšími mecény lite-
rátů byli ovšem sami sultánové, a to nejen z ctižádostivé ješitnosti
a touhy být předmětem poetických oslav, nýbrž z opravdu niterného
vztahu k literatuře. V výjimkou Mehmeda III. byli všichni osmanští
vladaři XVI. věku i sami básníky, ponejvíce autory ghazelů lyrického
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obsahu. Od Selima I. máme ještě perský díván, další psali již turecky.
Süleyman I. v obsáhlém dívánu užívá pseudonymu (machlas, tachal-
lus) Muhibbi, Selim II. básnil pod jménem Selimi a Murad III. se na-
zývá ve svých básních Muradi. I mezi krymskými chány té doby bylo
několik básníků. A o verše se pokoušeli i mnozí velmoži, jako velký ve-
zír Süleymanův Ibrahim Paša. Přirozeně stal se dvůr sultánův, paláce
velmožů, konečně i domy samotných básníků a dervíšské tekke středi-
sky schůzek literátů, ovšem vedle zahrad, vinných krčem (mejchane)
a později kaváren (kahvechane). Ze spousty méně slavných poetů se
povznášejí hlavní představitelé osmanského básnického klasicismu
XVI. století, zejména lyrik Baki (z. 1600), největší a dlouho napodo-
bovaný turecký klasik a chráněnec Süleymana I. i Selima II., kromě
něhož vynikli ještě Chayali (z. 1557) – „turecký Háfiz“, Zati (z. 1546),
Rahmi (z. v 1. pol. 16. století) a Lami‘i (z. 1533). Druhým největším
básníkem té doby byl všestranný Fuzuli (z. 1556), rodák z arabského
Iráku, jenž nehledíc k perskému a arabskému dívánu užíval i ázerského
dialektu, vedle Šahiho a Habibiho, kteří přišli do Istanbulu ze dvora
šáha Ismá‘íla. Jejich druh Basiri (z. 1535) původem z Churásánu začal
však již psát v osmanském nářečí. Z tureckého východu přivábil os-
manský dvůr čagatajského básníka Džemiliho. Co do forem básnických
převládly kasídy a ghazely, ale též se pěstovala čtyřverší (rubá‘í), žalo-
zpěvy (mersiye), satyry (hidžv), básně žertovné (hezel, mezah), hádanky
(mu‘amma) a zvláště oblíbené chronogramy (ta’rich). Formy mesnevi
užívá epika, nově zpracovávající hlavně stará, v perské poezii již zdo-
mácnělá témata, jsouc přitom hodně ovlivněna mystikou, jež vůbec
více nebo méně proniká vší tvorbou v oboru poezie a hagiologie.
Vlastní čistou mystiku podporovala velká obliba dervíšských řádů
a vznikání četných nových řádových domů (tekkiye, tekke), takže bez-
mála každá tarika si vytvořila i svou vlastní literaturu, která u někte-
rých z nich, hlavně bektašíje a hurúfíje, nezůstala prosta zmíněných již
pro ně příznačných tendencí heterodoxních. Stěžejními jejich tématy
vedle vlastní mystické ideologie byly oslavné básně na Proroka (hilje,
mi‘rádžíje, maulid) a četné životopisy světců (vilajetnáme).

I literární historie turecká napodobuje uspořádáním a krasořečným
stylem životopisnou tvorbu perskou, osvojivši si formu tezker, tj. sbírky
biografií básníků s ukázkami jejich veršů. Nejstarší z nich, obsahující
životopisy 216 básníků, napsal Sehi (z. 1548), další Latifi (z. 1582),
Ahdi (z. 1593) a Kinalizade (z. 1604), jehož sbírka obsahuje již asi 600
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životopisů. Velký zájem o perskou literaturu dal vznik četným komen-
tářům k slavným básnickým perským dílům. Největší obliby dosáhli
dva komentátoři Sururi (z. 1562), který napsal výklady Háfize, Sa‘dího
a Džaláluddína Rúmího, a mladší Sudi (z. 1597), rovněž komentátor
Sa‘dího a Háfize.

Vedle umělé poezie, srozumitelné jen vrstvám vzdělaným, kvetlo na-
dále básnictví lidové v prostonárodní prozodii anebo i v metrech arab-
sko-perských pod vlivem umělého básnictví, ale v jednoduchém, lidu
srozumitelném stylu. Takovými širokým vrstvám přístupnými básněmi
(türkü) promlouvali někdy i klasikové. Vedle starých stále oblíbených
pověstí a legend, jako byly zkazky o hrdinech islámu Hamzovi, Abú
Muslimovi, Sajjidu Battálovi, vyskytují se i novější turecké náměty,
připínající se k novějším událostem historickým. Kromě toho byly oblí-
beny i náměty milostné, žalozpěvy a zajímavé historky, jež umožňují
pohled do tehdejšího života prostého lidu. Tato lidová poezie šířila se
ovšem ústně zásluhou potulných pěvců (ozanů) a vypravěčů pohádek
(meddah, kissechvan), kteří nalézali vděčné posluchačstvo všude, kde
se scházelo více lidí, ba pronikali i do paláců sultánů a notáblů.

Záliba ve vyumělkovaném květnatém stylu přešla z poezie do prózy,
a to i naukové. Čistá beletrie, opíjejíc se více krasořečnickou slovesnou
vytříbeností než obsahovou zajímavostí, nepřinesla v této době mnoho
zvláštního, zato v oboru historie a geografie byla napsána díla nanejvýš
pozoruhodná. Ovšemže je i leckteré dějepisné dílo této doby také slo-
ženo ve verších. Většinou jsou to oslavné básně na vítězství jednotli-
vých sultánů, vojevůdců nebo admirálů, zejména sultána Süleymana,
Ibrahima Paši, Chajruddina Barbarossy a jiných. Tematicky širší jsou
veršované dějiny osmanské říše od počátku až do roku 1522 od Hadi-
diho, sepsané roku 1523. Za Süleymana začíná také oficiální veršovaná
šáhnáme o slavných činech sultánů, kterou zahájil Fethullah Arif Če-
lebi (z. 1562), jenž byl předtím šáhnámedžím safíovského prince El-
kásse Mírzy. Historická próza vykazuje jednak světové kroniky, jednak
díla monografická. Ze světových kronik byla stručná Mir’átu-l-advár
(Zrcadlo epoch) sepsána v perském jazyce al-Larim (z. 1572), obsáhlé
turecké dílo toho druhu Künhü-l-achbar (Podstata zpráv) máme od vše-
stranně plodného Mustafy Aliho (z. 1599). Dějiny osmanského rodu od
počátku až do poloviny XVI. století vypsal Džemali (z. 1550). Toto dílo
má zvláštní důležitost tím, že již v tomtéž století vešly ve známost v zá-
padní Evropě jeho překlady do latiny a němčiny. V Turecku samotném
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se stalo daleko známějším dílo podobného obsahu, které pod názvem
Tadžu-t-tavarich (Koruna dějepisů) napsal známý nám již rádce Mu-
rada III. a Mehmeda III. Hodža Sa‘duddin (z. 1599), jenž svým května-
tým stylem zaujal v turecké historiografii asi totéž místo, jaké má v per-
ské dějepisné literatuře Vassáf. Velký počet monografií byl napsán
o vládě jednotlivých sultánů nebo jen o úsecích jejich vlády, o jednot-
livých jejich válečných výpravách apod. Všechny nelze zde vypočítá-
vat a dlužno se omezit jen na nejdůležitější. Vládě Selima I. věnoval
samostatnou knihu Abu-l-Fazl Mehmed, syn Idríse Bitlísího, jako po-
kračování Hašt Bihištu svého otce. O výpravách Selima I. a Süleyma-
na I. psal vnuk Kemala Paši muftí Šemsuddin Ahmed Kemalpašazade
(Ibn-i Kemal, z. 1533), polyhistor, jenž kromě toho je autorem více než
sta arabských spisů z nejrůznějších oborů, nejvíce ovšem bohoslov-
ných, jednajících mimo jiné i o přípustnosti pití kávy a kouření tabáku,
což obojí se tehdy počínalo v osmanské říši ujímat, bylo zprvu sultány
přísně trestáno a stalo se pak častým tématem kontraverzí právníků.
O vládě Süleymanově a jeho válečných výpravách byla napsána jeho
současníky řada spisů, z nichž nejpozoruhodnější jsou práce Matrak-
čiho Nasuha o první polovině Süleymanova panování, Lutfiho Paši
(z. 1564) a dvou bratří Dželalzade Saliha (z. 1565) a Dželalzade
Mustafy (z. 1567). O posledních letech Süleymanových, o vládě Seli-
ma II., Murada III. a prvních pěti letech Mehmeda III. napsal obsáhlé
dílo Mustafa Selaniki (z. koncem XVI. století).

Jako v dřívějších stoletích, byly i v XVI. věku stále v oblibě spisy
o vzorné správě státu (Fürstenspiegel), z nichž nejcennější svými zprá-
vami o poměrech politických a sociálních jsou Asafname (Kniha Asa-
fova) nazvaná podle legendárního vezíra Šalamounova od zmíněného již
Lutfiho Paši a Nasihatu-s-Salatin (Upřímná rada pro sultány) od rovněž
už uvedeného Aliho. Obsáhlý listář Münše’atu-s-salatin (Koncepty sul-
tánů), obsahující skoro dva tisíce listin od doby počátků osmanské dy-
nastie až do nastoupení Murada III., mezi nimiž je ovšem i mnoho pod-
vrhů, sestavil nišandži Ahmed Feridun Bej (z. 1583). Z velmi četných
sbírek biografických obsahujících životopisy zejména význačných bo-
hoslovců a mystiků jsou nejcennější arabsky psané aš-Šaká’ik an-Nu‘-
máníja (Anemónky) od Ahmeda Tašköprüzade (z. 1561). Pokračování
k tomu napsal Munuk Ali (z. 1574). Životopisy 285 knižních umělců,
kaligrafů, ilustrátorů, zlatičů, knihvazačů vypsal dvakrát již zmíněný Ali
v knize Menakib-i hünerveran (Chvalné vlastnosti umělců).
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Geografická literatura osmanská byla ve svých počátcích spjata
s praktickými potřebami mořeplaveckými. Již dávno předtím než os-
manská říše zahájila námořní politiku, získali turečtí piráti hojné zku-
šenosti zeměpisné o pobřežích Středozemního moře, jejichž svodem je
proslulá Bahriye (Námořní kniha), atlas, obsahující kromě map přesný
popis břehů Středozemního moře na základě autopsie a také italských
a jiných západoevropských nautických příruček. Sestavil ji a sultánu
Süleymanovi věnoval roku 1523 Piri Re’is (z. 1555). Něčím podobným
pro Indický oceán je Muhít (Oceán), jejž uspořádal Sidi Ali Re’is, ve-
litel nezdařené výpravy proti Portugalcům v indických vodách. Svá do-
brodružství na této výpravě zažitá vylíčil Ali Re’is v zajímavém spisku
Mir’atu-l-memalik (Zrcadlo zemí). Kosmografii starého stylu na zá-
kladě obsáhlé znalosti arabské literatury doplněnou poznatky z vlast-
ních cest napsal roku 1598 Mehmed Ašik pod titulem Menaziru-l-ava-
lim (Pohledy na světy).

Poněvadž se spojením osmanského sultánství s chalífátem stal Caři-
hrad i střediskem ortodoxního islámu, rozkvetla samozřejmě i literatura
teologická, psané ovšem většinou jazykem arabským. Tato odborná li-
terární produkce je veliká kvantitou, ale celkem bezvýznamná kvalitou,
ježto obsahově přináší velmi málo nového. Za zmínku stojí nanejvýš
Multaka-l-abhur (Soutok moří), svod islámského práva podle madhabu
Abú Hanífy od Burhanuddina Halabiho (z. 1549), jenž byl ke konci
svého života chatíbem džámi‘u sultána Süleymana v Istanbulu. Jeho
práce stala se nejužívanější právní knihou v osmanské říši.

V zemích arabské jazykové oblasti, jež nově náležely k osmanské říši,
pokračuje literární úpadek, který započal již v předchozím století. V hlav-
ních střediscích arabského literárního života, Egyptě a Sýrii, se sice stále
ještě mnoho psalo, ale děl vyšší obsahové hodnoty je z toho jen velmi
málo. Zmínky zasluhují obsáhlé dějiny Egypta až do roku 1522 od Ibn
Ijása (z. 1524) a monografie o dobytí Egypta Selimem I. od Ibn Zunbula
(z. 1553). Obšírná biografie Prorokova Ta’rich al-Chanus s přehledem is-
lámských dějin až do nastoupení Murada III. vyšla z pera Husajna b. Mu-
hammad ad-Dijárbakrího (z. 1574). Mnoho spisů obsahu teologického
a mystického napsal Abdulvahháb aš-Ša‘rání (z. 1565) a velmi užívané
kompendium medicínské Dá’ud b. Umar al-Antákí (z. 1599).

XVI. století bylo v osmanské říši dobou skvělého rozvoje výtvarného
umění. Architektura nese peče_ geniality dvorního stavitele sultána
Süleymana a jeho syna Selima II., slavného Sinana Agy (z. 1588), jenž
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narozen roku 1489 v maloasijské Kayseri a odňat devširmou svým řec-
kým rodičům, zúčastnil se jako janičár sultánových výprav proti Běle-
hradu, Rhodu a tažení do Íránu roku 1534. Své stavitelské nadání uká-
zal na vojenských stavbách zejména mostních a přízní Süleymanovou
pak rychle vyspěl v nejplodnějšího architekta nejen osmanského, nýbrž
snad i světového. Seznam jeho staveb obsahuje přes 300 džámi‘ů,
masdžidů, škol, paláců, hrobek, karvanserayů, lázní, nemocnic, mostů,
vodovodů aj. nejen v Istanbulu, kde ovšem stavěl nejvíce, nýbrž ve
všech končinách rozsáhlé říše od Budína až po Mekku. Jeho nejslavněj-
šími díly jsou tři velké džámi‘y, jež prý sám označil jako mezníky
svého tvůrčího vzestupu, istanbulské džámi‘y Šehzade a Süleymaniyi
jako dílo učednické a tovaryšské a edirnskou Selimiyi jako dílo mist-
rovské. První z těchto tří, jejž dali zbudovat Süleyman a Roxolana v le-
tech 1543 –1548 na pamě_ svého předčasně zesnulého syna Mehmeda
(z. 1543), má podobnou dispozici jako džámi‘ Mehmeda II. Fatiha.
Jeho kopule, měřící v průměru 19 m, stojí na čtyřech mohutných pilí-
řích a k ní se pojí ještě čtyři polokopule nižší. Velikostí a nádherou
předčí jej Süleymaniye vystavěná v letech 1550 –1557, architektonický
pomník největšího osmanského sultána, napodobující jako už starší is-
tanbulská Bayezidiye chrám sv. Moudrosti. Má střední kopuli o průměru
26 m (tedy jen o 5,5 m méně než Aya Sofya) o výšce 53 m s dvěma niž-
šími, ale stejně širokými polokopulemi, z nichž jihovýchodní chová
v sobě mihráb. Stěna, ve které je umístěn, je bohatě zdobena fajánsemi
s dekorem hlavně nápisovým a pěti prolamovanými okny s barevnými
skly, z nichž dvě přivezl sultán jako kořist z perského tažení a ostatní
dal podle nich zhotovit v Istanbulu. Deset šeref jejích čtyř manár ozna-
čuje prý jejího stavebníka jako desátého v řadě osmanských sultánů.
Selimiye v Edirne zbudovaná nákladem Selima II. v letech 1567–1574
je svými rozměry největším tureckým džámi‘em. Průměr její kopule
dosahuje průměru Aye Sofye, je však svými 56 m o jednu pětinu nižší,
z renesančních kopulí ji překonává průměrem 42 m jen chrám sv. Petra
v Římě. Na rozdíl od velkých džámi‘ů istanbulských, u nichž podle
vzoru Aye Sofye jsou kopule sklenuty na čtvercové bázi, je kopule
Selimiye nesena bází osmistrannou spočívající na osmi mramorových
pilířích. K ní se v rozích obdélníkového prostoru celého džámi‘u
(36 x 45 m) připínají čtyři nižší polokopule a na straně kibly jedna další
ještě nižší, která kryje obdélníkovou apsidu s mihrábem, mající nejbo-
hatší výzdobu mramorovou a fajánsovou.
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Vedle těchto tří mistrovských děl zbudoval Sinan v hlavním městě
řadu jiných pozoruhodných džámi‘ů nákladem členů sultánovy rodiny.
Dva džámi‘y dala vystavět sultánova dcera Mihrimah Sultan, jeden roku
1539 u edirnské brány, druhý roku 1547 na asijském břehu v Üsküdari
(Skutari). Asi v téže době dal Sinanem v Istanbulu zbudovat svůj – skvě-
lou fajánsovou výzdobou proslulý – džámi‘ její manžel Rüstem Paša.
Pozoruhodné další džámi‘y vystavěl Sinan pro Süleymanovy velké ve-
zíry Ibrahima Pašu roku 1551 u Silivri Kapusu, Ahmeda Pašu roku 1555
u Topkapu a Sokollu Mehmeda Pašu roku 1572 poblíž jižního konce
Atmejdanu, náměstí rozkládajícího se na místě byzantského hipodromu
s památkami z byzantské doby. Z admirálů zvěčnili své jméno stavbami
džámi‘ů rovněž Sinanem provedených Piyale Paša v předměstí Kasim
Paša na severní straně Zlatého rohu a Kilič Ali Paša u námořního arze-
nálu (Topchane). Sinan restauroval také na rozkaz Süleymanův kolo-
nády okolo Ka‘by v Mekce a vystavěl tam madrasu nesoucí sultánovo
jméno. Süleyman dal též restaurovat vodovody v Istanbulu a v Mekce,
dále hradby v Jeruzalémě. Vedle zmíněné už hrobky Abú Hanífy v Bag-
dádu dal tamtéž zbudovat také hrobku Abdulkádira al-Gíláního. Za Seli-
ma II. vynikl mladší vrstevník Sinanův, architekt Davud Aga, jenž mezi
jiným zbudoval v Cařihradě pěkný džámi‘ Mehmeda Agy. I k istanbul-
ským džámi‘ům, zejména velkým sultánským, ale i k menším, zbudova-
ným členy sultánské rodiny a velmoži, pojily se obecně prospěšné insti-
tuce vybavené bohatými nadacemi, jako madrasy, školy elementární,
stravovny, nemocnice a zejména hrobky (türbe) zakladatele džámi‘u
i členů jeho rodiny. Je to především při Süleymaniyi hrobka samotného
Süleymana a vedle ní hrobka jeho ženy Churremy, zvláště pěkná, zven-
čí bohatě mramorem a uvnitř krásnými fajánsemi zdobená hrobka Süle-
ymanových synů princů Mehmeda a Džahangira a hrobka jeho dcery
Mihrimahy, všechny u džámi‘u v Šehzade. Selim II., Murad III. a Meh-
med III. mají hrobky u Aye Sofye.

Z uměleckého řemesla dosahuje v druhé polovině XVI. století vr-
cholu technické virtuozity s architekturou co nejúžeji spjatá keramika
ve svých centrech Izniku a Kütahyi, která dodávala architektům faján-
sové dlaždice k obkládání zdí, jež jsou nejkrásnější výzdobou osman-
ských staveb. Jejich půvabné, převážně rostlinné ornamenty v živých
barvách, hlavně zelené, kobaltově modré a manganově červené, jež
dnes lze stěží napodobit, působí na velkých plochách mohutným do-
jmem. Z fajánsových dlaždic jsou sestaveny též kaligraficky, dokonce
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stylisticky i barevně vytvořené nápisy, jež jsou působivou výzdobou
zejména interiérů. Vedle dlaždic vyráběly iznické a kütahijské manu-
faktury ve velkém množství různé bohatě zdobené nádoby, talíře, mísy,
vázy, džbány apod. Při výrobě jak dlaždic, tak i nádob spolupůsobil
vedle vlastních keramiků přirozeně i kreslič ornamentů (nakkáš) a kali-
graf (chattát).

Kaligrafii, jež v celém islámském světě platila za vzácné umění, při-
vedli právě Turci na vysokou úroveň, výtvory slavných krasopisců byly
skvěle honorovány a v pozdějších dobách prodávány za ohromné sumy.
Sám Süleyman napsal osm kur’ánů pro svůj istanbulský džámi‘ a svou
hrobku. Z mistrů pera té doby nejvíce vynikl Karahisari Ahmed Efen-
di, od něhož pochází nápisová výzdoba edirnské Selimiye. Kaligrafie
kromě navrhování nápisů pro výzdobu stěn a nádob se uplatňovala i při
zhotovování tabulek a citáty z kur’ánu nebo prosbami k Proroku a růz-
ným světcům, jež v islámských zemích zaujímají místo obrazů svatých
nebo domácích požehnání, a hlavně při psaní knih, především zase
kur’ánu. Vedle kaligrafie mělo i malířství široké pole působnosti při
knižní výrobě, zhotovováním ozdobných titulních listů (serlevha), zá-
hlaví (unvan) a ilustrací. V malířské výzdobě knižní a také ve zhotovo-
vání uměleckých kožených vazeb knižních byli turečtí umělci žáky Per-
šanů, dosáhli však v tom záhy zběhlosti svých učitelů.

Vedle toho vynikli Turci i ve výrobě kovových předmětů, zejména
ozdobných mříží a dokonale tepaných a inkrustovaných nádob a zbraní.
Z dřevěných předmětů turecké výroby této doby vyznamenávají se
skvělým zpracováním a vysokou uměleckou úrovní dveřní veřeje, pulty
na kur’án (rahla), minbary, stolky (kursí) apod., bu^ krásně řezané,
anebo umně vykládané destičkami ze slonoviny nebo perletí, mezi něž
bývají vtepány stříbrné drátky.

Také textilní manufaktury osmanské vynikly výrobou jemných látek,
zejména brokátů s krásnými vzory. V Malé Asii kvetla a umělecky stále
více a bohatěji se rozvíjela výroba vázaných koberců patrně v několika
různých centrech, jak dávají tušit rozličné vzory. Jedním takovým cen-
trem bylo široké okolí města Smyrny, v té době zejména asi městečko
Ušak, jehož jménem se označují nejstarší koberce smyrenské, jejichž
výroba počíná okolo roku 1500. Vyznačují se volnější vazbou a vyso-
kým střihem uzlů, zato však bohatším a jemnějším koloritem. Co do
vzorů jsou dalším stupněm vývoje od geometrizujících dezénů koberců
předešlého století, od nichž se liší jen bohatostí dekoru, častějším vý-
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skytem oblých linií a širšími a dovedněji vzorkovanými bordurami.
U některých z nich, patrně pozdějších, se však vyskytují již medailony
a ornamenty zřejmě prozrazující vlivy perských koberců safíovských.
Jinou cestou než u smyrenských koberců šel vývoj u nevhodně nazýva-
ných „damašských“ koberců, jejichž výroba se počíná rovněž v XVI.
století v nějaké jiné končině Malé Asie. Největšího rozvoje co do kvan-
tity produkce dosáhla ovšem výroba maloasijských koberců až ve sto-
letí XVII., hlavně následkem jejího soustředění ve velkých, odborně
řízených manufakturách.

Š Á H  A B B Á S  V E L I K Ý

A J E H O  N Á S T U P C I

Safíovská říše octla se za vlády obou synů Tahmáspových, Ismá‘íla II.
a poloslepého Muhammada Chodábenda, na pokraji záhuby, před níž ji
zachránil Chodábendův syn Abbás, který již za života svého otce spra-
voval delší dobu úplně nezávisle provincii churásánskou, odkud roku
1587 vytrhl proti svému otci, zmocnil se Kazvínu, jenž po Tebrízu, kde
sídlel Ismá‘íl I., se stal za Tahmáspa I. safíovskou rezidencí, a byl v celé
říši uznán za suveréna. Když se sedmadvacetiletý ujímal vlády, byla
říše těžce zkrušena vpádem osmanských vojsk, který byl vlastně jedním
z hlavních podnětů k Abbásovu zákroku a k převzetí moci. Jediným
tehdy možným východiskem z této povážlivé situace bylo uzavření
míru, k němuž za těžkých podmínek došlo roku 1590. Šáh Abbás musil
jim odstoupit Tebríz, Šírván, Gruzii a Luristán. Vzápětí však byla říše
zase ohrožena na severovýchodě, kde šáhovy tísně chtěl využít k rozší-
ření svého panství uzbecký chán Abdulláh II. (1583 –1598), poslední
význačný Šajbánovec, který spojil pod svou vládou celé panství dynas-
tie, jež se od poloviny XV. století rozpadlo na tři části ovládané jednot-
livými liniemi šajbánovského rodu. Abdulláh vtrhl roku 1591 do Chu-
rásánu a dobyl po devítiměsíčním obléhání Herátu. Týž osud postihl
i posvátný Mešhed, kde Uzbekové uloupili poklady patřící tamní sva-
tyni, a po něm ještě řadu dalších churásánských měst, mezi nimi Níšá-
púr, Sabzavár a Isfará’in. Ale Abbásovi se podařilo porazit chána roku
1598 nedaleko Herátu a odejmout mu všechna dobytá území. Tímto ví-
tězstvím byla Uzbekům na delší dobu vzata chu_ překročit churásán-
skou hranici.
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Zažehnav takto, na západě alespoň dočasně, vnější nebezpečí, při-
kročil šáh k zabezpečování své moci uvnitř říše. Jednou z vnitřních pří-
čin jejího úpadku byl přílišný vzrůst moci kizilbašských kmenů, které
byly kdysi oporou Safíovců v době růstu jejich panství, ale později se
staly metlou slabých členů dynastie, připravujíce jim svou nezřízenou
vzájemnou rivalitou nesmírné potíže. Jejich náčelníci zasahovali bez-
ohledně do věcí vládních a zejména podle svých kmenových zájmů vy-
stupovali se svými požadavky v otázkách nástupnických. Aby zlomil
jejich moc, vytvořil Abbás z vybraných příslušníků všech kizilbašských
kmenů nový svaz šáhsevenů („milovníků šáha“), kteří získáni různými
přednostmi a výhodami měli být novou spolehlivou oporou trůnu. Dru-
hým významným činem šáhovým byla reorganizace armády, jejíž slo-
žení, výzbroj i taktika dávno již nebyly na výši doby. Jejím jádrem byla
stále jízda, která byla sice s to zdolat prudkými útoky a sečnou nebo
bodnou zbraní podobně bojující a vyzbrojené středoasijské kočovníky,
ale neobstála v zápase s pěchotou vyzbrojenou střelnou zbraní a artile-
rií, dvěma novodobými vojenskými vymoženostmi, jimiž osmanská
armáda měla převahu i nad evropskými soupeři. V tomto důležitém
kroku nalezl Abbás vítanou pomoc v radách a zkušenostech dvou ang-
lických dobrodruhů, bratří Antonína a Roberta Sherleyů, kteří s druži-
nou jiných Angličanů přišli roku 1598 do Persie a nabídli šáhovi své
služby. Jeden z jejich družiny se vyznal v lití děl a stal se tvůrcem šá-
hova dělostřelectva. Pěchotu zformoval Abbás podle vzoru janičárů,
sestaviv ji z arménských a gruzínských mladíků, kteří byli donuceni
přijmout islám. Podle vyzbrojení střelnou zbraní, mušketou (tufang),
dostala tato nová infanterie název tufangčiů.

Reorganizace armády se osvědčila znamenitě v novém zápase s os-
manskou říší, který se s přestávkami protáhl na celé čtvrtstoletí (1602 až
1627). Zahájen byl vpádem tureckého vojska na perské území, jejž však
šáh Abbás úspěšně zarazil, dobyl pak v říjnu 1603 Tebrízu a po něm
ještě Jerevanu, Šírvánu a Karsu, načež dík nové výzbroji svého vojska
a obratné taktice porazil roku 1606 daleko silnějšího nepřítele poblíž
Urmijského jezera. V míru, který byl pak po několikaletém jednání uza-
vřen roku 1612, dostal Abbás celý Ázerbájdžán a Kurdistán, takže os-
manská říše ztratila všechny teritoriální zisky docílené za vlády sultánů
Murada III. a Mehmeda III. Mír ale netrval dlouho a v nové válce přidal
šáh k těmto výbojům ještě Bagdád a posvátná města ší‘y Karbalá i Nad-
žaf, později pak ještě Dijárbakr a Mausil. Kromě toho obsadil také Gru-
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zii, což bylo rovněž těžce neseno Vysokou Portou, jež tuto zemi poklá-
dala za svou zájmovou sféru. Dalším jeho válečným úspěchem bylo do-
bytí Hurmuzu, důležitého obchodního přístavu na ostrůvku při vjezdu
do Perského zálivu, jenž byl roku 1515 okupován Portugalci, kteří tím
ovládli obchod v zálivu. Od roku 1616 dostali však konkurenta v ang-
lické Východoindické společnosti, což vedlo roku 1620 dokonce k bitce
mezi flotilou anglickou a portugalskou u Džašku. Není tedy nic divného
v tom, že roku 1622 se Angličané aktivně zúčastnili perského tažení na
Hurmuz a přispěli k jeho úspěchu. Šáh nemínil však nadále trpět na
svém území žádnou cizí enklávu a za východisko perského námořního
obchodu zvolil namísto zničeného Hurmuzu přímo u pevniny přístav
Gumrún, jejž nazval po sobě Bandar-i Abbás (Přístav Abbásův).

Za šáha Abbása ožily ve velkém rozsahu styky Persie se západní Ev-
ropou, které byly zahájeny již v době ílchánů a o něž se pokoušel
i Abbásův děd Tahmásp I. Jako onen sledoval jimi i Abbás v první řadě
cíl politický, obklíčení společného nepřítele, osmanské říše, ale k jejich
prohloubení vedla ho i snaha seznámit se s různými vymoženostmi zá-
padními, zejména v oboru vojenství, a obohatit zemi přímými obchod-
ními vztahy. Proto byl mu vítán příchod bratří Sherleyových, z nichž
poslal nejprve Antonína spolu s Peršanem Hasanem Begem jako svého
vyslance k římskému císaři Rudolfovi II. do Prahy i na jiné evropské
dvory k vytvoření protiosmanské aliance, a pak ještě dvakrát jeho bra-
tra Roberta s posláním politickým i obchodním. Z plánů politické a vo-
jenské součinnosti se ovšem nic neuskutečnilo pro disparátní zájmy
a vzájemné rozvadění tehdejšího evropského západu, zato větší úspěch
měla stránka obchodní. Za tímto účelem navštívilo šáha několik oficiál-
ních vyslanců evropských států, spojeného tehdy Španělska a Portugal-
ska, Anglie, Francie, Holandska a Benátek, z nichž někteří, jako Španěl
Don García de Silva y Figueroa nebo Benátčan Pietro della Valle, vel-
mi obšírně a zajímavě vypsali svou cestu a své zážitky v Persii. Výsled-
kem těchto poselství byly privileje, které dal šáh různým evropským
státům zvláštními fermany, jež jim povolovaly zřizovat na jeho území
obchodní faktorie, většinou v Bandar-i Abbásu a v Isfahánu, a poskyto-
valy jim celní výhody nebo vůbec osvobození od poplatků pro vývoz
perského zboží, v němž hlavní roli tehdy hrálo hedvábí. Uskutečněním
přímého styku s evropskými odběrateli dosáhl šáh vyšších cen pro
zboží své země, poněvadž perskému obchodu přišly k dobru veškeré
výlohy spojené s dosavadním tranzitem přes území osmanské.
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Ale Abbás pečoval i o vnitřní prosperitu země. Zavedl zase řádnou
správu a přísný dozor zejména na cestách, jež za nepořádků vzniknuv-
ších za jeho předchůdců se staly zcela nejistými. Pro lepší zvládnutí
správních záležitostí přeložil svou rezidenci z Kazvínu do centra říše,
Isfahánu, největšího města perského Iráku, které sice náleželo ode-
dávna k význačným městům íránským a v dějinách islámské Persie
nejednou hrálo vynikající roli, ale teprve nyní se mu otevřelo nejskvě-
lejší období, když se stalo sídelním městem šáhovým i jeho centrálních
úřadů, bylo ozdobeno skvělými stavbami kultovními i profánními a po-
čet jeho obyvatelstva stoupl zakrátko na desetinásobek; v době svého
největšího rozkvětu mělo prý na 600 000 obyvatel. Šáh si však nevší-
mal jen svého nového hlavního města, pečoval i o ostatní končiny říše,
jež hleděl stavbou silnic, mostů, karvánserájů co nejúžeji spojit s cen-
trem i mezi sebou a usnadnit tak nejen správu a umožnit rychlé přesuny
vojsk, nýbrž i podpořit obchod a řemeslnou výrobu. Za účelem bezpeč-
nosti hranic a podpory zemědělství a řemesel neváhal ani přemís_ovat
značná kvanta obyvatelstva namnoze do končin vzdálených od jejich
dosavadních sídel. Takové přesuny provedl v zájmu strategie proti os-
manské říši v Ázerbájdžánu, na hranicích turkistánských usadil tisíce
Kurdů jako hraničáře a do Isfahánu převedl početnou, asi 5000 rodin čí-
tající kolonii zručných a pilných arménských řemeslníků z Džulfy na
řece Arasu, vytvořiv tam pro ně zvláštní čtvr_ nazvanou Novou Džulfou.

Svou povahou a jednáním byl ovšem Abbás orientálním despotou,
který se neštítil poskvrnit své ruce krví příbuzných i dobrodinců, po-
jal-li k nim sebemenší podezření anebo měl-li obavu, že by mohli ohro-
zit jeho postavení. Tak skončil na jeho rozkaz násilnou smrtí Muršid-
kulí Chán, jenž mu byl upřímným rádcem v době jeho mládí a vlastně
mu dopomohl k trůnu, i jeho vlastní syn Safí Mírzá, když jeho obliba
u lidu vzbudila v otci nedůvěru. Daleko více obětí si ovšem vyžádal šá-
hův hněv mezi důstojníky, jimž se nezdařily uložené jim vojenské ope-
race, nebo mezi vyslanci, kteří pro svou nedostatečnou energii anebo
nuceni okolnostmi nedosáhli úspěchů, jež šáh podle daných jim in-
strukcí očekával. Ale přes tyto charakterové rysy čistě orientální měl
mnohé vlastnosti u východních vládců zcela neobvyklé. Byla to přede-
vším neobyčejná tolerance vůči jinověrcům a cizincům, přenášející se
snadno i přes předsudky náboženské, což bylo tím neobvyklejší u nej-
přednějšího představitele ší‘y, v těchto věcech daleko fanatičtější, než
tomu bylo u stoupenců sunny. Určitou úlohu hrály zde ovšem již starší
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tradice a zejména politická situace, která nutila již od XIV. století írán-
ské vládce hledat na křes_anském západě spojence proti osmanské
rozpínavosti. Zcela jedinečné v té době bylo dovolení šáhovo, dané
francouzským kapucínům, aby si zřídili klášter v jeho sídelním městě
a v Bagdádu.

Abbás Veliký zemřel po 43leté vládě 27. ledna 1628. Nastoupil po
něm vnuk Safí, syn stejnojmenného jeho syna, který se stal obětí otcovy
žárlivosti. Šáh Safí I. (1628 –1642) nezdědil žádnou z dobrých vlast-
ností dědových, jen ve vystupňované míře jeho krutost a podezíravost.
Jeho čtrnáctiletá vláda byla vlastně sérií poprav. Rukou katovou skon-
čila většina safíovských princů i několik princezen a všichni věrní po-
mocníci a rádci Abbása Velikého.

Za něho začaly znovu boje se sousedy. V říši uzbecké, sousedu safí-
ovské říše na severovýchodě, došlo na samém konci XVI. století ke
změně dynastie. Rod Šajbánovců byl vystřídán příbuznými Džánovci,
kteří byli roku 1554 vytlačeni ze své astrachánské državy postupem
ruské expanze a utekli se na šajbánovský dvůr v Bucháře, kde zaklada-
tel dynastie Džán Chán se oženil se sestrou Abdulláha II. Jejich syn
Bákí Muhammad (1599 –1605) nastoupil pak roku 1599 v Bucháře jako
první Džánovec. Nejvýznamnějšími z jeho nástupců byli jeho synovci
Imámkulí (1608 –1642) a Nazr Muhammad (164ě–1645), kteří přivedli
džánovskou říši na vysoký stupeň hospodářského a kulturního rozvoje.
Za jeho panování, jež se jinak nevyznačovalo nijakou rozpínavostí,
byly vystavěny dvě nádherné madrasy Šírdár a Tiljákárí na samarkand-
ském rígistánu. V té době se Uzbekové znovu pokusili o nájezdy do
Churásánu, ale byli vojevůdci šáha Safího s úspěchem odraženi. Zato
byl pro safíovskou říši načas ztracen Kandahár, jejž z obavy před
uzbeckou okupací vydal tamní velitel velkému mogulovi indickému.
Hůře tomu bylo na západní hranici. Roku 1630 vpadla osmanská ar-
máda do safíovského území a dobyla Hamadánu, který byl po velkém
krveprolití mezi jeho obyvatelstvem vypleněn a pobořen, ale Bagdádu
hrdinně hájeného perskou posádkou se Turkům nepodařilo dobýt přes
velké oběti na lidech. Tento nezdar přiměl sultána Murada IV. k tomu,
aby po náležité přípravě se sám vypravil do pole. Nová výprava za-
počala roku 1635 dobytím Jerevanu, po němž byl bez odporu obsazen
Tebríz, jenž se přesto stal obětí barbarského ničení, které z kultovních
staveb přečkal jen krásný modrý masdžid, prý proto, že byl vystavěn
stoupencem sunny. Šáh Safí se neodvážil postavit na odpor Muradovu
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vojsku, které na podzim opustilo bojiště, avšak na jaře roku 1636 se mu
podařilo získat znovu Jerevan. Rok nato podnikl sultán novou výpravu
přes Mausil na Bagdád, jehož bylo po čtyřicetidenním sevření počát-
kem roku 1638 přes opětný tuhý odpor posádky dobyto. Šáh Safí vytáhl
sice městu na pomoc, ale maje k dispozici příliš slabé vojsko, neodhod-
lal se ani tentokrát nepřítele napadnout. Roku 1639 byl pak uzavřen mír
na základě současné situace. Murad podržel Tebríz a Bagdád, kdežto
Jerevan zůstal šáhovi.

Po šáhu Safím nastoupil jeho desítiletý syn Abbás II. (1642–1666).
Jeho vláda byla celkem klidná; jedinou větší vojenskou akcí byla vý-
prava, jež za osobního vedení šáhova vydobyla nazpět Kandahár. Kro-
mě toho se safíovská říše dostala za něho poprvé do konfliktu s říší
moskevskou. Roku 1664 poslal car Alexej na perský dvůr početné po-
selství, čítající přes 800 osob, z něhož se však záhy vyklubal obchodní
podnik, který si pod rouškou diplomatickou chtěl ušetřit celní poplatky.
Zpočátku skvěle uvítaná mise byla po tomto rozčarování v nemilosti
propuštěna a tím popuzený car vybídl jemu poddané kozáky ke vpádu
do Mázandaránu. Ale po počátečním úspěchu opustilo kozáky štěstí
a byli zase z perského území vypuzeni. Po šáhu Abbásovi II., jejž zhý-
ralý život sklál ve věku 34 let předčasně v hrob, ujal se vlády jeho syn
Safí, který však při nastoupení přijal jméno Sulajmán (1666 –1694),
muž nestatečný, hledící si hlavně zábav a rozkoší, jenž v pozdějších le-
tech své vlády pro svůj špatný zdravotní stav žil uzavřeně v harému,
podléhaje vlivu žen a eunuchů. Za jeho dlouhé vlády byl uchován mír,
nehledíc k několika vpádům Uzbeků do Churásánu a k okupaci přístavu
Kišmu v Perském zálivu Holan^any, proti čemuž však šáh nic nepod-
nikl. Také vnitřní poměry se vyvíjely klidně, založeny na pevných
základech, které dal říši šáh Abbás Veliký. To však se skončilo za Su-
lajmánova syna a nástupce Husajna (1694 –1722), muže bigotního,
podlehnuvšího úplně vlivu bohoslovců a právníků. Za něho nastal ro-
zvrat, který vedl k zániku panování Safíovců.

Pro kulturní život v safíovské říši mělo kromě jejího persko-nacio-
nálního charakteru největší význam náboženské zaměření dynastie
v duchu ší‘y, vyús_ující v nepřátelství ke všemu, co souviselo se sun-
nou. Z toho vyplývalo především protežování perského jazyka, jenž
v této době hodně proniká již také do literatury bohoslovné i právnické
a zatlačuje do pozadí arabštinu, která dosud v těchto oborech domino-
vala, takže v arabském jazyce bylo za safíovské vlády napsáno pouze
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něco málo knih teologických, juristických, mystických a odborně vě-
deckých, mezi nimi dvě významná metafyzická díla největšího scholas-
tika isná‘ašaríji Mully Sadrá (z. 1640); z oboru beletrie vlastně jen dvě
oblíbené chrestomatie polyhistora Bahá’uddína al-Ámulího (z. 1621),
oblíbence šáha Abbása Velikého, jež obsahují ovšem i mnoho témat
perských. Kromě vypjatého nacionalismu a náboženského fanatismu
vedla k užívání národního jazyka také snaha zpřístupnit bohoslovné
obory širším kruhům lidovým. Proto používali persky píšící autoři knih
teologických a právnických snadno srozumitelného slohu a dali tím zá-
klad k prostému stylu novodobé perské prózy.

Poezii přinesla doba safíovská úpadek. Dynastie neměla pro ni mno-
ho pochopení a její nezájem se odrazil v secesi básníků do Indie na dvůr
velkých mogulů, kteří zaujímali k jejich tvorbě příznivější postoj. Safí-
ovští vládci neměli rádi oslavná enkomia, jakými v dřívějších dobách
perští dvorní básníci oslavovali své knížecí mecény, výjimku tvořil
Ismá‘íl I., o němž se zachovaly dvě veršované historie, jedna od Háti-
fího, známého nám již autora podobné básně o Timurovi, a druhá od
Kásimího (z. 1542). Tento nezájem šáhů o vynášení jejich osobnosti
obrátil pozornost poetů k opěvování imámů a světců ší‘y. Jednou z pří-
čin ochromení poetické tvorby bylo také nemilosrdné pronásledování
mystiky, jež byla dosud jedním z hlavních zdrojů inspirace perského
básnění. Více než na poli poezie rozvinula se v safíovské době literární
činnost v oboru historie. Stručnou světovou kroniku pod názvem Lub-
bu-t-tavárích (Jádro dějin) napsal Jahjá b. Abdullatíf al-Kazvíní, který
byl pro své sunnitské smýšlení šáhem Tahmáspem uvržen do vězení,
kde zemřel roku 1555. Hojně čtenou sbírku historických příběhů a ane-
kdot, chronogicky uspořádanou podle dynastií a nazvanou Nigáristán
(Obrazárna) věnoval Tahmáspovi Ahmad al-Ghaffárí (z. 1567). Jako
velká světová kronika byl plánován Ahsanu-t-tavárích (Nejkrásnější
z dějepisů) Hasana Bega Rúmlú, který byl dvořanem šáhů Tahmáspa
a Muhammada Chodábenda. Byla rozvržena na dvanáct dílů, není však
známo, zda byly všechny napsány. Ze dvou jedině zachovaných líčí
dvanáctý vládu Ismá‘íla I., Tahmáspa I. a Ismá‘íla II., tedy léta 1495 až
1577, jsa jedním z nejdůležitějších pramenů pro dějiny doby safíovské.
O vládě Ismá‘íla I. a Tahmáspa I. máme ještě několik monografií, histo-
ricky nejcennější jsou však Tahmáspovy memoáry. Také vládě Abbása
Velikého je věnováno několik historických spisů, z nichž je nejvýznam-
nější květnatě ve stylu slavných perských dějepisných děl minulých
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století psaný Ta’rich-i ‘álamárá-ji Abbásí (Svět krášlící historie Abbá-
sova), který sepsal Iskandar Munší (z. 1629), jenž jako čelný člen šá-
hovy kanceláře byl dobře zpraven o současných událostech a mnohých
z nich byl i očitým svědkem. Také doba vlády Abbása II. těšila se po-
zornosti několika historiků. Líčí ji kromě jiných Abbásnáme (Kniha
Abbásova) Táhira Vahída Kazvíního (z. 1700), jež byl šáhovým histo-
riografem. Pro šáha Sulajmána napsal generalogii Safíovců Husajn
b. Abdál Záhidí.

Daleko víc než duchovní kultura rozkvetlo v safíovské říši umění
výtvarné a umělecké řemeslo. Nejskvělejší architektonické památky té
doby vznikly v Isfahánu, kde jižně od starého města si šáh Abbás vy-
tvořil novou rezidenci. Její hlavní stavby jsou seskupeny okolo rozsáh-
lého obdélníkového náměstí (Majdán-i šáh), měřícího 510 x 165 m,
původně určeného pro konání slavností a pro hru pólo (čaugán), s ar-
chitektonickou obrubou, obsahující v přízemí asi 200 stejně řešených
krámů a v poschodí stejně tolik balkonů krytých lomenými oblouky.
Před touto honosnou obrubou je zděná strouha naplněná vodou a vrou-
bená stromy a keři. Na severní straně Majdánu rozkládá se rozsáhlý
komplex bázárů, kárvánserájů, madras a menších masdžidů, který spo-
juje založení šáha Abbása se starým Isfahánem. Uprostřed jižní, užší
strany náměstí je monumentální vchod do Šáhova masdžidu (Masdžid-
i šáh), nádherné kultovní stavby perského typu, mající ovšem některé
architektonické zvláštnosti, se čtyřmi ívány obloženými krásnými fa-
jánsovými dlaždicemi. Za šáha Tahmáspa a Abbása II. byl také opra-
ven a skvostnými fajánsovými dlaždicemi obložen starý Masdžid-
i džum‘a (Páteční masdžid), který z prastarého sloupového masdžidu
byl v době seldžucké přestavěn v džámi‘ ívánový a pak rekonstruován
v době mongolské. K východní straně Majdánu přiléhá malý, ale rov-
něž nádhernými fajánsemi zdobený Masdžid-i šajch Lutfulláh, který
byl vystavěn v letech 1603 –1618. Naproti němu je na západní straně
Majdánu Álí kápí (Vysoká brána), mohutná vstupní budova do paláco-
vého okrsku. Nad vlastní branou je otevřený pavilón (tálár), krytý
střechou, kterou nesou vysoké štíhlé sloupy ze dřeva. Z tohoto pavi-
lónu šáh se svým průvodem přihlížel hrám a slavnostem konaným na
Majdánu, v něm soudil, udílel audience a přijímal cizí vyslance. Na
zadní straně k němu přiléhá jej převyšující malý palác, jenž ve třech
poschodích chová mnoho menších místností zdobených skvělými mal-
bami, v nejvyšším poschodí bohatě malovaným dřevěným obložením
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s výřezy k umístění váz. Álí kápí vede do palácových zahrad, v nichž
je umístěn malý kiosk Tálár-i ašraf (Převznešený sál), známý Čihil su-
tún (Čtyřicet sloupů) s otevřeným tálárem na dřevěných sloupech a se
zajímavými malbami, a palác Hašt bihišt (Osm rájů). Dále se prostírá
rozsáhlá zahrada Čahár bág (Čtyři sady) s topolovými alejemi. Zmen-
šeným vydáním Čihil sutúnu byla dnes již neexistující Ájinachána
(Zrcadlový dům) za řekou Zájandarúdem, protékající Isfahánem, jež
měla své jméno od zrcadlové výzdoby hlavního sálu. Z dalších profán-
ních staveb doby Abbásovy vynikají zejména tři mosty v Isfahánu ve-
doucí přes Zájandarúd.

Ze staveb pozdní doby safíovské je nejkrásnější dobře zachovaná
Madrasa-i mádar-i šáh (Madrasa šáhovy matky), kterou k poctě své
matky vystavěl okolo roku 1710 Sultán Husajn a jež vedle vlastní roz-
sáhlé madrasy se skvostnou fajánsovou mozaikou pokrytou kopulí má
při sobě velký bázár a kárvánseráj. Ze staveb, které vznikly za safíov-
ského panství mimo Isfahán, je dlužno uvést zejména hrobku zakla-
datele dynastie šejcha Safího a s ní spojený džámi‘ v Ardebílu, jejichž
stavba byla započata v první polovině XVI. století, ale dokončena až za
Abbása Velikého, dále palác ve Faráhábádu, isfahánském předměstí na
jih od Zájandarúdu, a v mázandaránském Ašrafu s řadou kiosků umís-
těných v architektonicky dovedně řešených zahradách.

Za vlády Safíovců pokračoval nadále skvělý rozvoj malířství. Prv-
ních desítiletí jejich panství se dočkal ještě slavný Bihzáde (z. 1530)
a v první polovině XVII. století proslul neméně znamenitý Alí Rizá-ji
Abbásí. Knižní malířství se přirozeně vyvíjelo v duchu starších tradic
doby timurovské, jeví se však v něm během času odklon od složitých
kompozic s mnoha figurami na pestrém pozadí k jednodušším výjevům
žánrovým, ba přichází do obliby i malování jednotlivých osob se zřej-
mou snahou o portrétování. V námětech se objevují i cizí prvky, hlav-
ně čínské nebo i západoevropské, jak lze spatřit na nástěnných malbách
v komnatách Álí kápí, což se vysvětluje přítomností cizích umělců na
pohostinném dvoře Abbása Velikého.

Vzácné vyspělosti dosáhl tehdy textil, tkaní nádherných brokátů (dí-
bádž), látek sametových a atlasových s bohatým pestrobarevným deko-
rem motivů rostlinných i figurálních. Velké dokonalosti technické
a skvělých efektů dekorativních bylo docíleno i ve vyšívání (súzanga-
rí). Hojnost materiálu k tomu všemu poskytovala produkce hedvábí, jež
daleko přesahovala možnost domácího komzumu, i jemné vlny.
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Obojí surovina se uplatnila i ve výrobě vázaných koberců, jež na
území safíovském vyvrcholila v XVI. a XVII. století po stránce tech-
nické i umělecké, jak to dokazují v hojném počtu zachované ukázky. Ve
starších dobách, pokud můžeme soudit podle velmi skrovných docho-
vaných památek, převládaly v předoasijské výrobě koberců silně geo-
metricky schematizované vzory, kdežto pro safíovskou dobu je pří-
značné realistické provedení kreseb, a_ již jde o motivy rostlinné, jež
tvoří převážnou většinu dekoru tehdy zhotovených koberců, či o figury
lidské nebo zvířecí, jež ovšem mezi motivy rostlinnými zůstávají vždy
v menšině zřejmě vlivem islámské averze k zobrazování živých bytostí,
třebaže íránské umění bylo v této věci vždy tolerantnější nežli arabské.
Vedle toho se vyskytují i různé prvky importované v dřívějších dobách,
zejména za vlády ílchánů, do Íránu z Dálného východu, jako drak, fé-
nix a zejména obláček (či) všelijak stylizovaný v kotouči, pásu apod.,
jenž se často také kombinuje s dekorem rostlinným. Figury zvířecí nebo
i lidské vyskytují se jen na celkem nepočetné skupině „loveckých“
nebo „zvířecích“ koberců doby safíovské, které, vyšedše z dvorních
manufaktur a určeny jsouce pro vladařské paláce, představují jak svou
velikostí, tak i jemností a pečlivostí provedení, solidností vazby, vzác-
ností materiálu – jsou téměř výhradně hedvábné a protkány stříbrnými
nitěmi –, uměleckou dispozicí a provedením kreseb vrcholné kusy ko-
bercové výroby. Daleko více jich, namnoze menších rozměrů, skrov-
nější ornamentiky a jen z vlny zhotovených, má dekor pouze rostlinný.
Oproti starším kobercům, jež, pokud ovšem lze soudit z nepatrného za-
chovaného materiálu, se vyznačují jednoduchým opakováním téhož
motivu v ohraničených polích, vyznačují se safíovské koberce jednot-
nou kompozicí středního pole, jež má bu^ uprostřed velký medailon,
eventuálně s menšími postranními, případně jejich segmenty v rozích,
anebo je pokryto rovnoměrně větvovím a květy. První typ měl středisko
své výroby patrně v Kášánu, druhý typ, nazývaný herátskými koberci,
pravděpodobně v Churásánu. Z jiné končiny Íránu pocházejí „vázové
koberce“ ze XVI. století, pro něž je charakteristické příčné členění
středního pole tenkým větvovím, řidčeji širšími listy na kosočtvercová
pole, v nichž se s velkými květy střídají různě stylizované vázy. Jinou
skupinu tvoří „zahradní koberce“, jejichž pravzor dlužno hledat v po-
věstném koberci, který kryl podlahu sásánovského paláce v Ktésifontu.
Mají ve svém středním poli zobrazenu zahradu, bu^ prostě symetricky
vyplněnou stylizovanými stromy, anebo rozdělenou na několik vegetací
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naplněných záhonů vodními strouhami, sbíhajícími se v bazénech
a zpestřenými vodní faunou, právě tak jako záhony oživuje různé ptac-
tvo. Zcela zvláštní skupinou safíovské kobercové výroby jsou „polské
koberce“, které byly kdysi mylně pokládány za výrobky polské manu-
faktury ve Sluczi, jež ve svých výrobcích hojně užívala orientálních
vzorů zavedených tam z východu povolanými dělníky. Ve skutečnosti
jsou tyto přepychové, většinou hedvábné koberce protkané zlatem
a stříbrem, volné vazby, vysokého střihu, s rostlinným dekorem ve svě-
tlých barvách, dílem safíovských dvorních manufaktur a byly šáhy po-
sílány jako dary evropským vladařům a velmožům, čímž se vysvětluje
i to, že do některých jsou vetkány znaky a že se zachovaly jen v Evro-
pě, hlavně na knížecích dvorech, ale žádný exemplář v Orientě. K té-
muž účelu byly určeny i tkané kilimy, užívané jako gobelíny, na nichž
se vyskytují figury zvířecí i lovecké scény. Pěkné výrobky vycházely
v době safíovské také z rukou pasířů a cizelérů; pozornost budí i umě-
lecké dřevořezby.

Ř Í Š E  V E L K Ý C H  M O G U L Ů

Kromě vzniku osmanské velmoci v západních končinách islámského
světa a perského národního státu safíovského v jeho středu byl při-
bližně asi v téže době dán základ k mohutnému státnímu útvaru i na
jeho nejzazším východě, v Indii.

Zahíruddín Muhammad Bábur, syn Timurovce Umara Šajcha, pra-
vnuka Timurova syna Emíránšáha, a po matce potomek čagatajských
chánů z rodu Čingiz Chánova, převzal roku 1494 ve věku jedenácti let
otcovský úděl ve východním Turkistánu, jehož hlavním městem byla
Fargána. Bylo to v době, kdy rozdrobená říše timurovská byla již od-
souzena k zániku, tísněna jsouc uzbeckým chánem Muhammadem Šaj-
báním. Ohrožen tímto mocným výbojcem, vzdal se Bábur naděje na
udržení svého turkistánského panství, zmocnil se roku 1503 Badachšá-
nu, roku 1504 vyrval Kábul z ruky uzurpátora, který jej odňal tamnímu
Timurovci, a zanášel se již tehdy plány na dobytí muslimské Indie.

Ale mezitím mu ještě jednou vzešla naděje na znovuzískání jeho tur-
kistánského panství. Když byl roku 1510 Šajbání Chán poražen šáhem
Ismá‘ílem a ztratil na válečném poli život, opanoval Bábur, posílen
pomocným sborem, který mu poslal safíovský šáh, jemuž se přihlásil
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jako vazal, zase Fargánu a kromě toho i Taškent, Samarkand a Bucháru.
Ale štěstí mu přálo jen několik měsíců. Po odchodu safíovského po-
mocného sboru byl již roku 1512 znovu poražen a vytlačen ze všech
znovu dobytých území. Uchýliv se opět do Kábulu, vzdal se tentokrát
nadobro všech ambicí na severu a obrátil zrak výhradně na východ:
k Indii.

Počínajíc již rokem 1505 podnikl Bábur několik nájezdů do povodí
horního Indu a upevniv svou východoíránskou državu obsazením Kan-
daháru roku 1522, dobyl roku 1524 Lahauru, roku 1526 porazil Ibrá-
híma Lódího, třetího z poslední dynastie sultánů, kteří v Dillí vládli po-
říčí Indu, u Panípatu, koncem dubna toho roku vjel do jeho sídelního
města a ujal se vlády v jeho říši jako pádšáh Indie.

Báburovi nedopřál však osud dokonale upevnit své nově vydobyté
panství, nebo_ zemřel již za čtyři roky a jeho nejstarší syn Nasíruddín
Humájún (1530 –1556), muž ušlechtilý, ale málo energický, podlehl
v zápase s Afghánem Šíršáhem, mocným místodržitelem v Biháru
a Bengálsku, a musil se nakonec utéci do říše safíovské, kde se ho šáh
Tahmásp obětavě ujal a roku 1555 mu zase dopomohl k trůnu.

Jeho syn Džaláluddín Akbar (1556 –1605) měl ke skvělým darům du-
cha i zdatnost válečníka. Když vstupoval jako čtrnáctiletý po otcově
smrti na trůn, držel nepatrné části Pandžábu, ale povznesl se na jednoho
z největších panovníků té doby a svému nástupci odevzdal rozsáhlou říši
zahrnující horní Indii, Kábul, Kašmír, Bihár, Bengálsko, Urísu, Rádžpu-
tánu, Gudžarát a většinu Dekhánu. Za Akbara dosáhla říše indických
Timurovců, jimž Evropa dala název indických císařů nebo velkých mo-
gulů (mugalů), vrcholu své politické váhy a vnitřního rozkvětu.

Vláda Akbarova syna Núruddína Džahángíra (1605 –1627), spraved-
livého a dobromyslného, ale ctitele vína a opia, nebyla vyznačena ani
válečnými ani politickými úspěchy.

Jeho syn Šihábuddín Šáhdžahán (1627–1658) se ujal vlády teprve po
potlačení povstání, které mělo za cíl připravit ho o trůn. Za jeho vlády
rozšířila se říše značně na jih připojením Ahmadnagaru a obě zbývající
království v Dekhánu, Bídžápúr a Gulkunda, byla donucena uznat jeho
svrchovanost. Šáhdžahán byl ke konci svého života stižen nemocí, jež se
stala jednou z příčin zápasu jeho synů o uchopení moci. Vítězství se při-
klonilo na stranu Muhjíuddína Aurangzíba, který po porážce svého star-
šího bratra Dárá Šikúha, jejž pak po opětné vzpouře dal roku 1659 po-
pravit, svého otce zajal, sesadil a sám nastoupil na trůn v červenci 1658.
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Jeho vláda (1658 –1707) byla vyplněna potlačováním vzpour vyvo-
lávaných jednak jeho příbuznými, jednak vůdci bojovných kmenů,
které značně podvrátily panovnickou autoritu a staly se příčinou vnitř-
ního úpadku mogulské říše, jenž ve zvýšené míře pak pokračoval po
Aurangzíbově smrti.

Říše velkých mogulů byla zemědělský stát, v němž vedle obilnin,
prosa, luštěnin a zeleniny se pěstovala zejména bavlna, mák k těžení
opia a indigovník. Z řemesel kvetla nejvíce výroba textilu, a to bavlně-
ných látek, zvláště kalika. Vnitřní obchod byl celkem nepatrný, ná-
mořní obchod, který si hleděl hlavně vývozu indiga a kalika, měli v ru-
kou Portugalci, od roku 1611 i Angličané, k nimž počínajíc rokem 1617
přibyli ještě Holan^ané. Metlou země při této hospodářské situaci byla
nestálost podnebí a nepravidelnost deš_ových srážek, přičemž neštěstím
byla jak neúroda, jež vyvolávala hlad, tak i nadprůměrná úroda,která
měla vzápětí bídu, způsobovanou poklesem cen plodin. Tato nestálost
životních podmínek byla ještě zvyšována velkými sociálními rozdíly
mezi rolnictvem a řemeslnictvem na jedné a vyššími vrstvami vojen-
skými a úřednickými na druhé straně.

Správní systém mogulské říše lze označit jako vojenský despotis-
mus, poněkud připomínající zřízení mamlúckého státu egyptského.
Nejen důstojníci, nýbrž i správní úředníci měli vojenskou hodnost
(mansab), určovanou počtem jezdců, jimž měli právo velet, a podle
toho se řídily i jejich tituly (amír-i kabír přes 2500 jezdců, amír přes
500). Tento počet byl ovšem čistě nominální, vojenští důstojníci vydr-
žovali zcela jiný počet vojáků, než kolik určoval jejich titul, a to podle
velikosti lén (džágír) k tomu účelu jim přidělených. V dodržování len-
ních povinností bylo ovšem mnoho nepořádků, pročež na čas za císaře
Akbara, jenž se usilovně pokoušel o povznesení armády, byla všechna
léna vzata do státní správy a náklady na vydržování vojska byly býva-
lým leníkům hrazeny v hotovosti. To však narazilo na velký odpor a po
čase byl někdejší stav zase obnoven. Tento nezdar v pokusu o nápravu
lenního systému přiměl Akbara k vytvoření gardy a elitního pěšího
sboru se střelnou zbraní. Kromě toho zřízena i artilerie, jejíž důstojníci
a zčásti i mužstvo byli cizinci, osmanští Turci nebo Evropané, hlavně
Portugalci, poněvadž Indové se ukázali velmi špatnými dělostřelci.
Hojně se v armádě uplatnili sloni, kteří nosili do bitvy císaře a generály,
obstarávali přepravu děl a nákladů. V čele státní správy stál vakíl (plno-
mocník), první ministr císařův, pod ním hodnostně stál vazír, jakýsi
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ministr financí, bachší, ministr války, a sadr, ministr spravedlnosti i ná-
boženských nadací (aukáf). Teprve za Akbara bylo provedeno rozdělení
říše na provincie (súba), jimž v čele stáli místodržící (súbadár, sipáh-
sálár) s pravomocí vojenskou i civilní. Hlavním státním příjmem byla
daň pozemková, ostatní příjmy z cel, soli, mince, dědictví a džizje byly
proti ní bezvýznamné.

Po stránce kulturní měla Indie již od doby, kdy začal do ní pronikat
islám, své zcela zvláštní postavení, jež si zachovala i za vlády velkých
mogulů. Příčinou toho bylo, že islám se tam nikdy nestal výhradním ná-
boženstvím, ježto velké procento obyvatelstva se znalo k jiným vírám
(hinduismus, džinismus, zoroastrismus). Indičtí vládcové musili s tímto
stavem věcí počítat a třebaže se většinou usilovně zasazovali o to, aby
muslimové měli přednostní postavení, nemohli se vyhnout určité sho-
vívavosti vůči ostatním náboženstvím, jež podle zásad práva islámu
vlastně trpěna být neměla, což jim často v ostatním islámském světě
bylo vykládáno ve zlé. Ani velcí mogulové nemohli v této věci za-
ujmout jiné stanovisko. Bábur sám byl zbožný muslim a horlivý stou-
penec ortodoxie směru Abú Hanífy, který se stal oficiálním madhabem
v říši jím založené, ale duševní noblesa jeho i jeho syna Humájúna mu
nedovolovala, aby prosazoval svou víru nějakým strohým způsobem
nebo dokonce násilím. Nejzajímavějším zjevem v ohledu náboženském
byl z jeho potomků Akbar, který ze všech členů Báburovy dynastie byl
nejtolerantnější a nakonec vůbec dospěl k přesvědčení, jež ho odvedlo
až za hranice muslimského kréda. Jsa mužem neobyčejně nadaným
a hloubavým, dosáhl svého velkého vzdělání čistě receptivně sluchem,
poněvadž se nikdy nenaučil číst ani psát. Jeho vášní bylo studium všech
známých náboženských soustav od bráhmanismu a pársismu až po
křes_anství, do jehož věrouky ho zasvěcovali jezuité z portugalské Goy
a jehož vedle pársismu si prý nejvíce vážil. Srovnáváním všech těch věr
se pokusil nalézt společný základ jejich dogmatiky, zřejmě čistý teis-
mus, který se stal bází jím zaváděného „Božího náboženství (dín-i
iláhí)“. Je ovšem těžko říci, do jaké míry došlo toto učení ohlasu, patr-
ně se rozšířilo jen v jeho nejbližším okolí, ba i tam asi více z loajality
k panovníku než z vnitřního přesvědčení. Jeho nástupci neměli pro ta-
kovéto spekulace pochopení a za Šáhdžahána došlo dokonce k muslim-
ské reakci, která vedla i k pronásledování křes_anů.

Říše mogulská si vydobyla čestné místo i v literárním vývoji mus-
limského světa. Již její zakladatel Bábur byl významnou literární osob-

: 296 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



ností. Svou poetickou tvorbu zanechal nám v celém dívánu tureckých
básní a ve sbírce mesneví, ale největší proslulosti dosáhly jeho me-
moáry, Báburnáme (Kniha Báburova), v níž čagatajským nářečím vylí-
čil svůj dobrodružný život a válečné nezdary i úspěchy. Z pozdějších
císařů napsal zajímavé memoáry i Džahángír. Za Akbara nastalo v říši
mogulské jakési babí léto perské poezie, poněvadž jeho dvůr se stal
útočištěm četných poetů z Íránu i Turkistánu, kde noví vládci pozbyli
zájmu o básnění. Nejvýznačnější básníci Akbarova dvora byli Ghazálí
z Mešhedu (z. 1572), jemuž Akbar dal čestný titul „král básníků (malik
aš-šu‘ará’)“, Urfí ze Šírázu (z. 1591), nejpopulárnější perský básník
své doby, panegyrik a satirik Mullá Mušfikí z Bucháry (z. 1586), zvláš-
tě pak další rodák mešhedský, plodný Chvádža Husajn Saná‘í (z. 1588)
a jeho žák Fajzí (Fajjází, z. 1596), bratr Akbarova ministra a historika
Abú-l-Fazla. Nejznámějším básníkem doby Džahángírovy byl Muham-
mad Tálib z Ámulu (z. 1627), za Šáhdžahána žil Vahmí, známý pověst-
nou kasídou složenou na svatbu prince Dárá Šikúha, jež svými hlásko-
vými a číselnými hříčkami dostoupila vrcholu strojenosti perského
básnění. Úsilí císařského filozofa Akbara o sbratření různých ras a sblí-
žení náboženství vedlo k hojnému překládání ze sanskrtu do perštiny.
Fajzí zpracoval jako romantický epos pod názvem Nal a Daman zná-
mou epizodu z Mahábháraty a byl patrně nejúčinnějším členem kolek-
tivu, který za redakce jeho bratra Abú-l-Fazla pořídil pro Akbara celý
překlad tohoto eposu. Později je znovu zpracoval Dárá Šikúh a kromě
toho přeloženo i druhé národní epos indické Rámájana.

V naukové próze vedle několika fürstenspiegelů a perského zpraco-
vání indické náboženské filozofie od Fajzího zaujímá hlavní místo děje-
pisectví dlouhou řadou děl, z nichž většina je cenným pramenem pro
dějiny mogulské říše. Na indický dvůr Báburův a Humájúnův se roku
1528 uchýlil a dále tam působil historik Chvándamír. Pro dobu Akba-
rovu jsou nejdůležitější Akbarnáme (Kniha Akbarova) a Ájín-i Akbarí
(Zřízení Akbarovo) od Abú-l-Fazla Allamího (z. 1602). Všeobecné
dějiny Indie až po dobu Akbarovu líčí Muntachabu-t-tavárích (Výbor
z historie) Abdulkádira Badá’úního (z. 1600) a Tabakát-i Akbarí (Ak-
barovské dynastie) od Chvádži Nizámuddína Ahmada (z. 1594). K tisí-
címu výročí hidžry nařídil Akbar roku 1585 kolektivu několika historiků
napsat Ta’rích-i alfí (Tisíciletá historie), dějiny prvního tisíciletí is-
lámu. I událostem za vlády Akbarových nástupců Džahángíra, Šáh-
džahána a Aurangzíba je věnována řada samostatných děl dějepisných.
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Zachovány jsou ve zvláštní sbírce i koncepty listin a dopisů vyšlých
z Akbarovy kanceláře z pera Abú-l-Fazlova, sbírka dopisů Aurangzíbo-
vých a různých význačných osobností mogulské říše. Politický úpadek,
jemuž propadla říše velkých mogulů od poloviny XVII. století, projevil
se ovšem i v literatuře a především v poezii.

Výtvarné umění doby velkých mogulů pokračuje ve starších tradi-
cích, představujících synkrezi prvků islámských, zejména perského
a turkistánského zabarvení, s domácími prvky indickými, přičemž na-
dále velkou úlohu hrály vkus a záliby jednotlivých panovníků, kteří
shromaž^ovali na svých dvorech umělce nejrůznějšího původu, Per-
šany, Turky, Indy, ba i Evropany.

Na architektonickém rázu jejich staveb i jejich umělecké výzdobě
projevuje se silně již pro podobné stavby starší doby příznačné zápolení
islámských elementů s domácími indickými a převažování jedněch
nebo druhých podle více nebo méně přísných náboženských měřítek
jednotlivých císařů. Bábur neměl ještě pro indické umění mnoho smy-
slu. Oba džámi‘y, které vznikly za jeho vlády v Panípatu a v Sambhalu,
byly zbudovány tureckými architekty, žáky velkého Sinana, pozvanými
z Istanbulu. Humájúnem zbudovaný džámi‘ ve Fathábádu u Dillí připo-
míná svými kopulemi ve tvaru polokoule stavby doby tuglukovské,
jeho mauzoleum tamtéž má perský ráz až na stavební materiál, jímž ne-
jsou cihly, nýbrž červený pískovec a bílý mramor. Zvláštní ráz, silně
navazující na epochu předmogulskou, mají stavby z doby interregna
Šíršáhova. Náleží k nim Džamnálí masdžid v Dillí a několik hrobek,
mezi nimi i hroby Širšáha a jeho otce v Sasarámu, Značná stavební čin-
nost se rozvinula za panování Akbarova, jež však svým rázem prozra-
zuje stejnou nestálost a eklekticismus, jaký se projevuje v jeho přesvěd-
čení náboženském. Nejvíce se to jeví na jeho stavbách v Agře, kde
zbudoval mohutný hrad s palácem Džahángírí Mahall, a ve Fathpú-
ru-Síkrí, kde měl v letech 1569 –1584 svou rezidenci a kde vedle sta-
veb palácových, z nichž nejpozoruhodnější je trůnní sál (díván cháss),
Akbarův palác (Mahall-i cháss) a kiosky harémové, zbudoval rozsáhlý
a velkolepý džámi‘. Z jeho doby pochází také několik zajímavých
staveb náhrobních. On sám si zbudoval v rozsáhlé zahradě vystavěné
mauzoleum v Sikandře na pěti čtvercových terasách do výše se zmen-
šujících, z nichž na nejvyšší je v otevřeném nádvoří jeho náhrobek.
Bohužel byla právě tato část přestavěna za Džahángíra, poněvadž pů-
vodní Akbarova úprava urážela muslimskou skrupulóznost jeho syna.
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Nejvelkolepější stavba z doby Džahángírovy je hrobka I‘timáduddauly,
otce jedné z jeho žen, v Agře, celá z bílého mramoru vykládaná pestrý-
mi polodrahokamy technikou pietra dura, jež se stává napotom hlavní
dekorací mogulských staveb. Naproti tomu hrobka samotného pádšáha
je architektonicky málo významná. Svého vrcholu dosáhla architektura
za Šáhdžahána. Je to v první řadě pohádkový Tádž-i Mahall (Koruna
paláce) v Agře, hrobka, kterou dal uprostřed půvabného sadu zbudovat
své milované, předčasně zemřelé ženě Mumtáz-i Mahall (Vyvolená pa-
láce), dva veliké džámi‘y v Dillí a v Agře, překrásné palácové modli-
tebny Mótí masdžid (Perlový masdžid) v Agře a v Dillí a řada svět-
ských staveb tamtéž. Mnoho stavěl v letech 1646 –1653 i ve své nové
rezidenci Šáhdžahánábádu, kde perský inženýr Alí Mardán Chán vy-
tvořil pozoruhodné vodní stavby napájené zvláštním kanálem ze řeky
Džamny. Vládou Aurangzíbovou se počíná i ve stavitelství úpadek.
Hrobka jeho ženy v Aurangábádu je napodobeninou Tádže, naproti
tomu jeho vlastní v Chuldábádu je stavba celkem ubohá. Kromě toho dal
zbudovat velký džámi‘ v Benáresu s vysokými štíhlými mansárami
a džámi‘ v Lahauru, který je napodobeninou džámi‘u v Dillí. Snad jedi-
ným konstantním rysem mogulského stavitelství při té směsici různých
architektonických a dekoračních prvků je kýlový oblouk, velmi často
vykrajovaný. Příznačné je pro zvýšení umělecké účinnosti architektury
i skvělé využití vegetace, zahrad, záhonů, alejí, pak vodních struh a ba-
zénů. Tím spolu s kýlovým obloukem připomíná mogulská architektura
středověké palácové stavby na nejzazším muslimském západě.

Z ostatních oborů výtvarných neobyčejně kvetlo malířství. Kromě
nástěnných maleb jsou to zejména malby knižní, které jsou pokračová-
ním stylu timurovských miniatur v podobném vývoji, jaký probíhal
i v Íránu v říši safíovské. Vedle bohatých kompozic směřuje totiž k zá-
libě ke kresbám žánrovým a zvláště k portrétování. Tomuto sklonu vdě-
číme za to, že máme zachovány podobizny jak panovníků, tak i mno-
hých osobností z jejich okolí.

S mogulskou dynastií byl přinesen do Indie i umělecký textil, přede-
vším tkaní vzorkovaných látek sametových, jež se ujalo hlavně na
severu. A tamtéž rozkvetlo také vázání koberců podle tradic turkistán-
ských a íránských. Nejstarší zachované ukázky indických koberců zobra-
zují groteskně komponované figury zvířecí, pozdější pak velmi naturalis-
ticky pojaté, a jemně komponované ptáky, nesymetricky rozložené mezi
stromovím. Jiné mají dekor čistě rostlinný ve formě bohatých kytic, na
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modlitebních kobercích vložených do výklenku barevného pole ve tvaru
mihrábu. Všechny jsou obepjaty širokými bordurami arabeskovými nebo
palmetovými. Teprve koberce z doby úpadkové ze XVII. století mají
drobnější vzory napodobující zřejmě desén látek. Pro velkou většinu in-
doperských koberců je typická zvláštní višňová červeň podkladu, jež se
na kobercích z jiných končin islámského světa nikde nevyskytuje.

Do Zadní Indie a Polynésie dostal se islám mírovou penetrací zá-
mořskými plavbami, anebo pobyty arabských a perských kupců z ob-
chodních stanic ve východní Africe, jižní Arábii a Perském zálivu.
Tímto způsobem jej poznávali počínajíc XIII. stoletím vyšší vrstvy
obyvatelstva tamních pobřežních měst a domorodí vladaři využili jeho
povinnosti šíření víry mečem k bojovnému pronikání a zvětšování
svých panství v zázemí. Tyto muslimské sultanáty nebo jejich nástup-
nické útvary politické byly ve své dosavadní funkci ponechány i ev-
ropskými mocnostmi – Portugalskem, Anglií a Holandskem, které
jednotlivé části těchto končin prohlásily za své kolonie. V těchto pod-
danských domorodých státech docházelo zhusta k vzájemným zápa-
sům, vnitřním nepokojům i k snadno potlačitelným revoltám proti ko-
lonizátorům, kteří si hlavně hleděli hospodářského zvelebení a využití
svých držav. Islámu jako spojence ve věcech správních využívali
hlavně Holan^ané, ale s výsledky nevalnými.

Pro ideový a kulturní vývoj islámu měly tyto končiny význam pra-
malý. Jejich obyvatelstvo se mělo řídit madhabem aš-Šáfi‘ího, ale
v praxi byly jejich víra i právo tak promíšeny a pozměněny domácími
představami a zvyky, že se někdy učení islámu dokonce příčily. Jedi-
ným kulturním projevem byla nečetná literatura právnická v duchu
zmíněného madhabu psaná arabsky.

Ú S T U P

O S M A N S K É  S L ÁV Y

Úpadkový proces, který nahlodal kořeny ústřední moci osmanské říše
za tří nástupců Süleymanových ve zbytku XVI. století, pokračoval ve
zvýšené míře po celé XVII. století. Z devíti sultánů v něm se vystřídav-
ších na Osmanově trůnu pouze dva, Murad IV. a Mehmed IV., vládli
delší dobu a jen první z obou byl rázným vladařem, jenž měl opravdo-
vou snahu zjednat zase osmanskému státu respekt navenek a posílit jej
uvnitř. Ale i ve zbývajících šesti desítiletích po jeho smrti měla říše
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znovu štěstí, že neschopným a o vládní věci se nestarajícím sultánům
stálo po boku několik vynikajících osobností v úřadě velkého vezíra, za
nichž došlo k novému vzepětí válečných sil osmanských na západě,
které přivedlo korouhve s půlměsícem podruhé až k hradbám Vídně.
Leč ani tentokrát nepadlo sídelní město habsburských císařů do osman-
ských rukou, naopak porážka před jeho zdmi zahájila vojenskou kata-
strofu, která skončila pro osmanskou říši ztrátou Uher a zatlačila ji pro
celou budoucnost na evropské půdě do defenzívy.

Nejstarší syn Mehmeda III. Ahmed I. (1603 –1617), jenž nastoupil
ve věku čtrnácti let, neměl příliš skvělé vyhlídky na úspěšnou vládu.
Poměry uvnitř říše ohrozilo několik vzpour na asijské půdě. Podařilo se
sice zlikvidovat některé rebely v Malé Asii a vzpouru Kurda Džunbu-
láta v severní Sýrii, ale jeho stoupence emíra libanonských drúzů
Fachruddína nebylo lze zdolat. V Evropě bylo nutno znovu přivést
k poslušnosti vzbouřivší se Multánsko. Na východě zatím zkonsolido-
val šáh Abbás Veliký vnitřní poměry své říše, zreorganizoval armádu
a mírem z roku 1612 připravil osmanskou říši o všechny výboje z doby
Ahmedových předchůdců. V Uhrách se bojovalo se střídavým štěstím
a mírem žitvatorockým roku 1606 byl ujednán územní status quo. Za
Ahmedova bratra a nástupce, slabomyslného Mustafy I. (1617–1618
a 1622–1623), jehož vláda byla hned po třech měsících na čtyři roky
přerušena panováním Ahmedova syna Osmana II. (1618 –1622), byla
říše zaměstnána konfliktem s Polskem, s nímž po nerozhodném zápo-
lení byl ujednán roku 1621 mír. Za obou vladařů dostoupilo vrcholu li-
bovolné zasahování janičárů a sipahiů do správy říše. Zarazit jejich řá-
dění se podařilo Muradu IV. (1623 –1640) teprve roku 1632, kdy ovládl
situaci po snížení počtu janičárského sboru a zřízení nových vojen-
ských útvarů, džebedžiů, bostandžiů, segbanů. Vojenský potenciál říše
zvýšil také bezohledným opatřováním finančních prostředků rekvizi-
cemi a konfiskacemi, neváhaje odpor proti tomu potlačovat nejkrutěj-
šími prostředky. Z vnitřních událostí Muradovy vlády bylo nejdůleži-
tější konečné potlačení vzpoury drúzského emíra Fachruddína, který
roku 1613 ohrožen osmanskou výpravou proti němu podniknutou utekl
do Florencie, kde se zdržoval pět let, pokoušeje se získat Ferdinanda I.
a jeho syna Kosmu I. pro novou křížovou výpravu. Po návratu vzdoro-
val nadále sultánovi, až byl roku 1633 poražen a dva roky na to v Istan-
bulu popraven. Také byly urovnány nesnáze, jež Vysoké Portě připravil
uzurpátor krymského chánátu Kantemir Mírzá, který byl také popraven
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v istanbulském zajetí roku 1637. Vojenské posílení říše projevilo se na-
venek sultánovými boji s Persií, jejíž odolnost značně upadla po smrti
Abbása Velikého. Dvě výpravy vedené osobně sultánem přinesly říši
nazpět Tebríz a Bagdád.

Murad IV. byl posledním bojovným osmanským sultánem, který tří-
mal sám v rukou vládní otěže. Za chorobného a slabého Ibrahima (1640
až 1648) a na počátku vlády jeho syna Mehmeda IV. (1648 –1687) do-
chází ještě před sedmiletým úřadováním (1676 –1683) rázného velkého
vezíra Kara Mustafy Paši zase k vnitřním nepořádkům a antagonii mezi
sultánkami, které zasahovaly do vládních věcí skrze své milce, a vzpur-
nými janičáry, až se v září 1656 palácovou revolucí na zákrok sultáno-
vy matky a se zaručením neomezené moci v celé říši ujal úřadu velko-
vezíra Mehmed Köprülü Paša, jenž po zkrocení janičárů, bezohledném
vyloučení harémových intrik a odpravení všech odpůrců se stal skuteč-
ným vládcem. a po něm zaujal od roku 1661 na patnáct let tutéž pozici
jeho syn Fazil Ahmed Paša. Jejich rázná ruka po očištění správy a sa-
naci financí se projevila hned ve všech vojenských podnicích říše. Pře-
devším byla upevněna moc Porty v Sedmihradsku, kde vzpurný Jiří Rá-
koczy byl nahrazen povolným Michaelem Apáffym, a v podunajských
knížectvích. Roku 1661 zahájena nová válka s císařem, v níž vedle ně-
kterých úspěchů, jako bylo dobytí Nových Zámků (Újvár) roku 1663,
utržili Turci i porážku u Sv. Gottharda roku 1664. Ale přesto přinesl mír
ve Vašváru roku 1665 zisky spíše osmanské říši než jejímu protivníku.
Také výsledkem války s Polskem v letech 1672–1676, k níž vedly tu-
recké nároky na Ukrajinu, jejíž kozácký hejtman Petr Dorošenko se dal
do ochrany Porty, bylo zesílení osmanského vlivu na severu, poněvadž
král Jan Sobieski byl donucen vzdát se větší části Podolska a Ukrajiny,
z níž však Kyjevsko musila Porta roku 1681 po těžké válce odstoupit
Rusku. Významné bylo i dokončení vleklé války s Benátkami, v níž se
námořní operace odehrávaly od roku 1644 vedle dalmatského pobřeží
hlavně na Krétě, poslední benátské državě ve východním Středomoří,
které se po kapitulaci po léta obléhané Kandie (Kandija) roku 1669
dostalo osmanské říši. V bojovném elánu pokračoval potom, využiv po-
vstání uherských stavů v císařské části Uher pod vedením Emericha
Tökölyho, velký vezír Kara Mustafa Paša, jenž zahájil znovu válku
v Uhrách a přivedl osmanské sbory až k Vídni. Ale obležení města, jež
trvalo od 13. července do 12. září 1683, nevedlo k cíli, naopak poráž-
ka, kterou turecká armáda utrpěla nedaleko města za přispění polského
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krále, byla počátkem vojenského ústupu osmanského na uherské půdě.
Politicky byla protiturecká ofenzíva připravena aliancí císaře s Polskem
a Benátkami, uzavřenou za zprostředkování papežova v březnu 1684,
k níž pak v roce 1687 přistoupilo i Rusko. Roku 1686 padl po několika
vítězných bitvách do rukou císařských Budín a roku 1687 byla osman-
ská vojska poražena u Moháče. Nezdar u Vídně zaplatil hned vzápětí
Kara Mustafa hlavou a válečná pohroma, která potom v Uhrách násle-
dovala, přivodila roku 1687 i pád sultánův. Za jeho nástupce, bojov-
ného a energického, ale chorobného Süleymana II. (1687–1691) způso-
bil dočasný obrat velký vezír Köprülüzade Mustafa Paša, který dobyl
nazpět Niše, Smedereva a Bělehradu, jichž se předtím již zmocnili
císařští, ale prohraná bitva u Szlankemenu (Salankamin) roku 1691,
krátce po nastoupení Süleymanova bratra Ahmeda II. (1691–1695),
v níž sadra‘zam ztratil život, přivodila zase obrat v neprospěch osman-
ských zbraní, ke kterému se přidružily další neúspěchy v Polsku, Dal-
mácii i na řeckých ostrovech. Poslední vzepětí všech sil, k němuž dal
podnět Ahmedův nástupce Mustafa II. (1695 –1703) vyhlášením svaté
války proti nevěřícím, nemělo dlouhého trvání a porážka, kterou připra-
vil turecké armádě roku 1697 Eugen Savojský u Zenty, zmařila po-
slední naděje a přiměla velkého vezíra Amudžazade Hüsejna Pašu
k mírovým jednáním s císařem, Polskem, Ruskem a Benátkami za
zprostředkování Anglie a Nizozemska v Karlovcích (Karlofča) roku
1699. Osmanská říše se vzdala až na temešský banát celých Uher i větší
části Chorvatska a Slavonie ve prospěch císaře, Kamenec a všechna
Poláky okupovaná území Podolska a Ukrajiny připadla Polsku, Benát-
čané dostali Moreu. Rusku byl odstoupen Azov, čímž nabylo přístupu
k Černému moři.

Teritoriální ústup na evropské půdě a ztráta válečné prestiže osman-
ské říše měly své příčiny vnější i vnitřní. K vnějším náležely zejména
pokroky ve vojenství u křes_anských odpůrců a intenzívnější vojenská
spolupráce, kdežto turecká taktika i výzbroj zůstaly vcelku na tomtéž
stupni, na němž byly ve století minulém. K tomu přistoupil i vnitřní
rozklad armády úpadkem disciplíny jak u janičárů, tak i u sipahiů, což
si vynucovalo občasné rázné zakročení proti excesům jejich imperti-
nence a zřizování nových vojenských útvarů, ovšem za cenu stálé vzá-
jemné nevraživosti mezi jednotlivými složkami armády. K tomu se při-
družovaly i finanční potíže způsobované rozmařilostí sultánova dvora
a správními nepořádky, jež byly zdolávány zejména nepopulárními
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konfiskacemi. Občasná nespokojenost objevovala se i u bohoslovců,
vedle vojska nejvýznamnějšího faktoru v říši. Zvládnout takové rozhá-
rané poměry se dařilo jen rázným osobnostem, jakými byli sultán Mu-
rad IV. nebo někteří velcí vezírové, zejména z rodiny Köprülü. Pokud
jich nebylo, byla říše vydána všanc libovůli bu^ vojska, hlavně jani-
čárů, jejichž vzpourám padaly za obě_ životy sultánů i vysokých hod-
nostářů, anebo harémové kamarily vedené v zákulisí matkami nebo
oblíbenými ženami sultánů, navenek pak jejich agenty, palácovými eu-
nuchy a různými milci z řad vysokých hodnostářů. To vše způsobovalo,
že nebylo na delší dobu jednotné linie ani ve vnější politice, ani ve ve-
dení vnitřní správy státu, ačkoliv pozitivní snahu o nápravu projevují
nové kanúnnámy vydané Ahmedem I. a Muradem IV., negativní pak
nebojácné kritiky režimu, z nichž nejpozoruhodnější je Risále (Poslání)
Albánce Kočiho Beje (z. 1650), důvěrníka Murada IV.

Této sestupné tendenci politického vývoje odpovídá i postupný úpa-
dek kulturní, ovšem ne do té míry rychlý. Činnost literární drží se ještě
stále na pozoruhodné výši. Osmanská spisovná řeč se šíří nejen do vý-
chodní Malé Asie zatlačujíc domácí ázerský idiom a na Krym, kde jí
užívají i sami básnící chánové, nýbrž i do okupovaných evropských
provincií mezi nově islámu získanými Albánci, Srby, Bulhary a Řeky,
jak to dosvědčuje vznik turecko-řeckých a turecko-srbských slovníků.
Literárním centrem je ovšem Istanbul, kde se přízni těšila zejména poe-
zie. Největším tureckým básníkem kasíd i ghazelů a skvělým mistrem
řeči byl Nev‘i (z. 1599), jenž vynikl i činností překladatelskou. Ghazely
skládal vedle mnoha jiných Nev‘izade Ata’i (z. 1634), básně nejrůzněj-
ších námětů Nabi (z. 1712) a jeho mladší současník, epik a humorista
Sabit (z. 1712), básnický kritik současných sociálních poměrů. Tito
i jejich méně významní kolegové byli všichni více nebo méně pod vli-
vem poezie perské. Nabi např. napodoboval perského Sá’iba, Nev‘i in-
dicko-perského básníka Urfího. Obsahově převládala nadále mystika,
oslavné básně na Proroka maulúd, mi‘rádžíje) a veršované biografie
světců (vilajetnáme). Kromě toho byly v oblibě stále sentence ve formě
čtyřverší (rubá‘í), hádanky, satiry a zejména chronogramy (ta‘rích).
Nadále kvetlo i básnictví lidové, které šířili potulní pěvci (šaz ša‘irle-
ri), stejně jako lidová vyprávění prozaická. Oblíbena byla i veršovaná
díla historická charakteru oslavného jako je Nadiriho (z. 1637) Šáh-
náme o sultánu Osmanu II., Mülhemi (z. 1650) pak básnickou historií
válečných činů Murada IV. zakončil řadu šáhnámedžiů.
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Jako prameny jsou ovšem cennější vážná díla historická v próze, jimž
v čele stojí dějiny let 1520 –1639 od Ibrahima Pečeviho (z. 1650) z uher-
ského Pětikostelí, který uměl i ma^arsky a užil ve své kronice jedinečné
ceny také uherských pramenů. Dějiny let 1592–1654 líčí Fezleke poly-
histora Haciho Chalify (Katiba Čelebiho, z. 1657), od něhož máme i za-
jímavou monografii o dějinách osmanské námořní moci. Zhruba tutéž
dobu (1591–1659) líčí Vak‘anuvís Mustafa Na‘ima (z. 1716), v jehož
díle pak pokračoval pro léta 1660 –1721 Mehmed Rašid (z. 1735). Svě-
tové kroniky napsali arabsky již uvedený Haci Chalifa a Münečimbaši
(z. 1716), v jehož díle pak pokračoval pro léta 1660 –1721 Mehmed Ra-
šid (z. 1735). Světové kroniky napsali arabsky již uvedený Haci Chalifa
a Münečimbaši (z. 1702), jehož dílo je více známo z tureckého překla-
du, po Turecku pak Mehmed Solakzade (z. 1657) a Abdül‘aziz Karače-
lebizade (z. 1658). Přehled světových dějin ve formě tabulek sestavil
Haci Chalifa. Kulturně historicky je velmi cenné dílo Hüsejna Hezarfen-
na (z. 1691) popisující státní zřízení osmanské říše podle kanunnámy
Murada IV. Všestranně zajímavý pak svými bohatými zprávami země-
pisnými, historickými i kulturně historickými je obsáhlý desetidílný ces-
topis tureckého světoběžníka Evliya Čelebiho (z. okolo 1680), který
procestoval celou osmanskou říši i některé s ní sousedící končiny Evro-
py a Asie. Zeměpisný atlas Džehanma (Ukazatel světa) s použitím zá-
padních atlasů zpracoval zmíněný Haci Chalifa.

Vlivy turecké vnikaly v XVII. století i do arabské literatury, jejíž
úpadek, pokračující již ze století předešlého, je zvláš_ markantní ve
srovnání s bohatou a všestrannou literaturou tureckou. V poezii dostá-
vají se do obliby v Turecku preferované básnické žánry, jako mu‘ammá
a ta’rích, a zejména hojně jsou zastoupena antologie. Nauková próza
vykazuje kompendia a kompilace, z nichž jistý význam mají práce gra-
matické a historické, mezi kterými značné procento zaujímají sbírky
biografií. Neobyčejnou literárně historickou cenu má obsáhlá, arabsky
Haci Chalifou sepsaná bibliografie arabské, perské a turecké literatury,
pozdní paralela an-Nadímova Fihristu. Vedle něho ovšem i jiní Turci
psali arabsky, zejména v oborech teologie a práva. Jako mystický spiso-
vatel vynikl Abdulghání an-Nábulusí, jenž devadesát let stár a v celém
islámském světě ctěn jako světec zemřel v Damašku roku 1731. Cen-
trem arabské literární tvorby zůstala ovšem Káhira, která vábila vyni-
kající literáty i z ostatních končin arabského světa, kde nenalézali tak
příznivou půdu. K těm patřil i slavný historik muslimského západu
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Ahmad b. Muhammad al-Makkarí, který poměrně mlád po střídavém
pobytu v Káhiře, Jeruzalémě, Medíně a Damašku zemřel v tomto městě
roku 1632.

Osmanské metropoli dalo XVII. století ještě dva velkolepé džámi‘y.
Jeden z nich, jejž dal zbudovat sultán Ahmed I., svou stavební dispo-
zicí připomíná džámi‘ Šehzade, jeho hlavní kopule je však daleko mo-
hutnější (průměr 23,50 m, výška 43 m), ovšem nedosahuje rozměrů
Süleymaniye. Je jediným z osmanských džámi‘ů, který má šest manár,
které jsou charakteristické pro siluetu východní části Istanbulu. Druhý
z nich je Yeni Valide džámi‘ u jižního konce nového mostu přes Zlatý
roh. S jeho stavbou bylo započato roku 1614, dokončen byl teprve roku
1663 matkou sultána Mehmeda IV. Stavebně připomíná Ahmediyi
v menším rozměru (průměr kopule 17,50 m, výška 36 m) a má jen dvě
manáry. Zajímavě je řešena u něho sultánská lože a přiléhající k ní
místnosti. V sousedství je nejrozsáhlejší z hrobek sultánských se 56
sandukami (schránkami pro zesnulé), náhrobky několika sultánů a je-
jich příbuzných. Ze světských staveb vynikají Bagdad köškü a Revan
köškü v Topkapu sarayi vystavěné Muradem IV. na pamě_ dobytí Bag-
dádu a Jerevanu (Revan) roku 1635, resp. roku 1638. Nejkrásnější vý-
zdobou všech těchto staveb, u zmíněných obou džámi‘ů zejména jejich
pro sultány určených místností a galerií na estrádách, je obložení zdí
fajánsovými dlaždicemi, jejichž výroba po celé XVII. století nadále
kvetla v maloasijské Kütahye vedle jiných odvětví keramiky. Na vyso-
kém stupni jsou i práce ze dřeva, vykládané slonovinou nebo perletí
téhož stylu i určení jako ve stoletích předchozích.

Také textilní výroba podržela svou uměleckou výši, především vá-
zání koberců, jejichž nejlepší exempláře pocházejí patrně ze sultán-
ských manufaktur, jež v XVII. století pracovaly na maloasijské půdě
pravděpodobně nedaleko Istanbulu a držely se starších, v Malé Asii
vytvořených vzorů. Vzrůstající poptávka po orientálních kobercích
v Anglii a v Holandsku vyvolala pak během století rozsáhlou výrobu
tzv. smyrenských koberců z hrubší vlny, s volnější vazbou a vyšším
střihem, jež se hromadně vyráběly tureckými pracovními silami, ale za
evropského vedení často v objednaných rozměrech, v manufakturách
v okolí Smyrny s využitím tamních starších tradic. Vedle koberců
s rostlinnými motivy ve středním poli i na široké obrubě přicházejí kon-
cem století do módy sadždžády, modlitební koberce uprostřed s napo-
dobeninou mihrábu, mající širokou borduru s rostlinnými ornamenty.
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O S M A N S K Á Ř Í Š E  A Í R Á N  

V P RV N Í  P O L O V I N Ě  X V I I I .  S T O L E T Í

Po sesazení Mustafy II., jenž se stal obětí revolty, vypuknuvší z nespo-
kojenosti s říšskou politikou po míru karlovickém, nastoupil v srpnu
1703 jeho bratr Ahmed III. (1703 –1730), který byl nucen vydat odboj-
ným janičárům napospas osoby, o něž žádali, ale pak, jakmile se vrátil
z Edirne, kde trvale sídlil jeho předchůdce, do Istanbulu, rázně proti
nim zakročil. Několik tisíc janičárů dal popravit, jiné poslal do vyhnan-
ství a sbor bostandžiů rozpustil. K doplnění takto prořídlých řad gardy
nařídil poslední devširmu, při níž bylo ovšem odvedeno už jen asi tisíc
chlapců.

Válka rusko-švédská, za níž byl Karel XII. roku 1709 poražen od
Petra Velikého u Poltavy a vyhledal útočiště na osmanské půdě, za-
pletla Portu do války s Ruskem, jehož car vytýkal osmanské říši pod-
poru poskytnutou jeho sokovi a vystoupil s ideovým heslem, které se
mohutnějící severní soused snaží uplatňovat již od míru karlovického
a jež se stalo hybnou silou všeho následujícího ruského válečného i di-
plomatického náporu na osmanskou říši. Car si totiž činí nároky na
ochranu a podporu pravoslavných poddaných sultánových, ovšem s po-
stranním úmyslem zasahování do vnitřních záležitostí jeho říše a jejího
rozleptávání s konečným cílem posílení své vojenské pozice v Levantě
a přípravy teritoriální expanze. Proti tomuto ideovému boji musila být
dána z osmanské strany patřičná odpově^, a to fetvou šejcha islámu,
podle níž Porta vyhlásila proti Petrovi svatou válku. Válečné činy bo-
jem se Švédy zeslabeného a také vnitřně ještě nedosti pevného Ruska
neodpovídaly ovšem nikterak těmto aspiracím. Petr Veliký byl roku
1711 obklíčen v bažinách na řece Prutu a unikl zajetí jen tím, že carevna
Kateřina obětovala své šperky na podplacení velkého vezíra Baltačiho
Mehmeda Paši, který povolil jejímu manželovi mír za vydání Azova
a zrušení pevností Taganrogu, Kamenky a Samary. Ale jednání velkého
vezíra vzbudilo nespokojenost, byl zbaven úřadu a nepřátelství vypuklo
znovu. Skončeno bylo teprve roku 1713 mírem v Edirne, jímž byla za
hranici určena čára vedená od ústí Samary do Dněpru k Donu u Azova.
Svůj ideový nápor hleděl Petr podpořit i postupem, jenž se pro všechno
další výbojné úsilí Ruska proti osmanské říši stává příznačným, totiž
protitureckou propagandou u křes_anských poddaných sultánových.
Tentokrát to byla Černá Hora, kde carův agent Miloradovič získal černo-
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horského vladyku (biskupa) k odboji, který se rozšířil i do Hercegoviny
a Makedonie. Otázka černohorských uprchlíků, kteří po potlačení
vzpoury hledali útočiště v benátském Kotoru, dala pak vznik další kom-
plikaci, totiž válce s Benátkami, za níž vojsko sultánovo dobylo roku
1715 nazpět Moreu, jejíž řecké obyvatelstvo přímo prosilo Turky
o osvobození od benátské vlády, i poslední benátské državy na Jón-
ských ostrovech a na Krétě. K tomu se přidružila ještě válka s císařem
Karlem VI., který uzavřel v dubnu 1716 s Benátkami spolek. Boje s cí-
sařskými, jimž velel slavný válečník Eugen Savojský, dopadaly pro
Portu nepříznivě. Osmanské vojsko bylo poraženo v srpnu 1716 u Pe-
trovaradína a ještě téhož roku bylo dobyto Temešváru (Tamšvár). Rok
nato byl vybojován i Bělehrad a obsazena řada dalších pevných míst
v Srbsku. Při mírových jednáních v Požarevci (Pasarovča) v červnu
a v červenci 1718 se osmanská říše vzdala temešského banátu, severní
části Srbska s Bělehradem a části Malé Valachie až po řeku Oltu
(Aluta). Benátky se musily definitivně smířit se ztrátou Morey a ostat-
ních jim vyrvaných držav. Vrácena jim byla jen některá zcela bez-
významná místa.

Po delší přestávce klidu na východě dostala se ve dvacátých letech
XVIII. století osmanská říše zase do války s Persií, což souviselo s udá-
lostmi, k nimž v Íránu dal podnět zánik říše safíovské.

Za uvolnění ústřední moci v safíovské říši zmocnil se Mír Vajs
(Uvajs), náčelník afghánského kmene Ghilzáj, Kandaháru a celého
okolního území. Jeho syn Mír Mahmúd odvážil se již válečného pod-
niku proti safíovskému šáhovi Sultánu Husajnovi, obklíčil ho roku
1722 v jeho sídelním městě Isfahánu a vida chabost jeho postavení,
donutil jej, aby se vzdal vlády v jeho prospěch. Ale dlouho se z tohoto
úspěchu netěšil. Ke zběsilé krvežíznivosti se u něho přidružilo ještě
šílenství, pro něž byl odstraněn roku 1725 svým bratrancem Ašrafem
(1725–1729), jenž vystoupil jako obránce ortodoxie, kterou chtěl v Íránu
zase zavést na místě ší‘y.

Těchto zmatků využili vedle cara Petra, jenž, vzav si za záminku
povraždění a oloupení ruských kupců v Šamáchí, hlavním městě Da-
gestánu, obsadil roku 1722 Derbend a roku 1723 i Baku, také Turci,
tentokrát v dorozumění s carem, s nímž ujednali roku 1724 smlouvu
o rozdělení okrajových území íránských. V letech 1722 a 1723 ovládli
totiž Gruzii s Tiflisem, Chúj, Jerevan, Tebríz a Hamadán. Ale nakonec
byla válka skončena porážkou osmanského vojska na rovině Andžadán-
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ské roku 1726, což však pro mír uzavřený v říjnu 1727 nemělo nepříz-
nivých následků, poněvadž Ašraf učinil Portě značné územní ústupky,
ponechav jí Hamadán, Jerevan i Tebríz za to, že byl od ní uznán šáhem.
V prosinci byly pak stanoveny hranice s Ruskem, jež uznalo afghán-
ského usurpátora za dědice Safíovců.

Ale na samotné íránské půdě měl Ašraf rivala. Husajnův syn Tah-
másp prohlásil se po rezignaci svého otce za šáha a drže se v mázanda-
ránském Farahábádu, kde ho podporoval kádžárský náčelník Fath Alí
Chán, požádal roku 1723 o pomoc Petra Velikého, jemuž za to slíbil
kaspické provincie Dagestán, Gílán, Mázandarán a Astarábád. Do jeho
služeb se dal též náčelník kmene Afšárů Nadirkulí Chán, který si před-
tím získal bojové zdatnosti v četných půtkách s Turkmeny, Uzbeky, ba
i s vlastními soukmenovci. Tento krok, při němž jako pomocník slaboš-
ského Tahmáspa II. (1722–1732) přijal jméno Tahmáspkulí, získal mu
sympatie v boji proti nenáviděným Afghánům. Roku 1729 porazil
Ašrafa na řece Mihmándústu u Dámgánu a u Murčachurtu, načež obsa-
dil Isfahán. Ašraf zahynul roku 1730 na útěku v Sístánu.

Po vítězství nad Afghány se Tahmáspkulí Chán obrátil proti Rusům,
jež zatlačil z kaspického území, a proti Turkům, které vypudil v srpnu
1730 z Hamadánu a Tebrízu. Tato vojenská pohroma měla neblahý ná-
sledek pro Ahmeda III. Revolta janičárů, podporovaná bohoslovci, ze
které se vyvinulo bezmála revoluční srocení istanbulského proletariátu,
jemuž se s několika druhy postavil v čelo albánský vetešník Patrona
Chalíl, připravila velkého vezíra Ibrahima Pašu a několik jiných vyso-
kých hodnostářů o život a sultána o trůn, na nějž vynesla 1. října 1740
jeho synovce Mahmuda I. (1730 –1754), syna Mustafy II. Vzbouření,
jehož vůdcové si samovolně najmenovali nejvyšší hodnostáře říšské
a provedli čistku i v řadách nižších úředníků, potlačil teprve po čtyřech
měsících černý náčelník sultánského harému (kizlar agasi) Bešir, který
pak až do své smrti roku 1746 z harémového zákoutí vykonával rozho-
dující vliv na státní záležitosti. Vezírové a generálové byli jen agenty
mocného černocha, po němž podobné postavení měl i jeho stejno-
jmenný nástupce, kterého sultán obětoval teprve roku 1752 před hrozící
novou revoltou janičárů a bohoslovců. Válka, jež byla vedena proti Per-
sii roku 1731, měla pro osmanská vojska průběh příznivý, ježto stál
proti nim pouze málo schopný Tahmásp II., poněvadž Tahmáspkulí byl
právě zaměstnán boji na íránském východě. Tak dobyli Turci Kirmán-
šáhu a Hamadánu, Urmije a Tebrízu. Mírem roku 1732 se však zřekla
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osmanská říše nároku na Tebríz a Hamadán. Ale tato mírová ujednání
se nelíbila ani v Turecku, ani v Persii, kde Tahmáspkulí využil nespo-
kojenosti s nimi k tomu, že v červenci 1732 Tahmáspa II. sesadil a de-
portoval do Churásánu a korunovat dal pak jeho osmiměsíčního syna
Abbása III. (1732–1736). Když pak dítě brzy nato zemřelo, přijal na
novoročním sněmu v múgánské stepi po delším zdráhání od místodrží-
cích a říšských velmožů 8. března 1736 korunu, dav si jméno Nádir Šáh
(1736 –1747).

Mezitím zuřila již od počátku roku 1733 válka s Tureckem, která dík
spojenecké smlouvě s Ruskem, jež podpořilo perské vojsko vysláním
důstojníků a techniků, měla pro Persii průběh příznivý a mírem pode-
psaným v Istanbulu v říjnu 1736 byly uznány mezi oběma říšemi hra-
nice z doby Murada IV. Na toto narovnání měly na straně turecké vliv
komplikace s Ruskem, které, vzavši si za záminku porušení suverenity
pochodem krymského chána územím Kumuků, se střetlo s Tureckem
v Dagestánu, obsadilo ještě téhož roku zase Azov a provedlo vpád na
Krym, na straně perské pak touha Nádirova po míru, aby mohl uvnitř
říše upevnit svou nově přijatou hodnost. Po nezdařených, ze strany ra-
kouské podniknutých pokusech o zprostředkování mezi Tureckem a Ru-
skem (na kongresu v Němirově v Podolsku) v létě 1737 musilo Turecko
čelit i Rakousku, které vůbec nebralo toto ujednání vážně a domnívalo
se, že bude moci pokračovat ve výbojích slibně zahájených válkou v le-
tech 1716 –1718. Ale Eugen Savojský už nebyl naživu a jeho nástupci
sklízeli jeden po druhém neúspěchy, takže se císař cítil nakonec nucen
uzavřít mír za každou cenu. V červenci 1739 se Rakousko vzdalo mírem
bělehradským všech územních zisků dosažených v Požarevci až na te-
mešský banát. Rusové slíbili zbavit Azov opevnění. Po tomto roce na-
stalo pro Portu na evropské straně dlouhé období míru.

Mírem istanbulským dosáhl Nádir Šáh na západě hranice, kterou
měla kdysi říše safíovská v době svého největšího teritoriálního rozma-
chu. Toho, popřípadě ještě dalšího rozšíření, chtěl dosáhnout i na vý-
chodě a severovýchodě. V březnu 1738 dobyl afghánského Kandaháru,
odkud vypudil Mahmudova bratra Husajna, v červenci pak Ghazny
a Kábulu. Vzápětí zesíliv své vojsko nově vytvořenými oddíly, slože-
nými z bojovných Lurů i právě podrobených Afghánů a ustanoviv
svého syna Rizákulího regentem v Íránu, podnikl tažení do Indie.

Tam se vnitřní úpadek říše velkých mogulů, jenž se započal již za
vlády Aurangzíbovy, zřejmě projevil za jeho tří nástupců, Kutbuddína
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Bahádura Šáha (1707–1712), Mu‘izzuddína Džahándára (1712 až
1713) a Farruchsijara (1713 –1719), kteří během sedmi let svedli spolu
sedm bitev o následnictví. Teprve ministr Násiruddína Muhammada
Šáha (1719 –1748) Nizámulmulk snažil se zjednat v říši zase pořádek,
ale nenaleznuv u šáha porozumění, ustoupil do ústraní. Za jeho ná-
stupců ve správě říše klesala takto stále hlouběji, dostavši se do područí
bojovného kmene Maráthů, který si vymohl vybírání čtvrtiny daní v ce-
lém Dekhánu. A za tohoto dezolátního stavu přikvačil na říši vpád Ná-
dirův, jenž si vzal za záminku ignorování jeho žádostí o vydání afghán-
ských uprchlíků.

V únoru roku 1739 obsadil Nádir Lahaur a porazil velkého mogula
Násiruddína Muhammada Šáha poblíž Dillí, kam se pak odebral, vzav
s sebou poraženého vládce. Ale po krátké době klidné okupace došlo
k hroznému krveprolití. Na základě klamné pověsti o smrti Nádirově
vrhl se lid na jeho vojsko a pobil několik tisíc mužů. V trest za to vy-
dal Nádir město všanc svým vojákům, kteří za pětihodinového plenění
pobili asi 20 000 obyvatel. Po opětném ovládnutí města kázal Nádir
pronášet chutbu ve svém jménu, jež také dal razit na mincích, v květnu
však vrátil korunu Muhammadu Šáhovi, který mu musil dát ohromnou
válečnou náhradu. S tou a s nesmírnou kořistí na drahých kovech, kle-
notech a drahokamech, mezi nimiž byl i pověstný diamant Kúh-i núr
(Hora světla), vrátil se Nádir Šáh do Persie, kam se tehdy dostal i pro-
slulý Páví trůn (Tacht-i tá’ús), dodnes chlouba jejího státního pokladu.
Kromě toho musil mu velký mogul odstoupit celé území severně od
Indu. Následujícího roku vytáhl proti Bucháře a přinutil tamního chána
Džánovce Abú-l-Fá‘iza (1711–1747) uznat starou hranici mezi Íránem
a Túránem na řece Amu.

Nádir Šáh měl v úmyslu zahájit v Persii novou náboženskou poli-
tiku. Jedním z nejzávažnějších požadavků, jejichž přijetí uložil v mú-
gánské stepi íránským velmožům jako podmínku převzetí vladařské
moci, bylo, aby se zřekli kacířství, jež šáh Ismá‘íl povznesl na státní ná-
boženství, a zapojili se opětně do islámské ortodoxie tím, že by perské
dogmatické a právní zvláštnosti byly konstituovány jako zvláštní ma-
dhab, nazvaný podle imáma Dža‘fara as-Sádika dža‘farským (dža‘farí),
jenž by se připojil jako pátý ke čtveřici mazhabů sunny. V souvislosti
s tím zavedl také místo safíovské turbanové čepičky kizilbašů s dva-
nácti klínky (podle počtu imámů isnáašaríje) takzvanou nádiríji, jež
měla pouze čtyři podle čtyř prvních chalífů, z nichž tři, Abú Bakr,
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Umar a Uthmán, byli ší‘ou fanaticky nenáviděni. Tato snaha kromě
úsilí o zlomení přílišného vlivu teologů ší‘y na vnější i vnitřní politiku
měla ovšem pozadí spíše politické s cílem sblížit Persii s osmanskou
říší vyřazením jedné z hlavních třecích ploch. To dokazuje nejlépe
okolnost, že Nádir sám byl v otázkách náboženských velmi liberálním,
ne-li skeptickým, a dokonce prý se zanášel úmyslem, vytvořit nové ná-
boženství, jež by bylo lepší všech dosavadních. Ideovou labilnost jeho
náboženské politiky ukazuje i to, že on sám a členové jeho rodiny pa-
matovali značnými nadacemi na hrob imáma Rizá v Mešhedu a že roku
1743 podnikl pou_ k iráckým posvátným místům jak sunny, tak i ší‘y.
při této příležitosti na velkém shromáždění teologů v Nadžafu bylo
učiněno slavnostní prohlášení, že Peršané se zříkají kacířství šáha
Ismá‘íla, a bylo uznáno, že dogmatické zvláštnosti ší‘y lze sloučit s pra-
vověřím. Snaha vynutit si uznání dža‘farského madhabu od osman-
ského chalífy, v němž chtěl mít hlavu sjednoceného islámu, a zřízení
zvláštního pátého makámu pro tento madhab u Ka‘by v Mekce, což
obojí chalífa odmítal, vedla k nové válce mezi ním a Portou v letech
1742–1746, za níž se bojovalo v Mezopotámii, Kurdistánu i v Kavkaz-
sku. Teritoriálně nepřivodila žádných změn, poněvadž mírem, jímž byla
skončena, byla znovu potvrzena hranice z doby Murada IV. Nároku na
uznání dža‘farského madhabu se zatím Nádir už vzdal. Poznal patrně
iluzornost tohoto plánu, kterou mu prozradil jak odpor chalífův, tak
i jeho vlastních poddaných, v jejichž srdcích byla heterodoxie již příliš
hluboko zakořeněna, než aby se dala převratně změnit kapricí panovní-
kovou. Tak zůstala Persie podnes hlavní baštou ší‘y Alího.

Nádirovy tužby nesly se především k vojenskému posílení a terito-
riálnímu rozšíření jeho panství. To se mu podařilo na souši, s nezdarem
se potkal jeho pokus o zřízení moci námořní, což se ostatně nepoštěs-
tilo ani větším jeho předchůdcům pro naprosto neplavecké založení
Íránců a pro odlehlost jejich přístavů od velkých moří. Snad byla příči-
nou tohoto nezdaru a také nezájmu o hospodářské a kulturní povznesení
země jeho nezřízená lakota. Z velké indické kořisti nevěnoval nic k do-
bru země a ony ohromné poklady dal střežit v pevnosti svého rodiště
Kalátu. Bezprostředně po vítězství nad Indií vyhlásil sice v celé zemi
tříleté osvobození od daní, ale po čase to odvolal a stroze vymáhal
nedoplatky. Tato hrabivost spolu s nespokojeností s jeho náboženskou
politikou vyvolávala četné vzpoury, které byly krvavě potlačovány, ze-
jména od roku 1741, kdy byl na šáha podniknut pokus o atentát, z je-
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hož nastrojení podezíral vlastního syna a následníka prince Rizákulího,
jejž dal proto zbavit zraku.

Posledních pět let Nádirovy vlády bylo krvavou hrůzovládou, za níž
došlo zase k stavění věží z lebek porubaných nepřátel a rebelů. Abnor-
mální chování stihomamem pronásledovaného vládce se časem proměnilo
v čiré šílenství. A od tohoto řádění osvobodilo zemi spiknutí několika
významných afšárských a kádžárských osobností. Za výpravy, kterou
Nádir podnikl proti bouřícímu se Sístánu, přepadli u Fathábádu v doro-
zumění s veliteli tělesných stráží jeho stan a zabili ho 20. června 1747.

O S M A N S K Á Ř Í Š E  

V D R U H É  P O L O V I N Ě  X V I I I .  S T O L E T Í

Po Mahmudovi I. nastoupil v osmanské říši jeho pětapadesátiletý bratr
Osman III. (1754 –1757). Za něho po řadě rychle se vystřídavších vel-
kých vezírů vedl správu říše od roku 1756 schopný Ragib Paša, jeden
z prvních představitelů nově se rodící specie osmanských státníků a di-
plomatů, jenž prokázal říši cenné služby vhodnými finančními zákroky
a péčí o zlepšení vojenství. Za více než dvacetiletou periodu klidu od
míru bělehradského vděčilo Turecko tomu, že křes_anská Evropa měla
tehdy vlastní politické problémy, řešené zápasem o dědictví rakouské
a sedmiletou válkou se všemi průvodními konflikty. Rozvaděné křes-
_anské státy chtěly zaplést i osmanskou říši do svých válečných plánů,
Prusko proti Marii Terezii a Švédsko proti Rusku, ale ze všeho vzešla
jen přátelská smlouva osmansko-pruská z března roku 1761.

Po smrti Ragibově roku 1763 nastalo zase časté střídání v úřadě velko-
vezíra a také sám sultán Mustafa III. (1757–1774), syn Ahmeda III., za-
čal účinněji zasahovat. Nové třenice s Ruskem nastaly již předtím roku
1762. Rusko podporovalo proti Portě vládce Gruzie, v Černé Hoře pra-
covali opět ruští agenti a krymský chán žehral na ruská vojenská opat-
ření na jeho severní hranici. Ale bohoslovci se dlouho stavěli proti za-
hájení otevřeného nepřátelství, k němuž dala svolení teprve fetva z roku
1768. Rok 1769 byl zahájen pustošivými vpády krymského chána do
jižní Rusi a v březnu vytrhl z Istanbulu i sadra‘zam Mehmed Emin Paša
se svatým praporcem. Po bojích na Dněpru dobyly ruské armády Jasy
a Bukurešti, roku 1770 pronikly až k Dunaji a obsadily Ismail, Kilii,
Bender a Brailu. Na východě vpadli Rusové do Zakavkazska a kromě
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toho se objevilo ruské válečné lo^stvo ve Středozemním moři, dobylo
různých měst na Morei a v červenci 1770 zničilo turecké lo^stvo při
maloasijském pobřeží u Češme. V té době dobyli Rusové i celého Kry-
mu a tamní Tataři se poddali carevně Kateřině II. Mezitím byla již
v Istanbulu zahájena diplomatická jednání za zprostředkování Rakous-
ka a Pruska, z nichž vyplynulo příměří v červnu 1772 i bezvýsledné mí-
rové porady ve Focsani v srpnu a v Bukurešti od listopadu 1772 do
března 1773, po nichž se válčilo dále v Dobrudži. Mustafa III. se konce
války již nedočkal a teprve jeho bratr a nástupce Abdülhamid I. (1774
až 1789) ji po dalších úspěších carevniných vojsk na bulharské půdě
skončil přijetím ruských postulátů v míru, jenž byl uzavřen 16. čer-
vence 1774 v Küčük Kajnardži. Mírové podmínky byly osudové pro
další poměr rusko-turecký. Rusko získalo k Azovu ještě Kerč, Yeni
Kal‘e a Kin Burnu a stalo se rozhodující mocí v Černomoří. Dále
dostalo ochranu nad Multánskem i Valašskem  a nad ostrovy Archipe-
lagu. Krymští a kubánští Tataři se stali samostatnými pod svobodně
voleným chánem. V Zakavkazsku získalo Rusko Velkou a Malou Ka-
bardii. Přijetí těžkých podmínek velice poškodilo osmanskou prestiž
v Evropě a bezmocnosti říše využilo vzápětí Rakousko k obsazení Bu-
koviny, kterou mu Porta musila postoupit smlouvou z roku 1775.

Po vyčerpávající válce bylo třeba upevnit zase ústřední moc uvnitř
říše, poněvadž se projevily nebezpečné snahy o dědičné držení správ-
covství provincií a vymanění z autority centrální moci. V Sýrii a Pale-
stině se zmocnil vlády devadesátiletý šejch Umar at-Táhir a po něm
jeho synové, ale kapudanu pašovi Hassánovi s pomocí Ahmeda Beje
al-Džazzára, který si ovšem potom jako válí v Sýrii také počínal hodně
svévolně, se podařilo v letech 1775 –1776 tento odboj zlikvidovat. Sla-
binou říše byl stále Egypt, kde mamlúčtí bejové si počínali zcela samo-
statně a za uplynulé války se Ali Bej dokonce spojil s Rusy a podporo-
val operace jejich lo^stva ve Středozemním moři. Osmanští pašové
dosazovaní do Egypta jako místodržící byli jen bezmocnými figurami.

Ještě hůře tomu bylo v provinciích severoafrických, jež jako už
v dřívějších dobách byly stále hroznou svízelí pro křes_anskou plavbu
ve Středozemním moři, poněvadž jejich obyvatelstvo převážně provo-
zovalo námořní loupežnictví pod rouškou povinnosti svaté války proti
nevěřícím. Na výnosu korzárství se podíleli předáci, bejové nebo de-
jové, vzešlí z janičárské soldatesky, podnikatelé korzárských plaveb,
re’isové, i širší kruhy lidu bu^ přímou spoluúčastí, nebo pouhým bra-
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ním darů z kořisti. Poněvadž istanbulská vláda pro ně nic neznamenala
a od ní dosazovaní osmanští pašové neměli pražádnou moc, musily si
středomořské státy s pirátskými principály a jejich úřady (díván – dou-
ane) sjednávat smlouvy na ochranu své plavby a vykupovat ji poplatky,
k čemuž měly u nich zvláštní diplomatické zástupce. Ale drzí korzáři,
udržující se u moci neslýchanou hrůzovládou, a jejich hrubí vládci se
ani těchto smluv valně nedrželi a diplomatičtí zástupci byli stále v ne-
bezpečí ponižujících inzultů. Ani zbraní se nedalo mnoho docílit.
V XVIII. století alespoň Francie se omezovala na občasné lodní demon-
strace, španělský pokus o vylodění vojska a provedení trestné výpravy
roku 1773 skončil žalostně, jen maltézští rivalové muslimských korzárů
si troufali jim vzdorovat. V Tunisku a Tripolsku se vládní moc dostala
do rukou dynastií. V Tunisku byli to od roku 1705 husajnovští bejové,
potomci Husajna b. Alí at-Turkího; v Tripolsku založil roku 1711 ener-
gický Ahmed Paša Karamanli dynastii Karamanliů, která se tam udr-
žela až do roku 1835.

Nitro Arabského poloostrova osmanská říše prakticky nikdy ne-
ovládla, což by pro ni koneckonců nebylo mělo valný význam. Ale
v této době vzniklo tam dogmaticko-právní hnutí, které v pozdějším
svém vývoji, přesunuvším se na půdu politickou, mocně zasáhlo do
vnitřních osudů říše. Jeho původce Muhammad b. Abdulvahháb, naro-
zený roku 1703, pocházel z kmene Tamím, který kočoval v Nadždu. Stu-
doval právo v různých střediscích islámské učenosti, hlavně v Mekce,
Medíně a Basře, nakonec pak přišel k názoru, že celý nábožensko-práv-
ní systém ortodoxie a zejména madhab Abú Hanífy byl vinou osmanské
administrativy stržen na scestí. Snažil se proto oživit původní stav islá-
mu na základě kur’ánu a sunny v duchu starých mistrů hanbalovského
směru, zejména Ibn Tajmíji, kteří se ideově nejvíc blížili jeho názorům.
Brojil především proti různým novotám (bid‘a), jež se časem vloudily
do islámu, hlavně proti uctívání světců a jejich hrobů, nevyjímajíc sa-
motného Proroka a jeho nejvýznačnější druhy. Když se vrátil do své
domoviny, dlouho se bez úspěchu snažil nalézt porozumění pro své myš-
lenky, a teprve roku 1744 získal pro ně vlivného emíra kmene Anaza
Muhammada b. Sa‘úd (1746 –1765), sídlícího v oáze Dar‘íji, který se
ujal jeho věci jako prostředku k šíření svého panství v Nadždu. Po jeho
smrti přejal úlohu protektora nového hnutí jeho syn Abdul‘azíz
(1765 –1803). Tak vzniklo v Dar‘íji centrum vahhábovského hnutí, při-
pomínajícího svými ideami a tendencemi silně reformaci v křes_anství,
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které pak Sa‘údovci, uplatňujíce zároveň svou politickou moc, rozšířili
zbraní v celé severní Arábii. Ve vrcholné době těchto úspěchů zemřel re-
formátor roku 1791, nedočkav se událostí, jejichž význam přesáhl hra-
nice nitra poloostrova. Vahhábovské hnutí vyvolalo polemiky ze strany
pravověrných právníků nejvíce v Mezopotámii, kde mimo nitro Arábie
nalezlo největší odezvu. Literárně se Abdulvahháb obíral životopisem
Prorokovým a své učení vyložil v několika monografiích.

Po válce s Ruskem dostala se osmanská říše zase do boje s Persií.
Turecko samo nevyužilo vnitřních zmatků v Íránu po zavraždění Nádi-
rově, jehož říše měla obvyklý osud panství velkých válečníků. Krátkou
dobu vládli po něm dva jeho synovci, Alí s titulem Ádilšáh („spraved-
livý“) (1747–174á) a Ibráhím (1748), který svého bratra sesadil, ale
brzy nato byl zabit svým vlastním vojskem. Zbývající jediný potomek
Nádirův, jeho vnuk Šáhruch, syn Rizákulího, jenž jsa zároveň vnukem
Tahmáspa II. byl po matce spřízněn se Safíovci, se udržel po delší dobu
(1748 –1795) na severovýchodě v Churásánu, přestože jej jeden ze
soků, jemuž na čas podlehl, připravil v chlapeckém věku 15 let o zrak.

Smrti Nádirovy využili ihned Afghánci k osamostatnění své země.
Jeden z jeho afghánských generálů Ahmad Chán Abdálí, později zvaný
Durrání (1747–1773), opanoval Kandahár a založil tam roku 1747 sa-
mostatnou říši, kterou vpády do Indie, za nichž bitvou u Panípatu zle
postihl moc Maráthů, rozšířil ještě o Sindh, Pandžáb a Kašmír. Jeho
dynastie se udržela až do XX. století.

Na ostatním území bývalé říše Nádirovy dostalo se k moci několik
kmenových náčelníků, z nichž nejvlivnější byli dva: Alí Mardán Chán
z kmene Bachtjárů a jeho podvelitel Karím Chán z málo významného
lurského kmene Zand. Oba se roku 1751 shodli na tom, že dosadí na
trůn safíovského prince Ismá‘íla, který ušel pronásledování jeho rodu,
a povedou za něho společně vládu. Ale netrvalo to dlouho, poněvadž
Karím Chán, který si rychle získal všeobecnou sympatii, se svého part-
nera brzo zbavil. Po zneškodnění některých rivalů na severozápadě a na
severu, někdejšího Nádirova generála Afghána Ázáda v Ázerbájdžánu
a kádžárského Muhammada Hasana v Mázandaránu, stal se Karím
Chán neomezeným vládcem západního Íránu (1750 –1779), ač nikdy
nepřijal titul šáha, spokojuje se pouze názvem vakíl jakožto zplnomoc-
něnec Ismá‘íla III., jenž však byl u něho spíše vězněm než suverénem.

Karím Chán (1750 –1779), jenž po bouřlivém období vlády Nádi-
rovy se snažil povznést orbu, řemeslo i obchod – obnovil zase anglic-
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kou faktorii v Búšíru roku 1763, poněvadž za vpádu Afghánců většina
evropských faktorií v Íránu zanikla –, se usídlil v Šírázu, který zažil za
něho významné období rozkvětu. Karím zbudoval tam džámi‘ nazvaný
po něm džámi‘em vakílovým, pozoruhodný svým zvláštním stylem, re-
stauroval citadelu a zřídil letohrádek Hafttan. Obnovil také mauzoleum
Sa‘dího a hrob Háfizův, zřizoval i obecně prospěšné stavby jako kár-
vánseráje a lázně a ozdobil město dvěma parky. Ač sám nevalně vzdě-
lán, chápal význam literatury a vědy, volal na svůj šírázský dvůr spiso-
vatele a učence a poskytoval jim podporu a ochranu.

Vcelku vzato byla ovšem literární činnost v Íránu v XVIII. století
minimální. Jen současné dějinné události daly vznik řadě historických
prací. Nejznámější z nich jsou dvě knihy Nádirova sekretáře Muham-
mada Mahdího Chána Astarábádího (z. 1747): Ta’rích-i (džahángušáji)
Nádirí (Dějiny [dobyvatele světa] Nádira) a Durre-i-Nádire (Vzácná
perla nebo Perla Nádirova) o Nádiru Šáhovi. Kromě toho napsal Mahdí
Chán ještě gramatiku i slovník čagatajštiny a sestavil cenný listář. Jiný
Nádirův současník Muhammad Kásim vypsal nejpodrobněji život
a vládu Nádirovu v Náme-i ‘álamárá-ji Nádirí (Svět zdobící kniha Ná-
dirova) a totéž téma ve verších zpracoval Muhammad Alí Túsí, ozna-
čovaný jako „druhý Firdausí“ (Firdauší-ji sání) v Šáhnáme-ji Nádirí
(Nádirova kniha královská). Jediné perské dílo o alchymii sepsal ve
verších v XVIII. století Muhammad Takí Alíšáh Kirmání (z. 1800).
O vládě Karíma Chána napsal Abú-l-Hasan b. Muhammad Amín Mudž-
malu-t-tárích-i ba‘dnádiríja (Soubor dějin ponádirovských) a jiné dílo
téhož obsahu Alí Rizá b. Abdulkarím Šírází.

Karímova snaha rozšířit a zabezpečit své panství na jihu přivedla ho
do války s Portou, v níž i na této straně se ukázal vojenský úpadek os-
manské říše. Karím zmocnil se roku 1775 Basry, jejíž držení až do své
smrti v březnu 1779 si zajistil porážkou osmanského vojska u Kirkúku
koncem roku 1776.

Mezitím sultán Abdülhamid stále usiloval docílit vyjednáváním
zmírnění podmínek smlouvy küčükkajnardžské, ale carevna Kateřina II.
reagovala na to jen provokacemi. Podporujíc krymského chána obsa-
dila Perekop a roku 1783 dala jí vzpoura proti jejímu chráněnci zá-
minku k obsazení chánátu, jež musil sultán roku 1784 uznat.

Ale mír přesto zachován nebyl. Vzpoura křes_anských a muslim-
ských Kavkazanů proti rusofilskému gruzínskému knížeti Herakliovi
dala podnět k válce, k níž se roku 1788 na straně Ruska připojil i císař
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Josef II. Bezohledný a impulzívní generál Alexandr Suvorov zahájil
operace vzetím Očakova a vpádem do Besarabie, kdežto nerozhodný
Abdülhamid nedovedl využít kavkazské vzpoury a jeho synovec Se-
lim III. (1789 –1807), syn Mustafy III., nebyl rovněž s to zastavit po-
stup Rusů, kteří dobyli Benderu, ani Rakušanů, kteří obsadili Bělehrad
a Bukureš_. Ale boje s Rakouskem ustaly po smrti císařově a v srpnu
1791 sjednán mír ve Sviš_ově, jímž na zákrok Pruska Rakousko vykli-
dilo obsazené území a získalo pouze Starou Ršavu. Válka s Ruskem tr-
vala však dále, po dobytí Kilie a Ismailu přepravil Suvorov ruská voj-
ska u Galace přes Dunaj a zvítězil u Mačinu. Tyto neúspěchy vyvolaly
v Istanbulu hrozivou náladu a přiměly sultána uzavřít v lednu 1792 mír
v Jasy, jímž byly obnoveny podmínky míru küčükkajnardžského. Hra-
nici tvořil nadále Dněstr a Krym se stal součástí ruské říše.

V N I T Ř N Í  P O M Ě R Y V O S M A N S K É  Ř Í Š I  

V X V I I I .  S T O L E T Í

V dějinném vývoji osmanské říše od karlovického míru pokračuje
úpadkový proces, který se v ní započal již více než před sto lety, byv
vždy přechodně brzděn význačnějšími osobnostmi, jež dostaly do ru-
kou rozhodnou moc ve státě.

Pro XVIII. a ještě pro začátek XIX. století je v tomto ohledu pří-
značné, že místo renegátů, jež předchozí dvě století vynášela na nej-
vyšší říšské úřady, se dostává k moci nově se vytvořivší úřednická aris-
tokracie tureckého původu, vzešlá hlavně z řad bohoslovců a právníků,
jež těšíc se značnému vzdělání způsobila významnou změnu v povaze
státní správy. Na místo stroze vojenského správního režimu chabě
vzdělaných, vojáckých renegátů se počíná více uplatňovat odborně stát-
nický charakter, vypěstěný novou úřednickou kastou, kterou reprezen-
tuje na madrase vychovaný efendi, znalý práva i literatury, zběhlý v ele-
gantním stylu úředních písemností a dbalý vybraného chování. Přes
různé nižší úřady mektubdžiů, nišandžiů apod. stoupali tito efendiové
až k hodnosti sadra‘zama.

Vedle toho se uplatňoval i živel řecký ve funkci úředních tlumočníků,
dragomanů, jejichž služeb Porta pro jejich jazykovou kvalifikaci potře-
bovala stále více, čím hojnějšími se stávaly styky se západními státy.
Bráni byli z řecké aristokracie vzešlé z předních starých rodů byzant-
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ských, jejichž rodová sídla byla soustředěna v okolí patriarchátu v istan-
bulské čtvrti Fanaru, od níž dostali název fanariotů. Mnozí z nich si zí-
skali velký vliv na vnější politiku Porty a tvoříce uzavřenou, se zájmy
osmanské říše spjatou, a jí proto věrnou kastu, do níž bylo možno se do-
stat nanejvýš přiženěním, zatlačili příslušníky ostatních křes_anských
národností do pozadí. Vymáhali pro sebe všechna význačná, křes_anům
přístupná místa ve službách Porty, zejména hodnosti správců v podunaj-
ských knížectvích podléhajících Portě, a osobovali si i vlivné pozice
v církvi, a_ již to byly duchovní hodnosti patriarchy a metropolitů, anebo
přední laické úřady její administrativní organizace.

Slovanští křes_ané nevražili přirozeně na tyto favority, čímž byla na-
háněna voda na mlýn ruské propagandy, jež pomocí skutečných nebo
falešných mnichů a obchodníků činila populárními ruské plány s bal-
kánskými zeměmi. Její výsledky se jevily v modlitbách za cara v kos-
telích, v užívání propagandisty šířených ruských modlitebních knih
a ve vstupování balkánských mužů do ruské armády. Jen bosenští mu-
slimští Srbové odolávali těmto svodům.

Sblížení s vlastními křes_anskými poddanými a se zástupci evrop-
ských států, které v XVIII. století mají v hlavním městě již trvalá di-
plomatická zastoupení a v jiných obchodně významných městech (ze-
jména v Smyrně) své konzuly, působilo značně na názory i chování
turecké úřednické aristokracie. Třebaže se muslimové evropským zvy-
kům, jež pozorovali při vzájemných návštěvách – i dámy obojího vy-
znání se navzájem navštěvovaly –, většinou potají vysmívali a obdiv
u nich nacházel nanejvýš pruský militarismus Fridricha Velikého, byla
tím přece jen obrušována vzájemná zaujatost a dosahováno při úředních
jednáních dohod snazších a výsledků plodnějších. Jeví se to zejména
v zahraniční politice, poněvadž se v této době kladou základy k osman-
ské diplomacii, jejíž ředitel, re’is ül-kuttab, šéf sultánské kabinetní kan-
celáře, se povznáší na vlastního zahraničního ministra a nabývá stále
většího významu, ježto obratnost diplomatů začíná hrát důležitější roli
než meč generálů.

Postavení hodnostářů vzešlých z nové úřednické aristokracie bylo
ovšem dosti vratké, ba choulostivější než jejich renegátských před-
chůdců. Na celkovém pojetí úřadů, jejichž držitele sultán stále ještě po-
kládá za své otroky a svémocně je nejen dosazuje a sesazuje, nýbrž pří-
padně i zbavuje života nebo majetku, se totiž nic nezměnilo a k tomu
jim přibylo ještě nebezpečí zdola, které jejich předchůdce do té míry
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neohrožovalo. Mezi nimi a nižšími společenskými vrstvami, jež se bez-
hlavě dávaly vést sobeckými vrtochy janičárů, vyrůstalo napětí, jehož
výbuchy byly při rostoucí slabosti monarchů pro ně stejně nebezpečné
jako sultánský hněv. Tím se vysvětluje i v tomto století velmi časté stří-
dání velkých vezírů, z nichž vlastně jen dvě výjimečně významné osob-
nosti Damad Ibrahim Paša (1718 –1730) a Ragib Paša (17561763) se
udržely v tomto úřadě delší dobu.

Sultán stojí i v XVIII. století většinou v pozadí až na krátké epizody.
Vliv obyvatelek harému nebyl také zdaleka takový jako někdy v do-
bách předchozích, zato se význačnými politickými činiteli stali v letech
1730 –1752 vládci harémů, černí kleštěnci Bešir Aga starší a mladší.
Také náklady na dvůr se v XVIII. věku značně snižují. Jen občasné
dvorské slavnosti, spojené s produkcemi hudebníků, kejklířů, zápasní-
ků a s ohňostroji, si vyžadovaly větších výdajů. Za Ahmeda III. přišlo
do módy pěstování tulipánů, což se stalo dokonce označením jeho doby
(lale devri) a zpěvného ptactva, kromě toho i pořádání okázalých zá-
vodů lukostřeleckých na zvláštních střelnicích (ok mejdani). Mahmud I.
nepřál mnoho okázalostem ve dvorském životě, vzdělaný despota Mus-
tafa III. se nejraději bavíval s teology a astrology.

Také poměr k sousedům se pozvolna mění oproti století předchozím.
Na evropské straně se těžiště vnějšího nebezpečí pro osmanskou říši
posunuje ze západu, kde bojovná politika císaře a jeho spojenců Be-
nátek a Polska za případného usměrňování římské kurie pozbývá po-
stupně na hrozivosti, k východu, kde konsolidovaný moskevský stát se
stává největší hrozbou pro chátrající osmanskou říši a hlavním středis-
kem projektů na její parcelaci. Přehlédneme-li časový vývoj poměru
osmanské říše k sousedům, poznáme snadno, že XVIII. století je pře-
chodem z dřívějšího výbojného postupu nebo alespoň držení zaujatých
pozic do stadia obrany a ústupu. Začíná se to na samém konci předcho-
zího století mírem karlovickým a v průběhu celého XVIII. století je
nejvýznačnějším bodem tohoto vývoje mír küčükkajnardžský, který
připravil pro osmanskou říši situaci, v níž ji zastihla válečná vichřice
rozpoutaná nad Evropou a Předním východem Napoleonem.

Příčiny tohoto úpadkového procesu byly především vojenské. Za ve-
likých výbojů století XV. a XVI. překonávaly turecké armády své sou-
peře na západě i na východě taktikou, výzbroji a technickou dovedností
a disciplínou. Ve století XVIII. se však poměry obrátily a sultáni, aby
alespoň poněkud udrželi krok s pokroky vojenství na západě, přijímali
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s otevřenou náručí dobrodruhy, jako byl renegát Ahmed Paša de Bon-
neval, bývalý císařský generál francouzské národnosti, který dlel v Ca-
řihradě v letech 1729 –1747, anebo Ma^ar de Tóth, jenž přešed nejprve
do francouzských služeb, stal se potom instruktorem turecké artilerie
a projektantem opevňovacích prací. Ale hlavní příčinou úpadku branné
moci byl rozklad jejího jádra, sboru janičárského, který po zanechání
devširmy se přestal skládat z renegátů a rekrutoval se z Turků středních
a nízkých vrstev, jež výhody a privilegia, kterým se tito pretoriáni tě-
šili, lákaly do jejich řad. Mnozí z nich, dostavší se do janičárských for-
mací většinou úplatky, vojenskou službu ani nekonali, byli řemeslníky,
kupci apod., pod prapory se pak dostavovali jen v době války nebo za
revolt, při nichž se dal předpokládat nějaký hmotný prospěch anebo
možnost lovit v kalných vodách.

Další příčinou ubývající odolnosti navenek bylo oslabení centrální
moci snahou místodržících, zvláště ve vzdálenějších provinciích, co
nejvíc se vymanit z dosahu centra, popřípadě si udělat z provincie dě-
dičnou državu. A energičtější dokročení na ně bylo možno jen v mezi-
dobích klidu. Ale přesto přese všechno byla vlastní administrativa vel-
mi pečlivá, jak o tom svědčí spousta dochovaných svědomitě psaných
archívních dokumentů, daňových předpisů a kvitancí, soudních nálezů,
protokolů, berních registrů a jiných písemností. Finance byly totiž velmi
spořádané a strůjci osudů říše dovedli vždy v době potřeby různými zá-
kroky opatřit potřebné prostředky. Tomu odpovídal i hospodářský stav
říše. Ve zprávách četných cestovatelů i diplomatů, které povinnost nebo
zvědavost přivedla v tomto století do osmanské říše, je líčen výslovně
blahobyt a spokojenost obyvatelstva, jeho přívětivost a pohostinnost.
Viděli velká stáda na pastvinách, hojně zboží a čilou řemeslnou výrobu
v bazárech, bezpečnost a karavanní ruch na cestách dobře udržovaných
s karvanserayi, jež měly nadace k bezplatnému ubytování cestujících.
Přímo neuvěřitelně pro toho, kdo poznal osmanské území ve století
XIX. a ještě na počátku XX., znějí zprávy, že není vidět staveb zpust-
lých nebo opuštěných.

Značně se rozvinul i obchod zahraniční. Italský náležel již téměř mi-
nulosti. Místo Italů zaujali Francouzi, Angličané a Holan^ané, s jejichž
zeměmi byly obchodní styky upraveny vzájemnými smlouvami. Z nich
nejdůležitější bylo definitivní sjednání kapitulací s Francií roku 1740,
jimiž byla poddaným nejkřes_anštějšího krále zaručena ve vší formě ex-
teritorialita, chráněná diplomatickými zástupci a konzuly, a Francii
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byla přiznána ochrana katolických poddaných pádšáhových. Podobné
pro obchod důležité výhody získaly i jiné státy, z nichž Anglie zase vy-
stupuje jako ochránkyně reformovaných. Také Rakousko si vymohlo
pro svůj obchod výhodné podmínky v mírových ujednáních v Poža-
revci, v Küčük Kajnardži pak i Rusko, jemuž zvláštní klauzule mírové
smlouvy zaručovaly volnou plavbu v Černém a Egejském moři, ochranu
pravoslavných v osmanské říši a bezpečnost ruských příslušníků, ze-
jména poutníků ubírajících se ke hrobu Kristovu do Jeruzaléma. Z os-
manské říše se vyvážely hlavně suroviny: ankarská vlna, bavlna, hed-
vábí – většinou ovšem tranzitem z Persie – a obilí, z výrobků hlavně
koberce, jejichž výroba v okolí Smyrny se dostala úplně do rukou ho-
landských podnikatelů. Dovážely se látky, kovy, papír, sklo, koření.
Istanbul v XVIII. století značně poklesl co do obchodního významu ve
prospěch Smyrny, která se stala centrem námořního obchodu, měla vel-
kou evropskou kolonii a činila vůbec dojem evropského města. Ovšem
ani domácí výroba nebyla bezvýznamná. Vedle vázání koberců kvetla
stále keramika v Izniku a Kütahyi. Nově byla založena keramická to-
várna v Tekfurserayi, různé textilní manufaktury v Istanbulu a tamtéž
ve „Sladkých vodách evropských“ i papírna (katchane).

V kulturních poměrech se neprojevil úpadkový proces ještě tak pro-
nikavě jako ve vztazích zahraničních a ve vnitřní situaci politické. Li-
terární vývoj byl plynulým pokračováním předešlého období. Formálně
stále ještě mocně působí perské vlivy, ač po stránce obsahové přece na-
stává určité osamostatnění a příznačné jsou i snahy o jednodušší a sro-
zumitelnější dikci. Velkých zásluh si získali někteří příznivci literatury,
ze sultánů Ahmed III. a Mahmud I. a z velkých vezírů zejména Damad
Ibrahim Paša a Ragib Paša. Ve středních vrstvách větší zájem o umění
a o vzdělanost nutno přičíst na vrub rozmachu kaváren, kde kromě udá-
lostí politických se přetřásaly i věci kulturní a jež se staly i působištěm
šiřitelů lidových produktů vypravěčských. V oboru poezie se jako již
dříve nejvíce pěstoval ghazel, hidžv, hezel, mu‘amma, tárich a zejména
šarki, jehož vývoj dosahuje v této době svého vrcholu. K největším
básníkům náleželi Kodža Ragib Paša (z. 1763) a Šejch Galib (z. 1799),
poslední velký klasik osmanské poezie a zároveň tvůrce poslední tu-
recké chamsy Hüsn u išk (Krása a láska). V ghazelu rivalizoval s nimi
Nedim, důvěrný přítel Ahmeda III. a knihovník Damada Ibrahima Paši,
který v revoltě roku 1730 přišel o život, a jeho básnický kruh se školou
Yusufa Nabiho (z. 1712), ale ke konci století nastává úpadek obou
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směrů. Fazil Enderuni (z. 1811) a Sünbülzade Vehbi (z. 1809) byli
pouzí epigoni. V oboru poezie náboženského zabarvení byly složeny
četné chvalozpěvy na Proroka (na‘t, mevlúd, mi‘rádžíje) i meditační
modlitby (munádžát). Významným literárním činem této doby je Nahi-
fiho přebásnění mystických mesneví Džaláluddína Rúmího v turečtině.
V širokých kruzích byli oblíbeni potulní pěvci romantických příběhů,
ašikové, jakási novější turecká obdoba starých arabských madžnúnů.
V beletrii vynikl též jako básník známý mistr slova Osmanzade Ta’ib
(z. 1724), který bojoval proti vyumělkovanému stylu prózy. Z prozaic-
kých děl výpravného rázu jsou nejpozoruhodnější súrnámy, líčení dvor-
ních slavností konaných hlavně u příležitosti obřízek princů, jež mají
i značnou cenu kulturně historickou. Nejzajímavější z nich jsou od Sej-
jida Vehbiho (z. 1740) a Hašmeta (z. 1768). U lidu se těšili oblibě med-
dáhové, veřejní vypravěči většinou komických příběhů, a groteskní
představení stínových divadélek (karagöz). Jiným pramenem vyražení
byla i písemně zachycená líčení taškařic tureckého enšpígla Hodži
Nasruddina, šlehající břitkým výsměchem různé slabiny politických
a společenských poměrů, které byly již od dřívějška spojovány s touto
v jádru snad skutečnou jedinou anebo sloučením více podobných osob
vzniklou postavou.

Na poli historie pracovali především vak‘anuvísové Asim (z. 1760)
pro léta 1722–1728, Subhi (z. 1769) pro léta 1730 –1743, Izzi (z. 1755)
pro léta 1745 –1751, Vasif (z. 1806) pro léta 1754 –1774. Početná jsou
memoranda (lá’iha) jednající o příčinách úpadku říše. Biografická lite-
ratura je zastoupena četnými tezkeremi z per Safa’iho (z. 1725), Belidža
(z. 1729), který sepsal i zajímavou kroniku svého rodného města Bru-
sy, a Salima (z. 1739), existují i sbírky biografií velkých vezírů, šejchů
islámu, bohoslovců a členů dervíšských řádů. Vedle osmi jiných bio-
grafických sbírek sebral Mustakimzade (z. 1787) i životopisy slavných
kaligrafů. Ze zeměpisné literatury jsou nejzajímavější popisy cest (se-
faretname), jež osmanští vyslanci podnikali ke dvorům zahraničních
panovníků, jako Mehmed Sa‘id do Paříže roku 1721, Ibrahim Paša roku
1719 a Resmi roku 1757 do Vídně, týž Resmi roku 1763 a Azmi roku
1790 do Berlína, Sa‘id roku 1732 a Mehmed Emin roku 1772 do
Stockholmu a Mustafa Derviš roku 1755 do Petrohradu. Péčí Ahme-
da III. a Damada Ibrahima Paši byla přeložena do turečtiny řada vý-
značných děl perských a arabských, mezi nimi Arabská světová kro-
nika Ajního a perská Rauzatu-s-safá’ od Chvándamíra, Abdurrazzákův
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Matla‘u-s-sa‘dajn a Mírchvándův Habíbu-s-sijar přetlumočil plodný
Ragib Paša, od něhož máme i původní práce historické a arabskou
chrestomatii.

Kulturní událostí bylo zřízení první knihtiskárny s arabskými typy –
řecky a arménsky se tisklo v Istanbulu již dříve –, kterou otevřel roku
1726 pod protektorátem Damada Ibrahima Paši ma^arský renegát Ibra-
him Muteferrika a z níž vyšly turecké inkunabule. Jeho činnost omezila
se však na úzký okruh tematický, hlavně na jazykovědu, historii, geo-
grafii, a neměla proto pronikavý vliv na život literární. Pro ten bylo
význačnějším zakládání mnoha nadačních biblioték v celé říši, zejména
ovšem v hlavním městě při džámi‘ech, hrobkách, madrasách a tekíjích,
dosud existujících a bohatých na vzácné rukopisy arabské, perské a tu-
recké, jež dnes činí Istanbul nejbohatším městem světa na památky
tohoto druhu. Některé byly založeny sultány, jako Ahmedem III. kni-
hovny v Topkapu sarayi a při hrobce džámi‘u u Yeni Valide, Mahmu-
dem I. jedna při Aye Sofye a druhá při Mehmediyi, zatímco třetí tímto
sultánem založená knihovna ve starém Galatasarayi padla bohužel za
obě_ požáru. Významné knihovny zřídili i Abdülhamid I. při madrase
jím založené a Osman III. při džámi‘u Nur-i Osmaniye. A sultány v tom
následovali i jejich velmoži, jak dokazují cenné knihovny Damada
Ibrahima Paši, Ragiba Paši, Bešira Agy, Muftiho Velieddina a četné
jiné. Tak se staly široké veřejnosti přístupnými knižní poklady, jež se
dostaly do hlavního města říše bu^ jako součást kořisti dřívějších sul-
tánů, hlavně z tažení Selima I. do Persie a do Egypta, které až do té
doby byly uskladněny v serayi, po případě získány darováním nebo
nákupy. Knihovny umístěné v přístavbách k džámi‘ům a k hrobkám,
někdy i v samostatných malých zděných budovách o jedné nebo dvou
místnostech (skladiště a studovna), půvabných namnoze i po stránce ar-
chitektonické a svou vnitřní nástěnnou výzdobou, byly obdařeny při za-
ložení bohatými nadacemi určenými k jejich udržování a honorování
knihovníků.

Od dosti čilého literárního ruchu v oblasti turecké, kde se už jen
málo užívalo arabštiny, odráží se žalostně jeho chudost v územích arab-
ského jazyka. Kulturním střediskem zůstává i v XVIII. století Egypt, po
něm přichází Sýrie, ale i v těchto zemích je literární žeň ubohá. V oboru
poezie a beletrie nevzniklo nic pozoruhodného. Mezi filologickými
pracemi vyniká jen svou praktičností veliký slovník Tádž al-‘arús (Ví-
nek nevěsty) od Muhammada Murtadá az-Zabídího (z. 1791), který je
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vlastně komentářem ke staršímu slovníku al-Fírúzábádího. Obsahově
cenné jsou vedle děl memoárových, z nichž nejzajímavější jsou paměti
Muhammada b. Ísá b. Kannán (z. 1740) a Ahmada ad-Damurdášího
(z. po roce 1755), práce historické, jako Dějiny Bagdádu od as-Suvaj-
dího (z. 1786) nebo dějiny Mausilu od al-Umarího (z. 1789). O ději-
nách Tuniska v letech 1705 –1765 vypráví ar-Ru‘ajní, dějiny Tripoliska
napsal okolo roku 1739 Muhammad b. Chalíl Kalbún.

XVIII. století je zároveň koncem rukopisného vývoje Tisíce a jedné
noci, který v XIX. století zarazilo zveřejňování tiskem. V této době,
a snad již i ve století předchozím, byl obsah sbírky přizpůsoben jejímu
titulu s tím souvisejícím obohacením o nové příběhy. Koncem XVIII.
století vznikla v Egyptě redakce, která pak byla rozšířena tisky indic-
kými, bulackými a káhirskými, jež se staly podkladem k většině
překladů do evropských jazyků. S některými součástmi sbírky bylo
evropské čtenářstvo seznámeno již ve francouzské parafrázi Antonia
Gallanda (z. 1715), z let 1704 –1717.

V XVIII. století vznikly v Istanbulu ještě dva sultánské džámi‘y,
které svými rozměry stojí sice za velkolepými stavbami předchozích
dvou století, ale mají svůj půvab pro některé novější znaky jakési tu-
recké baroknosti. Je to Nur-i Osmaniye, jež byla dokončena sultánem
Osmanem III. roku 1754, a džámi‘ Laleli, který vystavěl v letech 1759
až 1763 Mustafa III. Matka Ahmeda III. vystavěla v letech 1707 až
1710 menší Yeni Valide džami‘i v Üsküdaru. Ze sultánských pohřebiš_
je pozoruhodná hrobka Abdülhamida I. s votivní studnou a madrasou
a hrobka Mustafy III. při džámi‘u Laleli, v níž nalezl poslední odpočinek
i Selim III. Krásnou fajánsovou výzdobu mají knihovny Mahmuda I.
při Aye Sofye a knihovna Ragiba Paši u jeho hrobky naproti džámi‘u
Laleli. Mnoho vzniklo v těchto dobách votivních studní (sebil) hlavně
za panování Ahmeda III. a Mahmuda I. Nejnádhernější z nich svou vý-
stavností, skvělým plastickým mramorovým a fajánsovým dekorem
a ozdobným mřížovím jsou dva sebily Ahmeda III., jeden z roku 1728
před vnější branou Topkapu saraye (Báb-i humájún) a druhý z roku
1732 v Topchane. Ze světských staveb vznikla zvláště řada skvělých
paláců vysokých hodnostářů na Bosporu a ve „Sladkých vodách evrop-
ských (Katchane)“, kde vytvořila tato doba jakési mondénní letovisko,
které však bylo na nátlak rebelů po vzpouře roku 1730 poničeno. Lu-
činy v údolí potoka ústícího do západního cípu Zlatého rohu zůstaly
ovšem i v XIX. století oblíbeným rekreačním místem, třebaže se musily
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o svou popularitu dělit se „Sladkými vodami asijskými (Göksu)“, poto-
kem vlévajícím se do Bosporu poblíž anatolského Hisaru.

Velkým užitkovým stavebním podnikem byl vodovod (kantara),
kterým roku 1732 Mahmud I. doplnil systém starých byzantských vodo-
vodů v okolí istanbulském. Přivádí dodnes, překonávaje údolí mohut-
ným vedením antického vzhledu z přehrad (bend), zřízených v Běle-
hradském lese při černomořském pobřeží, vodu do hlavního města, kde
se jeho jižní odbočka napojuje na byzantský akvadukt císaře Valenta.

O S M A N S K Á Ř Í Š E  

N A P O Č ÁT K U  Ú S I L Í  O R E F O R M Y

Mladý a energický Selim III. (1789 –1807), jenž v mnohém připomínal
osvícené západní monarchy XVIII. věku, byl přesvědčen, že jedinou
záchranou pro osmanskou říši před nebezpečím hrozícím jí od evrop-
ských sousedů, v oné době především od Ruska, je vyrovnat se jim pro-
nikavou reformou jak ve správě říše, tak zejména ve vojenství. A snaze
o to věnoval osmiletou pauzu klidu, kterou jeho říši po míru v Jasy po-
skytly politické události v Íránu i v Evropě, jež nedovolily sousedům
žádné válečné akce proti ní. Persie dostala na sklonku XVIII. století
novou dynastii, jež byla plně zaměstnána upevňováním své moci, na
evropské půdě odvrátila pozornost od osmanské říše Francouzská revo-
luce. Války, které vyvolala, se Selimovy říše nedotkly, zato se republi-
kánská vláda snažila získat ho diplomaticky pro spojenectví, ale on
těmto svodům odolal a udržel neutralitu až do roku 1798, přijímaje od
Francie pomocnou ruku jen v podobě vojenských a technických in-
struktorů, kteří mu byli rádci při provádění vojenských reforem, znovu
zřídili opevnění Bosporu i různých strategických bodů v Podunají a po-
máhali mu zmodernizovat osmanské lo^stvo.

Opatřiv si dostatečné finanční prostředky zejména zabráním lén, je-
jichž držitelé již nekonali povinnosti s nimi spojené, zřídil rozšířením
dívánu čtyřicetičlenný sbor, z něhož vyšly návrhy na reformy zvané ni-
zámát nebo i nizám-i džedíd, kterýžto druhý termín se užíval v užším
slova smyslu jen pro reformu vojenství.

Kromě úsilí o zjednání disciplíny u janičárů a reorganizaci dělostře-
lectva, stavbu válečných lodí a výrobu munice byly vytvořeny první
pěší oddíly, jež byly po evropsku uniformovány i vyzbrojeny a vycvi-
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čeny francouzskými instruktory v barácích u Levend Čiftligu poblíž
Istanbulu a na asijské straně ve Skutari, kde byla tehdy vystavěna
mohutná, dojmem pevnosti působící kasárna a při nich pěkný džámi‘
Selimiye. Energickému provádění reforem stavěla se však v cestu pře-
kážka – slabost ústřední moci vůči některým zpupným správcům pro-
vincií, v Anatolii vůči tak zvaným derebejům, starousedlým dědičným
majitelům půdy, a na rúmilské straně vůči notáblům obcí (a‘ján). Z toho
důvodu se reforma prakticky omezila na hlavní město a jeho nejbližší
okolí, kde zase narážela na sobeckou nepřízeň, kterou jí projevovali ja-
ničáři, kteří v ní správně postřehli počátek konce svých privilegií. Nej-
horší však bylo, že se sultánovi nedostalo potřebného času ke zdolání
těchto překážek, poněvadž byl roku 1798 zatažen do nové války, a to
právě s Francií, s níž byl dotud v nejpřátelštějších stycích.

Počátkem července toho roku přistál francouzský expediční sbor
vedený generálem Napoleonem Bonapartem u Alexandrie, porazil zas-
tarale vyzbrojené a operující jezdecké vojsko mamlúcké a obsadil
Káhiru. Bezprostředním účelem tohoto podniku bylo ohrozit slibně se
rozvíjející panství anglické v Indii ovládnutím nejkratšího možného
spojení. To vyvolalo přirozeně reakci na straně Anglie. V noci na 2. sr-
pen zničil admirál Nelson v rejdě abúkírské lo^stvo francouzské expe-
dice a odňal jí možnost návratu. Kromě toho přiměla Anglie, k níž se
v tom přidalo i Rusko, Selima III., aby vypověděl Francii válku. Turecké
vojsko, které táhlo Malou Asií a Sýrií, porazil Bonaparte v dubnu 1799
na půdě palestinské, uvízl pak tam na nějaký čas při obléhání Akkonu,
jehož musil nakonec zanechat pro choleru, která vypukla v jeho vojsku,
a navrátiv se do Egypta, porazil koncem července u Abúkíru novou
tureckou armádu, jež tam byla dopravena na tureckých a anglických
lodích. V srpnu opustil Bonaparte Egypt volán vnitropolitickou krizí ve
vlasti, jeho vojsko zůstalo však tam až do kapitulace v srpnu 1801, na-
čež bylo na anglických lodích odvezeno do Evropy.

Pro Francii skončil Bonapartův podnik nezdarem, měl však velký
význam pro Egypt. Bonaparte vzal s sebou celý štáb odborníků, a to ne-
jen praktiků, kteří kreslili mapy, vyměřovali pozemky, stavěli komu-
nikace, obnovovali a zdokonalovali zavodňovací zařízení, zřizovali
vzorné statky a dílny, nýbrž i teoretiky, zeměpisce, přírodovědce a ar-
cheology. Jejich práce, jejíž výsledky byly později zveřejněny v epo-
chálním díle Description de l’Égypte, přinesla nejen obohacení vědy,
nýbrž povznesla i zemi hospodářsky.
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Konflikt francouzsko-turecký vyvolaný Bonapartovou egyptskou
výpravou, byl však jen přechodným zakalením poměru mezi oběma
státy. Jakmile odpadla příčina nepřátelství, nastalo opětné sblížení, po-
něvadž Selim dobře věděl, že jeho dočasní spojenci v této epizodě jsou
ve skutečnosti jeho úhlavními nepřáteli. Přesto však zachoval zase ne-
utralitu a císařství Napoleonovo uznal teprve roku 1806.

Se svými někdejšími spojenci proti Bonapartovi se Porta dostala
záhy do konfliktu. Jeho hlavní příčinou byla vzpoura Srbů pod vedením
Černého Jiří (Kara Džordže) roku 1804, vyvolaná ruskou propagandou.
Na stranu Ruska, jemuž Porta koncem roku 1806 vypověděla válku, se
přidala i Anglie, která počátkem roku 1807 poslala před hlavní město
osmanské říše válečné lo^stvo a jejímž postranním úmyslem při tom
bylo dostat se opět do Egypta. Ale tyto plány zmařila osobnost, která se
po odchodu anglických vojsk z Egypta v roce 1803 vyšinula v čelo pro-
vincie a dala ve čtyřech dalších desítiletích co činit nejen Portě, nýbrž
i evropské politice vůbec.

Bylo to Albánec Mehmed Ali, jenž se narodil v Kauvalle roku 1769.
O jeho životních osudech do třináctého roku věku je známo jen to, že
byl zaměstnán v dívánu svého strýce, který byl kauvallským muteselli-
mem (správcem), a kromě toho, že obchodoval s tabákem. Roku 1799
byl vypraven strýcem jako důstojník s kauvallským oddílem do Egypta,
kde se osvědčil jako voják, záhy se stal generálem a jako velitel albán-
ského sboru zasáhl do anarchie, jež nastala v Egyptě po odchodu ang-
lických vojsk. Počátkem srpna 1805 se zmocnil káhirské citadely, čímž
se stal faktickým pánem provincie. S takto se vyvinuvší situací se
musila nakonec smířit i Porta, která ho v dubnu 1806 jmenovala egypt-
ským místodržícím. Zato se proti němu spolčili Angličané s mamlúc-
kými beji, kterým musil ponechat volnou ruku v Horním Egyptě, a ob-
sadili Alexandrii, ale Mehmed Ali je vítězstvím u Rašídu (Rosetta)
donutil město vyklidit.

Za této politické situace přikvačila na osmanskou říši opětná krize
vnitřní. Zavádění evropských reforem budilo stále větší nevoli u kon-
zervativců a ve sboru janičárském, jež propukla na jaře 1807 v otevřenou
revoltu. Teroristickým vystoupením posádek bosporských opevnění
(jamaků) byl Selim III. donucen k abdikaci a dosazen jeho bratranec
Mustafa IV., syn Abdülhamida I. Nový režim vzbudil však záhy odpor,
jemuž se v čelo postavil silistrijský válí, rozhodný straník reforem Mus-
tafa Alemdar (Bajrakdar), jenž přitáhl s 20 000 muži k Cařihradu, chtěje
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osvobodit a znovu nastolit vězněného Selima, kterého však dal Mus-
tafa, dříve než Alemdar pronikl do seraye, zavraždit. Ale trůn mu to
nezachránilo, poněvadž byl Alemdarem sesazen a za sultána provolán
jeho mladší bratr Mahmud. Ale ani neoblíbený Mustafa Alemdar ne-
zůstal dlouho velkým vezírem, jímž ho Mahmud hned po nastoupení
jmenoval. Ani jemu se nepodařil nový pokus o vojenskou reformu a bez-
ohledné odstraňování různých pevně vžitých zlořádů mu zlomilo vaz.
Další proti němu namířené revoltě padl v listopadu za obě_ sesazený
Mustafa IV. i sám Alemdar. Třiadvacetiletý Mahmud II. (1808 –1839)
zůstal jediným mužským členem osmanské dynastie a při posvátné le-
gitimitě, jíž se těšila, mohl se po řadu let cítit bezpečným.

Mahmud byl přítelem reforem, o jejichž naprosté nezbytnosti ho pře-
svědčil Selim III., s nímž sdílel vězení, musil však nový pokus o jejich
uskutečnění odložit na dobu příznivější. Po svých předchůdcích zdědil
válku s Ruskem, kterou však jeho protivník pro všeobecnou nejistotu
způsobenou politikou Napoleonovou nemohl vést dost intenzívně a hro-
zící konflikt s císařem Francouzů donutil nakonec cara Alexandra I. uza-
vřít s Portou mír v Bukurešti v květnu 1812. Turecko ztratilo pouze Be-
sarabii, Srbům byla zaručena určitá autonomie. Tímto mírem dosáhl
Mahmud osmiletého klidu, jehož využil k vnitřní konsolidaci říše.

Především se mu podařilo upevnit autoritu centrální moci v provin-
ciích, takže nakonec měli zvláštní postavení jen odbojný Ali Paša v Ja-
nině a v Egyptě Mehmed Ali, jehož Mahmud hleděl využít pro své cíle,
svěřiv mu zákrok proti vahhábovcům.

Vojenské podniky vahhábovců začaly být totiž sousedním územím
nepříjemné. Abdul‘azíz, syn Muhammada ibn Sa‘úd, pronikl až po Ku-
vajt v Perském zálivu a roku 1801 zničil Karbalá. Kromě toho, když se
byly k němu přidaly všechny kočovné kmeny v Nadždu, dobyl Mekky
a Medíny a na severu ohrozil Damašek a Halab. Barbarské řádění
v posvátných městech hidžázských a ohrožení účasti na poutích v Mekce
vyvolalo odpor v celé islámské oblasti a zejména sultán Mahmud se cí-
til poškozen na své prestiži jako chalífa ortodoxních muslimů. Dříve
než mohl Mehmed Ali splnit sultánův příkaz, musil zabezpečit své po-
stavení v Egyptě, což učinil odstraněním mamlúckých bejů, z nichž asi
300 vlákal 1. března 1811 u příležitosti předání vrchního velení proti
vahhábovcům svému synu Tusunovi do káhirské citadely a dal je hro-
madně postřílet. Ostatní byli pobiti mimo Káhiru. Celá čistka si vyžá-
dala asi tisíce obětí.
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Bojové operace proti obyvatelům nitra Arábie byly odjakživa tvr-
dým oříškem. I Tusun byl nejdříve poražen, než se mu koncem roku
1812 podařilo dobýt Medíny a počátkem následujícího roku i Mekky.
Ale obsazením Hidžázu nebyla vahhábovská moc zlomena. Na konci
téhož roku byl Tusun znovu poražen a lépe se nevedlo ani jeho otci,
který se sám dostavil na bojiště. Teprve když roku 1814 zemřel syn
a nástupce Abdul‘azízův Sa‘úd a po smrti Tusunově se roku 1816 ujal
velení v Arábii jeho starší bratr Ibráhím, byl Sa‘údův syn Abdulláh
obležen v Dar‘íji v dubnu 1818 donucen ke kapitulaci. Islámská refor-
mace zanechala pak ve svém arabském centru na dlouhou dobu výboj-
nosti, zato se dostala do Indie, kde radikálním postojem vůči nevěřícím
vyvolala řadu nepokojů. Ani v hospodářsky významnější jižní Arábii,
kterou si chtěl podrobit, nebyl Mehmed Ali š_astnější. V letech 1825 až
1837 marně potlačoval odboj tamního obyvatelstva, načež tohoto svého
plánu zanechal a také správu Mekky přenechal sultánovi. Tím bylo
umožněno Anglii obsadit roku 1839 Aden. Plného úspěchu dosáhl však
Mehmed Ali na půdě africké. Výprava do Súdánu měla vedle kořisti,
zlata a otroků za úkol zabezpečit jižní hranici Egypta a ovládnout po-
břeží Rudého moře. Pod egyptský vliv se dostaly Suvákin a Masauva‘
a roku 1812 byl na Nilu založen Chartúm.

Pevnější pozice v provincii získaná zničením mamlúckých bejů
umožnila Mehmedu Alimu dříve než Mahmudovi započít s reformami
v evropském duchu, při nichž se řídil hlavně pokyny francouzských
rádců. Albánské formace, pomocí nichž se domohl v Egyptě své karié-
ry, rozpustil po jejich revoltě roku 1816 a zavedl vojenskou povinnost
pro felláhy, kteří po evropsku vyzbrojeni a vycvičeni se dobře osvěd-
čili, a ve správě provincie centralizaci a pořádek. V letech 1808 –1810
se zmocnil pod záminkou revize vlastnictví velké většiny půdy a stal se
hlavním hospodářským činitelem v zemi. Určoval pak, co se má pěsto-
vat, sklizené plodiny vykupoval za jím samotným stanovené ceny a vý-
hodně je prodával, nařídil znovu se značným úspěchem pěstování bavl-
ny, třebaže jeho úsilí naráželo u felláhů na odpor. Rostoucí specializací
na bavlnu přestal být Egypt v následující době středomořskou obilnicí,
naopak musil obilí dovážet. Ale byly tím posíleny státní příjmy a fi-
nančních přebytků bylo možno použít na vojenské reformy, na zlepšení
hospodářských zařízení i na kulturní pokrok. Tento vývoj poměrů
v Egyptě sledoval sultán se žárlivostí, ale neměl důvodů k zakročení,
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poněvadž Mehmed Ali se střežil dotknout se jeho práv a osvědčil svou
poslušnost vůči němu opětně za řeckého povstání.

Řecké povstání, jež z vnitřní záležitosti osmanské říše se stalo mezi-
národním problémem, vypuklo roku 1821 skoro současně v Jasy, kde
vztyčil prapor vzpoury z Ruska tam vtrhnuvší Alexander Ypsilanti, ale
byl snadno vypuzen do Sedmihradska, a na Morei. Tam se však stalo
povstání pro Portu těžkou svízelí, poněvadž Řekové vyzbrojivše své
lodi působili turecké flotile citelné ztráty a kromě toho se zmocnili na
souši důležitých přímořských pevností. V Cařihradě to vyvolalo bouři,
jíž padlo za obě_ několik set prominentních řeckých osobností a zavraž-
děn byl i ekumenický patriarcha Gregorios. V západní Evropě se setkal
řecký odboj s různými pocity. Široké kruhy inteligence ze sympatie
k potomkům starých Hellénů se nadchly pro jejich boj za svobodu, na-
proti tomu vysoká politika viděla v tom porušení ideje posvátnosti pa-
novnických práv, formulované na vídeňském kongresu. Proto se žádný
z evropských států nepostavil zjevně za rebely, kteří pokračovali ve své
drobné válce, až se počátkem roku 1825 vylodil s egyptským vojskem
na Morei Ibráhím, syn Mehmeda Aliho, jejž sultán jmenoval vrchním
velitelem, a zakročil proti povstalcům.

Po těžkých bojích okupoval Moreu a dobyl skoro všech pevných
míst, jež Řekové obsadili. Odpor nebyl však tím zcela zlomen, poně-
vadž nadále byla vedena válka partyzánská, ne bez ukrutností z obou
stran. Tato situace, jež nedávala naději na vnitropolitické řešení, při-
měla Anglii, Francii a Rusko k vytvoření trojspolku roku 1827, jenž se
měl zasadit o skoncování celé věci. Když Mahmud rozhodně odmítl ja-
kékoliv zasahování do vnitřních věcí osmanské říše, dostali velitelé
spojených lo^stev pokyn, aby jednali o příměří přímo s Ibráhímem. Ale
ten se jednání vyhýbal a tyto průtahy vedly 20. října 1827 k nechtěné
srážce lo^stev u Navarina, v níž lo^stvo turecké a egyptské bylo téměř
zničeno. Roku 1828 bylo pak dle úmluvy admirála Codringtona s Meh-
medem Alim egyptské vojsko z Řecka odvoláno.

Mezi tím se odhodlal sultán k významnému kroku pro další vnitřní
vývoj. Posílení vládní moci mu konečně umožnilo provést vojenskou
reformu zřízením po evropsku vyzbrojeného a egyptskými důstojníky
a poddůstojníky vycvičeného sboru (mu‘allem iškendž, tj. „vycvičené
rámě)“, a když janičáři zahájili proti tomu revoltu, dal je 16. června
1826 srocené na istanbulském At mejdanu oddanými oddíly a dělostře-
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lectvem postřílet. Pak byly radikálně odstraněny všechny upomínky na
kdysi slavný sbor, demolovány jejich masdžidy, kavárny i pomníky
s jejich turbany na hřbitovech a zrušen i jejich bratrský řád bektašiů.

Po pohromě navarinské přerušila Porta diplomatické styky s členy
trojspolku, ale k válce došlo jen s Ruskem. Generál Děbič dostal se na
evropské půdě roku 1829 až do Adrianopole, na asijské generál Paske-
vič až k Erzerumu, čímž byla Porta donucena k míru, který byl uzavřen
v září toho roku v Adrianopoli. Rusko sice skoro všechna obsazená
území vrátilo, ale uložilo osmanské říši velkou válečnou náhradu. Kro-
mě toho se musil sultán podrobit požadavku velmocí a dát Řekům sa-
mostatnost, jež byla prohlášena roku 1830. Jako severní hranice samo-
statné Hellady byla stanovena čára mezi zálivy voloským a artským.

Nejhorším důsledkem řeckého povstání a války z něho vzešlé byla
pro osmanskou říši závislost na Rusku, jednak z povinnosti platit váleč-
nou náhradu, jednak z přímého zákroku, k němuž se naskytla příležitost
za odboje Mehmeda Aliho v letech 1831–1833. Tento konflikt mezi su-
verénem a mocným místodržícím byl vyvolán touhou Mehmeda Aliho
získat Sýrii, jež mu byla slíbena za zákrok v Řecku, ale slib nebyl dodr-
žen. Otevřený boj vznikl ze sporu mezi Mehmedem Alim a akkonským
místodržícím Abdulláhem, který poskytoval ochranu egyptským zbě-
hům. Když bylo sultánem zamítnuto smírné řešení, které Mehmed Ali
nabízel, došlo k boji. Sultánova vojska byla opětovně poražena v Sýrii
a v prosinci 1832 porazil Ibráhím Rešida Pašu u Konye. Tím byl ohro-
žen i sám Cařihrad a sultán musil přijmout nabídku carovy pomoci.
Ruský sbor se vylodil v Bosporu, ale neměl již příležitost k zakročení,
poněvadž zjara 1833 byl smluven mír, jímž Mehmed Ali dostal správ-
covství Sýrie a jeho syn Ibráhím sandžak adenský. Ale car využil
přítomnost ruského vojska v Bosporu k donucení sultána, aby s ním
4. července 1833 úmluvou v Hünkar Iskelesi uzavřel obranný spolek,
k němuž byla připojena tajná klauzule, že Turecko zabrání nepřátelům
Ruska proplout úžinami.

Po tomto vnitřním rozbroji nalezl sultán zase šestileté období klidu,
v němž hleděl utužit centrální moc, zlepšit správu a pokračovat ve vo-
jenské reformě za spolupráce pruských instruktorů, jimž v čele stál
delší dobu Helmuth von Moltke. Ale úplnému uskutečnění plánu se sta-
věly ustaranému sultánovi stále v cestu předsudky a nepochopení. Při-
tom nadále chystal pomstu Mehmedu Alimu, jehož pokořením chtěl
dokonat své vladařské dílo. Ale moc Mehmeda Aliho právě v této době
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dosáhla vrcholu i přes potíže v Sýrii, kde obyvatelstvo sice uvítalo no-
vého pána s radostí, oceňujíc jeho úspěchy v Egyptě, ale jeho přísným
režimem bylo záhy rozčarováno. Sultánovu nenávist sdílel s ním i starý
nepřítel egyptského místodržícího, jeho předchůdce v Egyptě Chusrev
Paša, a ten, když se stal roku 1838 velkovezírem, podporoval Mahmuda
v jeho odvetném plánu. Ale obnovený zápas se vyvinul opět v nepro-
spěch sultánův. Jeho vojsko bylo koncem června 1839 poraženo u Ni-
zíbu v severní Sýrii a týden na to 1. července zemřel Mahmud, nedově-
děv se už o novém zhacení svých tužeb.

V Y Ř E Š E N Í  P O M Ě R Ů  V E G Y P T Ě  

A V Á L K A K R Y M S K Á

Šestnáctiletý syn Mahmudův Abdülmedžid (1839 –1861) ujímal se
vlády za situace krajně kritické, poněvadž porážka u Nizíbu byla zhor-
šena ještě tím, že osmanské válečné lo^stvo, jež mělo napadnout Ale-
xandrii, bylo kapudanem pašou Ahmedem Fevzim převedeno do služeb
egyptských. Na straně Mehmeda Aliho nebylo sice také vše v pořádku,
jak ukázalo za bitvy u Nizíbu přeběhnutí jeho syrských oddílů a celé
jízdy k nepříteli, ale celkově měl silnější pozici než sultán a zanášel se
plánem zmocnit se správy celé říše v postavení jakéhosi majordoma
sultánova. Ale tato jeho ctižádostivá touha, jež v samotné osmanské říši
nenalezla mnoho sympatií, narazila na rozhodný odpor evropských
mocností, čímž se opět jeden vnitropolitický problém osmanský dostal
na mezinárodní fórum. Celá akce byla výrazem rivality Anglie a Fran-
cie v otázce převahy ve Středomoří. Vůdčí osobnost zahraniční anglic-
ké politiky lord Palmerston, k jehož mínění se klonilo Rusko a Prusko,
chtěl zneškodnit Mehmeda Aliho, jehož aspirace ohrožovaly anglické
usilování o Egypt, proti čemuž zase pracovala politika francouzská,
která jej chránila a všemožně podporovala. Zásah velmocí, jimiž byla
slíbena sultánovi pomoc s podmínkou, že nebude o své újmě s odboj-
ným místodržícím jednat, značně oddálil rozřešení problému.

Zatím došlo v Cařihradě k události, jež měla alespoň ideově velký
význam pro vnitřní politiku v říši. Zahraničním ministrem Abdülmedži-
dovým se stal dosavadní velvyslanec v Londýně Mustafa Rešid Paša
(n. 1800, z. 1858), starý stoupenec reformních snah Mahmudových. Ten
nadšen anglickou demokracií a liberalismem získal mladého sultána
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pro myšlenku dát říši jakousi ústavu. Stalo se tak vyhlášením sultán-
ského diplomu (chatt-i-šerif), jakési ústavní listiny, na slavnostním
shromáždění dvora, diplomacie, důstojníků a úředníků i vybraných
zástupců lidu včetně křes_anských poddaných v Gülchanském kiosku
(Gülchane köškü) v cařihradském Topkapu sarayi 3. listopadu 1839.
Tímto diplomem byla všem sultánovým poddaným zaručena bezpeč-
nost života, cti a jmění, slíbeno spravedlivé rozdělení daní, úprava
branné povinnosti, odstranění zlořádů ve správě a zřízení jakéhosi sně-
mu, do něhož měli být zástupci povoláváni vládou. Od vyhlášení rám-
cového diplomu k jeho provedení bylo ovšem daleko. V západní Evro-
pě byla celá věc přijata se skeptickým úsměvem, ale přece měla určitý
smysl, poněvadž byla projevena alespoň vůle vytvořit stát moderního
rázu. Uskutečnění toho ovšem naráželo na těžkosti, shora pro odpor
sultánů, kteří po celé XIX. století si zachovali charakter orientálních
despotů, i zdola pro odpor bohoslovců a fanatismus nižších vrstev mu-
slimského obyvatelstva, a boj nepatrné střední vrstvy a inteligence za
novodobé ideály byl těžký a zpravidla marný. Rozhodně tento krok
nevyřešil, ba ani mnoho nepřispěl k vyřešení tzv. orientální otázky.
Osmanská říše zůstala nadále více méně pasívní součástkou mocen-
ského zápolení a musila si dát líbit i zasahování do vnitřních věcí.

V červenci 1840 byla podepsána v Londýně konvence mezi Anglií,
Ruskem, Rakouskem a Pruskem na jedné a Vysokou Portou na druhé
straně o podmínkách, k jejichž přijetí byl Mehmed Ali vybídnut s velmi
krátkou lhůtou. Když odmítl jejich přijetí, došlo k ozbrojenému zákroku.
Anglické, rakouské a turecké lodi ostřelovaly od září 1840 syrské po-
břeží a počátkem listopadu bylo dobyto Akkonu. Koncem listopadu byla
podepsána s Mehmedem Alim dohoda, že vyklidí Sýrii, vydá stále
v jeho moci jsoucí turecké lo^stvo a za to podrží dědičné místodržitel-
ství v Egyptě za garancie čtyř mocností. Poté bylo roku 1841 dvěma sul-
tánskými fermany upraveno vnitropolitické postavení Egypta. Mehmedu
Alimu byla svěřena správa Egypta dědičně podle práva seniorátního, ur-
čena částka ročního poplatku, počet vojska stanoven na 18 000 mužů,
ale jmenování vyšších důstojníků bylo vyhrazeno sultánovi.

Tímto kompromisem byl vyřešen pro osmanskou říši svízelný pro-
blém, sultánova pozice byla posílena, ale Egypt dostal dědičnou, jeho
zájmů dbalou místodržitelskou dynastii a s tím i možnost samostatného
vývoje ve věcech finančních, hospodářských a kulturních. Stárnoucí
Mehmed Ali se smířil s tímto stavem věcí, roku 1846 navštívil svého su-
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veréna v Cařihradě, což mohl učinit tím spíše, že neviděl svého pokoři-
tele v Abdülmedžidovi, nýbrž v Anglii, jejíž jméno až do své smrti nevy-
pustil z úst, označuje ji jen jízlivými epitety. Vystihl totiž správně tenden-
ci anglické politiky mařit vším způsobem vytvoření pevného správního
útvaru v Egyptě pod převažujícím vlivem Francie, a proto také až do
smrti nechtěl ani slyšet o projektu prokopání suezské šíje, poněvadž tu-
šil, kdo by měl nakonec nevětší zisk politický, hospodářský i strategický.

Na poli kulturním podle podpory školství bylo významné založení
knihtiskárny v Bulaku u Káhiry roku 1821, jež sledovalo ovšem v první
řadě účely praktické, hlavně tiskem úředního časopisu Takvim(i) ve-
ká’i‘, ale vedle toho byla v ní vytištěna také řada klasických děl arab-
ských i tureckých. Mehmed Ali a jeho rodina se totiž nevzdali turecké
řeči a zvyků, on sám s arabským prostředím nikdy nesrostl, arabsky se
pořádně nenaučil a dával také přednost tureckým důstojníkům a úřed-
níkům. O honosné stavby neměl zájem, sám bydlel a žil skromně, pod-
nikal jen stavby účelové, mezi nimi i nilskou přehradu severně od Ká-
hiry. Vymyká se z toho jen monumentální kamenný památník, džámi‘
po něm nazvaný v káhirské citadele, jehož kopule a dvě štíhlé manáry
jsou charakteristické pro siluetu hlavního města Egypta.

Ibráhím, který za nemoci svého otce vedl správu země, předešel
Mehmeda Aliho ve smrti roku 1848. Proto po smrti dědově 2. srpna
1849 se ujal správy Egypta jeho vnuk, Tusunův syn Abbás (1849 až
1854), fanatický, duševně líný a samotářský nepřítel západní vzděla-
nosti, který na rozdíl od Mehmeda Aliho zaujal přátelské stanovisko
k Anglii, která jeho povolnosti využila k intrikám, jimiž kalila jeho
poměr k sultánovi a vynutila na něm koncesi k stavbě železnice mezi
Alexandrií a Káhirou.

Správní anarchie, jíž zůstal ušetřen Egypt pod Mehmedem Alim,
projevila se hned po odchodu egyptských úředníků v území libanon-
ském, kde došlo k pozdvižení drúzů proti uniatským maronitům, jejichž
ochranu si na Portě vymohla Francie. Proto byl na nátlak velmocí Liba-
non rozdělen na dva správní okrsky, maronitský a drúzský, s domácími
ká’immakámy v čele, jimž po opětovných občanských bouřích byly
dány k ruce poradní sbory ze zástupců obyvatelstva s pravomocí admi-
nistrativní a soudní.

Vzápětí spory o posvátná místa křes_anská v Palestině daly podnět
k velkému mezinárodnímu konfliktu. Hašteření šesti křes_anských kon-
fesí o chrám Božího hrobu v Jeruzalémě a baziliku betlémskou, jejichž

: 335 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



práva v nich se opírala jen o ústní podání, dalo roku 1849 podnět k os-
trému diplomatickému zápasu mezi Francií, ochránkyní katolíků,
a Ruskem, jež si osobovalo ochranu ortodoxních. To zkomplikoval
ještě rozpor Ruska s Vysokou Portou v otázce černohorské. Tam spolu
s církevní jurisdikcí vedl i světskou správu metropolita (vladyka). Po
smrti vladyky Petra II. roku 1851 dostal se k vládě jeho synovec Danilo
jako světský kníže, což Porta prohlásila za vzpouru a poslala proti
němu vojsko. To vyvolalo intervenci Rakouska a Ruska, které poslalo
do Cařihradu jako zvláštního vyslance knížete Menšikova, jenž, třebaže
černohorská otázka byla zatím již uspokojivě vyřešena, si počínal s ne-
slýchanou arogancí a žádal, aby Porta zvláštní smlouvou s Ruskem
upravila otázku posvátných míst palestinských, zaručila caru ochranu
pravoslavných a uznala cařihradského ekumenického patriarchu za sa-
mostatného duchovního knížete. Když byly tyto požadavky odmítnuty,
vydal car Mikuláš I. 26. června 1853 manifest, že je nucen se zbraní
v ruce hájit práva pravoslavné církve v osmanské říši. Ve skutečnosti
byla celá věc jen záminkou dalekosáhlého plánu carova, jenž se cítil
dosti silným prosadit rozdělení osmanské říše, kterou tehdy poprvé
označil okřídleným pak rčením „nemocného muže“, a určoval již osud
jednotlivých jejích součástí. Když pak selhal poslední pokus velmocí
o zprostředkování, vyhlásila Porta počátkem října Rusku válku.

Ruská vojska hned po vydání červnového manifestu překročila Prut.
Anglie a Francie odpověděly na to tím, že vyslaly svá lo^stva do Mar-
marského moře k ochraně Cařihradu. Když pak v listopadu 1853 zničil
admirál Nachimov část osmanského lo^stva u Sinope, daly Anglie
a Francie, jejíhož císaře Napoleona III. hnala ctižádost k rivalitě s carem
v provádění evropské politiky, Rusku ultimatum, a když nedostaly na ně
odpově^, vypověděly v březnu 1854 válku k velkému zklamání carovu,
který doufal v jejich neutralitu. Na jaře téhož roku přešli Rusové Dunaj,
ale byli zastavení Omarem Pašou u Silistrie, jíž dobýt se jim nepodařilo.
Zanechali pak vůbec podunajského tažení pro obojaký postoj Rakouska,
v němž car doufal nalézt spojence, které však shromáždilo vojsko na
hranicích a zaujalo vyčkávací stanovisko. Anglie a Francie a počátkem
roku 1855 i další jejich spojenec Piemont poslaly do Levanty expediční
sbory, s nimiž napadly Krym a po vítězství u Almy v září 1854 obklíčily
námořní pevnost Sevastopol. Její obléhání trvalo pro hrdinný odpor
Rusů za neobyčejně krvavých ztrát na obou stranách až do kapitulace
8. září 1855. Lépe se dařilo Rusům na bojišti kavkazském, třebaže tam
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měli v Dagestánu proti sobě vleklou vzpouru muslimských kmenů, které
vedeny nakšbandíjským šejchem Šámilem vzdorovaly až do dubna
1859. Po delším obléhání zmocnili se koncem listopadu Karsu. Zatím
však nastala v Rusku změna na trůně. 2. března 1855 zemřel car Miku-
láš a jeho syn a nástupce Alexandr II. musil uznat bezúspěšnost dalšího
odporu proti západním mocnostem. Byl proto ochoten smluvit mír, který
byl podepsán v Paříži 30. března 1856. Podle něho byla obsazená území
vydána původním držitelům, zároveň však byla zaručena neodvislost
a teritoriální integrita osmanské říše jako člena evropského koncertu.
Moldavsko, Valašsko a Srbsko dostaly národní autonomii pod osman-
skou svrchovaností za společné evropské garancie, v Srbsku však mohla
mít Porta vojenské posádky. Černé moře se stalo přístupným obchodním
lodím všech států, bylo zakázáno ovšem lodím válečným, s výjimkou
omezeného počtu malých lodí tureckých a ruských. Plavba po Dunaji
byla vyhlášena za svobodnou a měla být upravena zvláštní komisí.
Úžiny Bospor a Dardanely byly prohlášeny za uzavřené pro válečné
lodi. Tak připravily přepjaté požadavky cara Mikuláše a zpupnost jeho
diplomatů Rusko o prestiž v Orientě a o politické úspěchy, jichž si vy-
dobylo v posledních sto letech.

Ještě před zahájením mírového jednání v Paříži vymohly si Anglie
a Francie, aby vzaly ruským zástupcům vítr z plachet, na sultánovi
vydání nového diplomu (chatt-i humájún) v únoru 1856. Jím sultán po-
tvrdil a rozšířil občanská práva udělená v diplomu gülchanském zejmé-
na pro křes_any. Jejich samosprávu neměly jako dosud vést duchovní
autority, nýbrž smíšené rady skládající se z duchovních a laiků, v pro-
vinčních a obecních radách měli mít významnější zastoupení a byl jim
umožněn přístup do škol a úřadů. Dotud běžná urážlivá označení jino-
věrců v úředních listinách byla odstraněna a apostáze od islámu se ne-
měla trestat smrtí.

Tento diplom stejně jako gülchanský neměl však žádoucí účinek, jeho
sliby totiž zůstaly většinou jen na papíru a nelíbil se ani muslimům ani
křes_anům. Že se postavení křes_anů valně nezlepšilo, ukázala o čtyři léta
později občanská válka v Libanonu, vzniklá pro neúspěchy dvojí vlády,
maronitské a drúzské. Tehdy bylo na 30 000 křes_anů v pohoří pobito a je-
jich pronásledování se přeneslo až do Damašku. To dalo znovu podnět
k cizímu zásahu. Francie poslala do Libanonu na ochranu maronitů voj-
sko, kdežto Anglie se postavila na stranu drúzů. Tím bylo zmařeno Vyso-
kou Portou zamýšlené potrestání náčelníků provinivších se drúzů.
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V Z N I K  F I N A N Č N Í  K R I Z E  

V O S M A N S K É  Ř Í Š I

Abdül‘aziz, druhorozený syn Mahmuda II. a nástupce Abdülmedžidův
(1861–1876), žil až do svého nastoupení vzdálen veřejných věcí. Stý-
kaje se s teology a dervíši vytvořil si fantastické představy o vznešenosti
hodnosti chalífy a podle toho se chtěl zařídit jako vládce. Rozpustil bra-
trův harém, prohlásil úmysl spokojit se s jedinou ženou a radikálně sní-
žil výdaje na dvůr. Ale nevytrval v tom dlouho, záhy nastal u něho zvrat
a z askety se stal rozmařilec a marnotratník.

Za jeho vlády nebyla osmanská říše zapletena do žádné války, zato
prožila dosti nepokojů a vnitřních politických změn. Hned po jeho na-
stoupení došlo ke vzbouření v Černé Hoře, jež bylo roku 1862 potla-
čeno. Lepší úspěch měly snahy Srbů, kteří si vynutili roku 1867 stažení
tureckého vojska ze země. Rok před tím ztratila osmanská říše Moldav-
sko a Valašsko, které se již roku 1861 spojily pod vládou plukovníka
Alexandra Cuzy v jednotné Rumunsko, jež po jeho sesazení bylo roku
1866 provoláno knížectvím pod žezlem Karla Hohenzollernského z ka-
tolické větve tohoto rodu. Téhož roku vznikly nepříjemnosti s Krétou,
která žádala reformy, a když nebyly provedeny, chtěla spojení s řeckým
královstvím. Zatím se Řecko chystalo zbrojením k násilnému zabrání
ostrova a ruský car je v tom zákrokem u velmocí podporoval. Ale po-
něvadž velmocím bylo ruské usilování proti mysli a Řecko se za této
situace zaleklo tureckého ultimáta, zůstala Kréta nadále osmanské říši
zachována.

Nejhorší však bylo, že se mezitím říše dostala do vleklé finanční
krize. Již sultánův starší bratr zanechal 15 milionů liber šterlingů dluhu
a v roce 1861 skončilo se státní hospodářství velkým deficitem. Vysoká
Porta byla nucena hledat půjčku v cizině a dostala ji s podmínkou, že
na použití těchto peněz bude dohlížet anglický komisař. K němu pak
záhy přistoupili i komisaři dalších velmocí. Na jejich podnět byly zří-
zeny účetní úřad a státní banka, ale oba úřady trpěly nedostatkem
schopného úřednictva. Krize vyvrcholila roku 1875. Všechny snahy
o získání další zahraniční půjčky se ukázaly marnými a sultán nejevil
ochotu vzdát se k sanaci financí části svého velkého osobního majetku
a omezit vydání na dvůr. Když v druhé polovině toho roku přesáhl
státní dluh šesti miliard franků, vyhlásil velký vezír státní bankrot, jímž
hotové placení kuponů bylo na pět let sníženo na polovinu, kdežto
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druhá polovina měla být splácena v pětiprocentních obligacích. Tento
drastický zákrok a přehmaty ve vnitřní správě vyvolaly neklid zejména
u křes_anského obyvatelstva, jež bylo pobouřeno tím, že muslimská
opozice mařila uskutečňování reforem. Již předtím v červenci 1875 vy-
pukly nepokoje mezi bosenským a hercegovským srbským obyvatel-
stvem, které bylo vysáváno vlastní, k islámu přestoupivší šlechtou,
v lednu 1876 došlo k povstání v Bulharsku pro bezohledné vybírání
daní a v květnu k bouřím v Soluni, vzniklým z incidentu zaviněného
napětím mezi muslimy a křes_any, při nichž byli zabiti francouzský
a německý konzul. To mělo za následek demonstraci válečných lodí
mocností před Soluní a v Cařihradě povstání softů, studentů medres,
což způsobilo pád velkého vezíra a šejcha islámu. K řešení do nejvyšší
míry vyhroceného napětí mezi muslimy a křes_any zasáhly do vnitřních
poměrů tureckých znovu tři velmoci Francie, Německo a Rusko a na-
vrhly Portě sjednání dvouměsíčního zastavení nepřátelství mezi pří-
slušníky obou náboženství, za něhož měly být sporné věci urovnány.
Jinak hrozily velmoci užít ostřejších prostředků. Tento zákrok přivodil
dramatický konec vlády Abdül‘azizovy. Hlavou spiknutí proti němu se
stal Midhat Paša, ministr bez portfeuille v kabinetu Mehmeda Rüšdiho
Paši. Ten vymohl na šejchu islámu fetvu schvalující sesazení sultánovo,
kterou sdělil ve zvláštním memorandu velmocím. 30. května 1876
vnikli spiklenci k sultánovi, přečetli mu fetvu a ještě téže noci nastolili
nejstaršího syna Abdülmedžidova Murada. Abdül‘aziz byl několik dní
na to nalezen v čiraganském paláci mrtev s přeřezanými žilami. Byl pa-
trně odstraněn z návodu spiklenců, kteří se obávali reakce. Ale změna
na trůně nezlepšila nijak rozháranou vnitřní situaci. Pokus potlačit
bulharskou vzpouru vedl k velkým krveprolitím a vyhlazování celých
vesnic, v Srbsku nabyla vrchu válečná strana, a když Porta nesplnila
srbský požadavek, aby byly odsunuty od srbských hranic vojenské
posádky, vydal kníže Milan Obrenovič válečný manifest. K Srbům se
přidali i Černohorci, kteří dobyli koncem července 1876 nad Turky
skvělého vítězství, kdežto srbské útoky byly ještě odráženy.

Zatím došlo v Cařihradě k opětné změně na trůně. Na Muradovi
V. (1876), který v době vlády Abdül‘azizovy, jímž byl vlastně vězněn,
holdoval značně alkoholu, se počaly jevit hned po jeho nastoupení pří-
znaky duševní choroby. To vedlo k jeho sesazení koncem srpna 1876.
Nastoupil po něm druhý syn Abdülmedžidův Abdülhamid II. (1876 až
1909), jenž jmenoval Midhata Pašu (n. 1820, z. 1883) velkým vezírem.

: 339 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



V Y B U D O V Á N Í  S U E Z S K É H O  P R Ů P L AV U  

A A N G L I C K Á O K U PA C E  E G Y P TA

V Egyptě skončil svůj život neschopný syn Mehmeda Aliho Abbás za
záhadných okolností v červenci 1854 a nastoupil po něm jeho mladší
bratr Sa‘íd (1854 –1863), muž na rozdíl od bratra vzdělaný, znalý něko-
lika řečí, přítel pokroku, prostý všeho náboženského zaujetí, oblíbený
egyptským lidem a cítící s ním. Teprve on zavedl arabštinu jako úřední
jazyk a jmenoval důstojníky a úředníky z řad Egyp_anů. Za něho byl
odstraněn hospodářský monopol zavedený Mehmedem Alim. Sa‘íd sní-
žil také daně a obchod podpořil zrušením vnitřních cel. Hlavně však pe-
čoval o zlepšení dopravy. K železniční trati Alexandrie-Káhira přibyla
za něho tra_ z Káhiry do Suezu, čímž se Egypt stal důležitou průjezdní
cestou mezi Evropou a jižní a východní Asií. Ale ještě významnější
událostí bylo započetí stavby Suezského průplavu. Roku 1856 dal Sa‘íd
k jeho stavbě koncesi společnosti ustavené francouzským inženýrem
Ferdinandem Lessepsem (n. 1805, z. 1894), jejž znal už od dřívějška
jako francouzského konzula. Tomuto projektu nepřála zpočátku Porta
a všemožné překážky mu stavěla v cestu Anglie, která sice nebyla proti
myšlence samotné, ale nechtěla, aby průplav byl pod mocí Francie nebo
alespoň podléhal jejímu vlivu. Tyto nekalé intriky proti Lessepsovi spa-
dají ovšem již do doby vlády Sa‘ídova nástupce Ismá‘íla (1863 –1879),
ale francouzský nadšenec jim s úspěchem čelil a v listopadu 1869 byl
kanál za skvělých slavností, jichž se mimo jiné význačné osobnosti
zúčastnili francouzská císařovna Eugenie a rakouský císař František Jo-
sef I., odevzdán svému účelu. Při těchto slavnostech se Ismá‘íl honosil
již novým titulem chediva (chidevi), starotureckým označením knížete,
jenž mu byl udělen sultánovým fermanem z 8. června 1867 a jímž byl
hodnostně povznesen nad ostatní osmanské místodržitele. Jinými vý-
nosy dostal pak právo uzavírat smlouvy s cizími státy, ovšem ryze poli-
tické vyjímajíc, a pro nástupnictví byla stanovena primogenitura místo
seniorátu. Také získal větší volnost v organizaci vnitřní správy, což mu
umožnilo péči o hospodářské povznesení země stavbou nových zavod-
ňovacích kanálů, železnic, telegrafních linek, doků, přístavů a zavedení
plynu v Káhiře a Alexandrii. Roku 1875 byla odstraněna soudní pravo-
moc konzulů nad poddanými jejich států a byly zavedeny smíšené
tribunály. Péče o kulturní povznesení se projevila v neobyčejném roz-
šíření počtu škol, zřízení první školy dívčí, ústavu medicínského a tech-
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nické školy pro vzdělání důstojníků. Tyto podniky, chedivova rozmaři-
lost a k tomu i prohraná válka s Habeší v letech 1875 –1877 přivedly
zemi do finanční tísně, která začala již za Sa‘ída a přinutila Ismá‘íla
roku 1875, aby prodal své akcie Suezského průplavu Anglii a v dubnu
1876 napodobil svého suveréna zastavením proplácení úroků ze stát-
ního dluhu, jenž dosáhl sto milionů liber. Ale Anglie a Francie interve-
nujíce v zájmu zahraničních věřitelů dosadily do Egypta komisi ke
zkoumání stavu financí, jež donutila chediva a jeho rodinu odstoupit
většinu soukromých statků a omezila jeho volné disponování financemi
země. Do nového kabinetu Arména Nubara Paši byl dosazen jeden
Angličan pro rezort financí a jeden Francouz pro veřejné práce. Za kri-
ze, kterou vyvolal chediv, jenž se vzepřel tomuto zákroku, byl Ismá‘íl
sultánem sesazen a chedivem jmenován v červnu 1879 jeho syn Taufík
(1879 –1892). Činnost evropské finanční komise, jíž byla pravomoc
chedivova stále více omezována, sice dávala nejlepší vyhlídky na hos-
podářské ozdravění země, ale vyvolávala odpor v důstojnictvu a úřed-
nictvu, které však bylo rozštěpeno na dvě strany, arabskou a tureckou,
poněvadž na vyšších místech bylo stále ještě mnoho Turků. Hlavou
arabské strany byl syn felláha plukovník Ahmad Arabí Urábí, který se
stal roku 1882 ministrem války. Jeho srážka se stranou tureckou vyvo-
lala obavy o osud Evropanů a dala podnět k lodní demonstraci an-
glo-francouzské a záhy pouze anglické před Alexandrií. Ministr na
tento podnik odpověděl opevňováním města. Když pak v červnu vedlo
napětí v Alexandrii ke krvavé řeži, v níž přišlo o život přes dvě stě
Egyp_anů i Evropanů, bombardovalo zbylé anglické lo^stvo, jež chediv
žádal o pomoc proti vlastnímu ministrovi, kterého sultán prohlásil za
rebela, Alexandrii. Arabí byl vyloděným anglickým vojskem poražen
a padl do zajetí. Trest smrti, původně proti němu vynesený, byl mu
změněn ve vyhnanství na Cejlonu. Egypt byl pak na sklonku roku vo-
jensky obsazen Anglií, která převzala vedení armády a správu financí
a anglický generální konzul sir Evelin Baring, a po něm lord Cromer se
stal jako poručník chedivův skutečným vládcem země, jež pak byla po
čtyři desítiletí vlastně součástí britské říše.
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O R I E N T Á L N Í  O T Á Z K A

V P O S L E D N Í  Č T V R T I N Ě  X I X .  S T O L E T Í

Abdülhamidem II. jmenovaný nový velkovezír Midhat Paša hleděl pře-
dejít novému chystanému zákroku velmocí za účelem urovnání vnitř-
ních věcí v osmanské říši urychleným provedením reforem. Jím jmeno-
vaná osmadvacetičlenná komise vypracovala podle belgického vzoru
návrh ústavy, jenž byl 29. prosince 1876 vyhlášen jako základní zákon
(kanun-i esasi). Podle něho se nazývají všichni občané říše Osmany
(Osmanli), islám je státní náboženství, ostatní uznaná náboženství jsou
státem chráněna. Tisk je svobodný. Pro všechny Osmany se stanoví po-
vinné elementární vyučování. Moc zákonodárnou má sněmovna o dvou
komorách, sestávající z volené poslanecké a sultánem jmenovaného se-
nátu. Zákony musí být odhlasovány oběma komorami a podepsány sul-
tánem. Pro mezidobí, než budou provedeny volby, byla svolána proza-
tímní velká rada o 200 členů, v níž byli i zástupci křes_anů a židů. Tato
velká rada zamítla počátkem ledna 1877 návrhy velmocí, prohlásivši je
za zasahování do vnitřních věcí říše, jež spadají do pravomoci parla-
mentu. Zástupci velmocí opustili pak Cařihrad, ale Midhatovi se poda-
řilo velmoci rozdvojit, takže se ve válečném stavu s Tureckem octlo jen
Rusko, kdežto ostatní Evropy zachovala neutralitu. Pouze Rumunsko
použilo konfliktu k prohlášení naprosté neodvislosti a uzavřelo s Rus-
kem konvenci, jíž mu dalo k dispozici své hospodářské a dopravní pro-
středky a postavilo se vojensky po bok jeho armády. V červnu 1877 ob-
sadil generál Gurko průsmyk Šipku v Balkánském pohoří, při čemž mu
v zádech zůstala silně obsazená pevnost Plevno pod velením Osmana
Paši, který teprve v prosinci byl donucen ke kapitulaci. Vrchní velitel
turecký Süleyman Paša nedovedl zastavit postup ruských vojsk, jež se
dostala až k Adrianopoli, kde bylo uzavřeno příměří. Dále postoupit
Rusové nemohli, poněvadž Anglie poslala k Cařihradu válečné lo^stvo.
Současně se bojovalo i na asijské straně, kde ruská vojska pronikla až
k Erzerumu. 3. března 1878 byl podepsán mír v osadě Aya Stafanos
(San Stefano) na břehu Marmarského moře v těsné blízkosti hradeb ca-
řihradských. Turecko se zřeklo Karsu a Batumu a svolilo ke zřízení bul-
harského knížectví pod svrchovaností sultánovou, které mělo sahat až
k Egejskému moři. Ale tyto podmínky neuznala Anglie, jíž musilo Tu-
recko za podporu odstoupit ostrov Kypr, a vymohla svolání kongresu
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do Berlína, který se sešel v červnu téhož roku. Samostatné Bulharsko,
kde se ujal vlády Ferdinand Sasko-koburský, bylo omezeno na území
severně od pohoří Balkánu, jižní část, ovšem ne až k Egejskému moři,
zůstala tureckou provincií, Východní Rumili (Rumeli šarki) s křes_an-
ským místodržícím. Srbsko a Černá Hora se staly úplně samostatnými,
rovněž uznáno osamostatnění Rumunska, které odstoupilo Rusku Besa-
rabii výměnou za Dobrudžu. Rakousko-Uhersku bylo uloženo za úče-
lem pacifikace tamního povstání obsadit Bosnu, Hercegovinu a Nový
Pazar, což bylo provedeno ještě roku 1878.

Sen mladoturků, stoupenců Midhata Paši, o vytvoření konstituční
osmanské říše netrval dlouho. Nový sultán, rozčarován Midhatovou
politikou, zbavil jej již v únoru 1877 hodnosti velkého vezíra a poslal
ho do vyhnanství v Tá’ifu, kde ho dal později popravit. Slíbená ústava
nebyla vůbec provedena, mladoturečtí stoupenci reforem musili zemi
opustit a vytvořili emigrantská střediska v Paříži a v Ženevě. Abdülha-
mid, postrašen touto zahraniční činností a nedůvěřuje všem pokroko-
vějším a svobodomyslnějším kruhům v říši samotné a neustále se obá-
vaje spiknutí a převratu, utvrzován jsa v tom ještě dvorní kamarilou
a zpátečnickým dvorním imámem Sajjidem Abú-l-Hudá as-Sajjádím,
vystupňoval časem svůj vládní režim v nejhorší despocii, za níž rafi-
novaným špiclovským systémem a terorem byl každý volnější projev
krutě potlačován. Přitom se však sultán sám neobyčejně zajímal o po-
kroky zejména v oboru technickém, pro sebe si opatřoval nejnovější
technické vymoženosti a dával si pro svou soukromou potřebu překlá-
dat nejnovější díla z toho oboru, ale v praxi je mimo svůj palác uplat-
ňoval nanejvýš ve vojenství a v dopravě. Koncem roku 1888 byla dobu-
dována dráha z Bělehradu do Cařihradu, s německou finanční pomocí
byla pak roku 1892 prodloužena z Hajdar Paša na jižní asijské straně
Bosporu do Ankary a roku 1902 dostal vlivem Viléma II. německý ka-
pitál svolení k stavbě takzvané Bagdádské dráhy, jejímž účelem bylo
spojit Cařihrad s Perským zálivem. Vedle toho byla německými inže-
nýry vystavěna úzkokolejná hidžázská dráha z Damašku do Medíny
k poutním účelům. Značná část nákladu na ni byla opatřena sbírkami ve
všech islámských zemích, což souviselo s panislámskými plány Abdül-
hamidovými, které měly obnovit duchovní vládu chalífy nad všemi pra-
vověrnými muslimy, u nichž se setkávaly s upřímnými sympatiemi.
Sultán hleděl touto politikou posílit svou pozici v říši, což se mu
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podařilo do jisté míry po stránce vojenské, jak ukázalo poměrné snad-
né vítězství ve válce s Řeckem, jež byla vyvolána povstáním na Krétě,
která se pak stala jen autonomní provincií osmanské říše za správcování
řeckého prince.

K U LT U R N Í  P O M Ě R Y

V T U R E C K É  A A R A B S K É  O B L A S T I  

O S M A N S K É  Ř Í Š E  V X I X .  S T O L E T Í

Na počátku XIX. století byla turecká literatura v nejhlubším úpadku.
Zachovává si stále ještě tradiční ráz minulých století. V poezii jakousi
originalitou je pozoruhodné jen dílo Vasifa Enderuniho (z. 1824) a Iz-
zeta Molly (z. 1829), z historické literatury jen známé dílko Üss-i zafer
(Základ vítězství) od říšského kronikáře Es‘ada Efendiho (n. 1790,
z. 1848), líčící zničení janičárů. Změna nastává pronikáním nových
idejí politických a kulturních za těsnějších styků mezi Cařihradem a Pa-
říží za Francouzské revoluce a v době napoleonské. Turci se začínají
učit francouzsky, poznávají převahu evropské vzdělanosti nejen od
Francouzů k nim přišlých, nýbrž i z vlastního názoru ze svých cest do
Francie. Z kruhu těchto intelektuálů soustře^ujících se hlavně okolo
Rešida Paši, kteří dosáhli svého vzdělání neodvisle od absolventů stále
na středověkých názorech a metodách lpících medres, a tudíž zarytých
odpůrců všech novot, se těžce rodily reformy, za něž se bili Selim III.
a Mahmud II. Na poli kulturním vyplynuly z reforem především snahy
o povznesení školství. Bylo zřízeno mnoho škol elementárních i střed-
ních: roku 1861 první dívčí škola, roku 1867 škola medicínská, roku
1868 lyceum v istanbulském Galatasarayi s evropským učebním plá-
nem a vyučovací řečí tureckou i francouzskou, z něhož vyšla pak velká
řada vysokých úředníků a diplomatů, roku 1870 škola právnická, roku
1877 škola pro vědy státní i další četné školy odborné. Významnou
složkou kulturního života se stala žurnalistika. Nejprve začal vycházet
první úřední časopis Takvím-i veká’i‘ (Kalendář událostí), později pak
více deníků, které se všechny staly nejen tlumočníky politických idejí,
nýbrž i forem literárních, pokud ovšem za vlády Abdülhamidovy nebyly
sešněrovány přísnou cenzurou.

U kolébky novodobého tureckého písemnictví, jež si vzalo za úkol
přiblížit se sestoupením z piedestalu nesrozumitelnosti klasického pí-
semnictví a vytvořením snadno srozumitelného stylu širším kruhům li-
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dovým a seznámit je s ideami, jež tehdy rozněcovaly mysli na evrop-
ském západě, tj. s nacionalismem, demokracií a konstitucionalismem,
stály tři významné literární osobnosti: Ibrahim Šinasi (1826 –1871),
básník sice nevelkého uměleckého fondu, ale velké průbojnosti, Abdül-
hamid Ziya Paša (1825 –1880), tvůrce elegantních překladů Rousseaua
a Molièra, a všestranný Mehmed Namik Kemal (1840 –1888), jenž
svými články politickými, romány, esejí i divadelními hrami vybojoval
vlastně novému směru vítězství. Tvůrcem novodobé turecké poezie,
úplně oproštěné od starých manýr, se však stal teprve Namikův žák
Abdülhakk Hamid (1852–1937). Z prozaiků byli to zejména dějepisec
Ahmed Dževdet Paša (1822–1895), jehož dvanáctisvazkové dílo o os-
manských dějinách je důležitým pramenem zejména pro XIX. století,
filolog a historik Ahmed Vefik Paša (1823 –1891), jinak diplomat a po-
litik, který byl i jeden den velkým vezírem a z jehož knihovny se část
dostala do Státní knihovny ČSR v Praze – kdežto knihovnu bosenského
učence Safveta Bega Bašagiče, daleko bohatší na arabské, turecké
a perské rukopisy, zakoupila bratislavská Univerzitní knihovna –, lexi-
kograf a encyklopedista Šemsuddin Sami Frašeri (1850 –1904), roma-
nopisci Ahmed Midhat Paša (1844 –1912) a Mu‘allim Nadži (1850 až
1893), jenž se stal známým i mimo kulturní oblast tureckou překlady
půvabné autobiografické novely Omerovo dětství a sbírkou básní Sün-
büle (Klas).

Koncem XIX. století se seskupili okolo roku 1895 založené revue
Servet-i fünün (Bohatství umění) turečtí literáti, kteří horovali pod
francouzským vlivem pro heslo umění pro umění (l’art pour l’art). Byli
to zejména prozaikové Chalid Ziya (1865 –1945), Mehmed Re’uf
(1875 –1931) a Hüsejn Džahid (1875 –1957) a pak básníci Tevfik Fikret
(1867–1915) a Ahmed Hikmet (1870 –1927). Jejich činnost však brz-
dila cenzura a také jejich orgán měl jen krátké trvání. Zatímco starší
beletristé, a ještě i Chalid Ziya, si všímali jen života vyšších vrstev,
obrátili Hüsejn Rahmi (1864 –1944) a Ahmed Rasim (1867–1932)
pozornost k životu lidu. Tak si počínali z básníků i Riza Tevfik (1870
až 1951) a Mehmed Emin (1869 –1944), z nichž druhý došel velké ob-
liby v širokých vrstvách lidových, přiblíživ jim svou tvorbu duchem
i formou. Velkou vzpruhou pro literární činnost bylo zavedení ústavy
a zrušení cenzury roku 1908. Někteří literáti tvořili stále ještě ve starém
duchu, ale velká většina byla již ovlivněna současnými politickými ten-
dencemi
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Po Abdülhamidově panislamismu se objevuje po roce 1908 osmanis-
mus vlivem programu mladoturecké strany vytvořit ze všech občanů
osmanské říše osmanskou národnost. Ale tento program narazil na od-
por netureckých národností, zvláště Arabů v Sýrii, u nichž se mocně
ozval ohlas egyptského nacionalismu. Vedoucí činitelé mladoturecké
strany za spoluúčasti turecké inteligence pozbyli proto naděje na mož-
nost realizace programu osmanství a nahradili jej i Abdülhamidovu
myšlenku panislamismu ideou turanismu (panturanismu), jež měla
obrodit a sblížit všechny členy velké rodiny tureckých kmenů přede-
vším kulturně, nevylučujíc ovšem pro budoucnost i možnost jejich poli-
tického sjednocení. A propagace této myšlenky se ujala hlavně literatu-
ra, podpořena v tom i některými literáty tatarskými, kteří před ruským
útlakem za carismu se uchýlili do Turecka. V čele hnutí stál tvůrce tu-
ranského literárního programu Ziya Gökalp (1875 –1924). Z jeho spolu-
pracovníků vynikli Chalide Edib Chanum (1883 –1964), známá svým
pro tuto myšlenku horujícím románem Yeni Turan (Nový Turan), Omer
Sejfuddin (1884 –1920), Yakub Kadri (n. 1885) a více jiných.

Pro arabskou literaturu bylo prvních osm desítiletí XIX. století ja-
kýmsi mezidobím, připravujícím přechod k dalšímu jejímu vývoji. Pro-
jevilo se to hlavně překladatelskou činností, jež zpřístupnila Arabům
různé odborné knihy francouzské a seznámila je i s mnohými díly fran-
couzské beletrie. Původní tvorba se pohybovala nadále ve vyježděných
kolejích z minulých století, kteroužto konzervativnost podporovalo ká-
hirské bohoslovné učiliště al-Azhar. Pozoruhodnější práce vznikly jen
na poli jazykovědy a historie.

Ve filologii pracovali křes_an Michá’íl Sabbágh (1784 –1816) a mu-
slim Muhammad Ajjád at-Tantáví (1810 –1861), kteří oba působili jako
učitelé arabštiny v cizině, první v Paříži, druhý v Petrohradě. Obsáhlý
slovník arabského jazyka sestavil křes_an Butrus al-Bustání (1819 až
1883), jenž kromě toho začal vydávat nepříliš zdařilý první arabský na-
učný slovník evropského rázu.

Z dějepisných a vlastivědných děl jsou nejvýznamnější dějiny Egypta
od roku 1708 do počátku XIX. století od Abdurrahmána al-Džabartího
(1754 –1822) a mnohosvazková podrobná topografie Egypta od Alího
Báši Mubáraka (1823 –1893).

Jako beletristé a překladatelé vynikli v Egyptě Uthmán Džallál
(1829 –1898) a v Libanonu znamenitý stylista křes_an Nasíf al-Jázidží
(1800 –1871).
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Významnou kulturní složkou se stala v XIX. století žurnalistika.
V Egyptě vycházel od roku 1821 úřední list, později více dalších neofi-
ciálních v Egyptě i v Sýrii, přinášejících vedle cenzurou hlídaných
článků politických i cenné příspěvky literární. V Cařihradě vydával od
roku 1860 arabský týdeník al-Džavá’ib (Ohlasy) Ahmad Fáris aš-Šid-
ják (1801–1887), jenž se zasloužil o arabské písemnictví též vydáním
četných klasických děl. Důležitým publicistickým střediskem se stala
jezuitská univerzita sv. Josefa v Bejrútu založená roku 1869, jejíž pro-
fesoři Jean Belot (1822–1904), Louis Cheikho (1859 –1927), Antún
Salhání (1847–1941) a více jiných kromě odborných spisů jazykověd-
ných a historických, učebnic a slovníků uspořádali pečlivá vydání mno-
hých klasických spisů, které spolu s různými periodiky tiskla jejich
Imprimérie Catholique, jež se stala nejlepším tiskařským závodem
v oblasti arabského jazyka.

Mimo Egypt a Sýrii v ostatních arabských zemích se kulturní život
do první války světové rovnal skoro nule. Jedině v Iráku vedle činnosti
politické získal i v literatuře jméno Džamil Sidkí az-Zaháví (1863 až
1936) jako básník lyrický a překladatel i napodobovatel Omara Chajjá-
ma. Výrazněji se tam zasloužil o arabskou filologii učený karmelitán
Anastás al-Karmilí (1866 –1947), jenž mimo jiné napsal dějiny Bag-
dádu a po léta vydával v Bagdádu revui Lughat al-Arab (Řeč Arabů).

Literární tvorba modernějšího rázu vznikla v Egyptě vlastně až te-
prve po anglické okupaci roku 1882. Angličané se nijak nesnažili vnu-
tit Egyp_anům svou řeč a kulturu, proto převládá nadále vliv kultury
francouzské, což se projevilo literárně v mnoha překladech z francouz-
štiny, zejména spisů naučných. Oproti ostatním arabským územím os-
manské říše měli literáti v Egyptě daleko větší možnosti, některé zá-
kroky proti nim ze strany okupační mocnosti se staly až za světové
války z důvodů vojensko-politických. Největší pokrok v modernizaci
učinila arabská výpravná próza, jež ovšem byla něčím zcela jiným než
starý arabský adab a jejíž technika byla již dříve připravena překlady
a žurnalistikou, kdežto poezie se těžce vymaňovala ze starých pout.

Na vrcholu ze starých forem a myšlenek těžce se vybavující poetické
tvorby tohoto posledního předválečného období stáli tři básníci: Bá-
rúdí, Sabrí a Šaukí. První z nich, Sámí al-Bárúdí (1838 –1904), byl roku
1882 ministerským předsedou, což odpykal sedmnáctiletým exilem na
Cejlonu, jenž mu dal látku k bolestným citovým výlevům touhy po
vlasti a žalu z osamění. Politická témata obsahují převážně básně
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Ismá‘íla Sabrího (n. 1855). Válečná léta 1915 –1918 ve vyhnanství ve
Španělsku přeživší Ahmad Šaukí (1869 –1932) v oslavných básních ve-
lebil nebo v žalozpěvech opěval nejrůznorodější politické osobnosti,
jako sultána Abdülhamida, Envera Pašu, Atatürka, nebo umělecké,
jako Tolstého, Verdiho a jiné. Modernějšího rázu byl Chalíl Mutrán
(1872–1949), jenž se pokoušel i o epiku, cizí arabské poezii. V Sýrii
přechod k modernější tvorbě tvořil Sa‘íd al-Bustání (1856 –1925), pří-
buzný lexikografa Butrusa al-Bustáního a žák Nasífa al-Jázidžího,
který po pestré politické činnosti ve vlasti přesídlil na pozvání krajanů
do Ameriky, kde ve Spojených státech a v Brazílii dosáhl počet vystě-
hovalců ze Sýrie počtu asi 600 000 duší a vytvořila se i významná cen-
tra arabských literátů. Jeho životním dílem je překlad Homérovy Iliady
s obšírnou studií.

Příznivější pozici než poezie měly překlady a žurnalistikou připra-
vená próza. Zakladatelem arabského historického románu byl bejrútský
rodák Džirdží Zajdán (1861–1914), jenž z pouličního čističe bot se
vypracoval na úspěšného žurnalistu a beletristu. Ze Sýrie odešel do
Egypta, kde založil vlastní list al-Hilál (Půlměsíc), přičemž pracoval
i jako historik a beletrista. Kromě dějepisných prací o dějinách a kul-
tuře Arabů, esejí a článků novinových napsal více než dvacet historic-
kých románů s tématy z různých období arabských dějin. Povznesení
beletrie na dokonalejší úroveň bylo zahájeno teprve těsně před válkou,
a to předčasně zemřelým Muhammadem Tajmúrem (1892–1921) a jeho
mladším bratrem Mahmúdem (n. 1894), který náleží již veskrze době
poválečné.

Umění dramatické nemělo v islámských zemích pražádnou tradici,
nebo_ řemeslné frašky stínových divadélek i jejich napodobenina u Arabů
a bolestínství náboženského fanatismu ší‘itských Peršanů vyjadřující
ta‘zíje nelze pokládat za výtvory v pravém slova smyslu umělecké. Te-
prve v polovině XIX. století zřídil maronita Márún an-Nakkáš (1817 až
1855) v Bejrútu primitivní divadlo, pro něž zpracoval několik divadel-
ních her. V Káhiře založil chediv Ismá‘íl divadlo v parku Uzbekíji,
v němž hrály cizí komparsy francouzsky nebo italsky, arabština tam
zazněla zřídka. Stát se úspěšným autorem arabských divadelních her
sliboval v posledních letech před válkou Muhammad Tajmúr.

V oboru výtvarného umění stojí v oblasti turecké za zmínku jen ně-
kolik málo děl architektonických. Ze staveb kultovních je to Mahmu-
dem II. roku 1830 vystavěný džámi‘ Nusratiye v cařihradské čtvrti

: 348 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Galatě u břehu jižního evropského konce Bosporu s nejštíhlejšími ma-
nárami v Cařihradě a v poměru k jiným džámi‘ům bohatší na vnější
výzdobu; jinak se ovšem příliš neliší od starších. Jakýmisi pokusy
o modernizaci s použitím některých maurských prvků jsou roku 1870
matkou sultána Abdül‘aziza zbudované dva cařihradské džámi‘y, jeden
ve stambulské čtvrti Ak Seray, druhý ve čtvrti Orta Köj na evropském
břehu Bosporu. Podobného rázu je i Hamidiye poblíž vjezdu do kom-
plexu Yildiz Köšku, za posledních sultánů nejčastější cíl jejich jízd
k vykonání páteční modlitby, doprovázených více nebo méně honos-
nými vojenskými parádami. V moderním slohu je zbudována také hrobka
(türbe) Mahmuda II. ve Stambulu, v níž jsou pohřbeni také Abdül‘aziz
a Abdülhamid II. Mimo metropoli náležejí k pozoruhodnějším stavbám
již dříve zmíněný džámi‘ Mehmeda Aliho jím v káhirské citadele zalo-
žený, ale teprve roku 1857 dokončený, a v Iráku perským nákladem
a v perském stylu v XIX. století dostavěné honosné náhrobní budovy
ší‘itských světců, Alího v Nadžafu, al-Husajna v Karbalá, sedmého
imáma Músy al-Kázima (z. 799) a devátého Muhammada at-Takího
(z. 835) v Kázimajn u Bagdádu, pak jedenáctého imáma Hasana al-
-Askarího (z. 874) v Sámarrá, jejichž pozlaceným plechem kryté báně
září jako planoucí ohně do dalekého okolí. V Sámarrá vedle hrobky
imáma al-Askarího je ornamentálními fajánsemi krytá kopulová bu-
dova nad sklepením, v němž domněle zmizel dvanáctý imám Muham-
mad al-Mahdí.

Ze světských staveb zasluhují zmínky jen sultánské paláce a köšky,
budované od poloviny XIX. století v jakémsi titěrnostmi přetíženém os-
manském rokoku s interiéry po evropsku zařízenými. Nejstarší stavbou
toho typu je köšk Medžidiye v Topkapu Sarayi, z jehož terasy je nád-
herný pohled na jižní konec Bosporu. Po něm dal Abdülmedžid zbudo-
vat roku 1853 na evropském břehu jižního konce Bosporu rozlehlý
palác Dolmabagče, v němž selamlik, tj. soukromé a úřední komnaty
sultánské, jsou odděleny od haremliku impozantní budovou trůnního
sálu. Za marnotratného Abdül‘aziza byl severně od něho vystavěn
v letech 1863 –1867 největším přepychem se honosící palác Čiragan,
v němž od roku 1878 až do své smrti roku 1904 bydlel duševně chorý
Murad V., poté byl v zimě 1909 –1910 sídlem parlamentu, načež úplně
vyhořel. Na asijském břehu Bosporu dal Abdül‘aziz vystavět menší pa-
lác Bejlerbej, v němž po převezení z Řeky zabrané Soluně byl roku
1912 až do smrti roku 1918 konfinován sesazený Abdülhamid II., který
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za své vlády sídlil ve skromném, ale těžko přístupném Yildiz Köšku,
sestávajícím z několika menších budov umístěných ve velkém parku na
svahu návrší nad Čiraganem, z nichž nejvýstavnější je mimo obezdění
umístěný mabeyn, v němž byly úřadovny kabinetní kanceláře.

Zcela moderní účelový ráz byl dán rozsáhlé budově osmanského
muzea v gülchanském parku u starobylého Činili Köšku, jež chová bo-
haté sbírky starověkých památek z vykopávek na asijském i evropském
území někdejší osmanské říše, hlavně mezopotamských, chetitských
a řeckých, mezi jinými i chetitský archív vykopaný Bedřichem Hroz-
ným v Kültepe, kde byla někdejší metropole chetitské říše.

Jakýsi, hlavně maurskými prvky zorientalizovaný styl našel uplat-
nění v různých veřejných cařihradských budovách, např. hlavní poště
ve Stambulu, nádražích v Sirkedži a v Hajdar Paša a jiných.

Í R Á N  V X I X .  

A N A P Ř E L O M U  X X .  S T O L E T Í

Persie dostala na sklonku XVIII. století novou dynastii, jíž bylo sou-
zeno vládnout tam déle jednoho století. Vzešla z náčelnického rodu tu-
reckého kmene Kádžárů, jednoho ze sedmi kizilbašských kmenů, které
před třemi sty lety vynesly na trůn Safíovce Ismá‘íla a hrály v říši jeho
potomků významnou roli, někdy jejich pánům až nepříjemnou, což asi
přimělo šáha Abbása Velikého k tomu, že je rozdělil na tři části, jež usa-
dil u Gandže poblíž Jerevanu, v Mervu a v Astarábádu, uloživ jim na
obou posledních místech ochranu hranice proti zhoubným vpádům
turkmenským. Náčelnictví v astarábádské skupině se zmocnil počát-
kem XVIII. století Fath Alí Chán, jenž se účastnil jako i jeho syn Ágá
Muhammad Chán se střídavými úspěchy vnitřních třenic, které souvi-
sely s pádem Safíovců a pak se smrtí Nádira Šáha. Ágá Muhammad
Chán, který byl v dětství na rozkaz Nádirova synovce Ádila Šáha vy-
kleštěn, vstoupil nakonec do služeb Karíma Chána a po jeho smrti se
zmocnil Teheránu, kde se počátkem roku 1786 prohlásil vládcem a za-
hájil boj o sjednocení Íránu pod svým žezlem. Roku 1794 porazil šes-
tého z bezvýznamných nástupců Karíma Chána, jeho synovce Lutf
Alího Chána, a dal ho ukrutně umučit. Následujícího roku zdařilou vý-
pravou proti Turkmenům zajistil severovýchodní hranici a měl k tomu
ještě to štěstí, že smrtí Kateřiny II. roku 1796 unikl válečnému konfliktu
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s Rusy, které vypudil z jejich domnělé faktorie, ve skutečnosti děly vy-
zbrojené tvrze, kterou roku 1781 zřídili poblíž Astarábádu. Roku 1796
sesadil také Nádirova vnuka Šáhrucha, který se stále ještě držel v Meš-
hedu, a mučením vynutil na starci pověstný Páví trůn a poslední zbytky
Nádirovy indické kořisti. Tím připojil k svému panství i Churásán. Ale
dlouho se z těchto úspěchů netěšil. Již následujícího roku byl zavražděn
dvěma otroky, které odsoudil k smrti. Krvežíznivý a ukrutný eunuch
měl v lásce jediného ze svých příbuzných, svého synovce Bábá Chána,
jenž po vyhrané srážce se svým strýcem Sádikem Chánem se stal,
přijav jméno Fath Alí Šáh (1797–1834), ve věku šestadvaceti let jeho
nástupcem a vlastním zakladatelem kádžárského panství.

Také kádžárská Persie se svou ší‘itskou antagonií vůči osmanské říši
a vleklým zápolením s ruským carstvím byla zatažena do světovlád-
ných plánů Napoleonových, jenž chtěl získat šáha pro zamýšlený fran-
ko-perský útok na Indii a poslal tam roku 1807 vojenskou misi, což vy-
volalo obavy o indickou državu v Anglii, která hleděla tyto pokusy
paralyzovat podobnými misemi v letech 1809 a 1811, jimiž byl Fath Alí
Šáh získán pro přátelství s ní. Roku 1814 byl mezi oběma státy uzavřen
branný spolek proti přepadu třetí mocností. Od té doby bylo v Teheránu
stálé anglické vyslanectví a instrukční důstojníci. Pro anglické zájmy
byl získán i šáhův syn Abbás Mírzá, designovaný následník, jenž byl
místodržícím v Ázerbájdžánu, kde si vydobyl značnou neodvislost vůči
svému apatickému otci, který ač svým vzhledem jsa v tehdejším Íránu
impozantní osobností se čím dál tím více vyhýbal vladařským povin-
nostem a holdoval hlavně harémovým radovánkám a nezřízené hrabi-
vosti doléhající těžce na jeho poddané. Rozšíření říše měla za účel
válka s Vysokou Portou v letech 1821–1823, k níž daly záminku pohra-
niční spory v Kurdistánu. Anglickými instruktory dobře vycvičené per-
ské vojsko dosáhlo zpočátku značných úspěchů, k nimž přispěly i ne-
pořádky a zrada na straně turecké, ale pak do bojových akcí zasáhla
neblaze cholera, jež donutila šáha uzavřít mír, aniž dosáhl nějakých
územních zisků.

Hlavního válečného vypětí Persie vyžadoval poměr k Rusku, jež po
přivtělení Gruzie po smrti krále Giorgi XII. roku 1801 a po okupaci
chánátů bádkúbského, kubáňského a derbendského se stalo šáhovu pan-
ství nejtěžší hrozbou. Z této situace se zrodila devítiletá válka v letech
1804 –1813, jež měla neš_astný průběh pro Persii, nebo_ ta musila mí-
rem gulistánským uznat ruské právo na zmíněné chánáty a odstoupit
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ještě další oblasti kavkazské. Tyto ztráty byly v Teheránu těžce neseny
a živily napětí mezi oběma státy. Některé pohraniční spory, jež místo
urovnání carský vyslanec kníže Menšikov svým vystupováním jen zos-
třoval, vedly k vypovědění nové války ze strany perské. Anglie však
nechala tehdy svého spojence na holičkách, poněvadž neuznala obran-
ný charakter války a perské vojsko vedené princem Abbásem utržilo od
generála Paskeviče několik porážek. Mírem v Turkmánčáji roku 1828
musila Persie odstoupit ještě provincie Jerevan a Nachičevan, zaplatit
velkou válečnou náhradu a přiznat Rusům kapitulace po vzoru turec-
kém, jež si pak vymohly i další evropské státy. Anglie, obávajíc se pro
budoucnost nepříjemných povinností na základě spojenecké smlouvy
z roku 1814, přinutila šáha, aby za mírnou sumu od klauzule o vzá-
jemné pomoci ustoupil. Ruský výboj a nevlídné jednání Anglie vyvo-
laly v Persii velkou záš_ vůči Evropanům, jež vedla následujícího roku
k bouřím v Teheránu, za nichž byl zavražděn ruský vyslanec, známý
dramatik Alexandr Sergejevič Gribojedov. Ale Rusko neudělalo z toho
casus belli, spokojilo se s omluvou šáhovou a s potrestáním viníků.

V Afghánistánu vládl po šáhu Durráním jeho syn Timur Šáh v letech
1773 –1793, který učinil svou rezidencí Kábul. Počátkem XIX. století
vypukly v zemi zmatky, za nichž se zmocnil Kábulu Dúst Muhammad,
kdežto potomek Durráního Kámrán se udržel v Herátu. Odnít město
tomu se pokusil již Abbás Mírzá, ale neprovedl to pro vnitropolitické
problémy v říši jeho otce. Aby zabránili porušování své hranice Persií
nebo Ruskem, obsadili Angličané Kandahár, ale byli roku 1842 Dúst
Muhammadem poraženi, musili jeho území vyklidit a uznat ho za emíra.

Poněvadž určený následník Abbás Mírzá předčasně zemřel, nastou-
pil vnuk Fath Alího Šáha Muhammad Šáh (1834 –1848) a po něm jeho
šestnáctiletý syn Násiruddín Šáh (1848 –1896). Ten převzal po otci
zemi v úpadku, ale jeho schopnému a energickému ministru Mírzovi
Takímu Chánovi se podařilo záhy zjednat pořádek nejen ve správě říše,
nýbrž i v poměrech hospodářských. Ale živly jemu nepřející dovedly
vzbudit proti němu podezření u šáha, který jej dal roku 1851 popravit
a staré zlořády rozbujely znovu.

Pro pokus o dobytí afghánského Herátu se dostala Persie do kon-
fliktu s Anglií, v němž došlo k malé nerozhodné srážce u Búšahru.
Skončilo to pak uznáním nezávislosti Afghánistánu ze strany Persie. Na
hranici proti Turkmenům byli Peršané v defenzívě, dokud ve Střední
Asii nezjednali pořádek Rusové, kteří obsadili roku 1873 Chvárizm
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(Chíva), roku 1876 Chokand, v letech 1877–1881 podrobili Kirgizy ve
stepi karakumské a roku 1884 okupovali Merv, čímž dostalo Rusko
s Persií společnou hranici. Rusové se pak pokoušeli rozšířit svůj vliv
i na Afghánistán, tím však vyvolali vojenský zákrok ze strany Anglie
a uvrhli zemi do vnitřních zmatků. Ale nastoupení liberální vlády
Gladstonovy v Londýně zachránilo neodvislost Afghánistánu, z něhož
bylo anglické vojsko staženo a emíru Abdurrahmánu Chánovi byl dán
slib, že anglickým vyslancem u něho bude vždy muslim.

Za vlády Násiruddínovy byly v Persii zavedeny některé novodobé
vymoženosti. Bylo zřízeno například přes 5000 km telegrafních linek
a vystavěna krátká železnice z Teheránu do blízkého ší‘itského poutního
místa Šáh Abdul‘azím. Také byla zavedena litografie a typografie a od
let padesátých vycházely noviny, nejdříve nepravidelně v Tebrízu, pak
i v Teheránu s obsahem spíše literárním než politickým. Ale více nemohl
šáh, který na třech cestách poznal Evropu, vykonat pro odpor fanatic-
kého kléru a vůbec malé pochopení v širších vrstvách obyvatelstva.

Násiruddín Šáh zdědil při svém nastoupení náboženské hnutí vzniklé
za vlády jeho otce, jakýsi mystický panteismus, který začal roku 1844
hlásat Sajjid Mírzá Alí Muhammad ze Šírázu, jenž označil sebe za
bránu (báb), kterou má lidstvo vejít k pravému poznání Boha, tedy za
jakési vtělení božího zjevení. Jeho učení, obsažené v al-Bajánu („Pro-
hlášení“), arabsky psané revelaci, podobné kur’ánu, jež se odklánělo od
islámu a přibližovalo zoroastrismu, se rychle šířilo a vyvolalo revolty
proti vládě, zvláště když Báb byl na rozkaz Tákího Chána za zázraku
podobných okolností, jež se udály v první fázi popravy, ale jichž odsou-
zenec nedovedl pro sebe využít, roku 1850 zastřelen v Tebrízu. Vzpoura
musila být nakonec potlačena perzekucí, která se neobešla bez ukrut-
ností. V Persii potom existoval bábismus jen potají, zato Mírzá Husajn
Alí Núrí, zvaný Bahá’ulláh (1817–1892), z Persie vypovězený apoštol
reformovaného bábismu, bahá’ismu, vytvořil středisko tohoto učení
v Akkonu. Bahá’ismus po smrti Bahá’ulláhově opouštěl postupně
islámsko-mystické prvky a proměnil se v humanistické učení, jež se zá-
sluhou Laury Clifford Barneyové rozšířilo hlavně ve Spojených státech
severoamerických.

Šáh Násiruddín se stal 1. května 1896, právě když se chystal oslavit
padesáté výročí své vlády, obětí atentátu. Jeho syn a nástupce Muzaffa-
ruddín Šáh (1896 –1907) podnikl roku 1900 cestu do Evropy pod zá-
minkou lázeňské léčby, ve skutečnosti však za účelem sondování mož-
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nosti úvěru především v Anglii, ale tam nepochodil. Zato získal půjčku
Ruské banky v Teheránu, ovšem za hospodářské koncese a za záruku
na výnosu cel, jejichž správa byla tehdy svěřena belgickému úředníku.

Brzké promarnění půjčky a správní nepořádky vzbudily ve vzděla-
nějších vrstvách obyvatelstva touhu domoci se vlivu na vládu. To však
bylo ztíženo tím, že v zemi nebylo fóra, na němž by tyto tužby byly
mohly nalézt příležitost k uplatnění. Kritizovat vnitřní poměry si mohly
dovolit jen v zahraničí tištěné perské listy, a to cařihradský Achtar
(Hvězda), který vycházel od roku 1875 do roku 1896, kdy byl na roz-
kaz sultána Abdülhamida zastaven, od roku 1890 al-Kánún (Zákon)
v Londýně a od roku 1898 Surajjá (Plejády) v Káhiře. V zemi samotné
se uchylovaly nespokojené živly k opozičním shromážděním v azylech
(bast) ší‘itských svatyň anebo na územích cizích vyslanectví požívají-
cích práva exteritoriality. Pod tlakem těchto projevů musil šáh svolit ke
svolání parlamentu (madžlis) v říjnu 1906. Ale vzápětí Muzaffaruddín
zemřel a nastoupil po něm jeho syn Muhammad Alí nepřející konstituč-
ním novotám. Parlamentní vládě se sice podařilo dát jakžtakž do
pořádku finance, měla však značné potíže, vyvěrající z politické nezra-
losti členů parlamentu, jejichž většina stranila výstředně radikálním
plánům. Zatím došlo roku 1907 k úmluvě mezi Ruskem a Anglií, kte-
rou si tyto dvě velmoci při zaručení perské nezávislosti vytyčily v Per-
sii zájmové sféry, velkou ruskou na severu a celkem nepatrnou anglic-
kou na jihu. Tato dohoda cizích států bez jakékoliv součinnosti země,
o niž šlo, vyvolala u Peršanů pocit, že byli zrazeni Anglií, a pasívní
postoj šáhův k ní ještě zvětšil rozkol mezi madžlisem a panovníkem,
který neustále, ale marně usiloval o jeho rozpuštění. Po atentátu, který
byl na něho podniknut v únoru 1908, opustil v červnu téhož roku Tehe-
rán a dal bombardovat parlament svou kozáckou brigádou. V odpově^
na to vyvolali však nacionalisté povstání v Tebrízu, jiné vypuklo v Reš-
tu a Isfahánu se zmocnil bachtjárský náčelník Asad, který odtud vytrhl
na Teherán. Ruské, v Enzelí vyloděné vojsko nemohlo přijít šáhovi
včas na pomoc. Po třídenních pouličních bojích ovládli nacionalisté Te-
herán, šáha, který se utekl na ruské velvyslanectví, sesadili a nastolili
jeho dvanáctiletého syna Ahmada (1909 –1925), jehož vládní funkce
měla vykonávat revoluční vláda opírající se o extremisty. Ta po pře-
chodných potížích, vyvolaných spory mezi hlavními jejími představi-
teli, povolala počátkem roku 1911 k ozdravění financí amerického od-
borníka Williama Morgana Shustera jako generálního správce pokladu.
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Ale toto opatření se nelíbilo Rusku, poněvadž bylo proti jeho finančním
zájmům v Persii a pod jeho nátlakem musil parlament ještě koncem té-
hož roku Shustera propustit. Rok 1912 byl v Persii bouřlivý. Na samém
jeho počátku se zmocnil Tebrízu, hlavního střediska nacionalistů, ge-
nerál sesazeného šáha a konal tam krvavý soud nad jejich vůdci, v břez-
nu bombardovali Rusové Mešhed, kdežto Anglie se omezila na udr-
žování pořádku ve své zájmové zóně pomocí perského četnictva
vedeného belgickými důstojníky. Madžlis, který v této nepokojné době
přestal zasedat, byl svolán teprve v předvečer první světové války
v červenci 1914. Mladý šáh, který zatím dosáhl zletilosti, byl nastolen
a v trůnní řeči vyhlásil neutralitu Persie v nastávajícím mezinárodním
konfliktu. To však nezamezilo v příštím vývoji událostí, aby Persie ne-
byla zatažena do zápasu obou mocenských skupin a do vnitřních poli-
tických zmatků s tím souvisejících, z kterých ji vyvedl teprve Rizá
Chán, který nakonec uzurpoval i hodnost šáha a založil novou dynastii,
jíž dal starobylé jméno Pahlaví.

Menší a slabší státy íránské se dostaly do moci nebo závislosti ev-
ropských mocností. V Afghánistánu, kde po emíru Abdurrahmánovi
vládl od roku 1901 jeho syn Habíbulláh, a v Belúčistánu, který se stal
skoro součástí Přední Indie, byla to Anglie, v chánátech buchárském
a chívském Rusko.

Hospodářské poměry se vyvíjely v XIX. století ve znamení přechodu
od lenního zřízení k soukromé držbě půdy, jež se dostávala většinou do
majetku místodržících provincií, téměř výhradně kádžárských princů,
hlavně synů Fath Alího Šáha, který jich měl mnoho desítek, tedy prak-
ticky do rukou dynastie. V sociálních poměrech širokých vrstev nedo-
cházelo za takového stavu věcí k valným změnám, jejich stav zůstával
ubohým a byl závislý na dobré nebo zlé vrchnosti, jež ovšem dbala pře-
devším svého prospěchu a nikoliv blaha poddaných.

Pro kulturní život mělo největší význam vysoké učiliště Dáru-l-fu-
nún (Dům věd) založené roku 1852 v Teheránu, jakési sloučení univer-
zity a techniky, na němž byly vyučovány jak obory technické a příro-
dovědné, tak i společenské. Poněvadž perských samouků na základě
evropské odborné literatury, anebo vystudovaných v cizině a schop-
ných zaujmout příslušná učitelská místa, se našlo poskrovnu, bylo třeba
získat značný počet cizinců, aby vychovávali domácí adepty zmíně-
ných disciplín. Mezi nimi byli i dva rodáci z Čech, rakouský dělostře-
lecký důstojník August Karel Kříž (1814 –1886) a MUDr. Jakob Eduard
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Pollak (1818 –1891), který napsal německy jednu z nejpozoruhodněj-
ších knih o perských poměrech v polovině XIX. století. Třebaže Dáru-
-l-funún měl pozdvihnout vzdělanostní úroveň celé země, byla po dobu
kádžárskou kulturními středisky jen města Teherán a Tebríz. Mimo ně
byl v tomto směru stav stejně neuspokojivý jako v poměrech hospodář-
ských. Nižších škol bylo málo a hleděly si hlavně čtení, vykládání
a memorování kur’ánu. Velkou většinu obyvatelstva tvořili analfabeti,
třebaže při Peršanům vrozené obrazotvornosti a zálibě ve verších rádi
poslouchali staroíránské pověsti, fantastické povídky či přednášení
básní koryfejů perské poezie, zejména Firdausího, Sa‘dího a Háfize,
i předčítání z tehdy vzácných a těžko dostupných novin.

Nehledíme-li k literatuře odborné, hlavně ovšem z francouzštiny
překládané, jejíž vydávání souviselo se založením zmíněného vysokého
učiliště, zůstávala poezie i beletrie v hlavních rysech stále v kolejích,
vyježděných v minulých stoletích.

Tento neutěšený stav nikterak však nedovedl ani v tomto úpadkovém
období ztlumit orientálním literátům vrozenou touhu po psaní, takže co
do početnosti jejich produkce nezůstává doba kádžárská nijak pozadu.

Hybnou silou básnické činnosti byly hmotné zájmy poetů, které je
vedly na dvůr šáhův nebo k provinčním místodržitelům. Z darů svých
mecénů, které pochlebně velebili, žili a proti sobě navzájem osnovali
intriky. Jejich básnění bylo tedy velkou většinou panegyrického charak-
teru, v čemž si především liboval Fath Alí Šáh, na jehož dvoře se sešla
početná skupina poetických pochlebníků, kterým kromě hmotných
úplat uděloval honosné titulatury. Z nich však jakousi uměleckou kva-
litu měli jen nemnozí. Co je od starších perských básníků odlišovalo,
byl prostší styl jejich veršů, jímž se zřejmě snažili získat přízeň šáha,
který nebyl literárně valně vzdělán, a třebaže se stal vladařem velké říše
s kulturní tradicí delší dvou tisíciletí, byl vlastně polonomád. V Tehe-
ránu, který teprve za Kádžárů se povznesl na hlavní město Persie, sídlil
jen v zimě, kdežto v létě se po kočovnicku zdržoval na širých pláních
u Sultáníje. Širší pozornost mimo šáhův dvůr si z poetů XIX. století zí-
skali pouze nečetní, v první řadě Habíbulláh Ká’ání (1808 –1854), jenž
vedle spousty veršů se stal populárním i jako satirický prozaik a zastí-
nil autory méně produktivní, ale umělecky výše stojící, jako byl napří-
klad Muhammad Alí Surúš (1813 –1868).

Daleko významnější pro poznání Persie XIX. století jsou tehdy
vzniklá díla prozaická. Z beletrie stojí za zmínku jedině Sijáhatnáme-i
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Ibráhím Beg (Cestopis Ibráhíma Bega) od Hádždžího Zajnul‘ábidína
Marágího (z. 1910). Ježto jeho hrdina na svých poutích po Persii šlehá
sžíravou satirou vládní a společenské poměry ve vlasti, nemohl tento
román vyjít tam, nýbrž v Egyptě, Indii a Turecku. Také jeho autor pro-
žil skoro celý život v cizině hlavně jako novinář a odbojový pracovník.
Nejpozoruhodnější v oboru prózy jsou díla historická a cestopisná.
Z dějepisných je impozantní rozsahem dvanáctisvazková všeobecná
historie islámského teritoria od Muhammada Alího Sipihra (z. 1880)
s chlubivým názvem Násichu-t-tavárích (Výmaz dějeprav), v níž hod-
notu pramene mají jen partie líčící události XIX. století. Cenné jsou
z tohoto hlediska monografie líčící soudobé události, jichž byl napsán
značný počet. Jedinečně zábavnou četbou jsou z nich na příklad paměti
prince Azududdauly Sultána Ahmeda, popisující podrobně poměry na
dvoře jeho otce Fath Alího Šáha. Všestranně vynikl Rizákulí Chán He-
dájat (1800 –1871), polyhistor, literárně činný zejména jako básník, fi-
lolog a historik, který napsal pokračování Mírchvándovy Rauzatu-s-sa-
fá’, dovedené až do roku 1857. Po všech stránkách zajímavé jsou
kromě zeměpisných a cestopisných prací jiných autorů Šáhem Násirud-
dínem sepsané deníky jeho cest, první do Churásánu roku 1867, pozdější
tamtéž v letech devadesátých, do Mázandaránu roku 1875, do Karbalá
roku 1870, a tří návštěv Evropy v letech 1873, 1878 a 1889. Zvláště tři
poslední podávají legrační počtení o bizarních zvycích a naivních názo-
rech zaostalého orientálního potentáta a jeho směšných poznámkách
o životě a ceremoniálu na evropských panovnických dvorech, na něž
byl pozván, a v líčení institucí, do nichž byl uveden. Jeho chování a vý-
roky, skutečné nebo smyšlené, obsahující však v sobě leckterou pro
nestranného posuzovatele trpkou pravdu, poskytly i jinak látku k více
nebo méně vtipným, kdysi s oblibou tradovaným anekdotám. Své zá-
žitky popisuje šáh prostým slohem, jak byl zvyklý mluvit, a tím mimo-
děk přispěl i ke vzniku výrazového charakteru novodobé perské prózy.

Východní Írán, kdysi literárně velmi plodné území perské řeči ve
Střední Asii za Timurovců, Šajbánovců a Džánovců, ani muslimská
Indie za vlády velkých mogulů nevydaly v XIX. století v této kulturní
složce nic významnějšího, v Indii nadto byla perština tehdy již skoro
úplně vytlačena jazykem urdú.

V architektuře nepřinesla doba kádžárská nic zvláštního. Palác gulis-
tánský v Teheránu je výtvor jakéhosi perského rokoka, částečně s po-
užitím v Persii oblíbeného obložení stěn a stropů místností zrcadlovými
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destičkami a s nábytkem evropského stylu. Jinak jsou v umělecké čin-
nosti pozoruhodné jen knižní ilustrace, miniatury, napodobující na-
mnoze mistrně skvělá díla doby timurovské a safíovské. Imitacemi star-
ší tvorby jsou i tisky kolorovaných kreseb (kalamkár) na hedvábí. Jinak
kvetlo v XIX. století nadále vázání a tkaní koberců rovněž s napodobo-
váním starších dekorů, často vedle sebe se opakujících vzorů geomet-
rických na vázaných kobercích a kilimech kavkazských (kazak, gandže,
šírván aj.) a středoasijských (buchára, afghán), i rostlinných vzorů na
vázaných kobercích středoperských (kášán, isfahán, kirmán aj.).

V Í T Ě Z S T V Í  M L A D O T U R K Ů

Otázka bytí či nebytí osmanské říše se stává v XIX. století nejdůležitěj-
ším problémem evropské politiky, jenž vstupuje do popředí zájmů
všech velmocí. Hybnou silou je v tom jednak snaha zajistit si co nej-
větší podíl na dědictví po skomírajícím státu, zachváceném podle mí-
nění evropských státníků nevyléčitelnou chorobou, na druhé straně však
i obava, aby tyto tendence, které mohly vyústit v ovládnutí důležitých
strategických pozic jednotlivými velmocemi, neporušily dosavadní mo-
censkou rovnováhu. Hlavními aspiracemi Ruska bylo ovládnutí Caři-
hradu s mořskými úžinami Bosporem a Dardanelami a získání výpad-
ních bran k postupu do Íránu. Ale ruské proniknutí do Íránu, jež se
mohlo snadno prodloužit až ke hranicím Indie, i okupace úžin, jimiž by
ruské válečné lo^stvo mělo volný vjezd do Středozemního moře, budily
obavy Anglie, které šlo především o získání a bezpečnost Egypta ja-
kožto klíčové země na cestě do Indie. O Egypt nejprve usilovala i Fran-
cie z podobného důvodu vzhledem k svým državám v Indickém oceá-
nu, později však, když v zápolení s Anglií vyšla zkrátka, obrací své
zraky na Sýrii a Palestinu, počítajíc se sympatiemi tamních křes_anů,
jejichž ochranitelkou byla podle starých ujednání s osmanskými sul-
tány. Skromnější ve svých tužbách bylo Rakousko-Uhersko, jehož
aspirace, hlavně povahy hospodářské a obchodní, se omezovaly na
Balkánský poloostrov. V tom se však střetlo ke konci XIX. a začátkem
XX. století s říší německou, jejíž podobné snahy se nesly ovšem dále,
až k Perskému zálivu. Itálie přišla se svými výbojnými ambicemi až ve
XX. století, poněvadž v XIX. byla ještě plně zaujata zápasem o své
sjednocení.
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V samotné říši osmanské se stala v XIX. století svízelným vnitřním
problémem otázka nemuslimských poddaných, jež v souhlase s poměry
v západní Evropě se přesunula z pole náboženského, na jehož základě
byla v duchu islámského práva až dosud řešena, na světské pole nacio-
nalismu.

Rumuni, Řekové a Srbové ve svých kompaktních oblastech se sice
již během XIX. století politicky osamostatnili, ale přesto na zbylém
území osmanském zůstal značný počet křes_anů, u nichž se snahy o do-
sažení národní svébytnosti setkávaly s povážlivými potížemi a úměrně
s ubýváním teritoriálního rozsahu osmanské říše i přibývajícím odpo-
rem vládnoucí muslimské vrstvy. Nejhůře dopláceli na konci XIX. a na
začátku XX. století na své snahy o samostatný národní rozvoj Arméni,
hospodářsky zmohutněvší a podporovaní z ciziny zbohatlou emigrací.
Krvavé pogromy, ba i organizované vyhlazovací akce, jež si vyžádaly
mnoha tisíc obětí v různých maloasijských městech, dokonce i v samot-
ném Cařihradě přímo před očima evropských diplomatů, ale poškodily
reputaci Turecka ve světě.

Na evropské straně Turecka se stala horkou půdou Makedonie, oby-
dlená národnostní směsí Turků, Bulharů, Srbů, Řeků a Rumunů, na niž
si činili nároky Bulhaři, Řekové i Srbové. Všechny neturecké národ-
nosti vytvořily si tam postupně partyzánské oddíly, jež turecké četnic-
tvo a vojsko nebylo s to zdolat, ani když na popud Rakousko-Uherska
a Ruska byl v Makedonii v čelo tureckého četnictva postaven italský
generál. Tyto zoufalé poměry vyvolaly reakci na turecké straně a uči-
nily z hlavního města této provincie Soluně ohnisko revolučního hnutí,
jež řízeno sdružením „Jednota a pokrok“ (Ittibad u Terekki) vyvrátilo
Abdülhamidův absolutismus. Vedoucí úlohy tohoto hnutí, které navá-
zalo na mladoturecký program Midhata Paši z let sedmdesátých minu-
lého století, se ujalo důstojnictvo makedonských posádek, jež mělo
přímo před očima neudržitelné poměry za vládnoucího režimu a bylo
navíc poplašeno anglo-ruskou dohodou uzavřenou roku 1907, v níž vi-
dělo i hrozbu osmanské říši.

Vůdčími osobnostmi hnutí byli podplukovník Ahmed Niyazi, major
Enver (1882–1922) a telegrafní úředník Tal‘at (1872–1921). Ti se od-
vážili poslat sultánovi telegram, v němž žádali o obnovení ústavy. Když
pak sultán na to odpověděl tím, že poslal svého zplnomocněnce Šem-
siho Pašu, aby je zatkl, a tento byl po svém příchodu do Soluně za-
střelen, vyhlásili v červenci 1908 ústavu sami. Zároveň s tím se daly
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makedonské pluky na pochod k hlavnímu městu, čímž donutily sultána
splnit jejich přání a jmenovat jim vyhovující ministerstvo. Ale sultán se
nemohl smířit s postavením ústavního vladaře a 15. dubna 1909 jmeno-
val velkým vezírem Tevfika Pašu s úkolem obnovit starý řád. Ale to
znovu zmařil armádní sbor soluňský. Hüsejn Hüsni Paša a Mahmud
Šefket Paša dobyli hlavního města a 26. dubna se usnesla sněmovna na
sesazení sultána, jenž byl internován v Soluni, a na trůn byl dosazen
jeho mladší bratr Mehmed V. Rešid (1909 –1918).

Vybojování ústavy a změna na trůně byly především zásluhou ar-
mády. Ale přílišný vliv důstojnictva na politiku se nelíbil civilním ob-
čanům parlamentu, a proto k zajištění své většiny vytvořili liberálové
jednotnou stranu s heslem „Svoboda a jednota“ (Hurriyet u i’tilaf). So-
lidní vybudování konstitučního státu bylo by vyžadovalo delšího ob-
dobí klidu, ale toho nebylo osmanské říši dopřáno jejími sousedy, kteří
se obávali, aby vnitřní konsolidace neodsunula, anebo dokonce nezma-
řila naděje na rozšíření jejich vlastního území na její úkor.

První vystoupila Itálie, jež byla Francií zbavena možnosti obsadit Tu-
nisko, a obrátila proto zraky na sousední Tripolsko, příliš odloučené od
říše, a tudíž zanedbávané. Když mladoturecký režim odmítl vydat pro-
vincii, vyhlásila Itálie koncem září 1911 válku, která přesto, že dva vůd-
cové mladoturecké revoluce Enver a Mustafa Kemal (1881–1934) orga-
nizovali odpor mezi Berbery, dopadla pro Turecko nepříznivě a mírem
v Ouchy v říjnu 1912 musilo být Itálii postoupeno Tripolisko a Benghází
(Kyrenaika), když chalífa si tam podržel pouze duchovní jurisdikci.

Dříve než byl tento mír dojednán, vyhlásili Turecku válku balkánští
sousedé Bulharsko, Srbsko, Černá Hora a Řecko. Armády všech čtyř
států postupovaly ofenzívně. Řekové dobyli Soluně a Bulhaři oblehli
Adrianopol. Liberální ministerstvo uzavřelo zatím koncem roku 1912
příměří a bylo ochotno odstoupit i Adrianopol. To však narazilo na odpor
důstojníků vedených Enverem Bejem, kteří donutili vládu Kamila Paši
podat v lednu 1913 demisi a velkým vezírem byl jmenován Mahmud Šef-
ket Paša. Když pak koncem března padla Adrianopol, musila být zaujata
obranná čára na linii čataldské. Poněvadž na ofenzívní postup nebylo po-
myšlení, byl 30. května podepsán mír v Londýně, jímž byla odstoupena
všechna území na západ od čáry Enos-Midia. Ale záhy nato propuknuvší
spor o kořist u vítězných nepřátel, jenž vedl k válce srbsko-bulharské, dal
Enverovi příležitost zahájit znovu boje a dobýt nazpět Adrianopole, jež
pak mírem cařihradským 29. září 1913 byla vrácena osmanské říši.
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K O N E C  O S M A N S K É  Ř Í Š E

Islámskou oblast, která se dosud – po neblahých pro ni událostech před-
chozích desítiletí – nemohla vzpamatovat, zastihl v tomto stavu poli-
tické rozháranosti začátek první světové války. V nejchoulostivějším
postavení se tehdy octla říše osmanská. Měla těsné hospodářské a vo-
jenské spojení s německou říší, k jejímuž rakousko-uherskému spojenci
byl však poměr zkalen anexí Bosny a Hercegoviny roku 1908. Naproti
tomu byly její součásti arabského jazyka v živých kulturních stycích
s Francií a Egypt byl de facto v rukou Anglie. Ani u Turků samotných
nebylo ve veřejném mínění a u mnohých politiků valných sympatií pro
centrální mocnosti. Zato vedoucí činitelé mladoturecké strany Enver,
Tal‘at, Džemal (1872–1922) a jiní, sdružení ve zmíněném komité Itti-
had u terekki, byli cele ve vleku německé politiky a jejich názor byl
tehdy rozhodující. Z této situace vyplynula vojenská aliance s Němec-
kem uzavřená počátkem srpna 1914, po níž byla nařízena mobilizace,
ačkoliv oficiálně byla zachovávána neutralita. Několik dní nato vpluly
do cařihradského přístavu německé křižníky Göben a Breslau, které
byly počátkem války ve Středozemním moři a nemohly už proplout gi-
braltarskou úžinou. Turecká vláda, aby ulomila hrot výtkám Dohody,
smluvila s Německem koupi těchto lodí, které byly přejmenovány na
Yavuz sultan Selim a Midilli a ponechaly si německé posádky, které jen
změnily uniformy. Bylo-li toto jednání jasným projevem nepřízně vůči
Dohodě, způsobil incident z konce října zřejmé porušení neutrality.
Turecké lo^stvo na tajně daný pokyn vedoucími členy komité, kteří
chtěli tímto způsobem strhnout Turecko do války po boku centrálních
mocností, bombardovalo Sevastopol a Novorossijsk a 12. listopadu
1914 vyhlásila osmanská říše Trojdohodě válku.

Turecko se zúčastnilo pak válečných akcí ústředních mocností na růz-
ných frontách se střídavým štěstím. Vítězně uhájilo roku 1916 Darda-
nely, jimiž a Bosporem doufaly Anglie a Francie dosíci kratšího spojení
s Ruskem, s úspěchem dlouho drželo frontu iráckou a palestinskou, ov-
šem s vydatnou pomocí Německa a Rakouska-Uherska. Na kavkazské
frontě proti Rusku utrpělo však značné ztráty, ovšem spíše vinou pově-
trnostních poměrů a špatné strategie Enverovy než bojové neschopnosti
Turků. Několik tureckých divizí bojovalo i na ukrajinské frontě.

Po revoluci v Rusku ustala bojová aktivita na východě, poté se
zhroutily i fronty proti Francii a Itálii. To znamenalo porážku Německa
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a Rakousko-Uherska a donutilo též vrchní velení Turecka sjednat 30.
října 1918 příměří v Mudrosu. Mírem v Sèvru 1920 a jeho revizí v Lau-
sanne roku 1922 přestala osmanská říše existovat a tím vzal za své po-
slední větší státní celek spojený ideou islámu, nad níž zvítězil naciona-
lismus a partikularismus.
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Šáh Abbás I. Veliký
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Portréty mogulských vládců (zprava):
Akbar, Džahángír, Šáhdžahán
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Sámánovské mauzoleum v Bucháře

Komplex národního památníku Džaláluddína Rúmího
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Ukbův džámi‘ v Kajruvánu
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Umajjovský džámi‘ v Damašku

Kopule Skály v Jeruzalémě
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Průčelí mihrábu v umajjovském
džámi‘u v Córdobě
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Mehmed Ali Mamlúcký sultán Kajtbáj

Osmanský sultán Selim I. Osmanský sultán Süleyman Kanuni
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Nádvoří džámi‘u v Medíně (pod kopulí vlevo je hrob proroka Muhammada)
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Mauzoleum Timura Lenka v Samarkandu

Süleymanův džámi‘ v Istanbulu
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„Lví dvůr“ v granadské Alhambře

Džámi‘ sultána Ahmeda I. v Istanbulu
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Nádvoří a minarety džámi‘u al-Azhar v Káhiře
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Průčelí seldžucké medresy Indže minareli v Konyi
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Modlitební síň (zulla) džámi‘u Amr b. al-Ás v Káhiře (Fustátu)

Mekský džámi‘ s Ka‘bou v době modlitby

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Z mešity Múláj Idrís ve Fásu
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Kopule a minaret medresy Máder-e šáh v Isfahánu

Sál Lindaraja v Alhambře v Granadě

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Umajjovský dirham z roku 83 hidžry (tj. 702 n. l.)
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V Y B R A N Ý S L O V N Í Č E K  

C I Z Í C H  T E R M Í N Ů

atabeg – pův. poručník nezletilého seldžuckého prince, za něhož fakticky vládl jeho

jménem; někdy rozšířil svoji moc natolik, že se stal nezávislým vládcem určité ob-

lasti

b. – v arabských jménech zkratka pro „ibn“ (syn)

bádija – 1) pouš_; 2) kočovníci; 3) přechodný pobyt v poušti

bará’a – zproštění závazku či viny a současně termín pro písemné potvrzení o zaplace-

ní daně

beg’ bej – vojensko-administrativní hodnost, která s sebou nesla povinnost politické

a vojenské správy ve svěřeném území

bejlerbej – osmanský vrchní vojenský místodržící čili guvernér provincie

berát – lenní list v osmanské administrativě

bordura – ozdobné lemování, např. koberce, šatu apod.

dervíš – perský název (pův. význam „žebrák“) pro náboženské askety, kteří se od XII.

stol. často sdružovali do různých bratrstev

devširme – odvádění křes_anských chlapců do osmanských služeb, nejčastěji vojen-

ských, ale i úřednických

díván – pův. účetní registr dle perského vzoru. Později 3 hlavní významy: 1) kancelář

finanční správy; 2) shromáždění hodnostářů, v němž panovník či vezír vyřizovali

důležité vládní záležitosti (též sál pro toto zasedání); 3) sbírka výtvorů jednoho bá-

sníka nebo skupiny poetů, seřazená abecedně podle rýmů

dragoman – vlivný úřední tlumočník, často řeckého původu, který pracoval ve službách

Porty při stycích se západními státy

džámi‘ – původně přívlastek („shromaž^ující“) pro velký masdžid, později se pak

v tomto významu užívalo slova samostatně. Nejdůležitějším příslušenstvím dž. je

věž (mi’dhana, manára), nádvoří a vodní nádrž, často byly u něho též zřizovány vyš-

ší škola (madrasa), knihovna, nemocnice, stravovna apod.

džizja – daň z hlavy, kterou platilo nemuslimské obyvatelstvo

efendi – turecký vzdělanec znalý islámského práva a literatury, který mnohdy zastával

v osmanské říši XVIII. a XIX. stol. vysoké funkce

ejálet – osmanská provincie, v jejímž čele stál sultánův správce válí či bejlerbej

emír, amír – titul vladařů menších islámských států a náčelníků beduínských kmenů,

později civilních a vojenských hodnostářů vůbec, kteří měli od sultána propůjčeno

léno

enkomion (řec.) – chvalozpěv, chvála

fakíh – znalec islámské právní vědy (fikh) založené na zjeveném zákonu Božím (šarí‘a)

fakír – jeden z arabských názvů (znamená dosl. „chudý“) pro muslimského asketu vy-

hledávajícího prostý život a tělesné strádání

fatvá, fetva – dobrozdání v právní otázce, které vydává muftí

ferman – úřední písemný výnos či nařízení (tur.)
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futúva – muslimské domobranecké sbory, které se zakládaly na organizaci dervíšských

řádů v období středověku

ghazel – v arabské, perské a turecké poetice kratší lyrická báseň (zpravidla 5 –15 dvoj-

verší) s jednotným metrem a průběžným rýmem; mívala náměty erotické, bakchic-

ké, mystické či reflexívní, později též polytematická

ghazv – loupežná výprava arabských kočovníků proti jinému kmeni nebo usedlým ze-

mědělcům

ghijár – rozlišující barevné označení na oděvu pro jinověrce

hadíth – tradice o výrocích a skutcích proroka Muhammada (nebo též jednotlivá zprá-

va): Je po ku’ránu druhým pramenem teologicko-právní vědy (fikh) a skládá se

z vlastního znění textu a z uvedení řetězce osob, jež dokládají jeho pravdivost

hádžib – vysoký hodnostář („komoří“), v hierarchii státní správy předsedal sboru vezí-

rů, později i emírů (za vlády mamlúkú)

chán – 1) velký dům většinou čtvercového půdorysu v orientálním městě, kde si cestu-

jící a kupci najímali místnosti k ubytování, uložení zboží a ustájení zvířat; často se

v něm též obchodovalo; 2) titul mongolského vládce, později užívaný i dalšími ne-

arabskými panovníky

chánaka – muslimský řádový dům, obdoba kláštera, určený k mystické kontemplaci

a duchovním cvičením

charádž – původně činže ze společného pozemkového majetku muslimské obce, poz-

ději prostě pozemková daň

chass – největší léno, náležící tureckému sultánovi nebo jeho nejvyšším úředníkům

chatíb – islámský kazatel, vystupující se svou promluvou při páteční modlitbě na kaza-

telně (minbar) džámi‘u. Žádalo se od něho teologické vzdělání a zmocnění od cha-

lífy

chusrau – perské označení velkého krále z dynastie Sásánovců; Arabové tak nazývali

(kisrá) obecně mocného a bohatého panovníka

chutba – páteční kázání k věřícím v džámi‘u. První část obsahuje náboženské rozjímá-

ní či ponaučení, zatímco druhá je chvalořečí na Boha, prosbou za Proroka, jeho rod

a některé druhy, za hlavu státu a muslimskou obec

imaret, ‘imára – osmanská stravovna pro zaměstnance džámi‘u, přidružených zařízení

a pro chudé

íván – prostranný výklenek obdélníkového půdorysu v arabském domě či madrase.

Bývá vyvýšený, otevřený do nádvoří a slouží k přijímání hostů, modlitbám, přednáš-

kám ap.

kajsáníja – jedna z nejstarších sekt ší‘y (od konce 7. stol.) v Kúfě, jejímž zakladatelem

snad byl blíže neznámý Abú ‘Amra Kajsán, hlavním šiřitelem pak samozvaný pro-

rok al-Muchtár, který se prý zmocnil veškerého tajemného poznání od 2 synů Alího

– al-Hasana a al-Husajna

kalám – islámská spekulativní dogmatika, která k běžným věroučným pramenům řadi-

la jako kritérium též rozum

karvanseray – nocležna pro pocestné a karavany, kde byla k dispozici potrava i píce pro

zvířata (viz chán)
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keškúl – dervíšská brašna na almužny, původně z kokosového ořechu, nošená na řeme-

nu přes rameno

kibla – směr, kterým se obrací muslim při modlitbě, a to od r. 624 ke Ka‘bě v Mekce

(dřívější směr byl k Jeruzalému)

komasace – scelování, spojování, nahromadění (z lat.)

lakab – přezdívka či příjmení podle nápadné fyzické nebo duševní vlastnosti, zaměst-

nání apod. Rovněž čestné příjmení chalífů (od Abbásovců), vladařů a vysokých hod-

nostářů

madhab – sunnitský právní směr. Uznávány jsou čtyři podle svých zakladatelů Málika

b. Anas, Abú Hanífy, aš-Šáfi‘ího a Ibn Hanbala a v detailech rozličně interpretují

4 prameny islámského práva

madrasa – islámská vysoká škola, v jejíž prostorné stavbě byli ubytováni studenti, ně-

kdy i profesoři. Přednášely se zde teologické a právní obory. Absolvent se mohl stát

chatíbem, imámem, soudcem, profesorem, úředníkem atd.

mahdí – nejprve arabské čestné označení „Bohem správně vedeného“, později vztaho-

váno ší‘ity na tzv. skrytého nesmrtelného imáma, který přijde ve vhodném čase ob-

novit na zemi víru a spravedlnost

manára – alternativní název mi’dhany (viz tam), dnes méně používaný, a to snad pro

svůj druhý význam – „maják“

masdžid – původní název islámské modlitebny, vlastně „místo prostrací“; později tak

byly nazývány jen menší modlitebny

mazár – poutní či návštěvní místo, převážně šlo o hrobku světce

mi’dhana – věž příslušící k džámi‘u, která je určena ke svolávání věřících k modlitbě.

Mívá kruhový kvadratický či polygonální půdorys, schodiště zpravidla uvnitř a jed-

nu nebo více vnějších galérií pro svolavače (mu’adhdhina – muezzina)

mihráb – výklenek ve stěně džámi‘u ve směru modlitby, ke Ka‘bě (viz kibla). Byl k to-

muto účelu zřizován však až od poč. VIII. stol., dříve v něm byl umístěn stolec cha-

lífy

minbar – kazatelna v džámi‘u, z níž promlouvá každý pátek chatíb (viz tam)

muftí – znalec islámského práva, který odpovídá svými dobrozdáními na praktické

otázky denního života

musallá – modlitební místo ve volné přírodě, později rovněž modlitebna jako stavba

muvaššah – strofická forma středověké arabské umělé poezie, která vznikla v Andalu-

sii a odtud pronikla do dalších arabských oblastí. Náměty jsou převážně milostné,

užívá spisovného jazyka a klasických arabských časoměrných meter. Často byl zhu-

debňován

nišandži – vyšší osmanský úředník, výlučně oprávněný opatřit sultánským znakem lis-

tiny

pádišáh – perský titul nejvyššího vládce v říši, dosl. „trůnní císař“

paša – nejvyšší osmanská vojensko-správní hodnost, která opravňovala k výkonu nej-

vyšších státních funkcí

ribát – 1) opevněný muslimský klášter, jehož osazenstvo bylo vedle náboženských úko-

nů pověřeno bojovat proti nevěřícím; 2) útulek pro pocestné
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rigistán – středoasijské prostranství, ve kterém se nacházelo tržiště

rivák – v džámi‘u krytý ochoz nesený sloupy či pilíři (obdoba kolonády)

rubá‘í – básnická forma čtyřverší, kde první dva sdruženě rýmované verše rozvíjejí

téma, třetí nerýmovaný přináší novou myšlenku, zatímco čtvrtý, opakující rým dvou

prvních, uzavírá téma pointou. Dříve oblíbený útvar pro aforistické vyjadřování

úvah o životě

sadra‘zam – turecký název velkovezíra, nejvyššího nositele výkonné moci

sajfíja – muslimské letní válečné nájezdy do sousedních křes_anských území za účelem

získání kořisti

santon – muslimský světec, zbožný dervíš

sémantron – bicí zařízení, zvon, gong (řec.); odtud sémantérie – zvonice v Byzanci

seray, saray – turecká palácová stavba

sipahi – příslušník osmanské lenní jízdy, držitel léna nejnižší kategorie, tzv. timaru

súfí – muslimský mystik, oblékající se do hrubého oděvu z vlny (súf), který symbolizo-

val chudobu a odříkání

šáhnáme – historická veršovaná kronika o slavných činech panovníků, jejíž termín byl

odvozen od Firdausího Šáhnáme, tj. „Kniha králů“

šarí‘a – zákon Boží, souhrn kultovních a právních příkazů, sestavený na základě

kur’ánu a hadíthů. Určuje poměr člověka k Bohu i lidí navzájem

šaríf – čestný titul („vznešený, urozený“) pro ty, kdož odvozují svůj původ od Proroka.

Požívali některých právních výsad, např. osvobození od zakátu, byla jim vyplácena

státní apanáž, měli své soudce atd.

šerefa – ochoz manáry

tasauvuf – islámská mystika, která vznikla pod vlivem novoplatónského učení o ema-

naci Boha do vesmíru jako reakce proti racionalismu kalámu. Její vyznavači se po-

dle odívání nazývali súfíové (viz tam), dále fakírové a dervíši

tazkira – v perské a turecké literatuře termín pro biografické sbírky básníků (s ukázka-

mi), světců, šejchů apod. Dělí se na všeobecné a speciální a jsou řazeny chronolo-

gicky, geograficky, žánrové či lexikálně

timar – nejmenší léno, jehož správou byl pověřen sipahi

tujug – turecká lyrická básnická forma

‘ulamá’ – souhrnný název odborníků v různých oblastech islámské teologie a práva

(sign. ‘alím)

vilajet – osmanská provincie, v jejímž čele stál sultánův správce válí či bejlerbej (srv.

ejalet)

zadžal – strofická forma středověké arabské poezie s refrénem, původně andaluská. Na

rozdíl od muvaššahu (viz tam) užívá hovorového jazyka, čímž se uvolňuje časomíra

zakát – povinná almužna, odváděná každoročně muslimy z určitých druhů majetku, ze-

jména z plodin a dobytka

zi‘amet – středně velké léno, které spravoval v určitém tureckém okrese zá‘im podříze-

ný bejovi
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Z Á S A D Y Z J E D N O D U Š E N É  T R A N S K R I P C E  

A R A B S K Ý C H  S L O V

’ – hamza (ráz), tj. odsazení hlasu jako v češtině u slov začínajících samohláskou

a vyslovovaných po pauze (např. ’ale, ’ulice); na počátku a konci vlastních jmen

je vynechávána

‘ – ‘ajn, obtížná arabská hrdelnice připomínající trochu zesílenou hamzu; netranskri-

bujeme ji na počátku vlastních jmen

gh – v podstatě ráčkované r

ch – poněkud ostřejší než v češtině

k – zahrnuje přepis 2 fonémů, tj. zadního i předního k

h – zahrnuje přepis 2 fonémů, a to neznělé hrdelnic h (velmi nesnadná) a normálního h

dh – znělé anglické th (např. this); pouze ve slově madh/hab je zvolena jednodušší

transkripce s jedním h

th – neznělé anglické th (např. three)

s, d, t, z – kromě obvyklých hlásek jsou jimi přepisovány i jejich emfatické, temně vy-

slovované protějšky

v – v arabských slovech se vyslovuje obouretně jako anglické w (např. well)

dž – znělý protějšek českého č (nikoli tedy 2 souhlásky!)

Případné varianty v krátkých vokálech ve srovnání s některými jinými přepisy jsou

dány jejich zpravidla sekundárním významem v semitských jazycích, a tím i nejedno-

značnou výslovností v jednotlivých oblastech

A R A B S K É  M Ě S Í C E  

I S L Á M S K É H O  K A L E N D Á Ř E

Muhammad zavedl nový kalendář založený na principu lunárního roku, který má 12

měsíců, střídavě po 30 a 29 dnech, a je tedy o 11 dnů kratší než rok solární. Vyplývají

z toho dva důsledky: a) arabské měsíce jsou z našeho hlediska pohyblivé, nebo_ se kaž-

dý rok posunují o zmíněný počet dnů zpět; b) zhruba po 33 letech se vždy sníží rozdíl

letopočtu mezi islámským a evropským gregoriánským kalendářem o 1 rok. Jména is-

lámských měsíců v přesném pořadí:

al-muharram (1)

safar (2)

rabí‘ al-avval (3)

rabí‘ ath-thání (4)

džumádá-l-úlá (5)

džumádá-l-áchira (6)
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VOLENÍ CHALÍFOVÉ (632– 661):

Abú Bakr (632– 644)

Umar b. al-Chattáb (634 – 644)

Uthmán b. Affán (644 – 661)

Alí b. Abí Tálib (656 – 661)

UMAJJOVCI (661–750):

Mu‘ávija I. (661– 680)

Jazíd I. (680 – 683)

Mu‘ávija II. (683)

Marván I. (683 – 685)

Abdulmalik (685 –705)

al-Valíd I. (705 –715)

Sulajmán (715 –717)

Umar II. (717–720)

Jazíd II. (720 –724)

Hišám (724 –743)

al-Valíd II. (743 –744)

Jazíd III. (744)

Ibráhím (744)

Marván II. (744 –750)

ABBÁSOVCI (750 –1258):

Abú-l-Abbás Abdulláh as-Saffáh

(750 –754)

al-Mansúr (754 –755)

al-Mahdí (775 –785)

Músá al-Hádí (785 –786)

Hárún ar-Rašíd (786 – 809)

al-Amín (809 – 813)

al-Ma’mún (813 – 833)

al-Mu‘tasim (833 – 842)

al-Váthik (842– 847)

al-Mutavakkil (847– 861)

al-Muntasir (861– 862)

al-Musta‘ín (862– 866)

al-Mu‘tazz (866 – 869)

al-Muhtadí (869 – 870)

al-Mu‘tamid (892– 902)

al-Muktafí (902– 908)

al-Muktadir (908 – 932)

al-Káhir (932– 934)

ar-Rádí (934 – 940)

al-Muttakí (940 – 944)

al-Mustakfí (944 – 946)

al-Muti‘ (946 – 974)

al-Tá’í‘ (974 – 971)

al-Kádir (991–1031)

al-Ká’im (1031–1075)

al-Muktadí (1075 –1094)

al-Mustazhir (1094 –1118)

al-Mustaršid (1118 –1135)

al-Rášid (1135 –1136)

al-Muktafí (1136 –1160)

al-Mustandžid (1160 –1170)

al-Mustadí‘ (1170 –1180)

an-Násir (1180 –1225)

az-Záhir (1225 –1226)

al-Mustansir (1226 –1242)

al-Musta‘sim (1242–1258)

UMAJJOVCI VE ŠPANĚLSKU

(756 –1031):

Abdurrahmán I. (756 –788)

Hišám I. (788 –796)

al-Hakam I. (796 – 822)

Abdurrahmán II. (822– 852)

Muhammad I. (852– 886)

al-Mundhir (886 – 888)

Abdulláh (888 – 912)

Abdurrahmán III. (912– 961)

al-Hakam II. (961– 976)

Hišám II. (976 –1009 a 1010 –1013)

Muhammad II. al-Mahdi (1009)

Sulajmán (1009 –1010 a 1013 –1016)

Abdurrahmán IV. (1018)

Abdurrahmán V. (1023)

Muhammad III. (1023 –1025)

Hišám III. (1027–1031)
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IDRÍSOVCI V MAROKU (788 – 974):

Idrís I. (788 –793)

Idrís II. (804 – 828)

Muhammad b. Idrís (828 – 836)

Alí I. (836 – 849)

Jahjá I. (849)

Jahjá II. (849 – 863)

Alí II. (863 – 880)

Jahjá III. (880 – 905)

Jahjá IV. (905 – 912)

al-Hasan (912– 915)

Abú-l-Ajš (948 – 954)

al-Hasan (954 – 974)

RUSTAMOVCI V ZÁP. ALŽÍRSKU

(777– 909):

Abdurrahmán b. Rustam (777–784)

Abdulvahháb (784 – 823)

Abú Sa‘íd (823 – 868)

Abú Bakr (868)

Abú-l-Jakzán (868 – 894)

Abú Hátim (894 – 897) a 901– 907)

Ja‘kúb b. Aflah (897– 901 a 907– 909)

AGHLABOVCI V TUNISKU

(800 – 909):

Ibráhím I. b. al-Aghlab (800 – 812)

Abú-l-Abbás Abdulláh I. (812– 817)

Zijádatulláh I. (817– 838)

Abú Ikál al-Aghlab (838 – 841)

Abú-l-Abbás Muhammad I. (841– 856)

Abú Ibráhím Ahmad (856 – 863)

Zijádatulláh II. (863)

Abú-l-Gharáník Muhammad II.

(863 – 875)

Abú Ishák Ibráhím II. (875 – 902)

Abú-l-Abbás Abdulláh II. (902– 903)

Abú Mudar Zijádatulláh III. (903 – 909)

TÁHIROVCI V CHURÁSÁNU

(821– 875):

Táhir b. al-Husajn (821– 822)

Talha (822– 828)

Abdulláh (828 – 845)

Táhir II. (845 – 862)

Muhammad (862– 873)

Táhir III. (873 – 875)

SAFFÁROVCI V JIHOVÝCH. 

ÍRÁNU (861– 900):

Ja‘kúb b. Lajth as-Saffár (861– 879)

Amr b. Lajth (879 – 900)

SÁMÁNOVCI V TRANSOXANII

(892–1005):

Ismá‘íl b. Ahmad (892– 907)

Abú Nasr Ahmad (907– 914)

Abú-l-Hasan Nasr (914 – 943)

Núh I. (943 – 954)

Abdulmalik I. (954 – 961)

al-Mansúr I. (961– 976)

Núh II. (976 – 997)

al-Mansúr II. (997– 999)

Abdulmalik II. (999 –1000)

Ismá‘íl al-Muntasir (1000 –1005)

GHAZNOVCI – AFGHÁNISTÁN

A PANDŽÁB (977–1186):

Sebüktegin (977– 997)

Ismá‘íl (997– 999)

Mahmúd (999 –1030)

Mas‘úd (1030 –1042)

Maudúd (1042–1048)

Abú-l-Hasan Alí (1048 –1049)

Abdurrašíd (1049 –1053)

Farruchzád (1053 –1059)

Ibráhím (1059 –1099)

Abú-s-Sa‘d Mas‘úd (1099 –1114)

Šírzád (1114 –1115)

Arslan (1115 –1118)

Bahramšáh (1118 –1152)

Chusrau-Šáh (1152–1160)

Chusrau-Malik (1160 –1186)

TÚLÚNOVCI V EGYPTĚ A SÝRII

(868 – 905):

Ahmad b. Túlún (868 – 884)

Chumarávajh (884 – 896)
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Džajš (896)

Hárún (896 – 905)

Šajbán (905)

ICHŠÍDOVCI V EGYPTĚ (935 – 969):

Muhammad b. Tugdž al-Ichšíd

(935 – 946)

Abú-l-Kásim Unundžur (946 – 960)

Abú-l-Hasan Alí (960 – 966)

Abú-l-Misk Káfúr (966 – 968)

Abú-l-Faváris Ahmad (968 – 969)

ZIJÁROVCI V ÍRÁNU (928 –1069):

Mardávídž b. Zijár (928 – 935)

Vušmgír b. Zijár (935 – 967)

Bísutún b. Vušmgír (967–1012)

Manúčihr b. Kábús (1012–1029)

Anúširván b. Manúčihr (1029 –1049)

Kábús b. Dárá (1049 –1069)

FÁTIMOVCI V SEV. AFRICE

A EGYPTĚ (309 –1171):

al-Mahdí Ubajdulláh (909 – 934)

al-Ká’im (934 – 946)

al-Mansúr (946 – 953)

al-Mu‘izz (953 – 975)

al-Azíz (975 – 996)

al-Hákim (996 –1021)

az-Záhir (1021–1036)

al-Mustansir (1036 –1094)

al-Musta‘lí (1094 –1101)

al-Ámir (1101–1130)

al-Háfiz (1130 –1149)

az-Záfir (1149 –1154)

al-Fá’iz (1154 –1160)

al-Ádid (1160 –1171)

BÚJOVCI V IRÁKU A PŘIL. 

OBLASTECH (932–1055):

Imáduddaula (932– 949)

Mu‘izzuddaula (936 – 967)

Ruknuddaula (947– 977)

Adududdaula (949 – 983)

Izzuddaula (967– 978)

Samsámuddaula (983 – 998)

Sarafuddaula (987– 989)

Bahá’uddaula (989 –1012)

Sultánuddaula (1012–1021)

Mušarrifuddaula (1021–1025)

Džaláluddaula (1025 –1043)

Imáduddaula II. (1043 –1048)

Imáduddín (1024 –1048)

al-Malik ar-Rahím (1048 –1055)

HAMDÁNOVCI V SÝRII 

A MEZOPOTÁMII (929 –1004):

Násiruddaula (929 – 969) – M.

al-Ghadanfar (969 – 979) – M.

Sajfuddaula (945 – 967) – S.

Sa‘duddaula (967– 991) – S.

Sa‘íduddaula (991–1002) – S.

Abú-l-Hasan Alí (1002–1004) – S.

Abú-l-Ma‘álí Šaríf (1004) – S.

SELDŽUKOVCI

Velcí:

Tugrilbeg (1038 –1063)

Alparslan (1063 –1072)

Malikšáh (1072–1092)

Mahmúd (1092–1094)

Barkijaruk (1094 –1104)

Malikšáh II. (1104 –1105)

Muhammad (1105 –1118)

Ahmad Sandžar (1118 –1157)

Maloasijští:

Süleyman I. (1077–1086)

Kilič Arslan (1086 –1107)

Malikšáh I. (1107–1116)

Mas‘úd I. (1116 –1156)

Kilič Arslan II. (1156 –1192)

Kaj Chusrau I. (1192–1196)

Süleyman II. (1196 –1204)

Kilič Arslan III. (1204)

Kaj Chusrau I. (1204 –1210)

Kaj Kávus (1210 –1219)

Kaj Kubád I. (1219 –1237)

Kaj Chusrau II. (1237–1246)
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Kaj Kávus II. (1246 –1257)

Kilič Arslan IV. (1257–1265)

Kaj Chusrau III. (1265 –1282)

Mas‘úd II. (1282–1293 a 1303 –1305)

Kaj Kubád II. (1293 –1303 a 1305 –1307)

Syrští:

Abú Sa‘íd Tutuš (1078 –1095)

Rídván (1095 –1113)

Dukak (1095 –1103)

Alparslan al-Achras (1113 –1114)

Sultánšáh (1114 –1117)

Iráčtí:

Abú-l-Kásim Mahmúd (1118 –1131)

Abú-l-Fath Davud (1131–1132)

Tugril I. (1132–1134)

Mas‘úd (1134 –1152)

Malikšáh (1152–1153)

Muhammad (1153 –1158)

Süleymanšáh (1159 –1161)

Arslanšáh (1161–1176)

Tugril II. (1176 –1194)

Kirmánští:

Kara Arslan (1042–1074)

Kirmánšáh (1074)

Sultánšáh (1074 –1085)

Turanšáh (1085 –1097)

Íránšáh (1097–1101)

Arslanšáh I. (1101–1142)

Muhammad I. (1142–1156)

Tugrilšáh (1156 –1169)

Bahramšáh (1169 –1174)

Arslanšáh II. (1174 –1176)

Turanšáh II. (176 –1183)

Muhammad II. (1183 –1186)

ALMORAVIDÉ VE ŠPANĚLSKU

(1061–1147):

Júsuf b. Tášfín (1061–1106)

Alí b. Júsuf (1106 –1143)

Tášfín b. Alí (1143 –1145)

Ibráhím (1145)

Ishák b. Alí (1145 –1147)

ALMOHADÉ VE ŠPANĚLSKU

(1130 –1269):

Abdulmu’min (1130 –1163)

Abú Ja‘kúb Júsuf (1163 –1184)

al-Mansúr (1184 –1199)

Muhammad an-Násir (1199 –1214)

Júsuf al-Mustansir (1214 –1224)

Abdulvahíd (1224)

al-Ádil (1224 –1227)

al-Ma‘mún (1227–1232)

ar-Rašíd (1232–1242)

as-Sa‘íd (1242–1248)

al-Murtadá (1248 –1266)

Abú-l-Ulá (1266 –1269)

MULÚK AT-TAWÁ’IF 

(ŠPANĚLSKO, 11. ST.):

Hammúdovci (1010 –1058), Málaga,

Algeciras

Abbádovci (1023 –1091), Sevilla

Zíríovci (1012–1090), Granada

Džahvarovci (1031–1085), Córdoba

Dhúnnúnovci (1028 –1085), Toledo

Ámirovci (1021–1065), Valencia

Aftasovci (1022–1094), Badajoz

Sumádihovci (1038 –1091), Almeria

Tudžíbovci a Húdovci (1019 –1142), Za-

ragoza

AJJÚBOVCI V EGYPTĚ

(1169 –1250):

Saláhuddín (1169 –1193)

al-Azíz I. (1193 –1198)

al-Mansúr Muhammad (1198 –1200)

al-Ádil I. (1200 –1218)

al-Kámil (1218 –1238)

al-Ádil II. (1238 –1240)

as-Sálih (1240 –1249)

Turanšáh al-Mu‘azzam (1249 –1250)

MAMLÚCI V EGYPTĚ (1250 –1517):

Bahrí:

Mu‘izzuddín Ajbak (1250 –1257)

al-Mansúr Núruddín Alí (1257–1259)
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al-Muzaffar Kutuz (1259 –1260)

az-Záhir Ruknuddín Bajbars

(1260 –1277)

as-Sa‘íd Baraka (1277–1279)

al-Ádil Badruddín Salámiš (1279)

al-Mansúr Kalá’ún (1279 –1290)

al-Ašraf Chalíl (1290 –1293)

an-Násir Muhammad (1293 –1294,

1298 –1308, 1309 –1340)

al-Ádil Kitbuga (1294 –1296)

al-Mansúr Ladžin (1296 –1298)

al-Mizaffar Bajbars II. (1308 –1309)

al-Mansúr Abú Bakr (1340 –1341)

al-Ašraf-Kudžuk (1341–1342)

an-Násir Ahmad (1342)

as-Sálih Ismá‘íl (1342–1345)

al-Kámil Ša‘bán (1345 –1346)

al-Muzaffar Hadždží I. (1346 –1347)

an-Násir al-Hasan (1347–1351,

1354 –1360)

as-Sálih Saláhuddín (1351–1354)

al-Mansúr Muhammad (1360 –1363)

al-Ašraf Ša‘bán II. (1363 –1376)

al-Mansúr Alá’uddín Alí (1370 –1381)

as-Sálih Hádždží II. (1381–1382,

1389 –1390)

Burdží:

az-Záhir Barkúk (1382–1389,

1390 –1399)

an-Násir Faradž (1399 –1405,

1406 –1412)

al-Mansúr Abdul‘azíz (1405 –1406)

al-Ádil al-Musta‘ín (1412)

al-Mu’ajjad Sajfuddín (1412–1421)

al-Muzaffar Ahmad (1421)

az-Záhir Sajfuddín Tatar (1421)

as-Sálih Muhammad (1421–1422)

al-Ašraf Barsbáj (1422–1438)

al-Azíz Džamáluddín Júsuf (1438)

az-Záhir Džakmak (1438 –1453)

al-Mansúr Uthmán (1453)

al-Ašraf Inal (1453 –1460)

al-Mu’ajjad Ahmad (1450 –1461)

az-Záhir Chuškadan (1461–1467)

az-Záhir Bilbaj (1467)

az-Záhir Timurbuga (1467–1468)

al-Ašraf Kajtbáj (1468 –1496)

an-Násir Muhammad (1496 –1498)

al-Ašraf Kajtbáj (1468 –1496)

an-Násir Muhammad (1496 –1498)

az-Záhir Kánsúh (1498 –1499)

al-Ašraf Džanbalat (1499 –1500)

al-Ádil Tumanbáj (1500)

al-Ašraf Kánsúh al-Gaurí (1501–1516)

al-Ašraf Tumanbáj (1516 –1517)

ZANGÍOVCI V IRÁKU (1127–1174):

Imáduddín Zangi (1127–1146)

Núruddín (1146 –1174)

Ismá‘íl (1174)

CHVÁRIZM-ŠÁHOVÉ (1077–1231):

Anuštegin (1077–1098)

Kutbuddín (1098 –1127)

Atsiz (1127–1156)

Il-Arslan (1156 –1172)

Sultánšáh (1172–1193)

Tekiš (1193 –1200)

Alá’uddín Muhammad (1200 –1220)

Mengüberdi (1220 –1231)

MONGOLOVÉ (1206 –1335):

Velcí chakanové:

Čingiz Chán (1206 –1227)

Ögedej (1227–1241)

Türakina (1241–1246)

Küjük (1246 –1249)

Möngke (1249 –1259)

Kubilaj (1259 –1294)

Ílcháni:

Hülegü (1256 –1265)

Abaka (1265 –1282)

Teküder (1282–1284)

Argun (1284 –1291)

Gajchatu (1291–1295)

Bajdu (1295)

Gazan (1295 –1304)

Öldžejtü (1304 –1317)

Abú Sa‘íd (1317–1335)
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TIMUROVCI (1370 –1506):

Timur (1370 –1405)

Šáhruch (1405 –1447)

Ulugbeg (1447–1449)

Abdullatíf (1449 –1450)

Abdulláh (1450 –1451)

Abú Sa‘íd (1451–1496)

Ahmad (1469 –1494)

Husajn-i Bajkara (1470 –1506)

MUZAFFAROVCI VE FÁRSU

(1313 –1387):

Muhammad b. al-Muzaffar (1313 –1358)

Šáh Šudžá‘ (1358 –1384)

Šáh Mahmúd (1363 –1375)

Zajn al-Ábidín (1384 –1387)

KARAKOJUNLU V ÁZER-

BÁJDŽÁNU (1379 –1468):

Kara Muhammad Turmuš (1379 –1389)

Kara Júsuf (1389 –1400 a 1406 –1420)

Iskandar (1420 –1438)

Džahánšáh (1438 –1467)

Hasan Alí (1467–1468)

AKKOJUNLU V ÁZERBÁJDŽÁNU

(1403 –1502):

Bahá‘uddín Kara Osman (1403 –1435)

Hamza Beg (1435 –1444)

Džahángír (1444 –1453)

Uzun Hasan (1453 –1478)

Chalíl (1478 –1479)

Ja‘kúb (1479 –1491)

Bajsungur (1491–1492)

Rustam (1492–1496)

Ahmad Gevde (1496 –1497)

Murád (1497–1502)

SAFÍOVCI V ÍRÁNU (1501–1736):

Ismá‘íl I. (1501–1524)

Tahmásp (1524 –1576)

Ismá‘íl II. (1576 –1577)

Chodábende (1577–1581)

Abbás I. Veliký (1587–1629)

Safí I. (1628 –1642)

Abbás II. (1642–1666)

Safí II. Sulejmán (1666 –1694)

Husajn (1694 –1722)

Tahmásp II. (1722–1732)

Abbás III. (1732–1736)

AFŠÁROVCI V ÍRÁNU (1736 –1795):

Nádir Šáh (1736 –1747)

Ádil (Alí-Kulíchán) (1747–1748)

Ibráhím (1748)

Šáhruch (1748 –1795)

KÁDŽÁROVCI V ÍRÁNU

(1779 –1925):

Aga Muhammad (1779 –1797)

Fath Alí Chán (1797–1834)

Muhammad (1834 –1848)

Násiruddín (1848 –1896)

Muzaffaruddín (1896 –1907)

Muhammad Alí (1907–1909)

Ahmad (1909 –1925)

PAHLAVÍOVCI V ÍRÁNU

(1925 –1979):

Rizá Šáh Pahlaví (1925 –1941)

Muhammad Rizá (1941–1979)

ŠAJBÁNOVCI V TRANSOXANII

(1499 –1599):

Muhammad Šajbání (1499 –1510)

Kučkudži Chán (1510 –1531)

Abú-Sa‘íd (1531–1533)

Abú-l-Gází Ubajdulláh (1533 –1539)

Abdulláh (1539 –1540)

Abdullatíf (1540 –1552)

Naurúz Ahmad (1552–1556)

Pír Muhammad (1556 –1561)

Iskandar (1561–1583)

Abdulláh II. (1583 –1598)

Abdulmu’min (1598 –1599)

Pír Muhammad II. (1599)
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VELCÍ MOGULOVÉ V INDII

(1526 –1858):

Bábur (1526 –1530)

Humájún (1530 –1540 a 1555 –1556)

afghán. dynastie Súrí (1540 –1555)

Akbar (1556 –1605)

Džahángír (1605 –1627)

Šáhdžahán (1627–1658)

Aurangzíb (1658 –1707)

Šáh Álam I. (1707–1712)

Džahándár (1712–1713)

Farruchsijar (1713 –1719)

Muhammad Násiruddín (1719 –1748)

Ahmad Bahádur (1748 –1754)

Álamgír (1754 –1759)

Šáh Alam II. (1759 –1806)

Muhammad Akbar II. (1806 –1837)

Bahádur Šáh (1837–1858)

OSMANSKÁ DYNASTIE

(1281–1922):

Osman I. (1281–1326)

Orchan (1326 –1359)

Murad I. (1359 –1389)

Bayezid I. (1389 –1402)

Mehmed I. (1402–1421)

Murad II. (1421–1451)

Mehmed II. (1451–1481)

Bayezid II. (1481–1512)

Selim I. (1512–1520)

Murad III. (1574 –1595)

Mehmed III. (1595 –1603)

Ahmed I. (1603 –1617)

Mustafa I. (1617–1618 a 1622–1623)

Osman II. (1618 –1622)

Murad IV. (1622–1640)

Ibrahim (1640 –1648)

Mehmed IV. (1648 –1687)

Süleyman II. (1687–1691)

Ahmed II. (1691–1695)

Mustafa II. (1695 –1703)

Ahmed III. (1703 –1730)

Mahmud I. (1730 –1754)

Osman III. (1754 –1757)

Mustafa III. (1757–1774)

Abdülhamid I. (1774 –1789)

Selim III. (1789 –1807)

Mustafa IV. (1807–1808)

Mahmud II. (1808 –1839)

Abdülmedžid (1839 –1861)

Abdül‘aziz (1861–1876)

Murad V. (1876)

Abdülhamid II. (1876 –1909)

Mehmed V. (1909 –1918)

Mehmed VI. Vahiduddin (1918 –1922)

NASROVCI VE ŠPANĚLSKU

(1232–1492):

Abdulláh Muhammad I. (1232–1273)

Abdulláh Muhammad II. (1273 –1302)

Abdulláh Muhammad III. (1302–1308)

Abú-l-Džujúš Nasr (1308 –1313)

Abú-l-Valíd Ismá‘íl I. (1313 –1325)

Abdulláh Muhammad IV. (1325 –1333)

Abú-l-Hadždžádž Júsuf I. (1333 –1354)

Abdulláh Muhammad V.

(1354 –1359 a 1362–1391)

Abú-l-Valíd Ismá‘íl II. (1359 –1360)

Abdulláh Muhammad Vi. (1360 –1362)

Abú-l-Hadždžádž Júsuf II. (1391–1395)

Abdulláh Muhammad VII. (1395 –1407)

Abú-l-Hadždžádž Júsuf III. (1407–1417)

Abdulláh Muhammad VIII. (1417–1428,

1430 –1432 a 1432–1444)

Abdulláh Muhammad IX. (1428 –1430)

Abú-l-Hadždžádž Júsuf IV. (1432)

Abdulláh Muhammad X. (1444 –1453)

Abú’n-Nasr Sa‘d (1453 –1462)

Abú-l-Hasan Alí (1462–1482)

Abdulláh Muhammad XI. (1482–1483

a 1487–1492)

Abdulláh Muhammad XII. (1483 –1487)

DYNASTIE V MAROKU (přehled):

Idrísovci (788 – 974)

Almoravidé (1061–1147)

Almohadé (1130 –1269)

Marínovci (1196 –1465)
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Vattásovci (1427–1549)

Sa‘dovci (1511–1659)

Alavité – al-Filálí (1631 – dosud)

DYNASTIE V ZÁP. ALŽÍRSKU

(přehled):

Rustamovci (777– 909)

vláda berberských kmenů (X.–XI. st.)

Almoravidé (1075 –1145)

Almohadé (1145 –1236)

Abdulváddovci (1239 –1554)

DYNASTIE VE VÝCH. ALŽÍRSKU

(přehled):

Aghlabovci (800 – 909)

Fátimovci (909 – 971)

Zíríovci (971–1018)

Hammádovci (1018 –1152)

Almohadé (1152–1236)

Hafsovci (1228 –1574)

DYNASTIE V TUNISKU (přehled):

Aghlabovci (800 – 909)

Fátimovci (909 – 973)

Zíríovci (971–1159)

Almohadé (1159 –1228)

Hafsovci (1228 –1574)

turečtí pašové (1574 –1590)

turečtí dejové (1590 –1640)

Murádovci – bejové (1640 –1702)

Husajnovci – bejové (1705 –1957)

SA‘ÚDOVCI V ARÁBII

(1746 – dosud):

Muhammad (1746 –1765)

Abdul‘azíz (1765 –1803)

Sa‘úd „Velký“ (1803 –1814)

Abdulláh I. (1814 –1818)

Turkí (1823 –1834)

Fajsal I. (1834 –1865)

Chálid I. (1837–1841)

Abdulláh II. (1865 –1871 a 1874 –1887)

Sa‘úd (1871–1874)

Abdul‘azíz II. b. Sa‘úd (1902–1953)

Sa‘úd b. Abdul‘azíz (1953 –1964)

Fajsal II. (1964 –1975)

Chálid II. (1975 –1982)

Fahd (1982 – dosud)

DYNASTIE MEHMEDA ALIHO

V EGYPTĚ (1805 –1953):

Mehmed Ali (1805 –1848)

Abbás I. (1849 –1854)

Mehmed Sa‘íd Paša (1854 –1863)

Ismá‘íl (1863 –1879), chediv

Taufík (1879 –1892), chediv

Abbás II. Hilmi (1892–1914), chediv

Husajn Kámil (1914 –1917), sultán

Ahmad Fu’ád (1917–1936), král

Fárúk (1936 –1952), král

Fu’ád II. (1952–1953), král
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Á’ila 45, 183

Á’iša bint Abí Bakr 27, 32, 35, 41, 51,

57n, 61, 83

Abaka 195, 211

Abbádovci 201

Abbás I. (Egypt) 335, 340

Abbás I. Veliký (Safí) 267, 274,

284 – 291, 301n, 350

Abbás II. (Safí) 288 – 290

Abbás III. (Safí) 310

Abbás Mírzá (Kadžár.) 351n

al-Abbás, b. Abdulmuttalib b. Hášim 30,

33n, 94, 96

Abbásovci 95 –100, 102, 104, 107n, 123,

134, 138, 140, 144, 161, 177, 192, 215

Abdül‘aziz (osman.) 229, 339, 349

Abdul‘azíz (Sa‘úd.) 256, 329n

Abdul‘azíz b. al-Hakam 67, 71

Abdul‘azíz b. Marván 68, 86 

Abdul‘azíz b. Músá 73

Abdülhamid I. 314, 317n, 324n, 328

Abdülhamid II. 339, 342–346, 349

Abdulláh (Sa‘úd.) 330

Abdulláh (Umajj. ve Špan.) 162

Abdulláh (z Akkonu) 332

Abdulláh b. Abdulmuttalib 20

Abdulláh b. al-Abbás 77

Abdulláh b. al-Mukaffa‘ 126

Abdulláh b. az-Zubajr 65 – 68, 70, 77, 80

Abdulláh b. Ibád 99

Abdulláh b. Jásín al-Džazúlí 202

Abdulláh b. Majmún al-Kaddáh 144

Abdulláh b. Mú‘ávija 94

Abdulláh b. Sa‘d b. Abí Sarh 49, 53

Abdulláh b. Saba’ 54

Abdulláh b. Táhir 139

Abdulláh b. Umar I. 65

Abdulláh b. Umar II. 94

Abdulláh II. (Šajbán.) 283, 287

Abdullatíf (syn Ulugbega) 236

Abdulmalik b. Marván 68 –76, 80 – 88,

93n, 104

Abdulmalik II. (Sámán.) 142

Abdülmedžid 333, 335, 338n, 349

Abdulmu’min b. Alí 205

Abdulvadádovci (Zajjánovci) 206

Abdunnabí al-Mahdí 184

Abdurrahmán b. Abí Bakr 65

Abdurrahmán b. al-Aš‘ath 71

Abdurrahmán b. Muhammad (Sanchuelo)

172

Abdurrahmán Chán (Afghán.) 353, 355

Abdurrahmán I. b. Mu‘ávija 160 –163,

168, 169

Abdurrahmán II. 164, 168, 170

Abdurrahmán III. an-Násir 162–172

Abdurrašíd (z Ghazny) 159

Abraha 20

Abs 43

Abú Abdulláh Muhammad XI. (Boabdil)

207, 209

Abú Bakr (almoravid.) 202

Abú Bakr (chalífa) 23 – 27, 34, 41– 45,

53, 55, 59, 70, 87, 311

Abú Bakr (Salgur.) 178

Abú Dharr al-Ghifárí 54

Abú Dulaf, al-Kásim b. Ísá al-Idžlí 124,

133, 137, 139

Abú Firás 150

Abú Hanífa 44, 118, 178, 197, 222, 231,

262, 279, 281, 296, 315

Abú Hášim 94n

Abú Ja‘kúb Júsuf 205, 207

Abú Júsuf Ja‘kúb al-Mansúr 205

Abú Lahab (Abdul‘uzzá) 24

Abú Lu’lu’a Fírúz 52

Abú Mihdžan 61

Abú Muhammad 96

Abú Músa al-Aš‘arí 58, 59

Abú Muslim 96, 231, 277
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Abú Nuvás 126

Abú Sa‘íd (ismá‘íl.) 145,

Abú Sa‘íd (syn Hülegüův) 198, 212, 240

Abú Sa‘íd (Timur.) 236n, 240, 242

Abú Sufján 33, 54, 64

Abú Šáma 187

Abú Taghlib 149

Abú Táhir, Sulajmán 146

Abú Tálib b. Abdulmuttalib 21– 25

Abú Ubajd 41, 42, 47, 49

Abú Zajd (ze Sarúdže) 175

Abúkír 327

Abú-l-Abbás 95n, 102

Abú-l-Atáhija 126

Abú-l-Fá‘iz 311

Abú-l-Faváris, Ahmad b. Alí 151

Abú-l-Fazl Allamí 297n

Abu-l-Fazl, Mehmed 278

Abú-l-Fidá, Ismá‘íl 218n

Abú-l-Husajn, Abdulláh 147

Abú-l-Kásim 156

Abú-l-Ulá al-Váthik 206

al-Abvá 21

Ád 37

Adá’í 255

Ádam (+Hauvá) 36, 143n

Aden 113, 330

al-Ádid 183

al-Ádil I., Sajfuddín (Safadin) 185

Ádilšáh (Afšár.) 316, 350

Adriatické moře 135

Adruh 58

Adududdaula (Abú Šudžá‘) 149, 154

Adžnádajn 45, 48

Afghánistán (+Afgháni) 160, 180, 309,

316, 352–355

Afšar (kmen) 249

Afšárovci 309, 313

Afšín, Muhammad 140

Ágá Muhammad Chán 350

Aghlabovci 134, 136, 155

Agmát 202

Agra 299

Ahdi 276

Ahmad (Bújovec) 142

Ahmad (Džalájir.) 233, 244

Ahmad (Kádžár.) 354

Ahmad (Timur.) 237

Ahmad b. Abí-l-Hasan 242

Ahmad b. Tajmíj (syrský teolog) 218

Ahmad b. Túlún 137n

Ahmadnagar 294

Ahmed (syn Bayezida) 248

Ahmed I. 301, 303, 304, 306

Ahmed II 303

Ahmed III. 307, 309, 313, 320, 322–325

Ahmed Paša (básník) 255, 275

Ahmed Paša (vezír) 264, 281

Ahmedi 231

al-Ahsá 146

al-Ahvas 82, 88

Ahváz 94, 110, 142

Achajmenovci 194

al-Achtal 83, 93

Ajbak Izzuddín al-Mu‘izz 186

Ajbak, Kutbuddín 159

Ajhala (Abhala) b. Ka‘b 43

Ajjúbovci 186n, 191, 210, 215, 251

Ajn al-Džarr 93

Ajn Džálút 193

al-Ajní 218, 323

Ak Seray 349

Akaba 25n

Akbar, Džaláluddín 294 – 298

Akbuga 216

Akká (Akkon) 185, 211, 327, 332, 334,

353

Akkermán 248

Akkojunlu 236n, 244, 247, 256

Akroin 88

al-Aksá (masdžid) 26, 185

al-Aksará’í, Karímuddín Mahmúd 179

Aksaraj 241, 253

Alá’uddaula b. Kákavajh(i) (Kákúja) 155

Alá’uddín Muhammad II. b. Tekiš 160,

188, 189

Alamút 176

Albánie (+Albánci) 245, 254, 269, 328
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Alcalá de Henares 209

Alemdar (Bajrakdar), Mustafa 328n

Alexander Ypsilanti 331

Alexandr I. 329

Alexandr II. 337

Alexandr Veliký 238

Alexandr VI. 247

Alexandrie (al-Iskandaríja) 46, 48, 78,

106, 113, 212, 215, 327n, 333, 335,

340n

Alexej (car) 288

Alfons I. Aragonský 204

Alfons VI. 202n

Alfons VIII. 206

Algeciras 201

Alhambra (al-Kal‘a al-hamrá) 208

Alí al-Hasan 61

Alí b. Abdulláh 94

Alí b. Abú Tálib 23, 35, 41, 43, 52, 54,

56 –59, 62, 65n, 78, 83, 87, 94, 122n,

134, 143n, 147n, 158, 217, 312, 349

Alí b. Hammúd al-Musta‘ín 172

Alí b. Júsuf (almoravid.) 204

Alí b. Muhammad al-Džurdžání 200

Alí b. Muhammad 110

Alí b. Músá, ar-Rizá (imám) 145, 191,

242, 312

Ali Bej 314

Alí Mardán Chán 299, 316

Ali Mustafa 277n

Ali Paša (19. stol.) 329

Ali Re’is 279

Alí Rizá-i Abbásí 291

Alí Túsí, Muhammad 317

Alí, Abú-l-Hasan 150

Alí 54

Alíovci 68, 108, 140, 145n

Alíšír Navá‘í 238, 240, 256, 275

al-Alláf, Abú-l-Hudhajl 119

Alma 336

Almería (al-Maríja) 167, 206

almohadé 204 – 208

almoravidé 202, 205, 207n

Alparslan 174, 177, 181

Alžírsko (al-Džazá’ir) 134, 155, 202, 206,

264

Amalfi 135

Amalrich I. 182n

Aman 62, 74

Amasya 222, 230, 263

Amín, Abú-l-Hasan b. Muhammad 317

al-Amín (chalífa) 99, 139

Ámina bint Vahb 20n

al-Ámirí, Muhammad b. Abdurrahmán 77

Ámirovci 201

Ammán 90

Amorium 73

Amr b. al-Ás(í) 45 – 49, 58n, 79

Amr b. Lajth 139

Amr b. Ubajd 119

Amra 61, 92

Amu 74, 139n, 157, 189, 311

Amudžazade Hüsejn Paša 303

Ámul 242, 297

al-Ámulí, Bahá’uddín 289

Anatolie (Anadol) 245, 327

Anau 242

Anbár 123

Ancona 135

Andalusie 160n, 165, 170, 206

Andronikos II. 198

Andžadánská rovina 308

Anglie (+ Angličané) 35, 178, 284n, 295,

300, 303, 306, 321n, 327n, 331–337,

340 –342, 347, 352, 354 –361

Ankara (Angora) 227, 234, 245, 343

Ans 43

Ansárí, Abdulláh 242

al-Ansárí, Abú Ajjúb 246, 258

al-Antákí, Da’ud b. Umar 279

Antara b. aš-Šaddád al-Absí 218

Antiochia (Antákíja) 62, 150n, 181, 192,

210

Anvár Kásim-i 237

Anvarí, Aiuhaduddín Alí 178

Apáffy, Michael 302

Apulie 156

Arabí Urábí, Ahmad 341
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Arábie passim 

Arafát (pahorek) 19

Aragonie 73

Aralské jezero 173, 221

Aramejci 48, 79, 114

Aras 286

Arbíl 262

Ardebíl 248, 291

al-Ardží 82

Argun 211, 195n

Aríb b. Sa‘d 170

Arífí 237

Aristotelés 129, 207

al-Arko (Alarcos) 206

Arlat 232

Arles 89, 136

Arménie (+Arméni) 79, 93, 98, 190, 253n

Arrán 194

Arslan al-Basárí 173

Asad (Bachtjár.) 354

Asad (kmen) 43

Asadí 158

Asim 323

Askalán (Aškalon) 181

al-Askarí, Hasan 143, 349

Astarábád 231, 309, 350n

Astarábádí, Azíz b. Ardašír 231

Asturie 73, 88, 162

al-Aš‘arí, Abú-l-Hasan 120, 122

Ašik Paša 231

Ašik, Mehmed 279

Ašikpašazade 255

Aškar, Sunkur 211

Ašraf (afghán. šáh) 308n

Ašraf (místo) 291

al-Ašraf (egypt. Ajjúb.) 186

al-Ašraf (syr. Ajjúb.) 191

Ata’i (15. stol.) 255

Ata’i, Nev‘izade 304

Atatürk, Mustafa Kemal 348, 360

Atény 247

Atik Ali Paša 257

Atlas 205

Atmejdan 281

Attár, Faríduddín 178, 231

al-Aufí 240

Aurangábád 299

Aurangzíb, Muhjíuddín 294 – 299, 310

Aus 26, 29, 41

al-Auzá‘í 118

Avignon 89

Aya Sofya 258, 280n, 324n

Aya Stafanos (San Stefano) 342

Ayasoluk (Efez) 230

Aydinoglu 224, 230, 255

Ázerbájdžán 93, 108, 139, 190n, 194,

233 – 237, 249, 267, 275, 284, 286,

316, 351

al-Azhar 153, 215n, 346

al-Azíz b. al-Mu‘iz 151–153

Azmi 323

Azov 303, 307, 310, 314

al-Azrakí 127

Azududdaula Sultán Ahmed 357

Ba‘labakk 81, 93, 233

Báb 353

Bábá Chán 351

Baba Rasúlulláh 222

Bábak 108

Bábiljún 46

Bábur, Abú-l-Kásim (syn Bajsungura)

240, 242, 293 – 298

Bábur, Zahíruddín Muhammad 293

Badá’úní, Abdulkádir 297

Badachšán 111, 293

Badajoz (Bataljús) 202

Badí‘uzzamán (syn Husajna Bajkary)

240, 249n

Badr b. Hasanavajh(i) (Hasanúja) 155

Badr 30, 51

al-Badrí 219

Baffa (benátská rodina) 274

Bagdád 98, 101–104, 112, 122n, 127n,

131, 133, 138n, 143, 148n, 151, 154,

161, 173 –177, 181, 183, 192, 194n,

198, 200, 204, 233, 235, 249, 262, 274,

281, 284, 287n, 302, 306, 343, 347, 349

Bahá’ulláh, Mírzá Husajn Alí Núrí 353
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Bahádur Šáh, Kutbuddín 310n, 

Bahírá 21

Bahrajn 44, 112, 145, 152

Bahrám Gór 142

Bachtjárové 316

Bajbars al-Mansúrí 219

Bajbars I. Ruknuddín az-Záhir 186, 192,

195, 209n, 214 – 218

Bajbars II. Ruknuddín al-Muzaffar 216n

Bajburd 191

al-Bajdáví, Abdulláh b. Umar 116, 199

Bajdu Chán 196

Bajhakí, Abú-l-Fazl 159

Bajrám Chvádža 236

Bajsungur 236 – 239, 242

Bajt Džibrín 45

Baki (tur. básník) 276

Bákí, Muhammad (Džán) 287

Bakr (kmen) 44

al-Bakrí 204

Baku 308

Bal‘amí 141, 239

al-Baládhurí 127

Balduin IV. 184

BalduinV. 185

Baleáry 72, 205

Balch 102, 111, 190n, 242, 249

al-Balchí, Abú Ma‘šar 130

al-Balchí, Abú Zajd 132

Balkán 43, 226, 252, 342n

Balkuvárá 124

Baltači Mehmed Paša 307

Bamm 112

Bangála 160

Baradá 81

Baraka Násiruddín, as-Sa‘íd) 210

Barcelona (Baršilúna, Baršinúna) 162

Bárfurúš 242

Bari 135n

al-Barídí, Muhammad 147

Baring, Evelin 341

Barka 46, 147, 153, 210

Barkúk, Sajfuddín az-Záhir 212, 233n,

244, 256

Barlas 232

Barmakovci 102

Barsbáj, al-Ašraf 244

al-Bárúdí, Sámí 347

Basileios I. 136

Basileios II. 151

Basiri 276

Basra 50, 55 –58, 64, 71, 78n, 112n, 128,

146 –148, 315, 317

Bašagič, Safvet Beg 345

Baššár b. Burd 126

Báthory, Štěpán 267

al-Battál, Abdulláh 88, 231, 277

al-Battání, Muhammad b. Džábir

(Albategnius) 130

Batum 342

Bayezid (syn Süleym. I.) 264n

Bayezid I. Yildirim 226 – 230, 234, 236,

244n, 257

Bayezid II. 247n, 255 – 259

Bayezidiya 258n, 280

Beharlu 249

Bejrút 347n

Bektaš Veli, Haci 228

Bělehrad 245, 247, 260, 265, 280, 303,

308, 318, 343

Belidž 323

Bellini, Gentile 253

Belot, Jean 347

Belúčistán 355

Benáres 299

Benátky (+ Benátčané) 135, 225n,

246 – 248, 251, 263, 266, 272, 285,

302n, 308, 320

Bender 313, 318

Benevento 136

Bengálsko 294

Benghází (Kyrenaika) 360

Berbeři 12, 48, 53, 62, 72, 84n, 87– 89,

107, 134, 146, 151, 153, 160, 164n,

171n, 202– 206, 208, 360

Berengar Ivrejský 163

Berlín 92, 343

Bertold di Giovanni 252
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Besarabie 318, 329, 343

Bešir Aga 309, 320, 324

Betlém 185, 335

Bidpáj 126, 141, 238

Bidžápur 294

Bihár 294

Bihzáde 243, 291

Bílá horda (Ak Ordu) 193

Bilbajs 182

al-Bírúní, Abdurrajhán, Muhammad b.

Ahmad 159

Bišr b. Marván 71

Bíthýnia 224

Bitlis 250, 256, 262

Boabdil viz Abú Abdulláh Muhammad XI.

Bogaz Kesen 246

Bohemund V. 192, 210n

Bonaparte viz Napoleon Bonaparte

Bonneval, Ahmed Paša de 321

Bosna 227, 247n, 255, 339, 343, 361

Bospor 246, 325n, 332, 337, 343, 349,

358

Braila 313

Bratislava 345

Brazílie 348

Brusa (Bursa) 21, 225, 229, 245,

255 – 259, 274, 323

Budín (Budun) 261n, 280, 303

Buga 195

Bugra Chán Hárún 141n

Buchára 74, 92, 111n, 127, 133, 140, 142,

158, 173, 180, 189, 200, 243, 287, 294,

297, 355

al-Buchárí, Muhammad b. Ismá‘íl 117

Búja (Buvajh), Abú Šudžá‘ 142

Bújovci 148 –151, 154n, 183

Bukovina 314

Bukureš_ 314, 318, 329

Bulak 335

Bulharsko (+ Bulhaři) 152, 226, 314, 339,

343, 359n

Bulukkin b. Zírí 151, 155

Burak 195

Burgundsko 89, 163

Búríovci 182

al-Bustání, Butrus 346

al-Bustání, Sa‘íd 348

al-Bustí 158

Búšahr 352

Búšír 317

Butrus (Petr) 144

al-Búzadžání, Abú-l-Vafá 149

Byzanc 15, 17, 20, 33 –35, 43 – 48,

50 –53, 59, 62– 64, 69, 72– 80, 85n,

96, 98, 105n, 114n, 125, 135 –137, 150,

152, 155n, 169, 174, 181, 183, 194,

198, 211, 220 – 223, 225 – 230, 234,

245 – 247, 252– 253, 270 – 273, 281,

318, 326 

Calatayud (Kal‘at Ajjúb) 167, 204

Cařihrad (Istanbul, Konstantinopolis) 45,

48, 62, 85, 115, 135, 150, 174, 221,

226, 245 – 248, 250 – 260, 263, 265,

270, 272– 276, 279 – 281, 298, 301,

304 –307, 310, 313, 315, 319,

321–324, 328, 331–334, 336, 339,

342–350, 358n

Cejlon 128, 341, 347

Ceuta 72, 106, 163

Cikáni 106

Cimiskes, Jan 151

Civita Vecchia 135

Clifford Barneyová, Laura 353

Codrington 331

Córdoba (Kurtuba) 73, 161–172, 201,

206n

Cosenza 135

Cromer, lord 341

Cutanda 204

Cuza, Alexandr 338

Čadské jezero 111

Čagataj 189, 193

Čagri Beg Da’úd 173, 174

Čaldiranská rovina 250

Čandarli Chajruddin Paša 227, 230

Čechy 133, 355

Čekirge 229

Čelebi, Dža‘far 255
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Čelebi, Ja‘kúb 230

Čelebi, Mahmud 257

Čerkesové 211

Černá Hora 307, 313, 338n, 360

Černé moře 224, 303, 314, 322, 337

Češme 314

Čigalazade 269

Čína 74, 112n, 128, 132n, 193, 234n, 243

Čingiz Chán 189 –193, 196, 199, 213,

234, 249

Čiragan 339

Da‘ifi 255

Dábik 85, 251

Daer‘íja 330

Dagestán 308 –310, 337

Dahlak 87

ad-Dáchil 161

Dajlam 105

Dajr al-Džamádžim 71

Dajr al-džáthálík 70

Dakíkí 141, 158

Dalmácie 248, 261, 263, 302

Damad Ibrahim Paša (velkovezír 16. stol.)

267

Damad Ibrahim Paša (velkovezír 18. stol.)

320, 322–324

Damašek (Dimašk) 45n, 49n, 54, 63 – 67,

70, 78, 81n, 85, 87, 90 – 94, 96, 112,

151, 168, 181n, 185, 187, 193, 211,

217, 219, 233, 235, 243, 251, 256, 283,

305n, 329, 337, 343

Dámgán 309

ad-Damírí 219

ad-Damurdáší, Ahmad 325

Danilo 336

Danišmendče 234

Dár as-salám (Madínat as-salám) 101

Dar‘íja 315

Dárá Šikúh 294, 297

ad-Darází 152

Dardanely 337, 358

Dauphiné 89

ad-Davádárí 218

Dávud (David) 37

Davud Aga 281

Davud Paša 257

Děbič (generál) 332

Dekhán 294, 311

Derbend 308

Derviš, Mustafa 323

adh-Dhahabí 219

Dhú Kár 17, 44

Dhú-l-Kifl 178

Dhú-n-Núnovci 201

Dijárbakr 154, 192, 236, 249n, 274, 284,

263

ad-Dijárbakrí, Husajn b. Muhammad 279

Dillí 159, 233, 294, 298n, 311

Dimašk viz Damašek

ad-Dimiškí 219

Dimját (Damietta) 183 –186, 215

al-Dínavarí 131

Dioskorides 170

Dirgám 182

Diu 264

Dívdád, Abú-s-Sádž 140

Divrigi 180

Dněpr 307, 313

Dněstr 318

Dobrudža 314, 343

Dokuz chatun 194

Don 307

Dordogne 88

Dorošenko, Petr 302

Draper, Francesco 246

Dráva 261

ad-Du’alí, Abú-l-Asvad 61

Dubrovník 272

Dudžajl 71

Duero 162

Dulafovci 139

Dulmadžáz 19

Dunaj 313, 318, 336n

Durrání, Ahmad Chán Abdálí 316, 352

Dúst, Muhammad 352

Dža‘far as-Sádik 143, 311

Dža‘far b. Abí Tálib 23

Dža‘far b. Jahjá 102
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al-Dža‘faríja 123, 124

Džabal Tárik (Gibraltar) 73

al-Džabartí, Abdurrahmán 345

Džábija 50, 67, 68, 82

Džábir b. Hajján 132

Džahándár, Mu‘izzuddín 311

Džahangir (syn Süleym. I.) 281

Džahángír (syn Timura) 235, 241

Džahángír, Núruddín 294, 297– 299

Džahángírí Mahall 298

Džahánšáh 242, 249

Džahaur 153, 156

Džahid, Hüsejn 345

al-Džáhiz, Abú Uthmán Am b. Bahr 131

Džahvarovci 172

Džajš (Túlún.) 138

Džalájir 232, 244

Džalájirovci 198

Džaláluddín Mengüberdi 190n, 224

Džaláluddín Rúmí, Mauláná 178, 230,

277, 323

Džallál, Uthmán 346

Džalúlá 47

Džám 242

al-Džamalí, Badr 181

Džamáluddín Šajch, Abú Ishák 198

Džámí, Abdurrahmán 238, 275

Džamna 299

Džán Chán 287

Džandaroglu 224, 255

Džánn 193

Džánnovci 193, 287, 311, 357

Džarádžima (Mardaitai) 62

al-Džarír 83, 93

Džašk 285

Džauhar 151

Džávalí, Sandžar 216

al-Džazzár, Ahmed Bej 314

Džebe 190

Dželalzade, Mustafa 278

Dželalzade, Salih 278

Džem (princ) 247, 259

Džemal 361

Džemali 276n

Džerba 264

Dževdet Paša, Ahmed 345

Džezeri Kasim Paša 257

Džibál 142

Džíbija 49

Džibrá’íl (Gabriel) 36n

Džuči 189, 193, 249

Džulfa 286

Džunajd 249

Džunbulát 301

Džurdžán (Gorgán) 111, 140, 142, 173,

233, 237

al-Džurdžání, Alí b. Muhammad 200

al-Džuvajní, Alá’uddín Atá Malik 199

Džuvajní, Šamsuddín 195

Ebro 162

Écija 73

Edebali 225

Edessa (dn. Urfa) 181n, 192

Edib Chanum, Chalide 346

Edirne (Adrianopolis) 226, 230, 246, 251,

255 – 259, 274, 280 – 282, 307, 332,

336, 342

Egbatan 47

Egejské moře 86, 223, 234, 322, 342n

Egejské ostrovy 246

Egypt passim

Elbistán 224, 250

Elkáss Mírzá 262, 263, 277

Emíránšáh (Timur.) 233, 235, 241

Emre, Yunus 231

Enderuni, Fazil 323

Enderuni, Vasif 344

Enos 360

Enver Paša (major) 359 –361, 348

Enveri 255

Enzelí 354

Eretna 224

Ertogrul 224n

Erzerum 262, 332, 342

Erzindžan 224, 247

Es‘ad Efendi 344

Eskišehir 225

Esmachana 266
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Eudo 88n

Eufrat 11, 58, 66, 76, 112, 193, 209

Eugen Savojský 303, 308, 310

Eugenie (franc. císařovna) 340

Eukleidés 130

Evliya Čelebi 305

Evrenos 227

Fadak 33, 87

Fáchita 68

Fachruddín 301

Fajzí (Fajjází) 297

al-Fákihí 127

Fanar 319

al-Fárábí 129, 151

al-Faradí, Abdulláh 172

Faradž (mamlúk) 234, 244, 256 

Faráhábád 291, 309

al-Farazdak 83, 93

Fargána 74, 111, 140, 294

al-Fárisí, Salmán 32

Farruchí 158

Farruchsijar 311

Fárs 70, 94, 111n, 139, 142, 177n, 198,

233

Fás (Fez) 134, 162, 205n

Fath Alí (Bába) Chán 309, 350n, 356

Fathábád 298, 313

Fathpúr-Síkrí 298

Fátima bint Muhammad 41, 42, 65, 87,

94, 96, 146, 217

Fátimovci 146n, 151–155, 163n, 184

Fazára 43

Fazlulláh Astarábádí 231

Ferdinand Aragonský 207

Ferdinand I. (Kastilie, León) 202

Ferdinand I. Habsburský 261– 263

Ferdinand III. Kastilský 206

Ferdinand Koburský 343

Feridun Bej, Ahmed 278

Fethullah Arif Čelebi 277

Fevzi, Ahmed 333

Fikret, Tevfik 345

Firdausí, Abú-l-Kásim 158, 231, 256,

317, 356

Firuz Aga 257

al-Fírúzábádí, Muhammad b. Ja‘kúb 200,

325

Florencie 252, 301

Focsani 314

Francie (+ Francouzi) 89, 109, 161, 263,

272, 285, 287, 315, 321, 325 –329,

331, 333, 335 –341, 344, 346, 358,

360n

Frankové 89, 162

František I. 261, 272

František Josef I. 340

Frašeri, Šemsuddin Sami 345

Fraxinet (Garde de Frainet) 163

Fridrich II. Hohenštaufský 156, 185

Fridrich Veliký 319

Frygie 88, 224

Fustát 50, 78n, 137, 151

Fuzutli 276

Gábes 206

Gaeta 135

Gajchatu 196

Galata 246, 349

Galatasaray 324, 344

Galati (rumun.) 349

Galénos 131

Galib Dede, Šejch 322

Galicie 73, 162, 202

Galland, Antoine 325

Gallipolis (Gelibol) 226

Gandže 178, 350

Garigliano 136

Garonne 88

Gauharšáde 262

Gazan Mahmúd 196n, 200, 212

Gazaníja 200

Gazúrgáh 242

Generalife 208

Gennadios 246, 252

Germiyanoglu 224, 227

al-Ghaffárí, Ahmad 289

al-Gháfikí, Abdurrahmán b. Abdulláh

88n

al-Gháfikí (vědec) 170
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Gháníovci 205n

Ghardízí, Abdulhajj 159

Gharíb b. Sa‘íd 170

al-Gharíd 93

al-Ghassání, Hassán b. Nu‘mán 72

Ghassánovci 17n

Ghatafán 43

Ghazálí (z Mešhedu) 297

Ghazna 142, 157, 158, 173, 178, 191, 310

Ghazza 186

al-Ghazzálí, Abú Hámid Muhammad

175, 204

Ghilzáj 308

Ghislín (pramen) 40

Gibraltar viz Džabal Tárik

Gijásuddín (chvárizm.) 190

Gijásuddín (stavitel) 242

Gijásuddín Alí 238

Gijásuddín Pír Alí 233

Gílán 105, 198, 309

al-Gílání, Abdulkádir 178, 262, 281

Giorgi XII. 351

Gíza 251

Gladstone 353

Goa 296

Gökalp, Ziya 346

Göksu (Sladké vody asijské) 326

González de Clavijo, Ruy 234

Gótové 73, 164

Granada (Gharnáta) 73, 165 –167, 201,

206n, 209

Greaves, John 200

Gregórios (byzant. místodržící) 53

Gregorios (řecký patriarcha) 331

Gribojedov, Alexandr Sergejevič 352

Gruzie (Gurdžistán) 190, 198, 233n, 263,

267, 283n, 308, 313, 351

Guadalquivir (al-Vádí al-kabír) 162, 166,

169, 171

Guahršáda 242

Gudžarát 294

Gülchan 334, 337, 350

Gulistán 351

Gulkunda 294

Gülšehri, Ahmed 231

Gumrún (Bandar-i Abbás) 285

Gundišápur 131

Gurdžistán viz Gruzie

Gurko (generál) 342

Guzzové (Oguzzové) 173

Habbába 88

Habeš (+ Habešané) 109, 181, 341

Habibi 276

Habíbulláh Ká’ání 355n

Habsburkové 211, 261, 266, 272, 274,

301

Haci Chalifa, Katib Čelebi 305

Hadidi 277

Hadramaut 13, 15, 44

al-Hadždžádž b. Júsuf 70, 71, 75n, 83,

86n

Hádždží Saláhuddín, as-Sálih 212

Háfiz Abrú 239n

Háfiz, Chvádže Šamsuddín 199, 276n,

317, 356

Hafsa bint Umar 56

Hafsovci 137, 206

Hafttan 317

Hajdar Paša 343

Hajfá 211

al-Hakam I. 161

al-Hakam II. al-Muntasir 163n, 168 –172

al-Hákim, Ahmad (Abbás.) 192

al-Hákim (Fátim.) 152–154, 216

Halab (Aleppo) 91, 144, 148, 150, 152,

154, 182, 193, 217, 233, 251, 263, 329

Halabi, Burhanuddin 279

al-Halládž, Husajn,al b. Mansúr 122

Hamá 78, 144, 233, 251

Hamadán 139, 142, 287, 308 –310

al-Hamadhání, Badí‘uzzamán 158, 175

Hamár 218

al-Hamdání 132

Hamdánovci 148 –150

Hamid, Abdülhakk 345

Hamidiya 349

Hamidoglu 227

Hammád b. Bulukkín 155
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Hammádovci 155, 205

Hammúdovci 172, 201

Hamza (strýc Muhammada) 24, 31, 231,

271

Hamza Beg, Haci 229, 257

Hanífa, Banú (kmen) 43, 69

Haraurá 58

al-Haraví, Abú Mansúr Muvaffak 141

al-Harírí Abú Muhammad al-Kásim 175

Harrán 93, 96, 114

al-Harrání 219

Hárún (Áron) 144

Hárún ar-Rašíd 98n, 102,123, 126, 135,

138

al-Hasan al-Basrí 77, 119

Hasan b. as-Sabbáh 176

Hasan b. Kahtaba b. Šabíb 95

Hasan Beg, Rúmlú 285, 289

Hasan Sajfuddín an-Násir 212, 216n

al-Hasan b. Alí b. Abí Tálib 69, 83, 231

al-Hasan b. al-Kásim 140

al-Hasan b. Zajd 140, 142

Hasan-i Buzurg (Velký Hasan) 198

Hasdáj b. Šaprút 165

Hassan b. Thábit 60

Hassán Paša 314

Hášimíja 123

Hášimovci 24n, 51, 108

Hašmet 323

Hátifí 238, 289

Havázin 34

Hazáraspovci 198

Helespont 73, 226

Heliopolis 46

Herakleios (byz. císař) 45n

Heraklios (gruzín. kníže) 317

Herát 139, 191, 197– 200, 235, 237, 239,

242, 249, 256, 275, 283, 352

Hercegovina 308, 343, 361

Hérodotos 114

Hezarfenn, Hüsejn 305

Hidžáz 13n, 18n– 22, 33n, 46, 64, 66, 68,

70, 82– 86, 118, 152, 330

Hikmet, Ahmed 345

Hilla 154

Hims (Emessa) 78, 150, 195, 251

Hindukúš 111

Hippokratés 131

Híra 17, 45

Hirá‘ 22

Hisar 326

Hisn al-Akrád 210

Hisn al-Ukáb (Navas de Tolosa) 206

Hišám b. Abdulmalik 84, 88 – 96

Hišám I. 160n

Hišám II. al-Mu’ajjad 170, 172

Hittín 185

Hodža Nasruddin 323

Hodža Sa‘duddin 266n, 278

Holandsko (+ Nizozemí, Holan^ané) 272,

285, 288, 295, 300, 303, 306, 321

Holbein, Hans 260

Homér 114, 158, 348

Hrozný, Bedřich 350

Hubal 19

Húd 37

Hudájbíja 32n

al-Hudhalí, Abú Dhu’ajb 61

Húdovci 201, 206

Hugo Provensálský 163

Hülegü (Hulagu) 192–199

Humajma 94n

Humájún, Násiruddín (mogul.) 240, 294,

296n

Hunajn (údolí) 34

Hunajn b. Ishák 115

Hünkar Iskelesi 332

Hunyady, Jan 245n

Hurmuz 285

Husajn (bratr Mahmuda I.) 310

Husajn (Safí) 288, 291, 308

Husajn b. Alí at-Turkí 315

Husajn b. Alí b. Abí Tálib 65n, 69, 83,

94, 145, 148, 231, 349

Husajn(-i) Bajkara 237– 240, 242, 249

Hüsni Paša, Hüsejn 360

al-Husrí 155

al-Hutaj 61
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Huvvárín 82

Chabúr 182

Chadídža bint Chuvajlid 21– 27

Chajbar 18, 33, 50

Chajjám, Omar 174, 176, 347

Chajruddin Barbarossa 263n, 277

Chákání Afzaluddín 178

Chálid b. al-Valíd 45n, 49, 61

Chálid b. Barmak 102

Chálid b. Jazíd I. 68, 77

Chalíl (Timur.) 235

Chalíl Saláhuddín al-Ašraf 211

al-Chansá 61

Charés 53 

Chargird 242

Charput 250

Chartúm 330

Chaula 69

Chayali 276

Chazradž 25, 26, 29, 41

Chazradžovci 41n

Cheikho, Louis 347

Chersonésos 226

Chirbat Mazdžar 92

Chíva 177, 180, 355

Chodábende, Muhammad 267, 283, 289

Chokand 353

Chorvatsko (+ Chorvaté) 264, 266, 303

Christodúlos 258

Chúj 308

Chuld 123

Chuldábád 299

Chumáravajh(i) 138

Churásán, Banú 205

Churásán 70n, 74, 94n, 138 –140, 177,

173, 175, 190, 195, 224, 233n, 249,

276, 283, 287n, 281, 292, 310, 316,

351, 357

Churšídovci 198

Chusrau II. Parvíz 17

Chusrev Paša 333

Chuvajlid 21

Chuzá‘a 32

Chúzistán 110, 112, 142, 147

Chvádža Husajn (stavitel) 241

Chvádža Husajn Saná‘í 297

Chvádža Nizámuddín Ahmad 297

Chvándamír 240, 297, 323

Chvárizm 157, 232n, 352

al-Chvárizmí, Muhammad b. Músá 130

Ibn Á’iša 93

Ibn Abdrabbihi 169

Ibn Abdulbarr 203

Ibn Abdún 203

Ibn Abí Táhir 127

Ibn al-Abbár 207

Ibn al-Auvám 207

Ibn al-Bajtár, Abdulláh b. Ahmad 207

Ibn al-Barídí, Abú Abdulláh Ahmad 147

Ibn al-Dží‘án 219

Ibn al-Fakíh 132

Ibn al-Firkáh, Ibráhím 219

Ibn al-Furát 219

Ibn al-Hajtham, Muhammad b. al-Hasan

154

Ibn al-Hakam, Abdurrahmán 138

Ibn al-Kútíja 170

Ibn al-Mu‘tazz 126

Ibn al-Vardí 219

Ibn Arabšáh 256

Ibn az-Zubajr, Abdulláh 69

Ibn Badrún 203

Ibn Bádždža (Avempace), Abú Bakr

Muhammad 204

Ibn Bíbí, Husajn b. Muhammad al-

Dža‘farí 179

Ibn Dukmák 219

Ibn Džámi‘ 206

Ibn Džubajr 208

Ibn Fadlán 133

Ibn Hádžib 218

Ibn Hajján 204

Ibn Hamdís 203

Ibn Hanbal 118

Ibn Haukal 132

Ibn Hazm 203n

Ibn Hilál al-Makdisí 219

Ibn Hišám 127, 218
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Ibn Hubajra 95

Ibn Chafádža 203

Ibn Chaldún, Abú Zajd Abdurrahmán

207, 234

Ibn Challikán 219

Ibn Churradádhbih 132

Ibn Ijás 279

Ibn Ishák, Muhammad 127

Ibn Katíra 218

Ibn Kurhub, Ahmad 155

Ibn Kutajba 128

Ibn Kuzmán 203

Ibn Maimún viz Maimonides

Ibn Manzúr, Lisán al‘Arab 218

Ibn Mardaníš (Martínez), Muhammad b.

Sa‘d 205

Ibn Miskavajh 149

Ibn Muhalhil, Abú Dulaf Mis‘ar 133

Ibn Muhriz 83

Ibn Muldžim, Abdurrahmán 59, 61

Ibn Nubáta 151

Ibn Rá’ik, Muhammad 147

Ibn Rašík 155

Ibn Ridván, Alí 154

Ibn Rusta 132

Ibn Rustam, Abdurrahmán 134

Ibn Rušd (Averroes), Abú-l-Valíd

Muhammad 207

Ibn Sa‘íd, Muhammad 207

Ibn Síná (Avicenna) 149, 155

Ibn Surajdž 83

Ibn Šaddád 187

Ibn Taghríbirdí 219

Ibn Tajmíja, Ahmad b. Abdulhalím 315

Ibn Tufajl, Abú Bakr Muhammad 207

Ibn Túlún, Ahmad 137n, 150, 215n, 257

Ibn Túmart, Muhammad 204n

Ibn Zajdún 203

Ibn Zúlák, al-Hasan 154

Ibn Zunbul 279

Ibn-i Jamín 199

Ibráhím (Abrahám) 28, 29, 37, 144

Ibráhím (Afšár.) 316

Ibrahim (osman. sultán) 302

Ibráhím (syn Mehmeda Aliho) 330n, 335

Ibráhím (Timur.) 239

Ibráhím b. Ja‘kúb 132

Ibráhím b. Muhammad 93, 95

Ibráhím I. al-Aghlab 134

Ibráhím II., Abú Ishák (Aghlab.) 135

Ibrahim Paša (velkovezír 16. stol.) 264,

267, 269, 276n, 281, 305, 323

Ibráhímí, Kází Ahmad 240

al-Ibšíhí 218

Idrís Bitlísí, Hakímuddín 256, 278

Idrís I. b. Abdulláh 134

Idrís II. 134

al-Idrisí 156

Idrísovci 134n, 146

al-Ídží, Azududdín 200

Ifrikíja (Tunisko) 134 

al-Ichšíd, Muhammad b. Tugdž 151

Ichšídovci 150, 153

Ichván as-safá (Bratrstvo čistoty) 129

Ijás b. Kabísa 17

Ilgází 181

Iltutmiš, Šihábuddín 159

Imáduddaula (Alí) 149

Imáduddín Zangí, Abú Sa‘íd 177, 182

Imámkulí 287

Imprimérie Catholique 347

Inbeg 212

Indie 74, 76, 106, 113, 121, 128,

130 –132, 139, 142, 157, 159, 232n,

239, 264, 268, 289, 293 –300, 310,

316, 327, 351, 355, 357n

Indus 62, 74, 157, 159, 294, 311

Indžuovci 198

Íňiga, Doňa 165

Irák 49n, 55 –58, 61n, 65, 68 –71, 75n,

78, 94 – 96, 101n, 112, 122, 126,

145 –149, 177n, 190, 232, 249, 262,

276, 286, 347, 349

Írán passim

Ísá (Ježíš) 37, 144

Isa (sultán) 230

Isabela (princ. polská) 262

Isabela Kastilská 207
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Isfahán 110 –112, 139, 142, 155, 263,

285n, 290n, 308n, 354

al-Isfahání, Abú-l-Faradž 150

al-Isfahání, Imáduddín al-Kátib 175, 187

Isfará’in 283

Ishák (Izák) 37

Ishák b. Hunajn 115

Ischia 135

Iskandar (Karakojunlu) 236

Ismá‘íl (chediv) 340n, 350

Ismá‘íl (Ismael) 28, 37, 144

Ismá‘íl (syn Sebüktegina) 142

Ismá‘íl b. Ahmad 139n, 141

Ismá‘íl b. Dža‘far as-Sádik 184

Ismá‘íl I. (Safí) 248 – 251, 256, 261, 276,

283, 289

Ismá‘íl II. (Safí) 283, 289

Ismá‘íl III. (Safí) 316

Ismail (místo) 313, 318

al-Istachrí 132

Itálie (+ Italové) 135, 155, 156, 163, 183,

252n, 263, 321, 358, 360n

Izmid viz Nikomedia

Iznik (Nikája) 221, 225, 229, 257, 281,

322

Izzi 323

Izzuddaula, Bachtjár 149, 151

Ja‘kúb (Jakub) 37

Ja‘kúb al-Mansúr (stavitel) 208

al-Ja‘kúbí, Ahmad b. Ishák 132

Jaén (Džajján) 166, 205

Jager (Eger) 267

Jaghmurásan b. Abdulvádd 206

Jahjá (fakíh) 162

Jahjá b. Umar 202

Jaime I. Aragonský 206

Jamáma 43

Jan Lusignanský 244

Jan VI. Kantakuzenos 225

Jan VIII. (byzant. císař) 234

Jan VIII. (papež) 136

Jan X. (papež) 136

Jan Zápolský 261n

Janda (jezero) 73

Janina 329

Janov (+ Janované) 155, 225, 246n, 272

Jarmúk (Hieromax) 46n

Jasaví, Ahmad 222, 230, 241

Jasí 241

Jasy 326, 331

Jathrib 15, 18, 20, 25n

Játiva (Šátiba) 167

Jazdagird III. 47, 52

Jazdí, Mu‘índuddín 200

Jazdí, Šarafuddín Alí 239

Jazíd b. Abí Sufján 45

Jazíd b. al-Muhallab 88

Jazíd b. al-Valíd I. 91

Jazíd I. b. Mu‘ávija 46, 52, 65 – 67, 72,

77, 82n, 87, 96

Jazíd II. b. Abdulmalik 87– 90, 92n

Jazíd III. b. al-Valíd I. 91, 93

al-Jázidží, Nasíf 346, 348

Jemen 44, 82, 110 –113, 132, 145n, 152,

184

Jerevan (Revan) 306, 263, 284, 287, 288,

309, 350

Jérez (Vejer) de la Frontera 73

Jeruzalém 26, 27, 28, 45 – 49, 59, 80,

174, 181, 183, 185, 219, 239, 281, 306,

322, 335

Jezd 239, 242

Ježíš viz Ísá

Jindřich III. Kastilský 234

Jordán 46

Joscellin II. 182

Josef II. Bezohledný (císař) 318

Júnus al-Kátib 93

Jurské Alpy 163

Justinián II. 70, 73

Júsuf (Josef Egyptský) 37

Júsuf b. Dívdád (Sádž.) 140 

Júsuf b. Tášfín 202– 204

Ka‘b b. Zuhajr 60

Ka‘ba 19, 28n, 32–36, 60, 66n, 79, 81,

146, 281, 312

al-Ká’im (abbás.) 173 

al-Ká’im (Fátim.) 146n
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Kábul 62, 71, 110 –112, 190, 293n, 310,

352

Kábulistán 235

Kábús b. Vušmgír 155

al-Kaddáh, Abdulláh b. Majmún 144

Kádí Burhánuddín 224, 231

Kádisíja 47, 66

Kadri, Yakub 346

Kadžar 249

Kádžarovci 350, 356

Kaffa 247

Kafúr, Abú-l-Misk 150n

Káhina 72

Káhira (Misr al-Káhira) 147, 151, 153,

183, 187, 211, 215, 244, 251, 253, 256,

305n, 327–329, 335, 340, 348n, 354

Kahtaba b. Šabíb 95

Kaisareia 46, 48

Kajchusrau I., Gíjásuddín 179

Kajchusrau II., Gijásuddín 191, 220

Kajik 226

Kajkávus I., Izzuddín 222

Kajkávus I., Izzuddín 222

Kajkubád I., Alá’uddín 179, 191

Kajnuká‘, Banú (kmen) 31

Kajruván 62, 78n, 89, 136n

al-Kajruvání, Muhammad b. Abí Sa‘íd

155

Kajs 63, 67, 69, 84, 89, 91, 93

Kajsovci 160

Kajtbáj, al-Ašraf 244, 247n, 250, 256n

Kákújovci 157

Kalá’ún Sajfuddín, al-Mansúr 210 – 216,

219

Kalábrie 135, 156

Kalát 312

Kalb 63, 81, 84, 89, 94, 155

al-Kalbí 127

Kalbovci 91, 93, 160

Kalbún, Muhammad b. Chalíl 325

al-Kálí 169

al-Kalkašandí 219

Kamenka 307

Kamil Paša 360

al-Kámil (Ajjúb.) 185

Kámrán 352

Kandahár 287n, 308, 310, 316, , 352

Kandia (Kandija) 302

Kaniža (Kanidža) 267

Kánsú al-Gaurí 250n, 256n

Kantemir Mírzá 301

Kara Arslan Kávurt 177

Kara Džordže (Černý Jiří) 328

Kara Júsuf 235, 244

Kara Mustafa Paša 302n

Kara Osman Juluk 244

Kara Osman, Bahá’uddín 236

Karabag 263, 267

Karačelebizade, Abdülaziz 305

Karadž 139

Karadža Dag 225

Karahisari, Ahmed Efendi 282

Karachánovci 141n, 157, 173

Karachtáj (kmen) 188

Karak 211

Karakojunlu 242, 244

Karamanli, Ahmed Paša 315

Karamanovci 224, 247, 255, 315

Karasi 224n

Karataj (mamlúcký emír) 212

Karbalá 148, 262, 284, 329, 349, 357

Karel I. Veliký 161

Karel Kohenzollernský 338

Karel V. 261

Karel VI. 308

Karel XII. (švéd. král) 307

al-Karch 123

al-Karchí, Ma‘rúf 178

Karia 224

Karím Chán 316n, 350

Karlovce (Karlofča) 303

Karmat (Hamdán) 145 –147

al-Karmilí, Anastás 347

Kars 284, 337, 342

Karší (Nasaf) 232

Karthágo 72

Kartovci 198

Kasim Paša 281
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Kásim, Muhammad 317

Kásimí 289

Kaspické moře 105, 112, 128, 190, 221

Kasr al-Ášik 125

Kasr al-chalífa 124

Kastamon (Paflagonie) 227, 231, 255

Kastilie 202, 204

Kášán 112, 201, 242, 292

al-Kášání, Anúšírván b. Chálid 175

Kašgar 174

Kášifí, Husajn Vá‘iz 238, 255

Kašmír 294, 316

al-Katá’i‘ 137

Katabán 15

Katalánie 73

Katarí b. al-Fudžá‘a 83

Kateřina II. Veliká 307, 314, 317, 350

Katcháne (Sladké vody evropské) 322,

325

Kátibí 237

Kaučin 232

Kauvalla 328

Kavkaz (+ Kavkazané, Kavkazsko) 93,

190, 194, 233, 312, 317, 336

Kayseri 223, 280

Kazagan 232

Kazakové (kozáci) 193

Kazan (chán) 234

Kázarún 112

al-Kázim, Músa 249, 349

Kázimán 143, 349

Kazvín 140, 157, 176, 283, 286

Kazvíní, Hamdulláh Mustaufí 199n

al-Kazvíní, Jahjá b. Abdullatíf 289

Kazvíní, Táhir Vahíd 290

Kemal Paša 278

Kemal, Namik Mehmed 345

Kemalpašazade, Ahmed Šemsuddin (Ibn-i

Kemal) 278

Kemaluddin 258n

Kerč 314

Keresztes 267

Keš viz Šahr-i Sabz

Ketbuga 193

Kiláb, Banú (kmen) 154

Kilič Ali Paša 281

Kiličarslan II. 182

Kilie 313, 318

Kilikie 73, 248

Kin Burna 314

Kinalizade 276

al-Kindí, Ja‘kúb b. Ishák 129

al-Kindí, Muhammad b. Júsuf 154

Kipčak 193

Kirgizové 353

Kirkúk 317

Kirmán 94, 110n, 139, 142, 177, 198, 237

Kirmání, Muhammad Takí Alíšáh 317

Kirmánšáh 309

Kišm 288

Kitáma 146

Kivámuddín 242

Kizilbaši (kmen) 284, 350

al-Klakašandí 219

Koči Bej 304

Kodža, Ragib Paša 322

Konstans II. 53

Konstantin V. Kopronymos 88

Konstantin VII. Porfyrogenétos 170

Konstantin XI. Palaiolog 246

Konstantinopolis viz Cařihrad

Konya 179n, 227– 231, 255, 265, 274,

332

Köprülüzade, Mustafa Paša 303

Koptové 79, 152

Korfu 263

Korsika 55, 162

Korutany 248

Kos 53

Köse Dag 191, 220

Kosí pole 226, 246

Kosma I. 301

Köszeg 261

Kotor 308

Kraňsko 248

Kréta 53, 162, 302, 308, 338, 344

Krym 193, 256, 304, 314, 317n, 333, 336

Kříž, August Karel 355
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Ktésifont (al-Madá’in) 47, 78, 101, 292

Kubá 26

Kubbat as-Sachra (Kopule Skály) 80, 185

Kubbat as-Sulajbíja 125

Kubilaj 193, 196

Kučkudži Chán 249

Küčük Kajnardži 314, 322

Kudáma 132

Kúfa 17, 50, 55, 57– 60, 62– 66, 69 –71,

78n, 94 – 96, 128, 145n

Kúhistán 242

Kültepe 350

Kulzum 113

al-Kumajt 83

Kumáni 223

al-Kummí, Muhammad b. Alí b. Bábúja

143

Kumukové 310

Kurajšovci 20, 23, 25, 29n, 33n, 41n,

53n,161

Kurajza, Banú (kmen) 32

Kurdistán 139, 155, 191, 250, 284, 312,

351

Kurún Hamát 184

Kusajla 72

al-Kušajrí, Abdulkarím 122

Kúščí, Alí 240

Kütahya 224, 281, 322

Kutajba b. Muslim 74

Kuthajjir Azza 82n

al-Kutubí, Muhammad b. Šákir 219

Kutubíja 208

Kutuz Sajfuddín, al-Muzaffar 186,

192–195

Kuvajt 329

Kypr 53, 251, 342

Kyzik 62

Lahaur 294, 299, 311

Láhídžán 242

Lachmovci 17n

Lala Šahin 226n7

Laleli 325

Lami‘i 276

al-Lari 277

Latifi 276

Lausanne 362

Lazar (car 226

León 73, 202, 204

Lepanto 248

Lesseps, Ferdinand 340

Lev Isaurský 85, 88

Levant 226, 263, 272, 336

Levend Čiftlig 327

Libanon 152, 335, 337, 346

Ligurské moře 155

Lisabon (Lišbúna, Ušbúna) 162, 166, 204

Lisánuddín Muhammad b. al-Chatíb 207

Lódí, Ibráhím 294

Londýn 333n, 353n, 360

Lorenzo Medici 252

Lucena (Ušúna) 165

Ludvík II. 136

Ludvík IX. Svatý 186

Ludvík Jagellonský 261

Luristán 198

Luristán 233, 267, 283

Lurové 310

Lutf Alí Chán 350

Lutfi Paša 278

Lykie 53

Lyon 89

Ma‘án 45

Ma‘arra (město!!!) 154

al-Ma‘arrí, Abú-l-Alá 154

Ma‘bad 93

Ma‘ín 15

al-Ma’mún 99, 105, 115, 120, 132n, 138,

141, 145, 154

Ma’rib 15

Mačin 318

al-Madá’iní 127

al-Madína al-mudauvara 122

Madjan 37

Madžduddaula 157

Madžlis 355

al-Madžrítí 170

al-Madžúsí, Alí b. al-Abbás 149

Maghrib 134, 151, 164
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Máhán 237

Mahdí Chán Astarábádí, Muhammad 317

al-Mahdí, Abú-l-Kásim Muhammad 143,

349

al-Mahdí, Ubajdulláh 151, 155

al-Mahdí (chalífa) 98

al-Mahdíja 146

Mahmúd (čagataj.) 234

Mahmúd (z Ghazny) 142, 157–160, 173,

191

Mahmud I. (osman.) 309, 313, 320, 322,

325n

Mahmúd II. (osman.) 329n, 333, 338,

344, 348n

Mahmúd II. (Tugluk.) 233

Mahmud Šefket Paša 360

Maimonides 207

Majol (opat z Cluny) 163

Majsúna bint Bahdal 81

al-Makdisí (al-Mukaddasí) 132

Makedonie 226, 308, 359n

al-Makkarí, Ahmad b. Muhammad 306

al-Makrízí 219

Malá Arménie 192, 198, 209

Malá Syrta 205

Malá Valachie 308

Málaga (Málaka) 73, 167, 201, 206, 207,

209

Malatya 222

Malchatun 225

Málik b. Anas 118, 202, 204, 206

Málik b. Nuvajra 61

Málikšáh, Džaláluddín 174 –177

Malta 264

Maltepe 246

Manbidž 150, 192

Máni‘ b. Muslim az-Zuhrí 77

Manissa 264

Mansúr b. Núh 141

al-Mansúr, Abú Dža‘far Abdulláh 94, 99,

101, 108, 123, 161

al-Mansúr, Abú Táhir 146

al-Mansúr (Almanzor), Muhammad b.

Abí Ámir 171

Mar‘aš 222, 224, 250

Marága 194, 200, 262

Maráthové 311, 316

Marco Polo 180

Mardaité 70, 74, 106

al-Márdání Altunbuga 215

Mardávidž b. Zijár 142

Mardin 250

Mardž as-suffar 195

Mardž Ráhit (Ráhitská pláň) 67

Mardž Ujún 184

Mardžán 200

al-Marghaní, Nasr 159

Maria (matka Ježíšova) 37

Marie (dcera Michaela VIII.) 195

Marie Terezie 313

Marínovci 206

al-Markab 211

Marmarské moře 225, 336, 342 

Maroko (Marrákuš) 89, 134, 163, 202,

205 – 208

Marseille 136

Martell, Karel 85, 88n

al-Marva (svatyně) 19

Marván I. b. al-Hakam 54, 67n

Marván II. b. Muhammad 84, 93 – 96

Marvánovci 85, 154

Mas‘úd, Chódža 231

al-Mas‘úd (z Ghazny) 159

al-Mas‘údí 128, 208

Masauva‘ 210, 330

Maslama b. Abdulmalik 43, 73n, 85n

Maslama b. Hišám 90

Masmúda 204

al-Máturídí, Abú Mansúr 120

Mausil 94, 96, 112, 138, 154, 182, 201,

236, 250, 284, 288, 325

al-Mausilí, Ibráhím 126, 170

al-Mausilí, Ishák b. Ibráhím 126

Mávará’annahr (Transoxanie) 193

Maxmilián II. Habsburský 263, 267

Mázandarán 190, 233, 237, 288, 309,

316, 357

Mazjadovci 154
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Medína (dř. Jathrib) 26 –35, 42– 48,

51– 67, 70, 74, 79n, 82, 86, 94, 139,

150, 152, 306, 315, 329n, 343

Medina Sidonia 73

Medžidiye 349

Mehmed (syn Süleymana I.) 280n

(více!!!)

Mehmed Aga 281

Mehmed Ali 328 –335, 340, 349

Mehmed Emin Paša 313, 323, 345

Mehmed I. 252, 256 – 258

Mehmed II. (Fatih) 245, 247, 252– 259,

267– 270, 273n, 258, 280

Mehmed III. 267, 273 – 275, 278, 281,

284, 301

Mehmed IV. 300, 302, 306

Mehmed Rüšdi Paša 339

Mehmed V. Rešid 360

Mekka 15, 19 –33, 38, 53, 57n, 65 – 67,

70, 79 – 82, 103, 127, 132, 134, 139,

150, 152, 208, 251, 280n, 312, 315,

329n 

Melázgird (Mantzikert) 174

Menšikov 336, 352

Menteše (rod) 224

Mérida 73

Merv 73, 95, 111n, 141, 177, 179, 191,

350, 353

Mesihi 255

Mesina 135, 156

Mešhed 145, 191, 242, 283, 297, 312,

351, 355

Midhat Paša 339, 342n, 345, 359

Midhat, Ahmed 345

Midrárovci 134, 147

Mihmándúst 309

Mihrimah Sultan 281

Michael Palaiologos 221

Michael VIII. 194n

Miknás 206

Mikuláš I. (car) 336n

Mikuláš Zrinský 263

Miloradovič 307

Miná 19, 25

Mír Mahmúd 308

Mír Vajs (Uvajs) 308

Mírchvánd, Muhammad b. Chávandšáh

240

Mírchvánd, Muhammad b. Chávandšáh

324, 357

Mírzá Alí Muhammad, Sajjid 353

Mírzá Alí Muhammada, Sajjid (Báb) 353

Mírza Takím Chán 352

Modrá Horda (Kök Ordu) 193

Moháč 261, 303

Moldavsko (Multánsko) 337n

Molla, Izzet 344

Molliere, Jean Baptiste 345

Moltke, Helmuth von 332

Möngke (Mengü) 192n

Mongolsko (+ Mongolové) 160, 186,

188 –194, 198n, 220n, 232, 248

Mont Cenis 163

Monúsa 88

Mopsueste 73

Morava 188

Morea 245, 247, 303, 308, 314, 331

Mrtvé moře 11, 33, 43, 90, 92, 94

al-Mšattá 92, 124

Mu‘ávija b. Hišám 61

Mu‘ávija I. 42, 46, 52, 54 – 67, 71, 75, 81,

84, 88, 91, 97

Mu‘ávija II. 68

al-Mu‘izz (Fátim.) 151, 155n

al-Mu‘izz b. Bádís (Zírí) 155

Mu‘izzuddaula (Ahmad) 148

al-Mu‘tadid 99, 123, 139

al-Mu‘tamid, Muhammad (Abbád.) 202n

Mu‘tazz 124n

al-Mu’ajjad (mamlúk) 244

Mu’nis (abbás. emír) 100, 147

Mu’ta (místo) 33

Mubárak, Alí Báša 346

Mudros 362

Mufti Velieddin, Ibrahim 324

Mughíra b. Šu‘ba 64

al-Muhallab b. Abí Sufr 69, 71

Muhallabovci 87n
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Muhammad (syn Malikšáha) 177

Muhammad Alí (Kadžár.) 354

Muhammad an-Násir (almoh.) 206

Muhammad an-Násir (mamlúk) 206,

211n, 215

Muhammad b. Abdulláh (Táhir) 139

Muhammad b. Abdulláh b. Abdulmuttalib

(Prorok) 17– 45, 47, 49, 51, 54n, 57,

60 – 63, 68, 77, 82n, 94, 96, 116, 121n,

127, 144, 148, 217

Muhammad b. Abdulvahháb 315n

Muhammad b. Abú Bakr 55

Muhammad b. al-Hanafíja 69n, 94

Muhammad b. Alí 95

Muhammad b. Ísá b. Kannán 325

Muhammad b. Ismá‘íl al-Mahdí 143 –146

Muhammad b. Júsuf (Húd.) 206 

Muhammad b. Marván 73

Muhammad b. Sa‘úd 315

Muhammad b. Sulajmán 138

Muhammad b. Táhir II. 139

Muhammad b. Tugdž 150

Muhammad b. Zajd (Alíov.) 140

Muhammad Hasan (Kádžár.) 316

Muhammad I. (Umajj.) 162

Muhammad I. b. Júsuf (Nasr.) 206

Muhammad II. al-Mahdí (Umajj.) 172

Muhammad Sultán (Timur.) 241

Muhammad Šáh (Kádžár.) 352

al-Muhtadí 125

Muchtár b. Abí Ubajd 69

Mukaffa‘, Abdulláh 126

al-Mukanna, Atá 108

al-Mukattam 138, 153, 181

al-Muktadir 100, 131, 133, 147

al-Muktafí 145

Mülhemi 304

Mulla Sadrá 289

Multán 74, 160, 262, 272, 301, 314

Mumtáz-i Mahall 299

al-Mundhir 162

Münečimbaši 305

Munší, Iskandar 290

Muntasir 123, 125

Munuk Ali 278

Murad (synovec Selima I.) 250

Murad I. 226 – 230

Murad II. 245n, 252, 255 – 259

Murad III. 266n, 274, 276, 278n, 281,

284

Murad IV. 287–305, 310, 312

Murad Paša 257

Murad V. 339, 349

Muradiye 230

Murcia (Mursíja) 205

Murčachurt 309

Murgáb 249

Múristán Kalá’ún (stavba) 216

Muršidkulí Chán 286

Mus‘ab b. az-Zubajr 70

Mus‘ab b. Umajr 25

Músá (Mojžíš) 37, 144

Musa (syn Bayezida I.) 245, 259

Músá b. Nusajr 72n

Musajlima 44

Muslim b. Akíl 65

Muslim b. al-Hadždžádž 117

Muslim b. Ukba al-Murríh 66

al-Musta‘in II. 244

al-Musta‘lí, Ahmad 176

Mustafa (syn Süleymana I.) 264

Mustafa I. 301

Mustafa II. 303, 307, 309

Mustafa III. 313n, 318, 320, 325

Mustafa IV. 328n

Mustafa Rešid Paša 333

al-Mustakfí (Abbás.) 148

al-Mustakfí (Umajj.) 203

Mustakimzade 323

al-Mustalik, Banú (kmen) 32

al-Mustansir (Fátim.) 154, 176, 181, 192 

al-Mustansir III. (Abbás.) 210

al-Mustansiríja 177

al-Mustasim 192

Mušfikí, Mullá 297

Mutammim b. Nuvajr 61

al-Mutannabí 150

al-Mutavakkil I. 99, 120, 123 –125, 148
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al-Mutavakkil II. 212

al-Mutavakkil III. 253

Mutefferika, Ibrahim 324

Muthanná b. Háritha 44, 46n, 49

al-Mutí 148

Mutrán, Chalíl 348

al-Muttakí 147n

al-Muvaffak 99n, 137–139

al-Muzaffar, Abdulmalik b. Muhammad

171

Muzaffarovci 198, 200

Muzaffaruddín Šáh 353n

Muzdalifa 19

Mýsie 224

Ná‘ila 57

Na‘im, Mustafa 305

Nabi, Yusuf 304, 322

Nadím, Muhammad b. Ishák an- 127,

134, 305

Nádir Šáh (Tahmáspkulí) Chán 309 –313,

316n, 350

Nadír, Banú an- 31

Nadiri 304

Nadirkulí Chán (Afšar) 309

Nadr b. Hárith, an 25

al-Nadr b. Sa‘íd al-Haraší 94

Nadžaf 66, 178, 262, 284, 312, 349

Nadžd 33, 43, 315, 329

Nadži, Mu‘allim 345

Nadžmuddín Ajjúb ibn Šádhí 182–184

Náfi‘ b. al-Azrak 69

Nahifi 323

Nachičevan 263

Nachimov 336

Nachla 30

Nakáš, Marún an- 348

Napoleon Bonaparte 320, 327, 328, 329

Napoleon III. 336

Narbonne 88n

Naršachí,an 127

Násir,an (Abbás.) 163, 165, 177n, 188n,

212, 216, 219, 222

Násir-i Chusrau, Abú Mu’ín 175

Násiruddaula (Hasan) 147, 148 –150

Násiruddín Šáh (Kádžár.) 352n, 357

Nasíruddín Túsí 194, 200

Nasr (špan. eunuch) 162

Nasr b. Alí (Ílak Chán) 142

Nasr b. Sajjár 95

Nasr II. (Sámán.) 140n

Nasrovci 206

Nasuh, Matrakči 278

Navarino 248, 331

Navarra 172, 202

Navas de Tolosa 206

Nazaret 185

Nazr Muhammad (Džán.) 287

Nazzám, Ibráhím b. Sajjár an- 119

Neapol 135

Nedim 322

Nedžati 255, 275

Nelson (admirál) 327

Německo (+ Němci) 109, 339, 343, 361

Němirovo 310

Nesimi 231

Nev‘i 304

Ni‘matulláh Valí 237

Nigde 231

Nihávand 47

Nikája viz Iznik

Nikeforos II. Fokas 150, 162, 169

Nikomedia (Izmid) 225

Nikopolis 227

Nil 46, 112, 133, 330

Nilufer chatun 230

Nisibis 192

Niš 303

Nišani Mehmed Paša 247

Nišápur 111n, 200, 283

Niyazi, Ahmed 359

Nizámí, Iljás b. Júsuf 178, 231

Nizámíja 174n, 204

Nizámulmulk (mogul. ministr) 174 –176,

311

Nizár (fátim. imám) 176

Nizár (syn al-Mustansira) 181

Nizíb 333

Nizza 135, 263
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Normané (al-Madžús) 162, 156, 184, 203

Nové Zámky (Újvar) 302

Novorossijsk 361

Nový Pazar 343

Nu‘mán b. al-Bašír 65

Nu‘mán III., an 17

Nubar Paša 341

Núbie 53, 133, 184, 210

Núbové 109, 181

Núh (Noe) 37, 144

Núh I. 141

Núh II. 141n

Nurbanu 273

Núruddín Alí, al-Mansúr 186

Núruddín Zangí, Mahmúd 182–184, 187

Obrenovič, Milan 339

Očakov 318

Ögedej (Ogotaj) 189, 191, 193

Oguzové 221, 225

Öldžejtü Chodábende 197, 199n

Olta (Aluta) 308

Omar Paša 336

Orda Chán 193

Orchan 225, 227– 230

Orta Köj 349

Ortok 181

Oruč 263

Osman I. (Uthmán) 220, 224 –300

Osman II. 301, 304

Osman III. 313, 324n

Osman Paša 342

Osmaniya 229

Ostie 136

Ostřihom (Usturgun) 262

Ota I. (řím. císař) 163

Ota II. (řím. císař) 156

Otrar 189, 234

Ouchy 360

Özbeg, Haci 229, 257

Paflagonie (Kastamon) 224

Pahlaví 355

Pachyrás 22

Palaiologvci 223, 246

Palermo 135

Palestina 11, 14, 45 – 49, 62, 80, 85, 174,

181, 183 –185, 193, 314, 327, 335, 358

Palmerston, lord 333

Palmyra 15, 82

Pandžáb (Pětiříčí) 159, 233, 294, 316

Panípat 294, 298

Pársá, Abú Nasr 242

Paříž 323, 337, 343 –346

Paskevič 332

Patrona Chalíl 309

Pečevi, Ibrahim 305

Peking 189

Pera (Bejoglu) 246

Perekop 317

Persie passim

Perský záliv 285, 288, 300, 329, 343, 358

Pětikostelí (Pečvy) 262, 305

Petr I. Veliký 307–309

Petr II. (Černá Hora) 336

Petr Lusignanský 212

Petr Ukrutný 209

Petrohrad 323, 346

Philae 53

Piemont 336

Pír Muhammad (Timur.) 235

Piri Re’is 279

Pisa 156

Pisidie 224

Pitiers 89

Piyale Paša 264, 281

Plevno 342

Plótínos 129

Plovdiv (Filibe) 226, 246

Podolsko 302, 303, 310

Podunají 326

Poitiers 89

Polabí 109

Pollak, Jakub Eduard 355n

Polsko 267, 301, 303, 320

Poltava 307

Ponza 135

Porfyrios 129

Portugalsko (+ Portugalci) 250, 279, 285,

295, 300
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Požarevac (Pasarovča) 308, 310

Praha 285, 345

Provence 89, 163

Prusko 313n, 318, 332–334

Prut 307, 336

Ptolemaios, Klaudios 130, 132

Pyreneje 161

Rabat (Ribát) 208

ar-Rádí 147

Radíja Begum 159

Radvá 94

Radžá b. Hajva al-Kindí 86

Rádžpután 294

Ragib Paša 313, 322, 324

ar-Rahba 195

Rahmi (tur. básník 16. stol.) 276

Rahmi, Hüsejn (tur. spis. 19.– 20. stol.)

345

ar-Rajdáníja 251

Rajj 139 –142, 157, 190, 201

Rakka 58, 112, 123, 131, 201, 250

Rakkáda 135, 146

Rakousko (+ Rakušané) 310, 314, 318,

322, 334, 336

Rakousko-Uhersko 359, 362

Ramla 45, 85, 91, 184

Rasim, Ahmed 345

ar-Rašíd (Rosetta) 215, 328

Rašid, Mehmed 305

Rašíduddín Fazlulláh at-Tabíb 196, 199n,

239

Rašíduddín Sinán 184

ar-Rávandí, Nadžmuddín b. Alí 179

ar-Rází (Rhazes), Muhammad b. Zakarijá

131

ar-Rází (Moror Rasis) 170

Re‘uf, Mehmed 345

Reccafred (metropolita) 164

Resmi 323

Rešid Paša, Ibráhím 332, 344

Rešt 354

Rhodos 53, 62, 247, 251, 260, 263, 280

Rhône 136

Richard Lví srdce 185

Rizá Šáh Pahlaví 355

Rizákulí (syn Nádira Šáha) 310, 316

Rizákulí Chán Hedájat 357

Roderich 73, 92

Roger II. 156

Romanos II. 150

Romanos IV. Diogenes 174

Rousseau, Jean Jacques 345

Roxolana (Chasseki Churrem) 265, 280

ar-Ru‘ajní 325

ar-Rub‘ al-Chálí 14

Rub‘-i Rašídí 200

Rúdákí 141

Rudé moře 11, 15, 46, 87, 183, 264, 330

Rudolf I. Habsburský 211

Rudolf II. Habsburský 266, 285

Rukajja 23

Ruknuddaula (Hasan) 149

Ruknuddín (chvárizm) 190

Rúmí, Kázízáde-i 240

Rum-ili (Rumelie) 245

Rumilihisari 246

Rumunsko (+ Rumuni) 338, 342, 359

Rusáfa 93, 123

Rusko (+ Rusové) 132, 193, 221, 265,

303, 307–310, 313 –318, 322,

326 –339, 342n, 351–355, 358n

Rustamovci 134, 146

Rüstem Paša 269, 281

Řecko (+ Řekové) 79, 83, 109, 130, 253,

227, 247, 254, 304, 331n, 338, 344,

349, 359n

Řím 136, 163, 246, 280

Sa‘d b. Abí Vakkás 23, 47, 49, 66, 78

Sa‘dí, Mušariffuddín 178, 231, 277, 317,

356

Sa‘duddaula (Hamdán.) 151 

Sa‘duddaula (lékař Arguna) 195n

Sa‘íd (egypt. místodržící) 340

Sa‘íd (ismá‘ílíja) 144

Sa‘id, Mehmed 323

Sa‘íduddaula 151

Sa‘úd b. Abdul‘azíz (Velký) 329n

Sa‘údovci 316
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Sa’ib Mírzá, Muhammad 304

Sabá 15

Saba’i 255

Sabbágh, Michá’íl 346

Sabit 304

Sabrí, Ismá‘íl 347n

Sabzavár 198, 283

Sádik Chán 351

Sadžáh 43n, 61

as-Safá 19

Safa’i 323

as-Safadí, Alí b. Abí Sa‘íd 154

as-Safadí (životopisec) 219

Saffár (Ja‘kúb b. Lajth) 139n

Saffárovci 141

Safí I. 287n, 291

Safí Mírzá 286

Safíovci 194, 243, 248n, 284, 288 – 291,

309, 316, 350

Safíuddín (šejch) 248n

Safya 274

Sajfuddaula (Alí) 148, 150

Sajfuddín al-Ghází I. 182

Sajfuddín al-Ghází II. 184

as-Sajjádí, Abú-l-Hudá 343

Sakarya 225

as-Sakkúní, Husajn b. Numajr 67

Saláhuddín (Saladin) Júsuf 183 –187, 207

Salamíja 144, 146

Salámiš, Badruddín (al-Ádil) 210

Salgurovci 177

Salhání, Antún 347

Sálih (Ajjúb.) 184

Sálih (prorok) 37

Sálih b. Mirdás 154

Salim (životopisec) 323

Salláma 88

Salmán Sávadží 198, 231

Sám (Sem) 144

Sámánovci 140 –142, 173

Samarkand 62, 74, 109, 112, 140, 189n,

232, 234, 236, 240 – 243, 256, 287, 294

Samarkandí, Abdurrazzák 239n, 323

as-Samarkandí, Daulatšáh 240

Sámarrá 112, 123n, 137, 138, 139, 143,

243, 307, 349

Sambhal 298

San‘á 184

Saná‘í, Abú-l-Madžd Madždúd 178

Sandžar, Ahmad 177–179, 188

Sanhádža 202

Sancho 172

Santarém 204

Santiago de Compostela (Šant Jakúb) 171

Saracéni 135

Sarajmulk Chanum (Bibi Chanum) 241n

Sardinie 72, 155, 162

Sárí 242

Sarúdž 175

Saruhan 227

Sásánovci 47n, 142, 194

Sasarám 298

Sasové 89, 161

Sauda (žena Prorokova) 27

Sebasté 73

Sebüktegin 141, 157

Sedmihradsko 262n, 272, 302, 331

Sehi 276

Sejfuddin, Omer 346

Selaniki, Mustafa 278

Seldžukové 173 –175, 177, 179, 181, 185,

188, 191, 209, 220n, 224, 252

Selim I. 248 – 260, 264, 268n, 276 – 279,

324,

Selim II. 265n, 273, 276 – 281, 329

Selim III. 318, 326 –328, 344

Senegal 202

Septimanie 89

Sevastopol 336, 361

Sevilla (Išbílíja) 73, 161n, 165, 167, 201,

203, 206, 209

Sevr 362

Sfax 136

Sherley, Antonín 284n

Sherley, Robert 284n

Shuster, William Morgan 354n

Síbavajhi 128

Sibiň 245
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Sibiř 188

Sicílie 53, 72, 135, 155n, 184, 211

Sídí Ukba 136

Sidžilmása 202

Sierra de Córdoba 169

Siffín 58, 59

Sijurgatmiš 234

Sikandra 298

Silistrie 336

Silivri Kapus 281

Silva y Figueroa, Don García de 285

Sinan Aga 279, 281, 298

Sinán b. Thábit b. Kurra 130

Sinan Paša 266

Sindh 74, 316

Sinnabra 82

Sinope 336

Sipihr, Muhammad Alí 357

Síráf 113

Sirkedži 350

Sístán 142, 157, 232n, 309, 313

Sitnice 226

Sitt Zubajda 178

Sittalmulk 154

Sivas 224, 227, 231, 235

Siyavuš Paša 266

Skandarbeg 245

Skopje (Üsküb) 274

Skutari 327

Slavonie 261, 303

Slované 106, 109, 165, 269

Sluczi 293

Smederevo (Semendere) 247, 303

Smyrna (Izmir) 234, 282, 306, 319, 322

Sobieski, Jan 302

Sofoklés 114

Sögüd 225

Sökmen 181

Sokollu Mehmed Paša 264 – 266, 269,

281

Solakzade, Mehmed 305

Soluň 162, 245, 272, 339, 349, 359n

Sorrento 135

Spojené státy americké 348, 353

Sprenger, Alois 16

Srbsko (+ Srbové) 226, 245, 247, 255,

304, 308, 319, 328n, 337–339, 343,

359n

Srem (Sirem) 260

Stará Ršava 318

Stilo 156

Stockholm 323

Stoličný Bělehrad (Ustuni Beligrad) 262

Středozemní moře 15, 98, 106, 163, 166,

224, 264, 279, 314, 358, 361

Subhi 323

Subotaj 190

Súdán 113

Sudi 277

Suez 335, 340n

as-Súfí, Abú-l-Husajn Abdurrahmán b.

Umar 149

Sufján ath-Thaurí 118

Suhár 113

as-Suhravardí, Umar 178

as-Sujútí, Džaláluddín 220

Sukajna bint al-Husajn 83

Sulajmán (cestovatel z 9. stol.) 132

Sulajmán (Safí) 288, 290

Sulajmán (Šalamoun) 37

Sulajmán b. Abdulmalik 85 – 88, 91

Sulajmán b. Hišám 88

Sülejman (syn Bayezida I.) 245

Süleyman I. Kanuni 226, 258, 260 – 269,

273, 276 – 282, 300

Süleyman II. 303

Süleyman Paša 230, 342

Süleymaniye 280

Süleymanšáh 224

Sultán Muhammad (Timur.) 239

Sultán Veled 230

Sultáníja 235, 356

Sunh 59

Súr (Tyrus) 185

Surgatmiš 216

Sururi 277

Surúš, Muhammad Alí 356

Sús al-Aksá 202
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Sús 112, 136

as-Suvajdí 325

Suvákin 330

Suvorov, Alexandr 318

Sv. Gotthard 302

Sviš_ov 318

Syrakusy 135

Sýrie passim

Sziget (Sigetvar) 263, 265

Szlankemen (Salankamin) 303

Ša‘bán Zajnuddín, al-Ašraf 212

aš-Ša‘rání, Abdulvahháb 279

Šabac (Bügürdelen) 260

Šadžaratuddurr 186, 187

aš-Šáfí‘í 118, 184, 187,  300

Šáh Abdul‘azím 353

Šáh Šudžá‘ 199

Šáhdžahán, Šihábuddín 287, 294, 296n,

299

Šáhdžahán, Šihábuddín 294

Šáhdžahánbád 299

Šáh-i zinda 242

Šahi 276

Šahr-i Sabz (Keš) 232, 241

Šáhruch (Afšár.) 316, 351

Šáhruch(Timur.) 234 – 239, 242, 244

Šajbán (kmen) 17, 44

Šajbání (Šiban) Muhammad 249, 293

Šajbánovci 283, 357

Šamáchí 308

Šámí, Nizámuddín 239

Šámil 337

Šamlu 249

Šar (pohoří) 226

Šaukí, Ahmad 347n

Šávar b. Mudžíruddín 182n

Šehzade 281

Šejchi 255

Šemsi Paša 359

aš-Ší‘í, Abú Abdulláh 146

aš-Šidják, Ahmad Fáris 347

Šidžistán 71

Šinasi, Ibrahim 345

Šipka (průsmyk) 342

Šíráz 149, 178, 199, 255, 297, 353

Šírází, Alí Rizá b. Abdulkarím 317

Šírdár 287

Šírkúh, Asaduddín 182n

Šíršáh 294, 298

Šírván 267, 283, 284

Šišman III. 226

Šít (Seth) 144

Španělsko (+ Španělé) 24, 75, 88, 89,

109, 118, 135, 164 –172, 202– 208, 285

Štýrsko 248

Šu‘ajb 37

Šukrulláh b. Šihábuddín 255

Šurahbíl b. Hasana 45

Šuštar 71

Švédsko 313

Ta’ib, Osmanzade 323

Tá’if 15, 25, 34, 70, 82, 343

at-Tabarí 116, 127, 141, 170, 239

Tabaríja (Tiberias) 82

Tabaristán 111, 140, 142, 145, 173

Tabúk 45

Tádž-i Mahall 299

Táft 242

at-Taftazání, Sa‘duddín 200

Taganrog 307

Taghlib (kmen) 147

Táhart 134

Táhir I. b. al-Husajn 138

Táhir II. b. Abdulláh 139

Táhirovci 139 –141

Tahmásp I. 261n, 265, 267, 283, 285,

289n, 309

Tahmásp II. 309, 310, 316

Tajábád 242

Tajji’ (kmen) 17, 95

Tajmá 18, 33

Tajmúr, Mahmúd 348

Tajmúr, Muhammad 348

Tajnuddín 242

at-Takí, Muhammad 143, 349

Tal‘at 359, 361

Talha b. Ubajdulláh 23, 43, 52, 57n

Tálibovci 108

: 419 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



Tamím b. Júsuf 204

Tamím, Banú (kmen) 43n, 315

Tamínovci 44

Ťanšan 141

at-Tantáví, Muhammad Ajjád 346

Taormina 135

Tarábulus (Tripolis) 185, 217

Taragaj 232

at-Tardžumán, Sallám 133

Tarento 136

Tarentský záliv 156

Taríf 72

Tárik b. Zijád 72, 73

Tarúba 162

Taškent 294

Tašköprüzade, Ahmed 278

Tataři viz Mongolové

Taufík (chediv) 341

Taurus 62, 74, 209

Tebríz 194 –197, 200, 233, 236n, 242,

250, 259, 262, 267, 283n, 287n, 302,

308 –310, 353 –356

Tebrízí, Ahmad b. Šamsuddín 243

Teherán 350, 352–357

Tekfurseray 322

Tekkelu 249

Teküder, Ahmad 195, 211

Temešvár (Tamšvár) 308

Temüdžin viz Čingiz Chán

Terdžans 247

Tevfik Paša 360

Tevfik, Riza 345

Thábit b. Kurra 130

ath-Thakáfí, Muhammad b. al-Kásim 74

Thakíf 34, 70

Thamúd 37

Thaps 146

Theodóros (bratr císaře Herakleia) 45

Thrákie 73, 85, 226

Thúkydidés 114

Tiberiadské jezero 46

Tibet 133

Tiflis 308

Tigris 11, 76, 96, 112, 122n, 125, 177, 194

Tilimsán (Tlemcen) 134, 205, 208

Tiljákárí 287

Timur (Timur-i lang, Tamerlan) 213,

232– 245, 254, 256n, 289

Timur Šáh (Afghán.) 352

Timurovci 194, 242, 249, 256, 293n, 357

Tín Malál 205

Tirmiz 190, 200

Tokat 222, 227

Tököly, Emerich 302

Toktamiš 233

Toledo (Tulajtula) 73, 162, 165, 167,

201n, 209

Tolstoj, Lev Nikolajevič 348

Toluj 193

Tomáš Akvinský 175

Topkapu saray (Nový seráj) 259, 270,

306, 324, 334, 349

Topkapu 246, 259, 281

Torgud Re’is 264

Tóth (ma^ar. technik) 321

Toulouse 88

Tours 89

Transoxanie 193, 237, 249

Trapezunt 247n

Tripolis v Libyi (Tarábulus, + Tripolsko)

134, 155, 205n, 264, 315, 325, 360, 

Tripolis v Sýrii (Tarábulus) 181, 185, 211

at-Túba 92

Tugluk Šáh I., Gijásuddín 159

Tugluktimur 232

Tugril Beg Muhammad (Ruknuddín) 173,

174

Tulajha (Talha) 44

Túlúnovci 138, 147, 153

Tumanbáj 251

Túnis (+ Tunisko) 155, 205n, 315, 325

Túrán 311

Turanšáh, al-Mu‘azzam 184, 186

Turecko (+ Turci) 106, 109, 141, 175,

178, 186, 188, 199, 215, 218, 221, 223,

228, 230, 234, 245n, 252– 254,

261– 264, 269, 272, 275, 277, 282, 287,

295, 302–305, 308 – 310, 313, 316,
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319 –321, 327, 332, 339, 341,

342–346, 357, 359, 359 –362

Turkistán 108 –111, 132, 138, 190, 194,

232, 234, 237, 241, 256, 293, 297

Turkmánčáj 352

Turkmeni 309, 350, 352

Tús 145, 158

Tustar 112

Tusun 329n, 335 

Tutuš, Abú Sa‘íd 177, 181

Tuvajs 83

Tuzun 148

Tyana 73

Tyrhénské moře 135

Ubajd-i Zákání 198

Ubajdulláh (údajný syn imáma

Muhammada b. Ismá‘íl) 146

Ubajdulláh b. Zijád 65, 69

Ubná 43

Uhry 245, 248, 261– 263, 267, 301–303,

305

Uhud 31

al-Uchajdir 123

Ukajlovci 154

Ukáz 19, 21

Ukba b. Náfi‘ al-Fihrí 62, 72, 79

Ukrajina 302

Ulmasův džámi‘ 215

Ulugbeg 236n, 239 – 242

Umajjovci 23, 33, 45, 52, 63, 68, 77n, 81,

92, 94 –101, 134n, 144, 146, 150, 160,

167, 169, 172, 201

Umán 44, 99, 111–113, 146, 157

Umar (syn Emíránšáha) 236

Umar at-Táhir 314

Umar b. Abí Rabí‘a 82

Umar b. Hafsún 162

Umar I. b. al-Chattáb 24, 41n, 46, 48 –53,

59, 61– 65, 68, 75, 79, 84, 97, 100, 107,

312

Umar II. b. Abdul‘azíz 86 – 88, 92, 94, 96

Umar Šajch (Timur.) 293

Umar, Abú Hafs 162

al-Umarí (historik 14. stol.) 218

al-Umarí (historik 18. stol.) 325

Umm Ajmán 21

Unsurí 158

Unudžur, Abú-l-Kásim 150

Urban (ma^ar. technik) 246

Urfí 297, 304

Urísa 294

Urmija 309

Urmijské jezero 111, 250, 284

Uruč Beg 255

Urva b. az-Zubajr 77

Usáma b. Munkidh 187

Usáma b. Zajd 35, 43, 45

Üsküb (Skopje) 274

Üsküdari (Skutari) 281, 325

Ustadžlu 249

al-Usvání, Ibn Sulajm 133

Ušak 282

Uthmán b. Affán 23, 52–59, 63n, 67, 74,

79, 82, 312

Uthmán b. Muhammad 66

Uthmán b. Talha 33

al-Utruš, Hasan, b. Alí 140, 142

Uvajs Šajch 198, 200, 236

Uzbekové 249, 262, 283, 287n, 309

Uzun Hasan 236, 243, 247– 249

Vaddán al-Jaman 82

Vádí al-Kurá 18, 33

Vahmí 297

al-Vákidí, Ibn Sa‘d 127n

Valašsko 227, 245, 272, 314, 337n

Valence 89

Valencie (Balansíja) 166n, 201, 205, 209

al-Valíd I. b. Abdulmalik 71–74, 76,

80 – 85 

al-Valíd II. b. Jazíd 90 – 93

Valíla (Volubilis) 134

Valláda 203

Valle, Pietro della 285

Valona (Avlona) 263

Vanské jezero 111

Varaka b. Naufal 22

Varna 246

Vasif (osman. historik) 323
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Vasif (tur. vojevůdce) 145

Vásil b. Atá 119

Vásit 71, 94, 123

Vassáf, Šihábuddín Abdulláh Šaraf 199,

278

Vašvár 302

al-Váthik 133

Vefik Paša, Ahmed 345

Vehbi, Sejjid 323

Vehbi, Sünbülzade 323

Velký Luristán 198

Velký Varadín 261

Verámín 201

Verdi, Giuseppe 348

Verdun 109

Vídeň (Beč) 261, 302n, 323

Vilém II. 343

Villiers de l’Isle Adam 261

Vít Lusignanský 185

Vizigóti 168

Vizkaj 88

Vladislav (uher. král) 246

Volos 332

Východní Rumili (Rumeli Šarki) 343

Vysoká Porta (Babi ali) 273, 285, 301n,

307–314, 317–319, 328n, 331n,

334 –340, 351

Yedi kule 259

Yemišdži Hasan Paša 274

Yeni Kal‘e 314

Yeni Valide džámi‘ 306, 324

Yešil džámi‘ 230, 257

Yešil madrasa 238

Yildiz Köšk 349

Ypsilanti, Alexander 331

Záb 96 

Zabíd 184

Zabídí, Muhammad Murtadá az- 324

Zaháví, Džamil Sidkí az- 347

Záhidí, Husajn b. Abdál 290

Záhir,az (Fátim.) 154, 171

Záhirí,az 219

Zahrá,az (místo) 169

Zahráví, Abú-l-Kásim az- 170

Zájandarúd 291

Zajd b. al-Háritha 23, 33n

Zajd b. Alí b. Husajn 94

Zajd b. Thábit 56

Zajdán, Džirdží 348

Zajdovci 94, 143

Zajjánovci (Abdulvadádovci) 206

Zajnuddín 242

Zajnul‘ábidín Marágí 357 

Zakavkazsko 313

Zalláka (Sacralias) 203

Zamachšarí,az 116

Zamzam 19, 33

Zanáta, Banú (kmen) 146, 206

Zand (kmen) 316

Zangíovci 182n

Zaragoza (Sarakusta) 73, 201, 204, 206

Zati 276

Zenta 303

Zijád b. Abíhi 64, 71

Zijádatulláh I. Abú Muhammad 135

Zijárovci 142, 155

Zikmund (syn Jana Zápolského) 262

Zikmund (syn Štěpána Báthoryho) 267

Zikmund Lucemburský 227

Zírí 151, 155

Zíríovci 201

Zirjáb (pěvec) 162, 170

Ziya Paša Abdülhamid 345, 348, 354,

359

Ziya, Chalid 345

Zlatá Horda (Altin Ordu) 193 –195, 233

Zlatý roh 246, 281, 306, 325

az-Zubajr b. al Auvám 23, 46, 52, 57n, 69

Zulkadr 224, 249n

Zumurruda chatun 178

Zuvajla 256

Ženeva 343

: 422 :

P r o d á n o   3 1 . 0 3 . 2 0 1 3   n a   w w w . K o s m a s . c z   z á k a z n í k o v i   d u s e k 1 @ c e n t r u m . c z ,   č í s l o   o b j e d n á v k y   6 9 1 4 1 9 ,   U I D :   8 4 7 d 8 6 3 6 - 7 3 9 9 - 4 c 8 4 - b d d 4 - e 8 f 8 6 3 d 7 d 3 d e



N A O K R A J  „ S V Ě TA I S L Á M U “

Rudolf Veselý

Historia magistra vitae – „Dějiny jsou učitelkou života“ je známý vý-
rok Marca Tullia Cicerona, který nás do dnešního dne vybízí nejen
k tomu, abychom se snažili poznávat minulé děje, jimiž prošli naši
předkové a země, z níž pocházíme my sami, nebo obyvatelé zemí nám
cizích a vzdálených, nýbrž také k tomu, abychom se snažili je chápat,
uvědomit si odlišnosti, příčiny a následky činů a dějů, a brát si odtud
ponaučení pro své chování, stejně jako se učit kritické úctě k minulosti
a současně také k přítomnosti své vlasti i zemí nám vzdálených. Často
právě s tímto pohledem do budoucnosti zapisovali staří historikové,
letopisci, kronikáři, události, jež prožívali, nebo děje, které nalezli za-
znamenané v dílech svých předchůdců, které však považovali za po-
třebné možným čtenářům svých děl znovu připomenout..

Ciceronova slova jsou pobídkou také pro nás a to pobídkou o to na-
léhavější, oč se vztahy s obyvateli jiných oblastí naší planety a nikoli
jen s bezprostředními sousedy stávají v dnešní době stále těsnějšími.
Přitom tyto vztahy spojené někdy se střety nejsou ničím novým. Po celé
dějiny lidstva docházelo vždy a na různých místech k více či méně
nepřátelským střetům mezi odchovanci různých typů kultur. Proto ani
současné konflikty nejsou ničím jiným než dalším pokračováním těchto
střetů. Ovšem bez vědomí nutnosti chápat a respektovat minulost těchto
druhých a s ní související tradice, myšlení, či chování, a bez ochoty tak
činit i v podmínkách „všedního dne“ nutně nastávají nebezpečné a dra-
matické situace ústící až do tragedií. 

Lze bez přehánění říci, že v posledních desetiletích nejsledovaněj-
ším a nejpalčivějším mezinárodním problémem našeho současného
globalizovaného světa je vzájemný vztah mezi tzv. Západem a mus-
limským světem. A jsme takřka denně svědky toho, jak se tento vztah
neustále vyostřuje, a to často právě vinou neochoty či neschopnosti
pochopit nesnáze a úzkosti stejně jako kulturní hodnoty a tradice druhé
strany. Přitom tato neochota či neschopnost vnímat stanovisko druhé
strany a s nimi spojená obava z možného narušení vlastní kulturní
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identity, zaviněného pochopením a respektováním postoje odpůrce,
plyne především z neznalosti historického vývoje politických, spole-
čenských, hospodářských a kulturních tradic a – eufemisticky řečeno –
z nepřipravenosti strany jedné uvědomovat si jejich odraz také v jed-
nání strany druhé.

Vědomosti o životě a minulosti těchto zemí před tím, než se evrop-
ský Západ dostal s nimi, s jejich obyvateli a kulturou do těsného, ba
bezprostředního styku, byly většinou bu^ jednostranně negativní,
ovlivněné zkušenostmi z válek s osmanskými Turky, námořních střetů
ve Středomoří s osmanskými nebo severoafrickými korzáry, případně
zprávami navrátivších se zajatců, nebo to byly představy ovlivněné po-
věstmi o pohádkovém „orientálním“ bohatství, které nutně provází za
touto krásou se skrývající zavrženíhodné zlo – mravní zpustlost a zhý-
ralost, spojená nezbytně s nelidskou krutostí a tyranstvím. Na druhé
straně také vztah muslimského Východu k evropským zemím byl po-
dobně negativní a nepřátelský a vědomosti o nich většinou jen velice
kusé, nebo_ se jednalo o země, na které muslimové dlouho pohlíželi
s despektem, protože to byla část světa žijící ve stínu nedokonalého ná-
boženství a odmítající islám, nejdokonalejší formu abrahámovského
Zjevení

Naši odborníci zabývající se dějinami a kulturou zemí Blízkého vý-
chodu – arabskými zeměmi, Íránem, Afghánistánem, Tureckem a dří-
vější Osmanskou říší – poskytli českým a dříve také slovenským čtená-
řům již řadu solidních odborných prací i překladů z klasické a moderní
literatury a mnoho prací popularizačních. Jak je však zřejmé z připoje-
ného seznamu nejdůležitějších publikací s touto tematikou,1 neoby-
čejně rozsáhlé téma politických dějin celé oblasti je mezi nimi zastou-
peno jen zcela výjimečně. Byl to pouze Svět islámu od Felixe Tauera
vydaný v roce 1984,2 který podal v dosti náročné podobě zhuštěný, přitom
však plně srozumitelný, jasný a ucelený obraz vývoje jak politického,
tak také kulturního života světa sahajícího od pobřeží Atlantického
oceánu a Pyrenejského poloostrova na západě k indickému subkonti-
nentu a Střední Asii na východě, od Černomoří a uherské nížiny na se-
veru k africkým pouštím na jihu a od vzniku islámu na počátku 7. sto-
letí do roku 1922.
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Zpracování tohoto neobyčejně rozsáhlého tématu do podoby co nej-
úplnějšího i metodicky jasného a čtenáři srozumitelného obrazu histo-
rického vývoje území s extrémními přírodními podmínkami, osídle-
ného různými etniky se složitou sociálně antropologickou strukturou je
samo o sobě úkolem velice náročným. Je to především stěží přehlédnu-
telné množství původních historiografických děl – světových a dynas-
tických kronik, historických spisů o jednotlivých oblastech, zemích,
městech, životopisných sbírek vladařů, vezírů, soudců, učenců, básní-
ků, stejně jako právnických spisů, správních příruček a archivních do-
kumentů, co tvoří pramennou základnu, ze které čerpá historik zprávy
o dějinách zemí Blízkého východu. Samotné toto množství materiálu
a informací, kterých neustále přibývá s objevováním nových zdrojů,
především archivních, představuje dosti obtížnou překážku pro vytvo-
ření co nejúplnějšího a koherentního obrazu dějinného vývoje oné roz-
sáhlé oblasti. Jinou obtíží jsou vysoké nároky na znalosti arabského,
perského a tureckého jazyka v různých dobách jejich vývoje, v různých
stylových rovinách, případně i v jejich různých grafických formách.

Univ. profesor Dr. Felix Tauer, Dr. Sc. (20. 11. 1893 – 17. 3. 1981)
byl pro tento úkol dokonale vybaven. Jako žák pražského vysokého
učení – historika Josefa Šusty a orientalistů Rudolfa Dvořáka, Maxe
Grünerta, Jaroslava Sedláčka a Rudolfa Růžičky – byl připraven po od-
borné stránce svým metodickým školením historika a jazykovou prů-
pravou filologa, který ovládal všechny tři hlavní jazyky muslimského
světa – arabštinu, perštinu a turečtinu. Neméně významným činitelem
tu byl také jeho osobní vztah ke studovaným zemím a jejich kultuře.
Zakládal se nejen na rozsáhlých znalostech, nýbrž také na osobních po-
znatcích a zážitcích z pobytu v zemích Blízkého východu. Díky tomuto
spojení získal profesor Tauer schopnost hluboce pochopit dějiny a kul-
turu této části světa, a ta se stala zdrojem jeho plného osobního zaujetí
při jejich studiu. Bylo přirozené, že ke stejnému zaujetí vedl svým oso-
bitým nenápadným způsobem také své žáky, jejichž práci po celý život
soustavně sledoval. Veliký důraz přitom kladl vždy na skutečnost, že
při vědeckém bádání není možné omezovat se jen na zprostředkované
poznávání, které nemůže nikdy vést ke zcela pravdivému pochopení
zkoumaného objektu, nýbrž že musí být spojeno ještě s bezprostředním
poznáváním současného života zemí Blízkého východu na místě.

Profesor Tauer považoval vždy také vývoj kultury za nedílnou
součást vývoje společnosti. Je proto přirozené, že vývoji muslimské
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materiální a duchovní kultury věnoval velikou pozornost. Organické
prolnutí obou významných složek společenského procesu – politické
a kulturní – umožnilo profesoru Tauerovi vykreslit mnohostranný
a plastický obraz každého z historických období. V této souvislosti je
třeba zdůraznit, že právě toto spojení obou oblastí sociální skutečnosti
je původním přínosem profesora Tauera k poznávání minulosti zemí
Blízkého východu.

Vědecká práce profesora Tauera byla a je dodnes oceňována v od-
borných kruzích a je také dobře známa jeho žákům. Široké domácí ve-
řejnosti však zůstala neznáma. Přesto ale jeho jméno vešlo do jejího po-
vědomí díky tomu, že z jeho pera pochází jedinečný překlad arabských
pohádek a příběhů sebraných v Knize tisíce a jedné noci. Prostřednic-
tvím podrobného komentáře, jímž svůj překlad doprovodil, a zasvěce-
ných doslovů k jeho různým vydáním se v rukou čtenářů ocitly také
překladatelovy odborné znalosti a výsledky jeho badatelské činnosti.

Práce s barvitým světem pohádek, v němž uprostřed pohádkové
„orientální“ nádhery vystupují mocní chalífové a sultáni, moudří vezíři,
rozšafní i prohnaní soudci a šejchové, vlivní kleštěnci, půvabné taneč-
nice, ovlivnila spolu s osobním setkáním s nezvyklým prostředím
Východu do určité míry i způsob, jakým profesor Tauer nazíral na his-
torický vývoj muslimských zemí. Tento pohled není prost jisté jedno-
strannosti a pesimismu, nebo_ spatřuje vyvrcholení dějinné role těchto
zemí v epoše abbásovského chalífátu, a to zase zvláště v jeho střední
části (10. stol. n. l.), zatímco v následujícím vývoji se domnívá vidět
v podstatě jen proces pozvolného a nezadržitelného úpadku, který byl
dočasně zpomalen vznikem osmanské říše a jejím politickým rozma-
chem v 16. století. Svého nejhlubšího bodu dosáhl, když muslimské
země byly v 19. století podmaněny evropskými mocnostmi

Pro vylíčení historického procesu v zemích Blízkého východu zvolil
profesor Tauer tradičně pojatý výklad založený v zásadě na dynastic-
kém principu. Volba této metody byla plně opodstatněna autorovou
snahou poskytnout v časovém a prostorovém sledu přehledný a přitom
faktograficky co nejbohatší obraz politického a kulturního vývoje jed-
notlivých takto vymezených historických období. Současně však tento
způsob výkladu způsobil, že některé obecné historické otázky, jako ara-
bizace, turkizace či islamizace muslimům podrobeného obyvatelstva,
nebo význam protikladu usedlého a kočovného způsobu života mimo
města a etnických změn v oblasti a jejich role v sociálním, hospodář-
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ském i politickém vývoji spolu s jejich působením na změny životního
prostředí, podobně jako hlavní společensko-hospodářské tendence
v historickém procesu, do nichž se promítal také politický život států
a oblastí a který sám byl všemi těmito faktory utvářen, jsou v něm jen
nezřetelně patrny. Snad proto, že v ostrém protikladu ke kultivovanému
světu autorem obdivované Andalusie, bylo ono dlouhé období neklidu
na muslimském Západě, doba pirátských loupeží spojených s evrop-
ským a osmanským pronikáním na severoafrické pobřeží, které začalo
od 13. století se zánikem almohadského státu a skončilo v 19. století
podrobením Maghribu Francií, byly nástupnické dynastie pouze vyjme-
novány, aniž by jejich dalším osudům byla věnována pozornost.

Když jsem byl požádán o napsání doslovu k prvnímu vydání Světa
islámu v roce 1984, považoval jsem za vhodné doplnit autorův výklad
především o objasnění rozdílů mezi evropským lenním systémem
a vztahy vládnoucí vrstvy k půdě a jejímu využití v muslim-ských ze-
mích. Rozhodnutí nakladatelství Vyšehrad vyhovět poptávce a vydat
Svět islámu znovu bylo pro mne, také jako někdejšího žáka profesora
Felixe Tauera, radostnou zprávou a úkol připojit výklad ještě některých
dalších specifických jevů, které byly rozhodující pro dějiny regionu
a pro utváření tamní společnosti ve středověku a ranném novověku, pří-
padně upozornit na nové, profesoru Tauerovi již neznámé, vysvětlení
některých důležitých historických událostí, jsem se chopil rád, jak s úc-
tou k dílu svého učitele, tak také s pocitem určité pocty, že smím svý-
mi poznámkami přispět k dalšímu posílení zájmu čtenářů o toto dílo.

*  *  *

Při studiu dějin se velmi často málo pozornosti věnuje přírodním pod-
mínkám, v nichž se děje odehrávají, tedy jaké je geografické prostředí,
klimatické podmínky té které oblasti či země, nebo k jakým změnám
mohlo v některých ze složek životního prostředí v souvislosti s histo-
rickým vývojem docházet. Historik obvykle jen zaznamenává určité
jevy nebo události, aniž si, třebas by byl jejich současníkem, uvědo-
muje, jakých obvykle skrytých a v krátkém čase lidského života těžko
postižitelných vývojových změn jsou výsledkem. Domnívám se, že
určité události ovlivnily přírodní podmínky oblasti západní Asie a se-
verní Afriky, kterou zabírají ústřední muslimské země, které v delším
časovém horizontu působily na život jejich obyvatel a na tamní dění.
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Arabské kmeny vyšly z Arabského poloostrova, který si zpravidla
představujeme jako nekonečné moře písečných přesypů přerušovaných
nízkými plochými skalnatými útvary, takřka bez vegetace, nejvýše s tr-
nitými keříky zmítanými horkým větrem. Tak skutečně většina Arab-
ského poloostrova vypadá dnes. V době kolem vzniku islámu – jak je
to zřetelné ze zachované arabské poezie té doby – zde však žila stáda
gazel, antilop, byly tu hyeny, lovili lvi, gepardi, v křovinách se skrývala
hejna křepelek… Také v jiných územích, jako ku příkladu v severní
Sýrii ve 12. století, jak o tom píše Usáma ibn Munkiz ve svých vzpo-
mínkách, lovili se ve stepi s pomocí sokolů zajíci, křepelky, s pomocí
gepardů gazely, v bažinách se pobíjela divoká prasata, lovili se lvi,
a lidé jimi byli často napadáni. Také dávní králové Mezopotamie a poz-
ději Íránu s oblibou pořádali lovy na lvy, v íránských horách se lovili
medvědi, leopardi, v rovinách se pásla stáda divokých oslů. Mamlúcký
sultán Kutuz zahynul při lovu gazel na Sinajském poloostrově, když se
vracel z vítězné bitvy proti Mongolům v roce 1260. Všechna tato zvěř
musela mít nepochybně trvalý dostatek potravy – rostlinné i masité,
tedy musely tu po všechna ta staletí existovat vyhovující životní pod-
mínky.

Významný arabský historik 14. století, Ibn Chaldún, jehož výklad
dějin je do té doby prvním systematickým a neuvěřitelně všestranným
pokusem o sociologický a kulturně antropologický pohled na lidskou
společnost, založený na příkladu historie muslimské společnosti, spat-
řoval jako základní faktor jejího vývoje soužití dvou velikých sociál-
ních celků – kočovníků, obyvatel nekultivovaných území, a usedlíků,
obyvatel kultivovaných území a měst, uvnitř hranic různých státních
celků. Tento stav však v této vyhraněné podobě existoval v zemích zá-
padní Asie a severní Afriky teprve od vzniku islámu, kdy do usedlíky
obydlených zemí – Sýrie, Palestiny, Mezopotámie, Egypta, Íránu a se-
verní Afriky vpadli arabští muslimští dobyvatelé a začlenili do svého
chalífy vedeného státu území obývaná také kočovníky, tedy území
Arabského poloostrova, Střední Asie a pouštních a horských oblastí
Maghribu, která do té doby zůstávala mimo hranice existujících stát-
ních útvarů – provincií východořímské říše a sásánovského Íránu. Tak
se kočovníci, beduíni stali pevnou součástí politických útvarů a trvalou
složkou jejich obyvatelstva, a mohlo docházet k jejich přeměně v use-
dlíky stejně jako, pod tlakem politického nebo hospodářského vývoje,
k přeměně usedlíků v kočovníky.
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Příchod a nadvláda arabských muslimů přinesla na území ovládnu-
tých oblastí poměrně velmi početné nové etnikum. Arabští dobyvatelé,
kočovníci s rodově kmenovou sociální organizací, přicházeli nejdříve
jako válečníci a po ovládnutí té které oblasti přicházeli především jako
přistěhovalci, kteří s sebou přiváděli také svá stáda bravu – ovcí
a koz –, své velbloudy, osly, mezky. Toto přistěhovalectví znamenalo
pravděpodobně zvýšené zatížení citlivého přírodního prostředí. Zdá se
však, že tyto invaze arabských kočovníků nepřinesli dramatický zvrat,
nýbrž znamenaly pravděpodobně jen větší počet „spotřebitelů“ pro-
středí. Tento vzrůst počtu obyvatelstva, projevující se rozvojem měst
a vrcholící pravděpodobně v 10. a 11. století, přinesl zřejmě jen zvyšu-
jící se spotřebu dřeva v podobě dřevěného uhlí užívaného k přípravě
potravy (kupř. každodenní pečení chleba), mající za následek postupu-
jící úbytek stromových porostů. Kočovnická stáda v této době zřejmě
nenarušila nijak viditelně rolnické zemědělství vesničanů, kteří byli
schopni pokrýt fiskální požadavky vládnoucí vrstvy. Jako vážnější,
dlouhodobá hrozba se mohl ukázat úbytek lesních porostů, který mohl
vést k poklesu srážek. Díky těmto nepodstatným změnám a díky tomu,
že etnická a sociální situace se po příchodu arabských kmenů po dlou-
hou dobu neměnila, nedocházelo k nomadizaci usedlíků, nýbrž naopak
k sedentarizaci kočovníků.3

Zřejmě mnohem hlubším zásahem především do životního prostředí,
který měl také dlouhodobý účinek, byla invaze turkických kmenů
v prvních desetiletích 11. století. Byla to invaze oghuzských Turků ve-
dená náčelníky z rodu Selčük (Seldžuk), přicházejících z oblasti mezi
Aralským a Kaspickým jezerem, kam byli po svém příchodu z východu
do Střední Asie vytlačeni turkickými karachánovskými vládci Chó-
rezmu. Přicházeli již jako muslimové vedoucí boj za Muhammadovu
sunnu proti ší‘e a za islám proti nemuslimům a rychle zaplavili Írán od
severu k jihu, severní oblasti Iráku, Sýrie, arménské hory, jižní Podkav-
kazí a Malou Asii, kterou dobyli na byzantském císařství.

Vpád těchto turkických nomádů byl obdobou příchodu arabských
dobyvatelů tím, že se jednalo opět o vpád kočovníků do teritorií s use-
dlým obyvatelstvem, jehož součástí byli nyní i někdejší arabští nomád-
ští útočníci, kteří se ale v průběhu uplynulých staletí změnili převážně
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v usedlíky žijící ve vsích nebo ve městech. Kočovným životem žili
spíše výjimečně, takže jejich způsob života neměl vliv na okolí. Na
druhé straně se příchod těchto turkických kmenů od příchodu Arabů
v několika ohledech lišil.

Migrace turkických kmenů v 11. století se lišila tím, že ve srovnání
s příchodem arabských dobyvatelů nepochybně znamenala příliv ne-
srovnatelně většího počtu lidí, příliv který trval jistě po celé století
a jehož negativní dopad na přírodní podmínky byl způsoben nikoliv
počtem lidí, nýbrž množstvím stád pasených zvířat, která s sebou při-
stěhovalci přiváděli, stád nepoměrně větších, než byla ta, která dopro-
vázela Araby pověřené bojovými akcemi. Stejně jako předtím Arabové,
byli také oni chovateli bravu – ovcí a koz – a jízdních a nákladních zví-
řat. A byla to nesporně především tato stáda bravu, která přinesla de-
strukci polního zemědělství. Docházelo běžně ke spásání polí na území
vesnic, k vypásání bylinného porostu mimo ně, k rozrušování kořeno-
vého systému travin spojenému s pohybem stád v krajině, ke spásání
listnatého podrostu a listnatých semenáčů, mladých výhonků a listů ko-
zami, což postihlo nejen zemědělskou půdu, nýbrž i neobdělané plochy,
lesní porosty, které ztrácely možnost obnovy, a současně – v případě
lesů – byly těženy jako zdroj dřeva a dřevěného uhlí, které kočovníci,
stejně jako obyvatelé měst denně potřebovali. Turkičtí nomádi – podob-
ně jako arabští kočovníci na Poloostrově – měli svá zimní a letní kočo-
viště, na která se pravidelně přesouvali. Také vladaři turkických států
v Íránu, Ázerbájdžánu a východní Anatolii se svými dvory trávili léta
v otevřené krajině a zimy ve městech. Následkem těchto poměrů byl zá-
nik velkého množství vesnic, rozpad zavodňovacích systémů, přeměna
usedlíků v kočovníky a u zemědělské půdy rychlé obnovení jejího pů-
vodního stepního charakteru. Všechny tyto okolnosti vedly k dalšímu
šíření negativních účinků pasteveckého zemědělství.

Ve stejnou dobu, v první polovině 11. století, došlo k podobně roz-
sáhlému pohybu kočovníků v severní Africe. Snad na pokyn fátimov-
ského chalífy, aby svou devastující přítomností potrestali jeho berber-
ského správce severoafrických území za vyhlášení své nezávislosti
a návrat k sunně, se dali do pohybu arabští kočovní pastevci kmenů
Hilál a Sulajm Tyto velice početné kmeny protáhly z Horního Egypta
západně od nilského údolí k pobřeží a podél pobřeží postupovaly po-
zvolna dále na západ až k břehům Atlantického oceánu. Jejich migrace
měla několikerý účinek. Především tito příchozí byli pastevci s velmi
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početnými stády ovcí a koz, která –, podobně jako stáda doprovázející
turkickou migraci do Íránu –, znamenala destrukci usedlého zeměděl-
ství Berberů v přímořských nížinách, jejich vytlačení do hor a často
také změnu jejich způsobu života – přechod ke nomádství. Arabizace,
která na rozdíl od islamizace byla mezi Berbery do té doby jen ome-
zená, byla příchodem těchto kmenů vydatně posílena. Současně také
tím byl posílen odpor Berberů vůči Arabům, projevující se ku příkladu
v reformních hnutích, která následovala tyto etnické a sociální změny.

Další těžkou ránu usedlému rolnictví především v Íránu zasadil vpád
mongolských vojsk ve dvacátých a padesátých letech 13. století. Mon-
golský vpád měl katastrofální následky především tím, že byl spojen se
zpustošením venkova, nebo_ Mongolové města, s nimiž se při svých
taženích setkávali, nedobývali, nýbrž je donutili se jim poddat, když
zlomili jejich případný odpor hladem tak, že zničili jejich zemědělské
zázemí. Zkáza tehdy způsobená má dodnes trvající následky také proto,
že až do konce 13. století vládl ve správě státu chaos a mongolští ílchá-
nové nebyli schopni zahájit kroky k obnovení pravidel v držbě a uží-
vání půdy. Situace se zlepšila teprve krátce před tím, než ve třicátých
letech 14. století zanikl stát mongolských ílchánů, a jen velmi pozvol-
na se dále zlepšovala pod vládou nástupnických dynastií – Muzaffa-
rovců, Džalá’irovců, Kertovců, Serbedárů. Ovšem již kolem roku 1380
tažení Timura Lenka začínají pustošit Transoxanii a rychle nato Írán,
Irák, Sýrii, Malou Asii. Byla spojena především opět se zkázou ven-
kovských zemědělských oblastí, a tak vedla k dalšímu posílení nomád-
ské složky obyvatelstva a jejího přírodní prostředí nebezpečně zatěžu-
jícího způsob života.

Je pravděpodobné, že tyto dlouhodobé destrukce přírodního pro-
středí, k nimž došlo již před několika staletími, byly o to nebezpečnější,
že se jednalo o prostředí stále méně schopné regenerace. Jedním z je-
jich následků byl nepochybně také pokles úrovně vodních srážek. Ty
pak často přicházely v podobě prudkých lijavců, majících za následek
silnou degradaci půdy a její erozi a následovaných vysokými teplotami
vzduchu a silnými větry. Tak se vytvořila postupem času a za účasti člo-
věka právě ta krajina, která je nám dnes známa z různých publikací
o zemích Blízkého východu, z televize nebo z vlastní zkušenosti.

S úspěchy muslimských bojovníků na cestě boží za získání okolních
zemí pro obec muslimů bylo nutně spojeno rozptýlení těchto bojovníků
na dobytých územích. Podle představ vedení obce a jeho nejvyšších
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představitelů, chalífů, měli tito bojovníci být trvale pohotově připraveni
k nasazení do dalších dobyvačných akcí. Jejich operační základny byly
z počátku dvě: byla to syropalestinská oblast, odkud byl veden útok do
Egypta, a Irák, který byl východištěm pro dobývání Íránu. Brzy se
k nim připojil Egypt, který byl základnou pro dobývání severní Afriky.
V těchto územích byli arabští bojovníci drženi ve vojenských táborech,
garnizónních městech – irácké Basře a Kúfě, egyptském Fustátu, túni-
ském Kajruvánu, v Sýrii byli usídleni u některých již existujících měst,
kupř. Rakce, Homsu, Hamá. Po ovládnutí Íránu se základnou pro vý-
boje do Střední Asie stalo rozsáhlé zemědělské území v okolí severo-
íránského města Merv v povodí řek Herírúd a Murgánrúd, přitékajících
z Hindúkuše a končících v karakumské stepi.

Bylo to odtud, z Chorásánu, rozlehlé úrodné nížiny, odkud vyšli
vzbouřenci vedení Abú Muslimem, aby odstranili režim, jenž jim, kteří
do této krajiny přišli jako vítězní dobyvatelé, bránil žít novým životem,
totiž životem usedlíků. Podle novějších výzkumů se jeví jako přesvěd-
čivé vysvětlení této revolty, která svrhla umajjovskou dynastii v polo-
vině 8. století, že se jednalo o souběh celé řady krizových jevů, které do
značné míry souvisely s opačným procesem, totiž s přeměnou dobyva-
telů, přicházejících jako kočovníci, v usedlé rolníky. Jako vítězové se
samozřejmě považovali za nadřazené místnímu podrobenému íránské-
mu obyvatelstvu a chtěli plně využít výhod, které od svého vítězství
očekávali. Na rozdíl od bojovníků, kteří byli blíže k centru státu, k Da-
mašku, resp. k Sýrii, a byli tak snadněji disponovatelní, tyto kmeny se
brzy, vědomy si své možné samostatnosti v jednání, odmítaly podřizo-
vat příkazům chalífů, aby vedly další útoky na sever do nitra Střední
Asie. To bylo způsobeno nejen tím, že proti nim stály jako tvrdí odpůrci
turkické kmeny Türgešů a íránských Sogdijců, s nimiž bojovat bylo
spojeno s velikými riziky, která ve srovnání s již dobytým územím
neznamenala přiměřený zisk, nýbrž zvláště tím, že tito příchozí začali
zabírat volnou půdu a také začali uzavírat sňatky s místními ženami.
Mezi domácím obyvatelstvem docházelo k častým přestupům k islámu
ve snaze uchovat si své dosavadní společenské a majetkové postavení
nebo tím získat možnost podílet se na případné kořisti v případě vojen-
ských akcí a být oprávněn k držení zbraní. Jedním z nejvýraznějších
důvodů k přestupu u majitelů půdy byla však výrazně nižší sazba daně
z půdy stanovená pro majitele či uživatele půdy z řad muslimů. Ti byli
povinni odvádět jen desátek, zatímco nemuslínové 30 – 40 % z výnosu.
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Postavení vítězů se prudce změnilo v souvislosti s uváděním do života
daňových reforem, s nimiž začal chalífa Umar II. b. Abdal‘azíz a které
prosadil chalífa Hišám. Jejich záměrem bylo zastavit tímto opatřením
pokles výnosů daní způsobený rozsáhlými přestupy k islámu především
z fiskálních důvodů, a to tak, že daní v plné výši charádže nebyl zatí-
žen majitel, resp. uživatel obdělávané půdy, nýbrž půda nabytá či uží-
vaná počínaje rokem 100 hidžry (718 n. l.), aniž byl brán ohled na to,
zda majitelem či uživatelem je nebo není muslim. Veškerá půda byla
vždy považována za kolektivní kořist muslimů a daň z ní (teoreticky
nájem za užívání majetku muslimské obce) odváděly vesnice jako ce-
lek, jako občiny. Také muslimové, uživatelé či vlastníci půdy se auto-
maticky stali členy občinového kolektivu a podíleli se na občinou od-
váděném charádži. Od nemuslimů se lišili tím, že neplatili džizju, nýbrž
podstatně nižší náboženskou daň, zakát.

Povinnost odvádět z obdělávaného dílu občinové půdy nájem-po-
zemkovou daň stejně jako nemuslimové nebo jako konvertité k islámu
v podobě kolektivní daně občiny se stala v očích potomků arabských
muslimských dobyvatelů Chorásánu, kteří se zde usadili a začali věno-
vat rolnictví, symbolem křivdy, která je oloupila o jejich právo na do-
bytou kořist, a tím, že byli postaveni na roveň podrobenému obyvatel-
stvu, byla popřením jejich zásluh o dosažené vojenské úspěchy. Kromě
toho veškeré výnosy získané z daní byly odváděny do ústřední pokladny
v Damašku a odtud rozdělovány podle potřeb ústřední vlády a bez
ohledu na jejich místní původ. Díky hojným přestupům k islámu mezi
íránskými dehkány, kteří si takto spolehlivě zajiš_ovali své vedoucí po-
stavení ve svých regionech a své pozemkové majetky, se stávali právě
oni výběrčími daní v menších správních celcích. To dále popouzelo tyto
arabské plátce daní, kteří se cítili být podřízeni těm, které si jejich ot-
cové a dědové podrobili.

Neochota chorásánských Arabů k vojenským akcím způsobila, že
chalífové na jejich „ukáznění“ vysílali do Chorásánu opakovaně syrské
oddíly, jednak jako trestné expedice a jednak jako vojenskou sílu, která
je měla přinutit k účasti na válečné akci.

Všechny tyto složité a nepokoje vyvolávající okolnosti měnící se so-
ciální situace arabských příchozích do oblasti Chorásánu, na které
ústředí odpovídalo trestnými akcemi prováděnými v boji zkušenými
a režimem privilegovanými syrskými Araby, byly důvodem k tomu, že
chorásánští Arabové se snažili hledat cestu, jak umajjovský režim
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nahradit vládou, která by jejich zájmy a potřeby respektovala. Jako je-
diné možné řešení se jevila vláda Prorokova rodu, jehož představiteli
byli potomci Prorokova bratrance Alího b. abí Tálib, jejichž právo vést
muslimskou obec uzurpoval pro svůj rod Umajjovec Mu‘ávija b. Abí
Sufján.

V základech povstání, které se nakonec podařilo v Chorásánu vyvo-
lat abbásovskému emisaru Abú Muslimovi a které vedlo k rychlému
zhroucení umajjovského chalífátu, byla tedy změna sociálního posta-
vení dobyvatelů severního Íránu a Střední Asie, jejich přeměna z ko-
čovníků disponovatelných vládou, vyžadující další expanzi, v usedlé
zemědělce, kteří odmítli zůstat nástrojem imperiální politiky chalífů
a chtěli pozitivně využívat plodů, jež jim Alláh za úsilí jejich předků na
Jeho cestě poskytl.

Islámem nesená expanze arabských kmenů z Arabského poloostrova
do okolních zemí hluboce ovlivnila vývoj těchto dobytých zemí a stejně
ovlivnila také život samotných dobyvatelů. Všimli jsme si vlivu kočov-
nictví na některé z podmaněných zemí i toho, že ne všichni arabští ko-
čovní dobyvatelé zůstali u tohoto způsobu života a začali žít životem
usedlíků ve vesnicích, nebo se usazovali ve městech či v nich byli nu-
ceni žít. Tyto změny byly součástí sociálně kulturního vývoje označo-
vaného slovem akulturace.

Arabští dobyvatelé přinesli svou expanzí do ovládnutých zemí dvě
součásti své kultury – svůj jazyk, arabštinu, a své náboženské učení, is-
lám, dvě základní součásti islámsko-arabské kultury a vzdělanosti.
Současně však se sami ocitli náhle v kulturním prostředí mnohem vy-
spělejším, než bylo jejich domácí kulturní prostředí na Poloostrově.
Stali se vládci velkých území s velikým počtem obyvatel bez toho, že
by vážným způsobem narušili jejich ekonomické aktivity, jejichž plodů
se rychle naučili využívat v podobě daní a platů pro účastníky výbojů.
Součástí péče o hladký chod státní správy a hospodářského života bylo
zavedení arabštiny jako úředního jazyka a vytvoření jednotného měno-
vého systému. Arabský jazyk se stal nejen jazykem podmanitelů, který
museli zvládnout všichni, kdo přicházeli do styku s nimi, nebo ti kteří
přijali islám a museli se o něm poučit z jeho hlavního zdroje – Koránu,
ale stal se rychle všeobecným obcovacím jazykem. Tato arabizace pod-
maněných obyvatel byla provázena také jejich islamizací. Obojí však
probíhalo nestejně v různých etnických a kulturních prostředích a bylo
často ovlivněno také politicko-ideologickými okolnostmi. Arabizace
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neznamenala nutně islamizaci stejně jako islamizace neznamenala
nutně arabizaci. K téměř úplné arabizaci došlo v zemích osídlených
semitským obyvatelstvem již v době expanze – Sýrii, Iráku, Palestině.
Jedinou výjimkou je Egypt, jehož obyvatelé jsou hamitského původu.
V těchto zemích jsou však dodnes silné menšiny nemuslimské, křes_an-
ské a židovské,4 které zachovávají výjimečně také své jazyky.5 Plně
islamizovány, nikoli však arabizovány jsou severoafrické země, Írán
a Turecko.6 Arabština se stala – díky v arabském jazyce zjevenému
a napsanému Koránu – jazykem společným všem muslimům a spolu
s tím hlavním nositelem islámské vzdělanosti, který na několik staletí
vytěsnil z písemnictví perštinu, jazyk kultury vysoké úrovně a dlouhé
tradice. To však neznamenalo, že by se perština nemohla stát znovu no-
sitelem vzdělanosti a písemnictví. K tomu v 10. století skutečně došlo
a nová perština ovlivněná arabštinou se stala projevem íránské podoby
islámské kultury. Později, počínaje 14. stoletím, se jako třetí literární
jazyk muslimského světa začal prosazovat jazyk maloasijských Turků.
Arabština zůstala až do 18. století jazykem vyhrazeným pro díla
z oborů nábožensko-právních, zasluhujících pozornost odborníků stejně
jako muslimů vůbec.

*  *  *

Muslimské země v současné a nedávno minulé době byly a jsou vysta-
veny s různou silou prosazovaným tlakům na změnu převážně autorita-
tivních režimů na formy vlády, které by se přinejmenším blížily euroa-
merické podobě pluralitní demokracie. Uskutečňování těchto snah se
v muslimských zemích západní Asie a severní Afriky prosazuje jen
velmi obtížně a zdlouhavě a setkává se s různými formami jejich odmí-
tání, které tlaky stupňuje a vede pak k necitlivých zásahům ze strany
netrpělivých „učitelů“. Tyto obtíže mají své jasné historické příčiny.
Muslimské země nemají totiž žádnou tradici ani zkušenost řecké nebo
římské republiky se zastupitelskými sněmy-senáty, nemají tradici
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4 V Palestině byli Židé vždy.

5 Syrštinu nestoriánští křes_ané v Iráku, hebrejštinu a aramejštinu Židé; koptština je již

od 14. století jen liturgickým jazykem.

6 V severní Africe většina Berberů mluví různými berberskými jazyky a v Íránu je ne-

velká menšina zoroastrijců.
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rodové šlechty zasahující do vlády monarchů, jejich města nebyla spra-
vována městskými radními, jejich řemeslnící a obchodníci neměli ce-
chovní sdružení. Veškerý veřejný život byl podřízen státním správním
orgánům pod dozorem vladaře – zpočátku chalífů, později sultánů,
králů –, který měl jako jediný autoritu při konečném rozhodování. Je-
diný, komu byl vladař podřízen, byl Bůh, který stojí v čele muslimské
obce, jejímž správcem, jako Prorokův náměstek, byl chalífa, a jehož
zástupcem při výkonu politické moci na určitém území mohl být sultán.
Nad vládcem stáli, jako strážci provádění božího Zákona a Prorokovy
zvyklosti, sunny, závazných pro každého muslima bez ohledu na jeho
sociální postavení, fakíhové, znalci muslimského práva, šarí‘y, a soudci. 

Muslimská společnost ve středověku a raném novověku, tedy od
svého vzniku v 8. století až do 18. století, byla předindustriální země-
dělskou společností charakterizovanou společenskými vztahy založe-
nými na vztahu k hlavnímu zdroji hodnot – půdě. Byla tedy společností,
kterou se stalo zvykem nazývat společností feudální.

Podoba této společnosti, jak se vytvořila po příchodu arabských doby-
vatelů, se však od podoby evropské feudální společnosti, výrazně odlišuje.

Jejím nejzřetelnější odlišností je právě již zmíněná vedoucí role státu
a jeho nejvyšších představitelů a jejich přímá účast na určování uživa-
telů plodů poddaného obyvatelstva v podobě naturálních nebo peněž-
ních berní a dávek. Vedení státu si dokázalo po dlouhou dobu udržet
kontrolu nad držbou ekonomických zdrojů propůjčovaných členům
vladařovy družiny, členům jeho dvora, kontrolu, kterou opravňovala
zásada kolektivního vlastnictví veškeré půdy – obdělané i neobdělané –
celou muslimskou obcí. Dalším odlišujícím znakem bylo složení vlád-
noucí vrstvy využívající tyto ekonomické zdroje.

V prvních dvou staletích chalífátu ji tvořili arabští dobyvatelé a je-
jich první potomci užívající plody svých výbojů v podobě platů ze státní
pokladny zajištěných výběrem daní podrobeného obyvatelstva. Tento
systém, který měl motivovat k dalším ziskům, byl po ukončení expanze
jako neúčelný a nepřehledný zrušen.

Jakmile Abbásovci převzali a upevnili svoji moc, ukončili používání
arabských kmenů jako své vojenské síly a vytvořili stálou profesionální
armádu schopnou zasáhnout žádoucím způsobem proti vnějším i vnitř-
ním nepřátelům. Vznikla tak pevná vojenská vrstva, cizí poddanému
obyvatelstvu, jejíž příslušníci byli nejen Abbásovci, nýbrž také vládci
jiných muslimských dynastií, získávaní mimo území toho kterého státu,
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nebo dokonce z území ležících mimo hranice muslimského teritoria.
Příslušnost k této vrstvě opravňovala k držbě výnosů z půdních údělů
či z jiných zdrojů hmotných výnosů, aniž by se tím však stát vzdával
svého práva jim za určitých okolností – podle náročnosti či kvality vy-
konávaných služeb státu – tyto zdroje zvyšovat, nahrazovat jinými,
nebo odebírat. Takto jednoznačné poměry ovšem neplatily vždy a všude.
Návrat k nim nastával zpravidla v případě vystřídání jedné dynastie
druhou, či v souvislosti s příchodem obyvatelstva stojícího na nižším
sociálně ekonomickém stupni vývoje k politické moci, kdy docházelo
k tomu, že vítězové zajiš_ovali hmotně své stoupence na úkor stou-
penců odstaveného režimu.

Nesmíme také zapomínat, že tento vývoj se odehrával na rozlehlém
území s velice nestejnými geografickými a klimatickými podmínkami,
které byly příčinou toho, že společenský a hospodářský vývoj neprobí-
hal v celé oblasti stejným tempem, že tedy některá území byla rozvinu-
tější, jiná chudší či zaostalejší. Důsledky tohoto nerovnoměrného vývoje
jsou ostatně citelně patrny dodnes. Geografické podmínky umožnily, že
za určitých podmínek, především v souvislosti s oslabením centrální
vlády, nestálo nic v cestě tomu, aby vznikla – zvláště v nesnadno do-
stupných oblastech – panství rodů usedlých na poskytnutých údělech,
v nichž se rodový majetek předával dědičně. Podobně, i když za jiných
okolností, vznikaly na území říší Seldžuků nebo Ajjúbovců vazalské
státy ovládané rodinami odštěpenými od původního rodu a rodinami
nejstarších družiníků zakladatelů dynastie. Vladaři těchto státních
celků zůstávali obvykle ve vazalském vztahu k hlavě zakladatelské ro-
diny a jejich území tvořila alespoň formálně součást nadřazeného poli-
tického celku. Také vládci těchto dílčích států se opírali o vojsko vydr-
žované z jejich dočasně propůjčovaných ekonomických zdrojů.

Na rozdíl od poměrů v Evropě se na Blízkém východě nevytvořila
vládnoucí vrstva tvořená rody pozemkové šlechty, jejíž příslušníci by
svá práva na společenské a politické postavení, dědičné nároky na ro-
dové majetky a na výkon veřejných úřadů zakládali na státem uznáva-
ných výsadách.

Dalším specifickým rysem muslimské společnosti ve středověku
a ranném novověku bylo postavení měst. Až na výjimečné a zpravidla
jen krátkou dobu trvající případy vytvoření jakýchsi sborů představitelů
města z řad příslušníků bohatých rodin neměla města žádnou samosprávu
a byla plně v rukou státu a jeho vládce. Ten byl zastoupen jmenovaným
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soudce, který případně společně s velitelem místní vojenské posádky
přímo vládci odpovídal za řádné plnění úlohy města jako střediska
kultu, řemesel a obchodu.

Města v islámském světě byla, stejně jako v Evropě a Asii, sídlem
politické moci, středisky kultu, řemesel a obchodu a středisky vzděla-
nosti. Zájem státu se soustře^oval na politickou sféru, především na za-
chování své vnitřní a vnější bezpečnosti a stability spočívající na vyvá-
ženém chodu hospodářství, zvláště na spravedlivém výběru legálních
daní a na jejich státu prospívajícím využívání. Vnitřní bezpečnost zajiš-
_ovaná státem zaručovala nerušený vnitřní a tranzitní obchod; jeho
drobné provozování pak bylo pod státní kontrolou prostřednictvím
právníků-soudců, stejně jako provozování řemesel. Školství, zajiš_ující
výchovu nových generací muslimů, patřilo do sféry kultu a bylo rovněž
pod dohledem právníků, kteří sami byli jak učiteli na elementárních
školách, tak profesory na školách vyššího typu, madrasách. Na vytvá-
ření prostorů pro provoz obchodu, řemesel a pro vzdělávání se však stát
nepodílel. Zařízení této nepolitické sféry, která byla právě tím, co ze sí-
dliště činilo město, totiž tržiště, dílny, kultovní stavby, školy, byla pro-
storem pro uplatnění soukromé dobročinné iniciativy. Projevit tuto ini-
ciativu měl možnost a morální povinnost každý, kdo měl k tomu
potřebné prostředky – vládci počínaje a řemeslníky konče. Tyto dobro-
činné nadace (ar. vakf, habs), jež sloužily veřejnému prospěchu, tvořily
různé nemovité majetky ve městech a zemědělská půda, které v oka-
mžiku darování byly v plném vlastnictví dárců. Současně majetky změ-
něné v nadační statky byly vyňaty z oběhu, byly dále nezcizitelné a stát
je nemohl zabavit, nebo_ byly darovány a k užívání poskytnuty celé
muslimské obci, všem muslimům. Nadace, jež byly „neziskovými“ in-
stitucemi, nebo_ jejich cílem bylo poskytování veřejně prospěšných slu-
žeb, tvořila vždy zařízení, která přinášela výnosy, a zařízení, jejichž
fungování se z oněch výnosů hradilo. K nim patřila veškerá zařízení
kultovní, všechny školy, nemocnice, chudobince i se svým personálem,
který za svou práci pobíral od nadace plat. Výnos přinášející zařízení
byly obytné domy, veřejné lázně, chány, dílny, mlýny, krámy, kde se za
poskytnutí služeb vybíraly poplatky nebo se za jejich používání platily
nájmy. Všechna tato zařízení byla mimo přímý zájem státu a byla vy-
hrazena osobní angažovanosti v péči o udržování a rozvoj kultu, vzdě-
lání, zdraví, obchod či řemesla, v podstatě o „všední“ život obyvatel
měst. Nadace ovšem byly často zakládány také proto, aby se zabránilo
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rozdělení majetků dědickým řízením a aby se ochránily před konfiska-
cemi. Nadaci spravoval nejprve její zakladatel, po něm zpravidla jeho
potomci. Muslimskou obec při dozoru nad správou jednotlivých nadací
zastupovali soudci působící ve městě, kde byly soustředěny jejich nej-
důležitější objekty.

Posledním charakteristickým rysem muslimské společnosti ve stře-
dověku a raném novověku byla instituce otroctví. Jako sociální a eko-
nomický jev doby, kdy Muhammad formuloval své učení, bylo otroctví
zahrnuto do sociální struktury muslimské obce. Sankcionována nábo-
ženskou doktrínou doprovázela tato velice významná instituce muslim-
skou společnost v různých podobách až do doby, kdy se její existence
stala zbytečnou, anachronickou a politicko-sociálně neúnosnou překáž-
kou v komunikaci s ostatním světem.

Uvedli jsme, že historický proces muslimského Blízkého východu se
odehrával v rámci společensko-ekonomického systému, který se na-
zývá systémem feudálním. Všimli jsem si přitom některých jeho cha-
rakteristických rysů, jako byla absence rodové šlechty zakládající svo-
ji moc na pozemkovém vlastnictví, užívání pouze propůjčených zdrojů
příjmů, podřízení všech muslimů zjevenému božímu zákonu bez roz-
dílu, chybění zastupitelských institucí. Pokusme se nyní tento široký
souvislý proud rozdělit do několika hlavních vývojových stadií, určit
jejich přibližné časové hranice a vytyčit jejich hlavní charakteristiky.

Nejranějším obdobím muslimských dějin je doba života proroka
Muhammada, doba vzniku islámského náboženského učení, muslimské
obce vedené Prorokem a šíření islámu mezi arabskými kmeny na Polo-
ostrově. Je to doba dvou velkých říší západní Asie a jižní Evropy – říše
východořímské a perské říše Sásánovců, ve kterých obou byly již vy-
tvořeny lenní vztahy, které prostoupily celou společnost. Na Arabském
poloostrově se společnost dělila na kočovníky a na obyvatele oáz, kteří
byli organizováni podle pokrevní příbuznosti do rodů, čeledí, kmenů.
Kmeny si nebyly rovny, nýbrž lišily se počtem svých členů, mírou
příbuznosti, velikostí stád, kočoviště, počtem pramenů, podrobením
v boji. Byly kmeny ovládající jiné kmeny, které jim pak mohly pří-
padně vykonávat některé služby (strážní, pastýřské, platit poplatky za
ochranu). V kmenech žili zajatci, rukojmí, chránění psanci z jiných
kmenů, kteří měli nerovnoprávné postavení vůči ostatním krevně spo-
jeným členům kmene. Nejednalo se tedy o společnost rovnostářskou,
nýbrž o společnost rozvrstvenou. Proto byla již koranickým zjevením
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rozvrstvenost lidské společnosti jako výsledek božího aktu posvěcena,
a tím natrvalo stanovena. Stalo se tak v zájmu kmenové aristokracie
uvnitř muslimské obce, která si rychle upevňovala své politické posta-
vení v mladém muslimském státě využívajíc k tomu již dříve nabytých
hospodářských a sociálních výhod. Tato společnost nenesla ještě žádné
známky lenních vztahů – konání služeb za vlastnictví či držbu půdy.

Do feudální sociálně ekonomické struktury se Arabové zapojili
v průběhu své expanze. Jí zahájené raně feudální období charakterizo-
vala především centralizovaná feudální renta soustře^ovaná ve státní
pokladně, z níž byly rentou tvořené příjmy rozdělovány původně mezi
účastníky výbojů podle jejich zásluh, později mezi příslušníky ozbroje-
ných sil státu. Tento systém penzí a platů byl umožněn vyspělým pe-
něžním hospodářstvím, které Arabové po svých předchůdcích – výcho-
dořímské říší a sásánovské Persii – zdědili a úspěšně udržovali. Přetrval
zhruba do 9. století, kdy chalífové neschopni shromáždit včas a plně
odvody z provincií a pokrýt všechny nároky vojska, úřednického apa-
rátu a dvora hotovými penězi, byli pod tlakem významných dvořanů
nuceni přidělovat jim celé provincie a odvádět z nich do ústřední
pokladny určitou část daňového výnosu. Tento systém propůjčování
správních jednotek s povinností jejich finanční správy se nakonec plně
prosadil. Ke konci tohoto raného období, v 10. století za vlády Bújovců
v Íránu, se stále častěji však již i prostým vojákům přidělovaly pozem-
kové úděly jako náhrada za plat vyplácený v hotovosti. V téže době byl
již v souvislosti s touto praxí, která vyžadovala provedení přesné evi-
dence orné půdy, dovršen proces podrobování svobodných rolnických
občin a statků íránských vesnických statkářů – dehkánů – a tak dovr-
šena feudalizace venkova.

Další rozvinutí feudálních vztahů nastalo v průběhu 11. století
a bývá obvykle spojováno s první invazní vlnou turkických kmenů,
Seldžuků, třebaže systém propůjčování drobných pozemkových benefi-
cií byl zaveden již jejich předchůdci, Bújovci. Seldžuci jej však prosa-
dili jako rozhodující formu úhrady výkonu služeb. Velká léna, celé pro-
vincie a oblasti si mezi sebe rozdělili členové seldžuckého rodu, kteří
se jen do určité míry a jen za jistých okolností podřizovali autoritě jed-
noho z členů rodu jako hlavnímu sultánovi. Autorita chalífů se stala
čistě formální. Se seldžuckým vpádem, který přivedl velké množství
kočovníků s početnými stády, nastal již zmíněný pozvolný úpadek rol-
nictví a měst. Na tom byl závislý také pokles významu peněžního hos-
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podářství a naopak vzrostla důležitost hospodářství naturálního. Analo-
gický vývoj nastal v oblasti jižního Středomoří s nástupem Ajjúbovců
v Egyptě a Sýrii a s pronikáním arabských pasteveckých kmenů Hilál
a Sulajm do severní Afriky, Maghribu.

Tyto společenské a hospodářské podmínky, které dovolovaly exis-
tenci státu jen tak dlouho, dokud byl schopen uspokojit nároky své
vládnoucí vrstvy tím, že zabezpečil při minimálních vkladech vlastních
prostředků fungování své ekonomiky, trvaly i během dalších invazních
vln. Vznik nového politického útvaru způsobil vždy obnovení centrální
autority ve sféře distribuce a kontroly držby jeho hospodářských zdrojů
v rukou nových elit. Tato autorita však vinou hospodářské slabosti po-
liticky decentralizovaného státu rychle slábla a nebyla schopna zabrá-
nit rozpadu těchto státních útvarů, jejichž části se nakonec seskupily do
nového politického celku. Svědky takového vývoje jsme po celé období
rozvinutého feudalismu od 11. do konce 15. století v celé oblasti Blíz-
kého východu a severní Afriky. Jediným dlouhou dobu prosperujícím
státem byl sultanát egyptských mamlúků, kde od Ajjúbovců převzatý
a pro sociálně-politické potřeby režimu upravený lenní systém přinesl
dobrou organizaci zemědělství, což spolu s tranzitním obchodem zajis-
tilo hospodářskou stabilitu státu až do konce 14. století. Nedostatečný
zájem státu o podporu výrobních sil zavinil však i zde pozvolný pokles
zemědělské produkce, který spolu s úpadkem tranzitního obchodu, jenž
orientován na oblast Indického oceánu utrpěl těžkou ránu, když Por-
tugalci objevili cestu do Indie, a poklesem řemeslné výroby vyústil ve
vleklou hospodářskou krizi, která podlomila vojenskopolitickou sílu
režimu.

Vznik a konsolidace tří politicky a hospodářsky silných muslim-
ských říší na počátku 16. století – Osmanské říše, státu Safíjovců v Íránu
a Mogulů v Indii – signalizovaly počátek období pozdního feudalismu.
Politická stabilita a vojenská síla těchto států spočívala opět v silně cen-
tralizované správě a v případě Osmanské říše také v hospodářských zis-
cích dosažených dobyvatelskými válkami, kterých bylo využito ke krytí
potřeb vojensko-lenní vrstvy. Silný centralismus těchto států oriento-
vaný na maximální využití všech dostupných ekonomických zdrojů
a rezerv, které si vynucoval zvláště v Osmanské říši stále intenzivněji
se projevující nedostatek drahých kovů, vedoucí k neustále narůstající
devalvaci oběživa, byl neodlučitelně doprovázen stupňujícím se da-
ňový tlakem na ekonomicky činné obyvatelstvo.
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V téže době došlo v Evropě díky zámořským objevům – objevení ná-
mořní cesty do Indického oceánu a do Indie a objevení amerického
kontinentu – k hospodářskému rozvoji, který provázel v nejvyspělej-
ších zemích evropského Západu zrod městské podnikatelské vrstvy, jež
dala základy kapitalistickému způsobu podnikání. Tyto změny se pro-
jevily také v zájmu oněch evropských států o pokračování dosavadního
hospodářského pronikání do muslimských zemí, ale v nové podobě: šlo
o dovoz surovin a polotovarů z těchto zemí a o vývoz a odbyt hotových
výrobků tamtéž. Osmanská říše i Írán zájmu vycházely ochotně vstříc
a nadále poskytovaly evropským obchodníkům různé výhody a ochra-
nu na svém území formou obchodních koncesí v podobě tradičních tzv.
kapitulací. Jejich prostřednictvím se však nyní pozvolna měnily v od-
bytiště evropských výrobků a ve zdroje surovin a polotovarů. Hospo-
dářské a sociální změny v Evropě vedly také k rozvoji techniky, který
se projevil nejvýrazněji v oblasti techniky vojenské. Tomuto rozvoji
muslimské země, v nichž k obdobnému oživení a změnám nedošlo, ne-
byly schopné postavit rovnocennou protiváhu. Nejzřetelněji se převaha
evropských zemí projevila v zápase s Osmanskou říší. Byla to řada
vojenských porážek následovaných citelnými územními ztrátami ve
střední Evropě, na Balkáně a v jižním Rusku po celé 17. a 18. století.
Investice do technicky zaostalého vybavení armád byly nepřiměřeně
velikým zatížením, které dále prohlubovalo ekonomickou a sociální
krizi. Hospodářská slabost se odrážela v sociálních změnách a ve vnitř-
ních politických poměrech. Ústřední vláda pozbývala kontroly nad
špatně placenou ozbrojenou mocí, jejíž příslušníci hledali náhradu stát-
ních platů a beneficií v bezohledném využívání venkovského i měst-
ského obyvatelstva. Hroutící se ústřední správa posilovala decentrali-
zační snahy velkých feudálů, z nichž mnozí spolu s mnoha drobnými
leníky samostatně hospodařili na svých statcích, které se staly jejich
faktickým majetkem, a svou hospodářskou moc přenášeli také do poli-
tické sféry měníce se ve všemocné vrchnosti svých poddaných, někdy
také s posvěcením ústřední vlády, na které si vynutili své jmenování
místodržícími provincie, v níž měli své statky. Ve vztahu ke křes_anské-
mu Západu se muslimské země stále více uzavíraly, obracely se v ob-
divu k velikosti své někdejší slavné kultury a moci do minulosti, v níž
se začal spatřovat ideální stav, který by odstranil stále rostoucí pocit
méněcennosti před zejména vojensky a politicky úspěšným křes_an-
ským světem. Obavy na obou stranách – křes_anské a muslimské – vy-
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tvořily tak dlouhou dobu narůstající vzájemnou nedůvěru a podezíra-
vost, kterou je možno v různých situacích do jisté míry poci_ovat na
obou stranách dosud.

Doba pozdního feudalismu se stala ale také epochou výrazného roz-
voje měst. O ten se zasloužili jejich bohatí obyvatelé, především ob-
chodníci, kteří v ostražité spolupráci s leníky a držiteli vojenských
beneficií využívali slabosti centrální vlády k posílení jejich hospodář-
ského a politického významu. Nástrojem pro to byly také výsady, které
poskytovaly kapitulace evropským obchodníkům a těm obchodníkům
domácím, kteří se dali pod jejich ochranu. Touto cestou se do muslim-
ských měst, a to opět především měst v Osmanské říši, jako Cařihradu,
Izmiru, Soluně, Halabu, Sarajeva, Damašku, pronikaly první zárodky
kapitalistického obchodního podnikání spolu s idejemi rodící se evrop-
ské buržoazie.

Dále se prohlubující hospodářská závislost muslimských zemí od
Maroka po Indii na Evropě se na přelomu 18. a 19. století změnila
v rostoucí závislost politickou: muslimské země se staly předmětem
uchvatitelských snah rozvíjejících se evropských koloniálních moc-
ností. Tento vývoj otevřel cestu poslednímu stadiu feudálních vztahů ve
společnostech muslimských zemí, období jejich rozpadu. Politický
a hospodářský tlak evropských kapitalistických států rozvrátil feudální
struktury v politické, hospodářské a sociální oblasti – absolutismus,
feudální závislost, cechovní organizaci a instituci otroctví. Na jejich
místo nastoupily postupně instituce buržoazního kapitalistického řádu –
parlamentarismus, občanské svobody a volný pracovní trh. Intenzita
tohoto procesu byla v různých částech muslimského světa velice nerovno-
měrná a závisela na rozvinutosti výrobních sil a sociálních poměrů
v dané zemi či oblasti v době, kdy se stala kořistí evropských kolonia-
listů, na délce koloniální nadvlády, na míře zájmu koloniální mocnosti
na dalším rozvoji dané země či oblasti a v neposlední řadě také na hos-
podářské a politické vyspělosti koloniální země samé. Následkem této
různorodosti zůstaly až do ukončení koloniální nadvlády v mnoha ze-
mích muslimského světa četné přežitky z feudálního systému.

Každé z těchto období vneslo do vývoje muslimského světa nové
kvality a jejich postupné střídání, prolínání a narůstání vytvořilo onen
mnohotvárný obraz dějin této části světa. Mnohé z nich se staly trvalou
součástí vkladu, jímž muslimské země přispěly k pokroku lidstva a mno-
hé z nich jsou dodnes pevnou a živou součástí života, historického
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uvědomění a kulturního vědomí národů Blízkého východu a jsou pro ně
cennou oporou v jejich současném zápase o uchování vlastní identity
v hrozící uniformitě dnešního globalizujícího se světa.

Domnívám se, že je třeba uvítat rozhodnutí nakladatelství Vyšehrad
znovu vydat Svět islámu profesora Felixe Tauera. Široké veřejnosti se
tím po více než dvaceti letech, která uplynula od vydání prvního, do-
stává do rukou přehledný, široce pojatý obraz politických a kulturních
dějin ústředních regionů muslimského světa, který dosud chybí a je ve-
řejností postrádán. Dílo profesora Tauera otevírá před čtenářem schůd-
nou cestu k pochopení nikoliv pouze této minulosti samotné, nýbrž
skrze ni také možnost komplexněji vidět a chápat dnešní složitou pří-
tomnost této významné a nám dnes nečekaně blízké části světa.

To na jedné straně. Již prvním vydáním Světa islámu v roce 1984 byl
splacen také velký díl dluhu, který měla naše orientalistická obec a naše
kultura vůči popularizačnímu dílu profesora Felixe Tauera. Jeho snaha
spravedlivě rozdělit svou práci mezi úsilí badatelské a úsilí populari-
zační byla všeobecně mezi orientalisty známa a bylo také známo, že
v době vlády marxistické ideologie a historického materialismu, které
ani ve své vědecké práci díle ani při přednáškách na filozofické fakultě
neuplatňoval, se dlouho marně snažil nalézt pro tuto knihu nakladatel-
ství. Až po jeho smrti projevilo nakladatelství Vyšehrad, které si ne-
kladlo striktní ideologické podmínky, ochotu ji vydat. Tehdy se dostalo
do rukou nejen první původní české zpracování dějin muslimského
světa od počátku islámu až do prvních let 20. století, nýbrž také dílo
vyšlé z pera nejmladšího a posledního příslušníka generace velkých
československých orientalistů, jako byli Rudolf Dvořák, Alois Musil,
Bedřich Hrozný, Vincenc Lesný, František Lexa, Ján Bakoš, Rudolf
Růžička a Jan Rypka, jejichž jména jsou trvale spjata s prvním velkým
rozmachem orientalistických studií ve svobodném Československu.
Jejich dílo získalo našim orientalistickým studiím široké uznání u mezi-
národní odborné veřejnosti a položilo pevné základy pro další pozná-
vání zemí Blízkého východu a Východu a Afriky vůbec, na něž navá-
zali jejich žáci pokračující po osvědčených cestách nebo razící spolu
s nejmladší polistopadovou generací nové směry výzkumů doma i v za-
hraničí. A tak dílo profesora Felixe Tauera zůstává stále živé mezi námi
do dnešního dne, třebaže právě v roce 2006 uplynulo 25 roků od úmrtí
jeho autora.
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Zájemcům o další četbu je možno nabídnout následující tituly
z odborných publikací vydaných v českém jazyce a slovenštině:

P Ů V O D N Í  D Í L A :

Gombár, Eduard: Moderní dějiny islámských zemí, Praha 1999.

Horváth, Pavol, Kopčan, Vojtech: Turci na Slovensku, Bratislava 1971.

Hrbek, Ivan, Petráček, Karel: Muhammad, Praha 1967.

Hrbek Ivan a kol.: Dějiny Afriky. 1. a 2. díl, Praha 1966.

Hroch, Miroslav, Hrochová, Věra: Křižáci v Levantě, Praha 1975.

Hrochová, Věra: Křížové výpravy ve světle soudobých kronik, Praha 1982.

Kovář, Jindřich: Islám a muslimské země, Praha 1984.

Kopčan, Vojtech, Krajčovičová, K.: V tieni polmesiaca, Bratislava 1983.

Kropáček, Luboš: Duchovní cesty islámu, Praha 1993.

Křikavová, Adéla, Mendel, Miloš, Müller, Zdeněk: Islám – ideál a skutečnost, 

Praha 1990.

Mendel, Miloš: Džihád. Islámská koncepce šíření víry, Brno 1997.

Müller, Zdeněk: Islám, Praha 1997

Paulíny, Ján: Život v ríši kalifov, Bratislava 1972.

Paulíny, Ján: Arabi – vládcovia Stredomoria, Bratislava 1976.

Paulíny, Ján: Kniežata púšte, Bratislava 1978.

Sorby, Karol R.: Egypt. Obdobie politickej anarchie (1801–1805), Bratislava 2003.

P Ř E K L A D Y Z E V R O P S K Ý C H  J A Z Y K Ů :

Bridge, Antony: Křížové výpravy, Praha 1995.

Cook, Michael: Muhammad, Praha 1994.

Grube, E. J.: Islámské umění, Praha 1973.

Kaufmann, Hans: Maurové a Evropa, Praha 1982,

Lane, E. W.: Arabská společnost ve středním věku, Praha 1905.

Lewis, Bernard: Dějiny Blízkého východu, Praha 1996.

Palmer, Alan: Úpadek a pád osmanské říše, Praha 1996.

Robinson, Francis: Svět islámu, 1996.

Runciman, Steven: Pád Cařihradu, Praha 1970.

P Ř E K L A D Y Z A R A B Š T I N Y,  P E R Š T I N Y A T U R E Č T I N Y:

Ibn Battúta, Muhammad ibn Abdalláh: Cesty, přel. Ivan Hrbek, Praha 1961.

Ibn Chaldún: Čas království a říší. Mukaddima, přel. Ivan Hrbek, Praha 1972.

Ibn Ishák: Život Muhammada Posla Božieho. Ibn Challikán: Zprávy o synoch času.

Prel. Ján Paulíny, Bratislava 1967.

Ibn Síná: Kniha definic, přel. J. Štěpková, Praha 1954.

Ibn Tufajl, Abú Bakr: Živý syn Bdícího, přel. Ivan Hrbek, Praha 1957.

Kajká‘ús: Kniha rad, přel. Jiří Osvald, Praha 1977.

Korán, přel. Ivan Hrbek, Praha 1972, 2. vydání 1991.
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Al-Mas‘údí, Abú-l-Hasan: Rýžoviště zlata a doly drahokamů, přel. Ivan Hrbek, Praha

1983.

Nizámí Arúzí: Naučení korunnímu princi aneb Čtyři rozpravy, přel. Věra Kubíčková,

Praha 1974.

Usáma ibn Munkiz: Kniha zkušeností arabského bojovníka s křižáky, přel. Rudolf Ve-

selý, Praha 1971.

C E S T O P I S Y A J I N É  D O B O V É  D O K U M E N T Y:

Bartoloměj Paprocký z Hlohol: O válce turecké a jiné příběhy, Praha 1982.

Jan Hasištejnský z Lobkovic: Putování k svatému hrobu, vydal. Ferdinand Strejček,

Praha 1902.

Jiří Tektander z Jablonného: Popis Moskvy a Persie 1602, v: Česká touha cestovatel-

ská, vydal Josef Polišenský, Praha 1989.

Krištof Harant z Polžic: Cesta do Země svaté a Egypta, 2 sv., Praha 1854 –1855.

Martin Kabátník: Cesta z Čech do Jerusalema a Kaira roku 1491–1492, vydal J. V. Prá-

šek, Praha b. r.

Rabovali Turci. Výber z kronik a listov zo 16. a 17. Storočia, připravil Pavol Horváth,

Bratislava 1972.

Václav Budovec z Budova: Antialkorán, připravila Noemi Rajchrtová, Praha 1989.

Václav Vratislav z Mitrovic: Příhody, vydala Milada Nedvědová, Praha 1976.

Voldřich Prefát z Vlkanova: Cesta z Prahy do Benátek, Praha 1947.
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